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A felirati  vitánál. 
(1884. október 16-án.) . ' 

T. ház! Parlamentáris szokás szerint, minden 
esetre legelőbb a ministerelnök nr beszédére 
kellene észrevételt tenni; azonban azon helyzetben 
vagyok, hogy ezt röviden tehetem meg, mert 
arra nézve, mit ő külügyi politikánkat illetőleg 
mondott, komoly észrevételt nem tndok tenni, 
mintán, fájdalom,  tndjnkazt, hogy a közösügyesek 
oly helyzetet teremtettek a hazának, hogy azon 
külügyek akként intéztetnek el, hogy rólnnk és 
nélkülnjik. (^ t í j / U/yi/ van/ a sMsó' 

Legszembeötlőbb példa erre Bosznia. Nemde, 
akkor az egész nemzet és a törvényhozás elle-
nezte Bosznia elfoglalását  és annak daczára kül-
ügyi politikánk mégis akként vezettetett, hogy a 
foglalás  a nemzet akarata ellenére mégis megtör-
tént. Es én figyeltem  arra, hogy a ministerelnök 
ur, valahányszor külügyi dolgokban hozzá kérdés 
intéztetett, korábbi időben bizonyos kékszínű pa-
pirosról olvasta le a feleletét;  ma is olvasott; pe-
dig tudjak, hogy a ministerelnök nr egyike a leg-
kitűnőbb rögtönzőknek, nincs tehát rászorulva, 
hogy papirosról olvassa feleletét.  Ma is olvasta a 
külügyi kérdésre vonatkozó feleletét,  csakhogy 
nem kékszínű, hanem fehér  papírról. Ez arra mu-
tat, hogy csak azt felelheti,  a mit ott helyeselnek. 

A tisztelt ministerelnök ur azt mondja, hogy 
ő elítéli a visszaéléseket, bárminő oldalról jöjje-
nek és hogy ő is rosszalja a hivatalnokok beavat-
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kozását. De ha rosszalja a hivatalnokok beavatko-
zását, hát miért nem tiltja el és miért nem bünteti; 
hiszen meg lett kísérelve, hogy feljelentések  tör-
téntek ugy a közigazgatási hatósághoz, mint a 
törvényszékhez az ilyen hivatalnoki visszaélések 
ellen, de arról semmit nem hallottunk, hogy csak 
egy is valaha megbüntettetett volna. Azt mondja 
a ministerelnök itr, hogy o nem akarja meggá-
tolni és nem is tudná meggátolni a hivatalnokokat 
abban, hogy tanácsadó befolyást  ne gyakoroljanak 
aválasztókra.Márköszönöménazta tanácsadó be-
folyást,  a mely zsandárral és pénzzel markában 
korteskedik a választók között. Már most áttérek 
a válaszfeliratra. 

T. ház! A válaszfelirati  vita egyike az or-
szággyűlés legfontosabb  ténykedéseinek, fonto-
sabb még a költségvetés tárgyalásánál is, mert ez 
csak egy évre rendezi az állam háztartását s leg-
inkább anyagi kérdésekkel foglalkozik:  mig a vá-
laszfelirat  irányt szabó kiindulási pontját képezi 
az országgyűlés általános működésének nemcsak, 
hanem oly izenct, melyet a nemzet souveraine or-
szággyűlése az egyenjogú uralkodóhoz intéz, oly 
államokmány, mely hosszabb időre, néha évtize-
dekre, sőt századokra kihatólag gyakorol befolyást 
a nemzet sorsára. 

Ez az egyenes és közvetlen érintkezési pont 
a nemzet és az uralkodó közt; ez oly nemzeti ki-
nyilatkoztatás, mely kihatással van az államélet 
minden mozzanatára s ép azért kiindulási pontja 
csak a bizalom és az alkotmány mindenhatóságá-
ban vetett erős hit lehet. Ez okon a feliratnak  öszin-



tének, nyíltnak kell lennie, azt nem lengheti át a 
szolgai hízelgés, az udvaronczi megalázkodás szel-
leme, a rideg valónak szépítgetése, ^nnak az ország 
igaz helyzetét kell feltárnia,  rá kell irányoznia az 
uralkodó atyáskodó ügyeimét az ország bajaira, 
közgazdászati, kormányzati, törvénykezési és köz-
igazgatási hibáira, politikai és nemzetiségi viszás-
ságaira. 

E feliratnak  meg kell győznie a Felséget, 
hogy a fénynek,  a melylyel környezik, előtte elfe-
dett nagyon sötét háttere van, hogy az ittjártakor 
rendezett fényes,  hivatalos fogadtatás  mögött ama 
díszes diadalívek és fényelgő  díszküldöttségek 
hátterében ott van a végletekig kisajtolt, nyo-
morba sülyedt nép : a kivilágítások fényözöne  mö-
gött sötét árnyként ott van a nép kétségbeesése 
és sötét resignátiója, hogy a díszebédek túlterhelt 
asztalai mögött: ott van a kenyér után sóvárgók-
nak nagy sokasága, melytől megvonatnak a meg-
élhetés feltételei. 

A válaszfeliratnak  figyelmeztető  szózatnak, 
őszinte nyilatkozatnak kell lennie; fel  kell nyíl-
tan tárnia, hogy mi fáj  a népnek; rá kell mutatnia 
a baj kútforrására,  megjelölnie a bűnt, a mi mind-
azt előidézi. És ha ez feltáratik,  egyszersmind meg 
kell jelölnie azon orvosszereket is, a melyek a 
gyógyítást előidézhetik. 

Meg kell mondani az uralkodónak a magyart 
jellemző féríias  nyíltsággal, hogy a történelmi fej-
lődésünkkel, ezredéves alkotmányunkkal s a nem-
zet szent hagyományaival ellentétes jeleni álla-
potba e szabadságszerető nemzet soha magát bele 
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találni, bele élni nem fogja;  hogy ez ország meg-
elégedése, népének jóléte és boldogsága csakis a 
personal unió alapján nyugvó önállóság és külön 
államiság által érhető el, a 
oMĉ on) hogy a magyar nemzet csak úgy fejtheti  ki 
cllenállhatlan hatalmát és csodákat mívelt nagy 
erejét, s ezek által csak úgy biztosíthatja a trónt, 
ha had- és pénzügye felett  önmaga reudclkczik, 
ha nemzetgazdászatilag függetlenittetik  azon ide-
gen nyomás alól, mely gyarmati alárendeltségre 
kárhoztatja. 7;e7?/fs?fs  a &7o7(7a7oM.) 

Ki kell fejtenie  e válaszfeliratnak,  hogy a 
közösség, mely minket siámi ikerként csatol a sor-
vadásban sínlődő vén Ausztriához, (YWŝ es a 
&%%0Zc?a%0M) absorbeálja a mi űatal életünket is, 
(77<%f  va^ / a enerva ]j a a mi tetterős 
nemzetünket, paralizálja a mi erőnket. Anyagilag 
kimeríti, önbizalmát elöli, tetterejét és hősiességét 
megbénítja a magyar nemzetnek. 

Meg kell értetnie e válaszfeliratnak  a népeit 
szeretni látszó uralkodóval, hogy széles, nagy 
kettős birodalmában csak a magyar vert itt erős 
gyökeret, csak ez nem vágyódik sehová, sőt ha el-
sodortatott is innen, a hazaszeretet cllenállhatlan 
delejes ereje által vonzatik ide vissza. Ki kell 
fejtenie,  hogy a többi faj  mind kifelé  gravitál, 
mindenik a felbomlásban,  a trón összeomlásában 
keresi boldogulásának feltételeit,  hogy mindenik 
kisebb-nagyobb mérvben az aláásás vakond-mun-
káját űzi, csakis a hű magyar igyekszik szilár-
dítani. Mindenik bomlasztásra tör, csak a magyar 
conservá!. 



Meg kel! értetnie, hogy ha a hü és az ural-
kodóval — már az érdekegységnél fogva  is — 
egy czél fe!é  törekvő magyar nemzetet folyton 
gyengítik, ugyanakkor egyszersmind gyengítikés 
lazítják az összetartó kapcsot is, mely ha szakadni 
talál, akkor mint oldott kéve omlik szét a biro-
dalom is. 

Meg kell e feliratnak  értetnie, hogy majd a 
mikor a kényeztetett, a mi rovásunkra dédel-
getett, a mi romlásunkra felgazdagitott  osztrákok 
a természet és faji  törvények változhatlan végzet-
szerű utain a Deutsches Vaterland-ot keresik s 
az egységesség deleje által természetes sarkpont-
juk felé  vonzatnak, mások meg az északi sarkpont 
felé:  akkor csak a magyar nép fog  itt megma-
radni, mint a mely itt a közép Dunánál találja ter-
mészetes nehézkedési pontját. Igen, meglesz itt 
akkor is a hű Magyarország, mely a kísértések, a 
megpróbáltatások, a szerencsétlenségek napjaiban 
is épen lovagias jelleméből kifolyólag—alkalmasint 
ragaszkodni fog  övéitől elhagyandó uralkodójához ; 
ámde ha meglesz is a nemzet hűsége, nem lesz meg 
— ha a jelenlegi szomorú helyzetet továbbra is 
ráerőszakolják — az az erős Magyarország, a 
mely megvédeni is tudja s a mely a hazát és a 
trónt oly erős érczfallal  övedze körül, hogy azon 
semmiféle  bírvágy és agressio áttörni ne tudjon. 

E feliratnak  meg kell értetni a magyarkirály-
lyal, hogy az erőszakolt reál-unio szétmálasztjaez 
erős védfalat;  azt csakis a pcrsonal-unio vízhat-
lan cementjével lehet ugy kijavítani, hogy az ugy 
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a kívülről, mint a belülről hömpölygő árt feltartóz-
tassa és megtöije. 

Itt egyedül Magyarország a szilárd talaj, 
melyre biztosan, állandóan építeni lehet, a többi 
mind sikamlós futó-talaj,  a mely kicsuszamlik s 
összeroskad, a mit arra helyeztek. 

E feliratnak  — ha az igazság tükre akar 
lenni — fel  kell mindezt fejtenie,  meg kell mon-
dania a magyar királynak, hogy rosz tanácsosai rosz 
tanácscsal éltetik, hogy a választási törvények ki-
játszása s undok vesztegetéssel oly többséget vá-
sárolnak össze, mely a nép érzületével ellentétben 
áll, mely a valót elpalástolja a király előtt s meg-
gátolja azt, hogy jó és nemes szíve összedobban-
jon szenvedő magyar népe szívverésével s annak 
bajait felismerve,  gyógyírt helyezhessen vérző 
sebeire. 

Kn a válaszfeliratot,  melyet ajánlnak, nein 
pártolhatom, mert az a kormány konyháján kelt, 
az nem az igazság tükre, hanem fátyol  akar lenni, 
a melylyel c kormány végtelen hibáit, nemzet- és 
erkölcsellenes bűneit akarják elleplezni. Az a 
hízelgés tetszetős syrcn-hangjával akarja elaltatni 
azt, a kinek nagyon is éberen kell őrködnie. 

Az védlevele akar lenni a kormány eljárásá-
nak, holott a valódi igaz feliratnak  vádlevélnck 
kellene lennie a kormány bűnözönével szemben, a 
melyet főleg  a választások folyama  alatt elköve-
tett és vádlevél azért is, mert a nemzet vagyo-
nával és jogaival rosszul gazdálkodott, áüamjavain-



kat elprédálja és a nemzetet iszonyatos adósságok 
özönével terheli. (%y ran/ a 

E válaszfelirat  tetszetős akar lenni az osz-
trák császár előtt, kivel nekünk semmi közünk, a 
kit mi nem ismerhetünk; mi oly feliratot  akarunk, 
a mely tessék a magyar királynak, mert csak e 
minőségben tisztelt előttünk, csak e minőségben 
számíthat a magyar nép ragaszkodó hódolatára, 
minden ellenséggel daczoló hősiességérc és törhet-
len hűségére, a megpróbáltatások nehéz napjaiban. 

Önök válaszfelirata  hivatalos hízelgés, mclv 
ürt támaszt nemzet és királya közt; mi oly feliratot 
akarunk, a mely legyen igaz, őszinte szó, hogy 
tüntesse el az ürt a bizalom fényénél  és annak 
melegével, hogy hozza közel az uralkodót a nem-
zethez, hogy forraszsza  össze azokat, a kik egy-
másra vannak utalva, kik az együtt élésre s biza 
lomteljes összmííködésrc vannak rendelve érdek-
egységüknél fogva  is. 

Mind e fontos,  életbevágó okoknál fogva,  az 
ország népének valódi érzelmeit kifejező,  az ország 
szomorú helyzetét felderítő  azon válaszfclirati 
javaslatot támogatom, a melyet Irányi Dániel ba-
rátom pártunk megbízásából bcteijcsztctts melyet 
az előbb kifejtett  indokokból a t. háznak is elfoga-
dásra bátor vagyok ajánlani. a 

T. ház! A felirati  vita nemcsak érintkezés a 
törvényhozás két souveraine hatalma közt, hanem 
egyszersmind alkalom és pedig legelső alkalom 
arra, hogy az ország helyzetét vizsgáljuk, hogy 
a parlamenti élet követelményeivel foglalkozzunk 



s a kormánynak eljárását egyáltalában, de főleg 
az országgyűlés szünetelése alatt, bonczkés alá 
vegyük és bírálatunkat felette  kimondjuk. 

T. ház! A Parlamentarismus a népakarat 
érvényre juttatását jelenti, különben az meg van 
hamisítva; de hát lehet e nálunk népakarat érvé-
nyesüléséről szó, a midőn a népakarat nyilvánu-
lása már a választási összeírásoknál s még inkább 
maguknál a választásoknál meghamisittatik, gálád 
módon kijátszatik. 

T. ház! En nekem alkalmam volt igen sok vá-
lasztásnál és pedig az ország különböző részein 
jelen lehetni; de megvallom, hogy kénytelen vol-
tam oly tapasztalatokat szerezni, a melyekre fel-
forr  minden igaz magyarnak a vére, fellázad  min-
den jellemes embernek igazságérzete. a 

Az összcirások mindenütt tendentiosus mó-
don hajtattak végre a kormány-hivatalnokok 
kortes-hada által; azokat a választókat, a kikről 
a korábbi választások lajstromából kiolvasták, 
hogy ellenzéki jelöltre adták szavazataikat, töme-
gesen százával, ezrével hagyták ki a választók név-
lajstromából; egykori kerületemben a székely-ke-
resztúriban 1,500-at töröltek, a választási szék-
helyen csak a hivatalnok-szavazókat hagyták meg, 
500 választót simpliciter töröltek és megrabol-
ták legszebb polgári jogaiktól. 

A jograblás ez undok mestersége gyakorol-
tatott pártszempontból mindenütt; de a vegyes 
kerületben nem rettentek vissza a vérárulás égbe-
kiáltó bűnétől sem. A magyar nép becsületérzete 



& tiszta hazaszeretete igen sok helytt ellentáH a 
vesztegetéseknek, az undok lélckvásárlásoknak; 
önérzete daczolt a hivatalnokok erőszakoskodása 
és nyomásával szemben is; mig ellenben hazánk 
politikailag fejletlen  más nemzetiségű választói-
val könnyebben tudtak elbánni, mert azok részint 
megvásárolhatók, részint a hivatalnokok és elöl-
járóságok által könnyeben megfélemlíthetek  és 
orruknál fogva  vezethetők lévén: az összeírást ugy 
eszközölték, hogy ezek által majorizál ják a magyar-
ságot még ott is, a hol az a népesség kétszeresét 
tette ki. 

Concret esetül felhozom  Bihar megye bihari 
kerületét, a hol a tekintélyes nagy magyar közsé-
gekben alig hagytak meg* választót. így Biharban, 
hol az előtt 400-on felül  volt a választó jogosul-
tak száma, 90-et, Püspökiben 80-at, a nagy Bocs-
kayt szült Kis-Marja városában 40-ct, Hódoson 
20-at, Félegyházán 15-öt, Nyüveden 10-et s ig-y 
tovább, mig a kormánypárti jelölt által uralt kis-
ded Kovácsiban — hol még a téglavető czigánvokat 
is mind beirták — 150, csekély kis oláh falukban  — 
hol tulajdonképen alig lett volna 4—5 válusztó-jo-
gosult — összeírtak 100—150 választót. Ily módon 
vitték ki azt,hogy ezen kerületben, melynek magyar-
sága a kerület összes lakóinak ^ ét teszi, mégis a 
különben is szegény oláh^ágnak több szavazata 
volt, mint a három annyit kitevő jómódú magyar-
ságnak. Az igaz, hogy itt saját kétélű fegyverük 
verte meg; de ez a példa, a mely minden vegyes 
népességű kerületben a magyarság rovására 
ismétlődött, szomorúan tanúsítja, hogy mit lehet 



építeni e kormány oly előszeretettel hangoztatott 
magyar politikájára; hisz az a vértagadástól sem 
rettent vissza ott, hol kortes-érdekei a magyarság 
jogfosztását  igényelték. 

Ott, a hol az előmunkálatoknál: az összeírások-
nál ily szemérmetlen tör vény tiprást és jogkohzást 
mertek elkövetni az összeírást hivatalból vezető 
közegek, elképzelhető, hogy mit míveltek magánál 
a választási actusnál. Nincs az erőszakoskodásnak, 
a törvénytiprásnak oly kigondolható neme, a mi 
alkalmazva ne lett volna ; mert eltekintve, hogy a 
vesztegetést és a hivatalos pressio minden kigon-
dolható nemét egész nyilt cynismussal gyakorol-
ták: még a választások színhelyén is a bejáratokat 
a hivatalnokok tömege álita el; míg azok a kato-
naság által elzárt semleges területe!) mcgtíírcttek, 
az ellenzék vezérembereit teljesen kiszorították 
onnan, hogy még az utolsó perezben is osztogat-
hassák a Judásbért s gyakorolhassák a megfélem-
lítést. (&<%/ WM.' a SJíM 

S ha mindezek daczára az cHenzéki választók 
nagyobb tömegben voltak : akkui* a választási el-
nökök a már az összeíráskor úgyis reduc ált ellen-
zéki választókat, mindenféle  banális ürügyek alatt 
megfosztották  szavazhatási joguktól. Egyik fogás 
volt az évszám. Tudjuk azt, hogy a választók élet-
idejét találomra szokták a községi elöljárók bedic-
tálni; mármost az elnök kérdésére, hogy hány 
évesír a választó megmondotta valódi évszámát s 
ha csak pár évvel is eltért a beirt képzeleti, vagy 
hozzávetőleges évszámtól, azonnal — rendesen 
durva módon — elutasították. 



Másik fogás  az volt, hogy a hasonnevű embe-
rek megkülönböztetésére az összeíráskor bizonyos 
betűket szoktak a névhez illeszteni; az elnökök 
rendszerint e betűk jelentésének magyarázatát, ér-
telmezését kívánták s ha azt az illető nem tudta 
vagy pedig nem ugy értelmezte, a hogy az elnök 
phantásiája kifundálta,  elutasítva lett. 

Harmadik fogás  az volt, hogy az elnöknek tet-
szett a beirt nevét másként olvasni; például ajákó-
halmi kerület egyik községében Mihálytelken van 
16 választó a tekintélyes Vas családból, de az osz-
trák szemüvegen néző elnöknek tetszett a Vast 
Veisnak olvasni; hiába bizonyították az elöljárók 
a házszámokra támaszkodva, hogy azok Vasok s 
hogy Veis abban a tiszta magyar faluban  soha se 
létezett, hogy ők maguk is jelen voltak az össze-
írásnál, s különben az adózási viszonyok alapján is 
tudják, hogy ezek választó-jogosultak voltak min-
dig s azok most is: de azért az elnök mind a 16-ot 
elutasította. Nagyon szembeötlő volt az, hogy az 
ily kötekedés csak az ellenzékiekkel szemben 
gyakoroltatott, kormánypártitól soha az évszám, 
a betűmagyarázat nem kívántatott, sőt ugyan-
azon kormánypárti választóknak többszörös lesza-
vaztatása mindenhol gyakoroltatott. 

8 ha mindez nem használt, akkor törvény elle-
nére megszakították a szavazást 2 — 3 órára min-
den elfogadható  ok nélkül, a midőn a sorrend sze-
rint következő községből még több mint 200 ellen-
zéki szavazó várt az előbocsátásra s hirtelen kitű-
zetett a rövid egy órai záróra s akkor sem a sor-
rend szerint következő ellenzékieket s nem is 



azon községhez tartozó, hanem más községekből 
elmaradt hulladék kormánypártiakat bocsátották 
szavazni; de még igy is meg lett volna az ellen-
zéki többség, ha előrebocsátják a záróra letelte előtt 
leszavazni képes ellenzéki polgárokat: ekkor aztán 
elővették az ultima ratiot: a szuronyt s szétszórat-
ták a békésen és szónélkül tíírő ellenzéki választó-
kat s vérükkel áztatták a kövezetet, a mint ez 
Tasnádon és másutt is történt. Ugy hogy elvárom 
gr. Károlyi Sándor lovagiasságától, hogy az ily 
módon nyújtott mandátumot vissza fogja  utasítani. 

Ks mivel ez mindenütt egyformán  ment, azt 
kell feltennem,  hogy utasításra történt, ugy látszik; 
az elnök urak be voltak oktatva valamely titkos 
tanfolyamon  vagy utasítással, mert különben lehe-
tetlen lett volna az ily egyöntetű eljárás. Sőt ugy 
látszik, hogy alapról is gondoskodva volt, melyből 
az elnökökre ily visszaélések esetében kiszabott 
2000 frt  bírság fedeztessék;  mert különben egészen 
vagyontalan és fizetésképtelen  elnökök nem meré-
szeltek volna ekként paczkázni a törvényekkel s 
azok büntető hatalmával. vaM.' a 

En t. ház, e dolgokat nem csak ugy találomra 
s hallomás után mondom, hanem vagy 15—20 
választásnál szerzett személyes tapasztalatok alap-
ján, mint szemmel látott eseteket állítom és e 
személyes tapasztalatok alapján azt is legszen-
tebb meggyőződésem szerint állítom, hogy ha az 
összeírások meghamisítva nem lettek volna; ha 
vesztegetés és hivatalos erőszakoskodás nem mű-
ködik, ha a választási elnökök a törvényt ki nem 
játszák: akkor ma e házban — a horvátokon 



kivtil — nem ülne 50 kormánypárti — vagy a 
mint gúnyolni szokták — szabadelvű párti kép-
viselő. Valamint azt is merem állítani, hogy a 
választások lefolyása  olyan volt, hogy ha minden 
hamis választás kérvénynyel támadtatnék meg s 
a választások érvénye felett  nem az uralkodó 
párt többségének kifolyását  alkotó bizottságok, 
hanem — törvényeink értelmében — a Curia 
ítélne: akkor a választásoknak legalább jó fele-
része — értem a kormánypártiakat — megsemmi-
síttetnék s önök vásárolt s tör\ énytiprással kierő-
szakolt többsége törpe minoritássá zsugorodnék 
Össze. ' 

De ne esüggeszszen minket, a jog és szabad-
ság védőit, az ily eszközökkel kierőszakolt pilla-
natnyi siker, mert annak — az örök igazság tör-
vényei szerint — tartóssága nem lehet, mert a 
corruptio alapján állam fenn  nem állhat, a gonosz-
ság diadalára az nem támaszkodhatik. 

E kormányt programmszegés és elvtagadás 
hozta létre, a választások corruptiója tartja fenn. 
a munkátlan vagyonbukottak s végzett földesurak 
szövetsége élteti. Ámde mindez csak ephemer 
léteit ad, mert az erkölcstelenség e férezművét 
összetépendi a nemzet öntudatra ébredése és méltó 
felháborodása;  s államunk talpkövét ismét a tiszta 
erkölcsök és a hamisíthatlan hazaszeretet egyedül 
biztos talajára fogja  fektetni,  hogy igy e haza 
lételét továbbra is biztosíthassa s a haza független-
ségének diadalívét a milleniumra felépíthesse. 

Ezen munkálkodunk mi kitartóan, erős hittel, 
törhetien meggyőződéssel és czéltudatosan s az 



biztosan meghozandja az eredményt, mert a nemzet 
velünk van, Magyarország ma nincs, de biztosan 
lesz. 

T. báz! Még csak pár szóban kivánom a 
mondottakat alkalmazni s a következtetéseket 
azokból levonni. 

T. ház! Az előadottakból önként következik, 
hogy törvényhozásilag kell és pedig nagyon eré-
lyesen intézkedni, ha nem akarjuk a legszebb 
polgári jogot, sőt magát az alkotmányosságot is 
egyes törvénytudatlan vagy roszakaratú választási 
elnök és erőszakoskodó hivatalnokok könnyű éa 
szabad zsákmányává tenni. 

Ámde az országgyüléstartamának5évrevaló 
meghosszabbítása a létező bajokat nem enyhítené, 
hanem még inkább elmérgesítené; mert ha a 3 
éves tartam mellett is a kormány és a választások 
intézését egészen magukhoz ragadott közegei ily 
égbekiáltó erőszakoskodásokat, sőt vérengzéseket 
is készek elkövetni: több mint bizonyos, hogy az 
5 évi tartam mellett azok még fokozottabb  mérv-
ben fordulnának  elő s nem egyébre vezetnének, 
minthogy a szintén kilátásba helyezett megszorító 
rendszabályok hozzájárultával, a nép és a sajtó 
ellenőrző befolyásának  elnémításával valósítanák 
azon hatalomsóvár ember egyeduralmát, a ki már 
most is nem kormányoz, hanem uralkodik a 
fentebbi  módon összealkotott engedelmes többség 
segélyével. 

Az önök felirata  az országgyűlés tartamának 
meghosszabbítását az ország minden rétegét meg-
rázkódtató választási izgalmakkal indokolja; de 



hát az izgatottságot és a közfelháborodást  mindig 
és mindenütt nem-e a hivatalnokok önkénykedése, 
törvényellenes beavatkozása s undort keltő lélek-
vásárlása idézi e elő? 8 nem a pártérdekben mű-
ködő választási elnökök visszaélései, jogelkobzásai 
s a vérengzésigmenőerőszakoskodásai fokozzák-e 
egészen a végelkeseredésig? Ugy hogy igazán, 
csak a mi jó népünk páratlan türelmének és ritka 
törvény tiszteletének lehet köszönni, hogy ezen 
a kormány hatalmi túlkapásai által előidézett 
izgatottság veszélyes kitörésekben nem nyilvánult 
s több ártatlanul kiontott vér nem tapad a fusio 
kormányának úgyis eléggé gyászos emlékéhez; 
hisz a választási elnökök attól sem igen riadtak 
vissza. 

Próbálnák meg csak Angliában, Franczia-
országban, Belgiumban vagy bármely más alkot-
mányos országban az összeiró biztosok a választó 
jogosultak ezreit kihagyni és a választási elnökök 
az Összeirtakat mindenféle  ármányos fogásokkal 
megfosztani  választási joguktól: bizony tudom, 
hogy a nép darabokra tépné az ily jogorzókat. 

Az ily üzelmek által előidézett izgatottság 
lecsillapítása és a választási szabadság megvédé-
sére csak egy mód van: a titkos szavazat beho-
zatala, a választási törvények szigorú végrehajtása, 
a választási elnökök hatalmaskodásának korláto-
zása és a hivatalnokoknak a választástól való 
teljes eltiltása és a Curia bíráskodása. 

Ez iránti előgondoskodást csakis az Irányi 
Dániel t. barátom által benyújtott válaszfelirati 
javaslatban találok s ez okból is azt támogatom 



szavazatommal, mert ha a választások corruptióját 
továbbra ix megtűri a törvényhozás, az által csak 
a Tisza-uralom sorvasztó rendszerének ad táplá-
lékot, azon rendszernek, mely máris sötétebb nyo-
mokat hagyand történelmünkben a hitszegés elő-
idézte várnai vésznél. Óvakodjunk attól, nehogy 
az alkotmányos létünk Mohácsává változzék, mert 
vesztett csaták rombolásait kiépülheti a nemzet, de a 
tiszta erkölcsök csődjéből nincsen felüdülés,  mert 
minden ország támasza, talpköve a tiszta erkölcs, 
mely ha megvesz, Róma ledől s rabigába görnyed. 

VMM / a &a?07&?0M.) 
Pártolom az Irányi Dániel által benyújtott 

válaszfelirati  javaslatot. (TMyesíes a &a7-



A költségvetés általános vitájakor. 
(1884. deozember 4-én.) 

T. ház! F a ? ^ . ' ) A költségvetési 
vita már elnevezésénél fogva  is pénzügyi kér-
dések vitatását feltételezi,  az leginkább az állam-
háztartás gazdászatával foglalkozik,  minek első 
kelléke a pénz, ámde egy valódi költségvetésben 
a pénz sohasem lehet ezél, hanem csakis eszköz-
magasabb állami és nemzeti czélok elérésére. 

így is van ez valódi önrendelkezési joggal 
biró független  államok parlamentjének munka-
rendjében. Ott a költségvetési vita rendesen csak 
a körül forog,  hogy az ország jövedelmei miként 
fektettessenek  a legczélirányosabban be és oy 
módon, hogy abból az állampolgárokra minél több 
haszon, minél több áldás háromoljék, ott a haza-
fias  törekvések nemes versenye folyik  a felett, 
hogy a honpolgárok által befizetett  adók és az or-
szág más jövedelmei miként fordíttassanak  meg-
sokszorosítva vissza maguknak az adózó honpol-
gároknak szellemileg és anyagilag dúsan kama-
tozó befektetésekben. 

Ámde a mi szerencsétlen, függetlenségétől  és 
szabad önrendelkezési jogától megfosztott  orszá-
gunkban a költségvetési vita nem lehet ily nemes 
törekvések versenyévé, mert itt a pénzbeszerzés 
nem eszköz az állam magasztos hivatásának betöl-
tésére, hanem eszköz az állami élet megbénítására. 
Itt nem két párt áll szembe, mely a felett  vitatko-
zik, hogy miként lehetne az ország jövedelmeit 



leggyümölcsözőbben befektetni:  hanem van egy 
párt, a mely a jövedelem minél nagyobb részét 
akarja az országból kiadni és vagyunk mi, kik 
igyekezünk a jövedelemből minél többet ben-
marasztani és a haza jólétére fordítani. 

Fájdalom a mi nemes törekvésünk mind ez 
ideig sikertelen volt, kormányunknak, a többség-
áltál támogatott ezen pénzkiliferálási  szenvedélye 
megteremtette az osztakozásnak azon hazánkra 
nézve lesújtó arányát, hogy országunk jövedel-
meiből odaadnak az osztrákoknak 82°/o-ot, mig az 
ország belszükségleteire koldus alamizsnaként 
juttatnak 187°-ot, a mint Ugrón Gábor barátom, 
egykori pénzügyministerünk Széli Kálmán adatai 
nyomán ezt jeles beszédében tüzetesen kifejtette. 
8 ép azért, mert ugy ő. mint előttem felszólalt 
többi barátaim tüzetesen foglalkoztak  költségveté-
sünk eléggé szomorú pénzügyi oldalával, fölmentve 
érezem magamat attól, hogy a költségvetést e 
szempontból vegyem bírálat alá s azért én annak 
inkább államjogi és politikai oldalával fogok  igen 
röviden foglalkozni. 

T. ház! Az alkotmányos életnek egy bizonyos 
tartama szükségeltetik arra, hogy a népek szabad-
ságérzete kifejlődjék,  hogy a szabad intézmények 
gyökeret verjenek, hogy az emberi jogok öntudata 
a népek közkincsévé váljon. 

Itt Európa északkeletén az egy Magyarország 
kivételével, a többi népek még mind ujonczok az 
alkotmányos élet terén, hogy ugy mondjam annak 
kiskorúságát élik s még nem tudták magukat fel-
szabadítani, emancipálni az önkényuralom azon 
nyomása alól, a mely gyámság alatt igyekezett 



tartani a népeket s korlátok közé szorítani azok 
szabad elhatározását. 

Ez okon itt Európa északkeletén a népek még 
nem juthattak el a valódi alkotmányosság azon 
helyes állapotáig, hogy alkalmazzák mindenben 
„a semmit rólunk nélkülünk" nagy elvét. Itt még 
nincsen a politikai légkör telítve a szabadságérzet 
azon üdvös áramlatával, hogy a nép souveraine 
hatalmának kell irányadónak lenni, ennek kell 
uralogni a helyzetet, ennek kell minden hatalom 
és jog kútforrásának  lenni s hogy az uralkodók 
maguk is legfölebb  szintén felelősséggel  biró fő 
őrei a népboldogságra vezető intézményeknek, 
hogy ők legíolebb első polgárai az államnak, hogy 
az ő hatalmuk és befolyásuk  is a törvény és alkot-
mány korlátai közzé van szorítva s uralmuk alap-
ját többé nem túlvilági lény, hanem a nép ke-
gyelme képezi. 

Nagy csapás és szerencsétlenség Európa e 
részének most ébredező és felszabaduló  népeire az, 
hogy az alkotmányosság minta-talaján, az Európa 
legrégibb alkotmányával büszkélkedett Magyar-
országon — mely az ujoncz népek oktatója és ve-
zetője kell vala hogy legyen — épen most az al-
kotmányos lendület e korszakában, midőn példájá-
nak kell vala az irányt megszabnia : meghamisítot-
ták a közösügyes kotyvalékkal az alkotmány 
tisztaságát s ősi szent alkotmányunkat valódi pa-
ródiájává tették a parlament minden hatalmát ma-
gához ragadó delegatiónak, ennek a jogainkkal 
táplálkozó szörnynek. 

Ezen visszás helyzetnek, ennek a népjog-
ellenes fejleménynek  szomorú következménye 



so 

az, hogy a néphatalom itt e tájakon nem tud érvé-
nyesülni, a néptestvéresülés létre jönni, hogy a 
népek még mindig az úgynevezett szent alianee 
— mely azonban nagyon kevéssé szent czélokat 
tűzött ki — lidércz-nyomása alatt szenvednek. 
Látjuk a despotismu8 ez áldástalan szövetségét új 
alakban hármas és kettős szövetség alakjában s 
látjuk Európa e részének uralkodóit, az osztozko-
dók utódait, összejönni Lengyelország martyr né-
pének vérével szentesített talaján, hol e hős népet 
megfeszíték  s ott titokszerűleg tanácskoznak, 
egyezkednek, a népek és parlamentjeik tudta nél-
kül ; a mit ott végeznek oly oraculumi homálylyal 
övedzik körül, hogy abból misem szivárog ki s a 
népek csak sejtelmek, még pedig nem is valami 
üdítő és biztató sejtelmek terére vannak utalva. 

Azt sejtetik, hogy ez összejövetel czélja a 
béke biztosítása lenne; de a látszat és a tények is 
az ellenkezővel rémítgetnek. Hisz a béke polgári 
áldás, a kik ott összejöttek a polgáriasságnak még 
csak a színezetét is gondosan kerülték, mindenik 
— még a kiséret polgári foglalkozású  része is — 
katonai mundérban parádirozott s azátöltözködés-
nek, egyik a másik mundéijával való felcserélésé-
nek oly rohamos esetei váltakoztak, miszerint két-
ségbe kell vonnunk a béke művén való munkál-
kodás őszinteségét az ily katonásdival szembe, sőt 
ellenkezőleg azt kell feltételeznünk,  hogy ott a 
népek jólétét tönkretevő, a nép fáradalmainak 
gyümölcsét felemésztő  militarismus uralmát igye-
keztek megszilárdítani. 

Es ezt nemcsak a polgári színezetet kerülő 
katonai külemről, hanem a hadsereg költségveté-



gének sajnosan tapasztalható emelkedéséből is kö-
vetkeztethetjük. Mert a béke biztosításának ter-
mészetes és okszerű következményeként a haderő-
nek nem emelése, hanem leszállításával kell* vala 
találkoznunk, a főleg  a mi 
viszonyaink közt, a midőn épen a túlcsigázott, 
erőnket felülmúló  nagy hadi kiadások idézik elő 
azt, hogy költségvetéseink folytonos  nagy deűcit-
tel küzdenek; a midőn e gyümölcstelen nagy 
kiadások meggátolnak abban, hogy megtehessük 
hazánkban azon elkcrülhetlenül szükséges befek-
tetéseket, a melyek a nemzet anyagi és szellemi 
felvirágzását  idézhetnék elő. (l^aj/ 7<7%<?/ a 

A hadi kiadások e folytonos  emelkedése an-
nál inkább megdöbbenthet, mert az nem a minden 
alkalommal kitűnőnek és mintaszerűnek mutatkozó 
honvédségünk fejlesztésére,  annak tüzérség és mű-
szaki csapatokkal való ellátására: hanem legin-
kább a czéltalan hadi tengerészet fejlesztésére 
fordittatik. 

Csak 2 millió forinttal  akaiják a hadi tenge-
részet budgetjét emelni, nem is ugy átmenetileg, 
hanem állandólag minden évben ismétlődőleg, sőt 
előreláthatólag olyképen, hogy az évente foko-
zódó rendes kiadássá fogna  átváltozni; mert a ten-
gerészek különben is az éles tengeri levegő által 
fokozott  jó étvágygyal szoktak birni, az étvágy 
pedig az étkezés közt szokott megjönni, mint a 
franczia  példabeszéd mondja, (ijyaz/ î^oj/ a 

De hát t. ház, vizsgáljuk egy kissé komolyan 
és behatóan, hogy hadi tengerészetünknek egy-



általában és annak fejlesztésében  különösen lehet-e 
valamely komoly czélt és indokot vagy a szüksé-
gességnek még csak a látszatát is felfedeznünk? 

T. ház! Kn ugy találom, miszerint az, hogy 
mi tenger hatalomra játszuk magunkat, nemcsak 
indokolatlan, hanem az absurdumok legnagyobbika 
s e törekvés nagyon comicusnak tűnhetnék fel,  ha 
annak árát nem nekünk kellene oly keservesen ki-
izzadnunk. (UI7!/ MM/ a s<2f?so 

Hisz hadi tengerészeire oly államoknak van 
szükségük, a melyeket tengerek öveznek, melyek-
nek nagy terjedelmű partvidékeiket kell ellenséges 
támadások ellen fedezniök.  Szüksége van továbbá 
oly országoknak, melyeknek messze földön,  távol 
oceántuli földrészeken  féltett  gyarmataik vannak, 
honnan pénzelnek, hová kiviteli kereskedelmük 
irányul. Oly országoknak, melyeknek védelmi 
súlypontja a tengeren van s melyek sorsát tengeri 
ütközet döntheti el. 

Amdc nálunk e körülmények egyike sem for-
dul elö, nekünk alig van partvidékünk, melyet 
oltalmaznunk kellene a tenger felöl,  mert a mi kevés 
van, annak olyan geograüai fekvése  van. hogy azt 
tenger felöl  bajosan lehet megtámadni, de ha 
lehetne is, a nagy költséggel létesített part-erödök 
és lerakható torpedók eléggé biztosítják az invasio 
ellen; de nem is vágyik oly nagyon egy tengeri 
hatalom sem e keskeny, szalagszerű, kopár, ter-
méketlen s békétlen vad lakosságú partvidékünkre, 
melynek semmi értékes háttere nincsen, mert 
Boszniára, mely hátterét képezi, senki semvágya-
kodik, mert senki sem akar viperát keblébe rej-
teni, miként mi tevénk, de különben is az egy 



Fiúmén kivül nincsen oly tengerpartunk, melyet 
az idetartozandóság erős érzete csatolna birodal-
munkhoz, hisz Triesztet Olaszország, Dalmátiát és 
Hinterlandját Boszniát Horvátország követeli ma-
gának s ezek egyike sem érdemli meg, hogy oly 
roppant kiadást igénylő hadi tengerészetet tartsunk 
védelmükre, hisz Horvátországra és Triesztre e 
nélkül is eleget ráfizetünk.  a sgeJső 

Gyarmataink sincsenek, melyeket oltalmaz-
nunk kellene, mert a mi szerencsétlen kivándorlóink 
Amerika távol vidékeire húzódnak, a hová hadi 
hajóink eljutni nem tudnak, arra se lehet kilátá-
sunk, hogy ezután foglaljunk  gyarmatokat bárcsak 
Afrika  kanibáljai közt, mert az utolsót lefoglalta 
már ott is Nachtigal Németország számára. 

Kereskedelmünk védelmére sem keh tengeri 
haderő, mert ez fájdalom,  nagyon kismérvű a ten 
geren s arra már mi meghozzuk a czéltalan nagy 
áldozatot a trieszti Lloyd nagy subventiója által. 

Mi. t. ház, száraz tengeri hatalom vagyunk, a 
melynek sorsára egy szerencsés vagy szerencsét-
len tengeri ütközet mi befolyást  sem gyakorolhat, 
hisz Lissánál győzött egyszer életében a mi flot-
tánk, de azért Lombardia és Velencze mégis el-
veszett. 

A mi tengeri haderőnket tönkre tehetnék, 
hadi hajóinkat mind elsülyeszthetnék, de azért a 
győztes mi eredményt sem tudna felmutatni  mind-
addig, mig szárazföldünk  szivébe be nem hatolna 
s ott nem szórná szét hadseregeinket. E küzdelem-
nél pedig egy század honvéd-huszárnak több hasz-
nát vennők, mint egész flottánknak. 



Hadi tengerészetünknek még lehetett létczélja 
addig, mig Lombardiát és Velenczét kellett őriznie, 
de ma teljesen megszűnt létoka s az a roppant 
összeg a mi ráfordittatik,  a tenger mélységes fene-
kére van czéltalanul belökve; hadi tengerészetünk 
legfölebb  arra szolgált eddig, hogy a krivoscsiei 
lázadók sziklahegyeikről lenevessék hatástalan 
erőlködését és a jövőben arra szolgálhat, hogy 
ellenségeink száma a válságok napjaiban szapo-
rodjék, mert mindenki tudja, hogy hadi tengeré-
szetünk legénysége nagyobb részt a kifelé  gravi-
táló elemekből van összeállítva. 

Ezt szükségesnek tartottam előadni és kifej-
teni, mert nekem soha sem lesz alkalmam azt a 
delegatióban szellőztetni, hová a külügy- és had-
ügyre vonatkozó észrevételeinket utalni szokták, 
de szerény meggyőződésemszerint, ha valami, ugy 
ezen a nemzeti élet legfőbb  és nagyon sok pénzt 
felemésztő  ügyleteit a parlament hatásköréből és 
az alkotmányos ellenőrzés alól elvonni nem lehet. 
Mi a megvitatás jogától soha el nem állunk, mert 
a delegationális tál lencseért ősi örökségünkről 
soha lemondani nem fogunk. 

Hisz az a delegatio a miként azt a komoly 
ellenzék kizárásával vagy paralisalásával össze-
alkotják. minden komoly aggodalom nélkül szokta 
a bécsi körök és a hadűgyminister ur kivánatait 
teljesíteni, még ha az önök szerint sérthetetlen 
nemzetközi szerződés jellegét viselő közösűgyes 
alkuba ütközik is. Hisz annak értelmében a had-
ügyi kiadások 10 évre változatlanul állapíttattak 
meg s mégis nincsen olyan év, hogy a hadűgy-
minister túlkiadásokkal és oly póthitelekkel ne 



állana elő, a mit önök mindig utólagosan is hely-
ben szoktak hagyni. 

Ezt megkivánta a mi új admirálunk s túl-
követeléssel áll elö, mit a többség kész lesz a többi 
száz milliók után szintén a tengerbe dobni. Hadd 
emelkedjék a kizsarolt nemzet nevében tiltakozó 
szó legalább e padokról. 

Ha delegatióink kötelességérzete nem bizo-
nyult eddig elég erős óvszernek, fájdalom,  ország-
gyűléseink sem tudják régi országgyűléseinken oly 
hatalmasan nyilvánult ellentállási és jogvédelmi ha-
talmukat kifejteni;  hisz, fájdalom,  ennek döntő több-
sége egy ember akaratának, néha szeszélyének 
van alárendelve, a ki a jogvédelemben nem igen 
bizonyult valami erős és kitartó harczosnak. Min-
den parlamentben a többség dönt; csakhogy ez 
alkotmányos elvnek csak ott lehet az alkalmazás-
ban üdvös eredménye, a hol a többség öntudatos 
gondolkozással bir, nagy elvek és erős meggyőző-
dések s nem személyes ambitiók által vezéreltetik. 
(Tyaá /, i<ya% / a sz^áo 

Ámde nálunk ily parlamenti tényezőt hiába 
keresünk, itt nem a meggyőző érvelés, hanem a 
szavazás dönt, a lényeget lenyomja a mérlegben 
az üres számtöbbség. 

Itt nem a többség vezérszónokai, irányadó 
férűai,  hanem még a legcsekélyebb kérdésben is 
vezérszónokként szereplő egyetlen ember akarata 
dönt. O kiadja a jelszót s a szavazó gép működik. 
De nem is itt a házban, hanem a clubban és a bi-
zottságokban oldatnak meg a kérdések, hol ismét 
ugyanazon ember szava dönt, ide már bevégzett 
tényként érkeznek az ügyek, a melyeken a parla-



menti bölcsesség mit sem tud változtatni. Nem is 
emlékszemlO éves parlamenti életünkben oly esetre, 
hogy azon, a mit Tisza Kálmán a clubban elhatá-
rozott és a bizottságokon átkergetett: itt a parla-
mentben csekély irályi vagy más lényegtelen módo-
sításon kivül változás történt volna. Ámde clubban 
és bizottságokban, valamint itt a házban is vezér-és 
zárszónok mindig a ministerelnök úrból telik ki s 
igy az előkészítés és az eldöntés is mindig az ő 
egyedárúságát képezi. Hogy ez egyedárúságvagy 
helyesebben mondva egyeduralom jót nem, hanem 
csak rosszat eredményez, azt közéletünk minden te-
rén sajnosan tapasztalhatjuk. van / a sjg^o 

Ha politikai, államjogi és parlamentaris éle-
tünket a közösügyes rendszer és egy ember min-
denható szenvedélye ily szomorú helyzetbe sodorta, 
közigazgatási tekintetben szintén oly helyzetbe 
jutottunk, a melyet ázsiai és török állapotoknak 
szoktak nevezni; de én ez elnevezést már túlhala-
dott álláspontnak tekintem, mert a törökre nézve 
sértés van ez összehasonlításban, azt legfölebb  a 
muszka viszonyokkal helyezhetjük párhuzamba. 

Mert közigazgatásunk nemcsak rossz, hanem 
kevéssé megbízható is. Az árvapénzek és a posta-
kezelés körüli hűtlenségek és tolvajlásokról nem 
is szólva az ujonczállítás és szállításoknál oly 
botrányos visszaélések fordulnak  elö, a melyeket 
mindenki tud, mindenki lát; a miknek létezését a 
mi volt honvédministerünk Szende Béla is az ő 
becsületes őszinteségével Thaly barátom egy fel-
szólalására bevallotta, de mint mondá, az ily titok-
ban folytatott  üzelmeket kiirtani nem lehet. Nem 



bizony, mert még soha senkit ily üzelmekért meg 
nem büntettek, mert hát az ily manipulánsok jó 
kortesek is szoktak lenni. Magam is tettem ily fel-
jelentést, a hol a szolgabíró tanuk előtt elvette a 
pénzt s a Rut mégis besorozták; de a vizsgálat 
ugy lett vezetve, hogy a szegény rászedettet fe-
nyegették elzárással, ha vallani mer, természetes, 
hogy az ügy el lett simítva, mert az illető minta-
kortes volt. 

Ha az árvapénzeknél, postánál, adóhivatalok-
nál, hol még van ellenőrzés oly gyakoriak a hűt-
lenségek, hát mik történhetnek a közmunkaváltság, 
büntetéspénzek, rovataioknál, jótékonyczélú gyűj-
téseknél, a melyeknél egyáltalában semmi ellen-
őrzés sincsen. Legtolebb az alispán szokta évi je-
lentésében átmenetileg általános számtételekben 
fölemlíteni,  hogy közmunkaváltságból, büntetés-
pénzből, rovataiból befolyt  az egész megyéből 
ennyi meg ennyi, dehogy csak annyi vettetett-e 
ki valóban, annak csak a jó Isten a tudója. Ily 
módon történhetett meg, hogy itt a központi megye 
egyik szolgabirája 10 éven át elsajátította a kezén 
forgott  közpénzeket, mit csak az agyába röpített 
golyó derített ki. 

Közbiztonsági, mezőrendőrségi, közegészség-
ügyi, népnevelési, cseléd- és munkásügyi állapotaink 
mind szánalmas helyzetben vannak, rubricázás az 
folyik  mindenütt untig elég; de tulajdonképi köz-
igazgatás alig létezik. A közigazgatási tisztvise-
lők lelkiismercteskednek s járásaikat szorgalma-
tosan látogatják egyszer minden három évben: 
országos képviselőválasztáskor, midőn a törvény 
ezt tiltja; ekkor aztán ugy kifáradnak,  hogy ismét 



nyugosznak évekig szerzett babéraikon, néha mu-
latoznak is a szerzeményen. Magok a főispán  urak 
is ugy ki szoktak merülni az ily választási cam-
pagneban, hogy azután elégségesnek tartják a bi-
zottmányi gyűléseken való elnöklést. Tisztelet 
azon keveseknek, kik máskor is adnak életjelt. 

D e t . ház! E szomorú jelenségek korántsem 
kifolyásai  és kinövései az önkormányzatnak, a 
mint azt a centralisták elhitetni akarnák, hisz 
azok a mi régi valódi önkormányzatunk idejében 
ismeretlenek voltak: hanem igenis kifolyásai  és 
fattyúkinövései  a jelen helyzetnek, a mely az ön-
kormányzatnak csak látszata, a mely csak névle-
ges önkormányzat, de valóban a legmerevebb cen-
tralisatio. Kifolyása  az önök kortes-rendszerének, 
a mely mindent elnéz, mindent megenged a válasz-
tásokkor jó szolgálatokat tett hivatalnoknak. Ki-
folyása  azon pajtáskodásnak, mely utat nyit min-
den rossz és bűnös hivatalnoknak, hogy a kormány 
palástjába kapaszkodjék s felebbvalóiba  — kik 
vele együtt törvénytelenkcdtek — ne szigorú fele-
letre vonóját, hanem bűnrészesét tekintse. Kifolyása 
a fegyelmi  bizottságok pajtáskodásának és a leg-
felsőbb  felügyelet  hiányának, van/ a s^Jső 

E felügyeletet  a belügyérnek kellene gya-
korolnia, következésképen a belügyministerium 
élére egy buzgó, tevékeny, az administratióban 
szakavatott, egészen a közigazgatásnak élő, minden 
tevékenységét, minden buzgalmát annak szentelő, a 
közigazgatás minden csinját-binyját értő oly egyént 
kell állítani, a ki rendre megjárná — nem bandé-
riummal s a zenekarok nagy dobszójával — meg-



lepné a megyéket és törvényhatóságokat, szigorú 
felügyelet  és ellenőrzés alatt tartaná a tisztikaro-
kat, a visszaéléseket, hűtlenségeket, sőt hanyag-
ságot is könyörtelenül üldözné és drákói szigor-
ral büntetné. 

Én igen nagy elismeréssel vagyok a minister-
ein ök ur nagy munkabirósága iránt, azt is be-
vallom, hogy ő oly sokra képes a mint kevés ha-
landó; de hogy valaki tevékeny ministerelnök 
legyen, a ki folyton  Budapest és Bécs között kény-
telen lebegni, hogy a ministertanácsokban itt és 
ott mindig irányadó részt vegyen, hogy a minis-
teriumok mindenikében döntő befolyást  gyakorol-
jon, hogy delcgatióban s az oiszággyülésmindkét 
házában, azoknak bizottságaiban, a pártclubban 
mindig és mindenütt jelen legyen, mindenütt a 
vezérszónok szerepét vigye elannyira, hogy minis-
tertársait még a parlamenti vitákban való szerep-
lésről is leszorítsa, hogy naponta számos küldött-
séget fogadjon,  ministeriumaiba kihallgatásokat 
adjon, az ügykezelést vezesse, ünnepélyeségeken, 
banquetteken, templomi parádékon, jótékonyczélú 
előadásokon, lóversenyeken, sportkedveléseken, 
casino s nem tudom más mindenféle  gyűléseken 
jelen legyen, saját gazdaságát inspiciálja, tengeri 
fürdőt  élvezzen, a a 
„rózsabokorba" is betérjen magas politikát hang-
súlyozni s még mind ezeken felül  a nagyon sok-
oldalú belügyministeri teendőket is jól el tudja 
végezni: az t. ház, lehetetlenség, az az emberi 
képességet túlhaladja; hisz a ki nálunk a belügy-
ministerséget jól akarja betölteni, annak nappalát-
^jjelét arra kell szentelnie s még igy is bajosan 



foghat  hivatásának megfelelni.  t%w/ a ŝ eZsJ 

De a belügyministeri szék elfoglalása  koránt-
sem azért történik, mintha ministerelnök ur arról 
lenne meggyőződve, hogy sokoldalú és bokros 
teendői közepette a belügyministeri teendőket is 
jól el tudná végezni, hanem történik azért, mert a 
belügyministerségre szüksége van neki a kép-
viselőválasztások olyképeni vezethetéseért, hogy 
a hatalmat biztosithassa a maga számára; mert hát 
a belügyérség legalább is 50,000 ingyen-kortest 
biztosit számára: mert az a hivatalos pressio bün-
tetlen gyakorlására, a baloldali választóknak az 
összeíráskor való kihagyására, a szegény válasz-
tóknak a birák, jegyzők és csendőrök általi be-
excortiroztatására, a választási elnökök törvény-
ellenes erőszakoskodásai elsimítása és íelbátorí-
tására nagyon kedvező alkalmat nyújt. 

Ez a valódi oka, hogy a ministerelnök ur 
10 év óta miért tartja megszállva a belügyminis-
terséget, a melynek teendőivel tüzetesen szokott 
foglalkozni  minden három évben egyszer: a válasz-
tások folyama  alatt, ezért van nekünk rubricázásunk 
ugyan elég, de közigazgatási életünk majdnem 
semmi. / a 

Hát mit mondjak famosus  igazságszolgálta-
tásunkról, mely lassú és utólérhetlenül költséges, 
ugy hogy Magyarországon az igazság keresése 
manapság csak a gazdagok sportjává válik, mert 
a szegény ember, bár minő igaza legyen is, nem 
mer perlekedni, ha ügyvéd, stempli s folytonos 
perújítások költségei által kis vagyonkáját föl-
emésztetni nem akarja. 



Ezen bajon természetesen ez idő szerint nem 
tudunk segíteni, mert a külföldieskedés  itt is bele-
sodort a tömkelegbe; de nem tehetem, hogy az 
igazságügyér ur ügyelmét föl  ne hívjam, azon 
abnormis eljárásra, hogy a törvényszéki birák, bár 
elég jól vannak díjazva, mégis ha akár magán, 
akár hivatalos vagy bűnügyben vidékre kiszáll-
nak, az őket jogosan megillető fuvardíjon  kivül 
még külön napidíjt is szednek. Hisz ez valódi két-
űzetés, mert a mig künn jár, addig benn a törvény-
szék vagy járásbÍróságnál nem dolgozik, csak egy 
munkát végez s mégis kettős űzetést húz az állam 
nagy kárára. 

Ez még magánügyben sem indokolt, mert a 
honpolgár azért űzeti a nagy adót s fogyasztja  a 
drága stemplit, hogy az állam képesítve legyen 
olcsó igazságot szolgáltatni; de hogy hivatalos 
kiküldetésben is rendes Rzetése mellett abiró még 
külön nagy napidíjakat szedjen, azt huzavonánál 
egyébnek nem nevezhetem. 

A költségvetésben nem találom kimutatását 
az ilynemű kiadás mennyiségének, de hogy az nem 
csekély összeget tehet ki, példával illustrálom. 
Régi kerületembe feljelentést  tettem a szolgabíró 
s néhány jegyző ellen, a kik nyilvánosan veszte-
gettek és hivatalos nyomást gyakoroltak; s mivel 
igen sok volt a községekbe szétszórt tanú, egy 
vizsgáló-biró lett hivatalból kiküldve. A vizsgálat 
megkezdése előtt a vizsgáló-biró és a vádlott 
szolgabíró bevezetésül egy nagyot pezsgőztek, 
azután a vizsgálat ügyrendje ugy osztatott be, 
amicabiliter, hogy a vádlott szolgabíró a vizs-
gáló-biró előtt járt s a tanukat elijesztette, rögtöni 



bebörtönöztetés fenyegetésével  a vallomástól. így 
természetesen a vizsgálat eredménytelen lett; de a 
vizsgáló-birónak külön fuvar-  és napidíj ezímen 
liquidáltak vagy 400 frtot.  Ez egy kissé igen nagy 
remuneratio volt a hivatalos bíínpalástolásért. 

Ilyen országszerte gyakorlatban levő huza-
vona következtében természetes, hogy igazság-
szolgáltatásunk exeellál abban, hogy aránylag 
legdrágább egész Európában; de hogy legjobb 
lenne, azt talán az igazságügyér se merné állítani. 

Adó- és illeték-ügyünkről alig merek szólani, 
mert ez olyan, hogy arról felháborodás  és meg-
döbbenés nélkül nem lehet beszélni. E téren valódi 
hivatalos pirateria és hajtóvadászat van folyamat-
ban az adózók ellen. Az adókezelés ez országban 
olyan, hogy ma-holnap kiöl minden iparkodást, 
minden meggazdagodási hajlamot a nemzetből, 
megfojt  az minden kereskedelmet, minden gyár-
és kisipart, a mezőgazdászat fejlődését  pedig egé-
szen megakasztja. 

A jövedelmi és kereseti adó kivetése valódi 
versenygés a kivető közegek közt a felett,  hogy 
melyik tudja gyorsabban kiszivattyúzni és tönkre-
tenni a népet. Az illetékkiszabások és bélyeg-
birságok valódi sarez jellegét öltik magukra. 

Mindez ered a pénzügyministerium azon intéz-
kedéséből, miszerint a kémkedők és népnyuzók 
szivtelenségük fokozata  szerint számíthatnak 
nagyobb jutalom, osztalék és előléptetésre. Hisz 
ez valódi prémium-tűzés az embertelenségre, hisz 
ez az emberzsarolásnak egész rafinériával  beren-
dezett képezdéje. 

Ne csodálkozzék aztán a pénzügyminister ur, 



ha kedves rendszere ezrivel teremti a foldönRitó-
kat, az eddig* nálunk ismeretlen proletariusokat, a 
kelet felé  és Amerikába kivándorlókat. Ha e rend-
szert tovább is folytatja  és fejleszti,  megszerezheti 
rövid időn magának azon gyászos dicsőséget, hogy 
az embervonta taligákat és ekéket a nép Szapáry 
szekerének és ekéjének nevezendi el, a mint tör-
ténelmünk fentartotta  a Kun László szekerének és 
Basta ekéjének gyászos emlékét. 

Sokat lehetne még mondani pénz- és köz-
lekedésügyünkről, elárvult földmíveléstink,  iparunk 
és tengődő kereskedelmünkről; de ezt mások 
részére hagyván fenn,  bevégzem beszédem annak 
kijelentésével, hogy én a költségvetési előirány-
zatot általánosságban sem fogadom  el a részletes 
tárgyalás alapjául s csatlakozom az Ugrón Gábor 
barátom által benyújtott határozati javaslathoz. 
(Zajos 7te7?/es7á? eg <?7jeMj<fs  a &7oM J 

A megyék és törvényhatóságok költségvetésé-
nek tárgyalásakor. 
(1884. deczcmber 11-én.) 

T. ház! Mindenekelőtt ministerelnök ur teg-
napi beszédére kivánok néhány rövid észrevételt 
tenni. 0 a fővárosi  rendőrséget az állami kezelés 
alatt jobbnak tartja más nagy városok autonom 
rendőrségénél. Nem lehet czélom, legalább nem 
itt e rovatnál, a fővárosi  állami rendőrség tüzetes 
bírálatába bocsátkozni, hanem azt nagyon merész 
gondolatnak találom, hogy a ministerelnök ur azok 

OrL&n Balázs beszédei. 3 



utáni is, a mig a legújabban felmerültek,  még 
védelmébe tudja venni azon rendőrséget, a mely-
nél rosszabb még a cbinai rendőrség sem lehet. 
Hiába dicséri — mint a czigány a lovát — egye-
dül e minister ur, ha rajta kivül mindenki rossznak 
találja. Aztán nem is lehet az autonom rendőrséget 
oly könnyedén elitélni, hisz a világ elismert első 
rendőrsége, az angol is autonom rendőrség. 

Azt nem akarom vitatni, hogy a csendőrség 
felállítása  óta közbiztonsági állapotaink javultak, 
ez katonai szervezetéből s jobb ázetésébölisered; 
de a csendőrség talán még inkább megfelelne  hiva-
tásának, ha a kormány kevesebbé használná fel 
pártérdekei előmozdítására. Aztán a Curia által is 
felhozott  vád' a vallatásoknál alkalmazott kinzásra 
nézve nem kis árnyat vet ez intézményre. (1Z7e7yes-
7es a s^só' J 

A katonaságnak feldicsért  kiméletességét és 
részrehajlatlanságát— fájdalom  — a választások-
nál nem igen tapasztaltam,nem legalább az ellenzéki 
választókkal szemben, én ugy tapasztaltam, hogy 
a vezénylő tisztek legtöbb helyen ellenségesen 
voltak hangolva az ellenzéki választókkal szemben 
s a midőn a kormánykorteseknek sok mindent el-
néztek, az ellenzéki választókat nem egy helyen, 
minden elfogadható  ok nélkül molestalták, nem 
egyszer megrohantatták és szétszórták. 

A mi már most azt a mixtum compositumot 
illeti, a mit a ministerelnök ur a particularismus 
és centralismusból összekevert, abból nem kérünk, 
hisz az a mostani rendszer, a minél rosszabbat 
széles e világon találni nem lehet. 

Mi az önkormányzat őszinte hivei vagyunk, 



de nem azon önkormányzatnak, a minőt a minister-
elnök ur a megyéken inaugurált, hisz azok a köz-
gyűlések legfőbb  teendőit magához ragadott köz-
igazgatási bizottságaikkal, a megyék e jogelkobzó 
delegatióival, a hivatalnokok, virilisek, községi 
jegyzők és birákból összealkotott bizottmányi 
gyűléseikkel: az önállóságnak még csak az árnyé-
kával sem birnak. Ott most az történik, a mit a 
főispán  akar; a választás is csak névleges, mert a 
candidatio azt kinevezéssé zsugorítja össze. Mi 
az ily névleges önkormányzatért nem lelkesedünk, 
hanem a jogainak teljességébe visszahelyezett 
törvényhatóságokért. t'a% / a sáe/ső &a?oMa?oM J 

A ministerelnök ur Mózes szerepét követeli 
magának,ki az arany borjut összetörte skia pusz-
tában népét vezette; de én ugy találom, hogy inkább 
a megtévedt Josue szerepe illik hozzá, mert ő nem 
törte össze, hanem felállította  a közös ügyek arany 
borjúját s nem bolygott a pusztában, hanem be-
helyezkedett az igéret-föld  kényelmes bársony szé-
kébe ; kerülgette ugyan Jerichó falait  egy darabig; 
de a midőn látta, hogy a trombitaharsogásra azok 
nem dőlnek le, hát önmaga hódolt meg a szoron-
gatott őrizet előtt, szegre akasztáa harczi trombi-
tával együtt elveit is s azóta áldozik idegen bál-
ványok előtt 

T. ház! Itt lenne talán leginkább helyén, 
hogy közigazgatásunk ferdeségeit  felderítsük,  de 
én közigazgatási rendszerünk árnyoldalaival már 
foglalkoztam  az általános vita alkalmával, a kortes-
politika fékvesztett  visszaéléseit tőlem telhetőleg 
ostoroztam akkor, a mit még hozzá tehetnék, el-
mondották előttem felszólalt  pártfeleim  s igy én 



szorítkozom közigazgatási életünk egyik betegsé-
gére, annak azon veszélyes kórtünetére, a mi a 
minősítési törvénynyel űzetik. 

A túloldalról merült fel  azon eszme, hogy a 
hivatalnokoknak jó javadalmazást kell adnunk, ha 
azt akarjuk, hogy képes és szakképzett hivatalno-
kokat kapjunk. Ez az elv t. ház, egymagában nem 
rossz, elfogadom,  azonban azt találom, hogy üze-
tésfelemelések  eszközöltettek ott is, a hol arra 
szükség nem volt. Ilyen volt a megyék dotatiójá-
nak felemelése.  Hisz a hivatalnokok ott nincsenek 
egészen elfoglalva  teendőkkel s azok egy része 
mellékesen gazdaságát is folytathatja,  mint foly-
tatja is. így abból, hogy e hivatalokra oly sok 
pályázó találkozott a korábbi fizetések  mellett is, 
azt kell következtetni, hogy meg* voltak fizetésük-
kel elégedve. De a ministerelnök ur szükségesnek 
tartotta a megyék dotatióját felemelni.  Nem akarok 
ennek a választásoknál manifestalt  indokaival most 
foglalkozni,  hanem kiemelem azt, hogy miután a 
fizetéseket  felemelték,  a minister ur szükségesnek 
találta a minősítési törvény meghozatalát, hogy 
az igy felemelt  fizetésekre  minősített jeles tiszt-
viselőket kaphasson. A minősítési törvény eléggé 
szigorú; birói, ügyvédi és államvizsgát kivan a 
magasabb állású hivatalokra,sőt a harmadik szakasz 
még a gyakornokoktól is megkívánja, hogy az 
államvizsgát legalább utólagosan letegyék. Azon-
ban becsempésztek a törvénybe két oly szakaszt, 
melyek ezen törvény üdvös intézkedéseit teljesen 
illusoriussá teszik s annak kijátszására tárták fel 
a tág kaput. Ezek az átmeneti intézkedésekben 
foglalt  34. és 35. §§-ok, melyek a tényleges szolga-



latot 1867 óta beszámítják meg az esetben is, hogy 
ha az megszakadt volna ós azon intézkedés, mely 
szerint a közigazgatási bizottságba való két évi 
részvét a vizsga letételétől felmenti  az illetőt. 

Ezen két szakasz elégséges volt arra, hogy a 
törvény teljesen kijátszassék Előfordult  azon 
szomorú eset t. ház, hogy a főispánok  adott joguk-
nál fogva  ezen szakaszok értelmében megtartották 
az ő protegaltjaikat és bevitték az ö tudatlan, 
neveletlen embereiket; előfordul  azon szomorú 
eset, hogy egyetemeinkből eprenként jönnek ki a 
szakképzett, a biiúi, ügyvédi és államvizsgát letett 
jeles fiatal  emberek, de ezek sehol sem tudnak 
alkalmazást találni, a ^Protections-Kind"-ek és a 
bukott földesurak  minden állást elharácsolván előt-
tük és előfordul  azon abnormis állapot, hogy 
szerény fizetésű  községjegyzői állásra tiz-húsz oly 
tiatal ember pályázik, a kik a birói, ügyvédi 
államvizsgát tették le, mig átmehetünk 3—4 
megyén, a hol elvétve találhatunk csak egy vagy 
két képesített hivatalnokot. Ismerek megyét, a hol 
az alispán kivételével a többi hivatalnokok közül 
egyetlenegy sincs, a ki a törvény által kivánt 
minősítéssel birna; ismerek megyét, hol a szolga-
bíró a műhelyből és a pudli mellől lépett be hiva-
talába. És a hol a törvényt ily módon kijátszani 
nem lehetett, ott a főispán  urak másképen segítet-
tek. Voltak pl. oly protegalt urűak, a kik sem 
elméleti, sem gyakorlati képességgel nem birtak 
valamely hivatal elnyerésére, ezeken ugy segített 
a főispán,  hogy kinevezte tiszteletbeli jegyzőnek 
vagy szolgabírónak és a következő gyűlésen már 
< andidalta és megválasztatta tényleges hivatalra. 



Ugrón Gábor képviselő ur felhozott  egy esetet, 
egy c&íkmegyei szolgabiróra vonatkozólag; a minis-
terelnök ur megígérte, hogy ezt az ügyet tisztázni 
fogja,  azonban ez az urRcska még most is 40,000 
embernek feltétlen  ura és a mostani választások 
alkalmával Dobránszkyval boldogította a házat. 

Én azt hiszem t. ház, hogy a törvényhozás 
méltósága megkívánja, hogy alkotott törvényeink 
ily könnyű kijátszására alkalom ne szolgáltassák. 
En kötelességszerűig felemlítettem  ezen vissza-
éléseket azért, hogy meggyőzzem ugy a t. kor-
mányt, mint a t. házat annak szükségéről, hogy a 
minősítési törvény módosítandó és különösen annak 
említett két szakasza kihagyandó, mely a törvény 
jótékony intézkedéseit teljesen hatálytalanná teszi. 
Felhívom tehát a t. kormány ügyeimét, hogy a 
minősítési törvénynek ily értelemben való módo-
sítása iránt javaslatot terjeszszen be, hogy legalább 
jövőre a törvény ily kijátszása meggátoltathassák 
és valaha elérhessük azt, hogy közigazgatási hiva-
talnokaink szakképzettséggel és minősítéssel bír-
janak. Ezt kívántam a t. kormány ügyeimébe 
ajánlani. a MofdaJon.) 



A marhasó ügyében. 
(1884. deczember 13-án.) 

T. ház! Fájdalom, gyakran vagyunk azon 
szomorú és visszás helyzetben, hogy a régi Bach-
rendszer intézkedéseire, mint sokkal jobbakra 
kell hivatkozni és mintegy csaknem jobb korra 
visszasóhajtozni. 

így vagyunk a marhasóval is t. ház. Hisz a 
Bach rendszer kitalálta annak módját, hogy a föld 
mííves osztálynak mily marhasót kell előállítani, 
mely az emberi használatra nem volt alkalmas és 
a marhatenyésztésre igen nagy mértékben alkal-
mazható. Kp azok után, a miket a minister ur mél-
tóztatott mondani, hogy még nem tudom, hány 
ország megkérdezése és az ottani viszonyok tanul-
mányozása van hátra, kérem, hogy az Ugrón kép 
viselötársam által említett hosszú tanulmányozási 
korszak még igen hosszúra ne nyúljon. 

De t. ház, a sótermelés kérdésének van ennél 
egy talán sokkal fontosabb  oldala is, az t. i., hogy 
igyekezzünk, minthogy a természet hazánkat oly 
roppant mérvben megáldotta a sóval, e sóból nem-
csak azt a korlátolt hasznot kivonni, amelyet hazai 
közönségünk fogyasztása  nyújt,hanem igyekezzünk 
e természeti adományt kiviteli kereskedési czikké 
tenni. 

Már máskor bátor voltam erre nézve tüzete-
sebb észrevételeket tenni. Felhoztam többek közt 
azt, hogy azelőtt az erdélyi fejedelemség  legtöbb 
jövedelme a sóból volt, holott akkor semminemű 



könnyű közlekedési eszközeink, még jó utaink sem 
voltak, vasúti és vizi közlekedésről egyáltalán szó 
sem lehetvén és mégis nagy mennyiségben szállí-
tották keletre a sót. Most, mikor vasúti hálózat 
van mindenütt az országban, midőn hajózható folyók 
állnak rendelkezésünkre 3—4 sóakna közelében, 
egyetlen egy szem sót sem adunk el külföldre,  mert 
a mi eladásunk régebben Szerbiában volt, azt most 
már az osztrákok szintén a maguk kezére kaparí-
tották és vasúton szállítják a sót Szerbiába, sőt 
azon anomal helyzetben vagyunk, hogy sóhegyeink 
közt fekvő  határszéli megyéink sok pénzt adnak ki 
az Ausztriából és Cralicziából behozott sóért. 

Azt hiszem t. ház, hogy ez oly kérdés, melyet 
a minister urnák tanulmányozni kellene, de nem 
oly hosszasan, mint a másik kérdést, azon czélból, 
hogy hazánknak ezen bedugult jövedelemforrását 
felnyissa  és ne csak ami népünk nyomorítása által 
szerezzen csekély jövedelmet, hanem a sóta világ-
kereskedelem forgalmába  bevivén, nagymérvű be-
vételt szerezzen hazánknak. 

Természetes, hogy ennek egyedüli módja a 
só árának leszállítása és ennek az európai árfolyam-
hoz való viszonyítása. 

Tudom, hogy ez nehézségekbe ütközik, tudom, 
hogy gátul áll ebben az, hogy Ausztria nem tudja 
sóját oly olcsón adni, mint mi, kiknek azt ingyen 
adta a természet, mert nekik mesterséges uton kell 
azt szerezniök; de azt hiszem, hogy e tekintetben 
már eljött az ideje annak, hogy emancipáljuk 
magunkat az idegen érdekek alól és tekintsük azt, 
a mi hazánk jövedelmezőségét emeli. 



Ezért ajánlom a t. pénzügyminister urnák, 
méltóztassék a kérdésnek ezen ágát is tanulmá-
nyozni. ('Rc/yesJás a s-e'M 

Az államjavak eladása ellen. 
(1884. decxemher 15-éo.) 

T. ház! A magán életben is szomorúan 
tapasztalhatjuk, hogy ha egyesek egyszer a 
könnyelmű tékozlás terére lépnek, ha egyszer 
az ősi örökséghez való szent ragaszkodás-
nak érzete kivesz a keblekből, ha a gazdál-
kodás és gyümölcsöztetés szükségességének élénk 
önérzete kihal és az észszerűség egyensúlya fel-
bomlik : akkor nem igen szoktak a szomorú követ-
kezményekre és a jövőre gondolni s gyorsan és 
könnyelműen pazarolják el a mi még megvan s a 
mivel okszerű berendezéssel s egy kis önmeg-
tagadással még rendezhetnék ügyeiket; de magá-
val ragadja őketrosszszellemük, uzsora adósságo-
kat kötnek, eladják csekély árban mindazt mire 
gyors vevőt kapnak s egyszer esak arra ébrednek, 
hogy megütik a dobot az ős kastély, az ősi lak 
előtt s bekövetkezik az őket utczára juttató ka-
tastropha. 

Ezen az úton halad a mi könnyelmű, a mi 
tékozló kormányunk is, él napról napra, a jövőre 
nem gondolva, az ősi örökséget elhanyagolva, 
annak termőképességét a befektetések  megvonása 
által kimerítve, könnyelmű adósságot adósságra 
halmozva, uzsora-kölcsönöket — Rente — aláirva, 



az ősi örökség értékes birtokait potom áron elvesz-
tegetve s mind ezáltal előkészítve a tönkrejutás 
kikerlilhetlen katastropbáját. 

Nem elégszik meg, hogy ez országra, mely 
1867-ig adósságmentes volt, békés időben és sze-
rencsés közgazdasági viszonyok közt, a francziák 
hadi sarczát felülmúló  adósságot, még pedig tör-
lesztés által soha nem fogyó  stabilis adósságot 
csinált, hanem az őseink által ezredév viszontag-
ságai közt megtartott államjavakat, őseinknek e 
gazdag hagyományát, ezen elidegeníthetlen hit-
bizományi, ezen az utódokra átszármaztatni 
kelletett majoratust, melynek csak haszonélveze-
tére volna jogosítva: potom árért eltékozolja, 
oly potom árért, hogy pár év múlva a kapott 
csekély összeget töhbszörösön keilend vissza-
térítenie. 

Ha az eddigi eladásokat és a most eladásra 
kitűzött államjavakat vizsgáljuk, azon szomorú 
meggyőződésre jutunk, hogy leginkább oly bir-
tokok és szolgálmányok tűzetnek ki eladásra, a 
melyeknél a vevő többszörös haszonra s a vételár 
gyors visszatérítésére számíthat. 

Azt látjuk ugyanis, hogy a birtokok regale-
jogaikkal, de a regalejogok s azt élvező ven-
déglők és korcsmák külön is eladatnak vagy 
inkább elvesztegettetnek potom árért, hogy az 
inscribált birtokok tulajdonjoga átruházta tik 
ingyen vagy csekély értékért. 

Már most tekintsük ennek következményeit. 
Az országgyűlés kimondotta a regal ej og vált-
ságát, a hűbériség ez utolsó maradványának és 
szégyenletes igájának eltörlését. Ez oly égető 



kérdés, a melyet már soká elodázhatni nem 
lehet. E műveletet nagyon megkönnyítette volna 
azon szerencsés körülmény, hogy az italmérési 
jognak több mint egy negyed része az állambir-
tokába volt s igy azért nem kellett volna kárpótlást 
űzetni. 

De mit tesz a mi bölcs pénzügymiuisterünk? 
Épen az italmérési jogot s az ezzel egybekötött 
vendéglőket, korcsmákat, fürdőket  és birtokokat 
pazarolja el oly potom árért, hogy majd azok 
megváltásának pár év múlva bekövetkezendő 
kimondásakor, a most kapott összegnek kétsze-
resét, háromszorosát keilend az államnak vissza-
fizetnie. 

Eu tisztelt ház, figyelemmel  kisértem az 
államjavak eladását, különösen az erdélyi részek-
ben s azt tapasztaltam, hogy azok nem eladva, 
hanem el lettek ajándékozva, természetesen a 
kormánynak a választásoknál szolgálatot tett 
kegyenczeknek. így ha jól tudom, a krakkói ura-
dalom, melyhez sok falu  regale-joga is a többek 
közt tartozott 60,000 forintért,  biztosíthatom a 
pénzügyér urat, hogy majd a regale-váltságkor 
legalább is 2—3 ennyit leend kénytelen vissza-
fizetni. 

Az inscribált jószágok közül felhozom  a 
gyalui uradalmat, a melyet többszöri felszóla-
lásaim és ellenvetéseim daczára, olyaténképen 
bocsátottak a 98,000 ezer forint  inseribationalis 
összegért az inseribensek örök birtokába, hogy 
azoknak engedtettek át az összes belső telkek, 
szántók, kaszálók, közeli erdők, malmok, hid-
vámok stb. a mik olcsó számításban megértek, 



a mint akkor kimutattam volt 430,000 frtot,  ne-
kik adták a 150,000 irt úrbéri kárpótlást, a mi ka-
matjaival kitett 300,000 frtot  és nekik hagyták 
13 falunak  és Gyalu városnak összes korcsmáit 
és regale-jogát, azon 28,000 hold távoli letarolt 
erdőségért, a mi — a mint akkor is kifejtet-
tem — nem ér többet 56,000 frtnál. 

Majd a pénzügyminister ur megteheti össze-
hasonlító számláját és kiszámíthatja a nyere-
mény egyenleget akkor, a midőn ez 56,000 fo-
rinttal szembe állítandja azon váltságösszeget, a 
melyet majd az állam a Gyalu város és a 13 
község regalejaértüzetnileszkénytelen amaz ura-
dalmat ily módon kézre kaparított uraknak. Az idén 
eladásra szánt birtokok közt találunk a pancsova-
titeli uradalom területén olyat, melynek holdja 
11 forintra  van becsülve, mert a becsértéket a 
csekély jövedelem-átlag alapján számítják a 
pénzügyministeriumban. A valódi érték 10-ed ré-
szeért adják el, mikor szegény csángó testvé-
reinknek nem juttatnak telephelyet. 

Hisz ez t. ház, a pazarlás őrültsége, a té-
kozlásnak valódi mániája, a minőt csak olyan 
vesztegetőknél észlelhetünk, a kiket a közéletben 
gondnokság alá szoktak helyezni. 

Én, mint a ki a néppel sokat érintkezem s 
annak e kormányt és gazdálkodását minden ré-
tegében elitélö, annak erőszakoskodásait és er-
kölcstelen eszközeit kárhoztató érzelmeit ismerem; 
igen sokat gondolkoztam azon szomorú lélektani 
jelenségen, hogy egy ily, a nemzet nagy zöme 
által rosszalt, elitéit s mondhatnám utált kormány 
miként tudhatja magát évtizeden át fen  tartani, 



sőt minden választásból látszólag megerősödve 
kikerülni? Mig végre hosszas tanulmány és be-
ható vizsgálódás után rájöttem annak nyitjára a 
felfedeztem  annak indokait. 

Nevelési rendszerünk még most sem eléggé 
gyakorlati, még most is igen sok jogászt neve-
lünk; kereskedő, iparos, sőt még a jobb módú 
toldmívcs sem abban igyekezik, hogy gyermekét 
foglalkozásának  és szakmájának fejlesztésére  ké-
pezze, abban tökélyesítse: hanem mindenik urat 
akar nevelni, mintha egy jó kereskedő, egy kitűnő 
iparos nem lenne a társadalomnak éj) oly hasznos 
és tisztelt tagja, mint bármelyik ur. 

Régen nevelési rendszerünk ínég szeren-
csétlenebb volt, nagyuraink, sőt középosztályunk 
is félszeg  nevelést adott az ifjú  nemzedéknek, 
felnőtt  egy csomó ember felületes  csiszolással 
és balfogalmakkal,  kik munkát nem szokva és 
nem is tudva, democraticus korszakunkba — mely 
csak a munka és tevékenységnek ad létjogo-
sultságot — nein találták bele magukat. Ezek 
lassanként aztán elmulatták, clmuzsikáltatták va-
gyonukat s hamar kipottyantak az ősi örökség-
ből s lett a végzett földesuraknak  egy nagy 
sokasága, a kaputos proletariatusnak egy oly 
veszélyes osztálya, a mely dolgozni nem szokván 
és komolyan nem is akarván, kizökkent az élet-
fentartás  kerékvágásából. 

Fájdalom, ezek száma igen nagy volt, ezek 
mind a hatalom árnyékába igyekeztek bejutni s 
a hatalom fel  is karolta őket s ott látjuk őket 
ezrivel a katasternél, a j pénzügyi hivatalokban, 
az adóvégrehajtók, a becslőbiztosok s a közigaz-



gatás, vizszabályozás, jószágigazgatóságok, tan-
ielügyelőségeknél, kormánybiztosság, szóval az 
államélet minden functióinál,  ezek szállnak meg 
minden állást, ezek lesnek és nyernek el minden 
konczot, ezek miatt a valódilag képzett munka-
képes hivatalnokok előrehaladni, boldogulni nem 
tudnak, mindenütt mellőztetnek, mindenütt hát-
térbe szoríttatnak a protectio gyermekei által a 
minősítési törvény álnok kijátszásával. 

A hatalom felfogta,  hogy az ilyenek köny-
nyen felhasználhatók,  az ily talányos existentiák-
ból kerülnek ki aztán a jó kortes-hivatalnokok, 
mert existentiájuk a reájuk támaszkodó hata-
lomhoz levén kötve, azt minden módon fentar-
tani iparkodnak. 

A munkátlanul tönkrejutottak e conglo* 
merátuma tartja fenn  e kormányt, ezekből ke-
rül ki az a pár százezer kortes, a mely a vá-
lasztásokat uralja és a nemzet érzületét meg-
hamisítja. E had görcsösen ragaszkodik ez ura-
lomhoz, mely nélkül semmiségébe hanyatlik 
vissza. 

Ámde a minő az alap, olyan az épület is, 
a miként ezek tönkretették önmagukat, akként 
akarja ez országot is tönkre tenni, az adóssá-
gok özönébe fulasztani  e kormány. A miként 
azok eltékozolták ősi örökségüket, akként akarja 
e kormány is elpazarolni a mi államjavainkat; 
minden évben elad abból egy-egy részt, a mult 
évben 36 ezer holdat, az idénre 42 ezer hold 
van eladásra kitűzve nevetséges potom árért. így 
megy ez évről évre, a mig egyszer csak azon 
veszszük észre magunkat, hogy birtokon kivül 



vagyunk; addig csinálja a könnyelmű adósságot, 
a mig megütik a dobot ajtónk előtt. 

A munkátlan bankrotirozottak szövetségéből 
meríti erejét e kormány, e talányos existentiák 
nyújtják lételét s a miként azok elgazdálkodták 
magukat: akként akarja a kormány clgazdál-
kodni Magyarországot. 

De nem addig van ez uraim! nem addig van 
ez tisztelt pénzügyminister ur! Azok az állam-
javak nem a jelen, hanem a jövő tőkéjét képezik, 
azoknak jövedelmét élvezheti az állam, de a tő-
két magát hitbizományi természeténél fogva  érin-
teni nem szabad, nem lehet. 

A nemzetet mi képviseljük, kiket a nép in-
gyen bizalma küldött ide s nem azok, a kik a 
nép akarata ellenére bevásárolták ide magukat; 
mi a nemzet hamisítatlan képviselői soha bele 
nem egyeztünk és soha beleegyezni nem fogunk, 
szent hitbizományul ránk szállt államjavaink ily 
módon való elpazarlásába s az ellen miként más-
kor ugy most is ünnepélyesen tiltakozunk és 
óvást emelünk s az eladáshoz hozzá nem já-
rulunk. 



A közlekedési ministerium költségvetéséről és 
úthálózatunkról. 
(1834. (leczt-uiber 17.) 

T. ház! Forgalmi ügyünk bizonyos szukában 
cl kell ismernem a haladást, mig mis szakában 
sajnálatos stagnatio jelentkezik. Eredménye ez 
azon rendszertelenségnek, a melylyel közlekedés-
ügyünk egész terén találkozunk. 

így vasutaink, ha nem is tartanak lépést más 
országok fejlődésével,  ha nincsenek is arányban, 
az oly könnyelműen átvállalt kamatbiztositás ter-
heivel és a bukófélben  levő vasutvonalak meg-
vétele által keletkezett nagy terhekkel: mégiscsak 
épültek; mig ellenben a vasúti vonalakhoz vezető 
köútaink, a fő  artériáknak ez élcterei, alegszánan-
dóbb elhagyatottságban vannak s hazánk kö-
szegény vidékein oly kezdetleges állapotban tar-
tatnak, mint a minőben lehettek Árpád atyánk 
bejövetelekor, (7e;*%?7sé<7 <?s a 

sőt talán még rosszaáb helyzetben, mert 
akkor még a római uralom építette hadútak itt-ott 
használhatóbb helyzetben voltak. 

Gazdag alföldünkön,  sőt a dunántúli részek-
ben, a Duna és Tisza közt és a Tisza áldott vidé-
kein útak hiánya miatt a közlekedés néha hóna-
pokig szünetel; gyakori az eset, hogy a közvetlen 
vasút mellett fekvő  városokba nem lehet az indó-
háztól kocsival behatolni. Nagy városok és népes 
vidékek vannakhónap számra avilágtól elszigetelve 
és sártengerbe temetve. (Ugt/ nm/ a s.?e7so 
Pedig mind ez nem azért van igy, mintha pénz és 
munkaerő hiányoznék, h-inem azért, hogy mindkettő 
czéltalanul, slendrián módra [elpazaroltatik, be-



temettetik a feneketlen  sártengerbe s elzüllik az 
ellenőrzés nélküli jöttünk-mentünk-féle  kezelés 
alatt. 

Az, a mit az állami költségvetés fordít  a köz-
utakra, köztudomású dolog, az magában is tekin 
télyes összeget tesz, de hogy a közmunka egy 
részének köteles és más részének önkéntes vált-
ságából mi folyik  be? — azt soha senki sem tud-
hatta és a jelen rendszer mellett nem is tudhatja 
meg, mert e tekintetben egészen az alispáni jelen-
tések átlagozására vagyunk utalva, a mi bizony 
a szigorú ellenőrzést lehetetlenné teszi, mert leg-
fölebb  csak azt tudjuk meg, hogy az egész megyé-
ből mi folyt  be a központba; de hogy egyes járá-
sokban és községekben mennyi hajtatott be, azt 
számba venni nem adatik alkalom. 

T. ház! Hogy ha a teljesített közmunkát pénz-
értékre reducáljuk — a minthogy azt képvisel — 
bizonyosan kitesz évenkint 5 — 6 millió frtots  igy 
nem túlzok, ha azt állítom, hogy Magyarország 
évenként pénz- és munkaerőben 8—10 millió frtot 
fordít  a kőútakrn. Ez ott, a hol köbőségben van, 
helyesen használtatik fel  és útaink ott jó karban 
is vannak; deakőszegény vidékeken nem egyébre, 
mint a sárnak sárra való halmozására s igy az 
útaknak nem javítása, hanem inkább megrontására 
pazaroltatik el. A sok középítési hivatal elég nagy 
számú mérnökeivel s alattuk levő útbiztosokkal és 
útkaparókkal alig tesznek egyebet, mint ezen pél-
dátlan pénz és munkaerő pazarlást cvidentiába 
turtják. (Lyaj/ a szeJsó' &a?ow.) 

Hát t. ház, ez oly gyámoltalanság s az ön-
elhagyottságnak oly szánalmas állapota, a melyen 
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mihamarabb változtatni, gyökeres reformokat  be-
hozni s az egész rendszert átalakítani, illetőleg a 
rendszertelenség helyére észszerű rendszert kell 
behozni s főleg  szigorú ellenőrzést honosítani, 
hogy közmunka-váltság és közmunka lelkiismere-
tesen és czélszerűen hasznosittassék és kitűzött 
czéljától semmi körülmények közt el ne vonassék. 

Ha kő nincsen, az nem azt teszi, hogy a köz-
munkaerőt és váltságot elpocsékolják, mert a hol 
kő nincsen, oda lehet fedanyagot  szállítani vasúton; 
a kormány az államvasutakon szállíthat díjtalanul, 
a társulati vasutaknál kieszközölheti az olcsó szál-
lítást. Ha a vasutak vonalainak különböző pontjain 
lesz fedanyag  kellő mennyiségben, onnan aztán 
a törvényhatóságok a közmunkacrővel széthor-
dattatják a szükséges helyekre, ső már ki vau 
találva annak módja is, hogy kőszegény vidékeken 
is miként lehet a fedanyagot  nagyobb távolságról 
is gyorsan és könnyen szállítani; ideiglenes síneket 
raknak le s azon szállítják gőzerővel a fedanyagot 
az építendő útakra s a midőn egy úttal készen 
vannak, akkor más vonalra teszik át. Ily módon 
a mostani pénz- és munkaerővel pár évtized alatt 
úthálózatunk minden irányban kiépíthető lenne. 

Közlekedésügyünk vezetőitől méltán elvár-
hatjuk, hogy legalább azt, a mit már mások év-
tizedek előtt kitaláltak, utánozni és alkalmazni 
tudják; de hisz az már nálunk is volt alkalmazva 
Szeged feltöltésénél.  Fejünk lágya már régen 
benőtt s nagyon is eljött az ideje, hogy közleke-
désügyünk gyermekkorából kilépjünk s gondol-



kőzzünk és cselekedjünk meglett emberek mo-
dorában. 

Az itt röviden előadottakból meggyőzödhetik 
mindenki arról, hogy közlekedésügyünk s főleg 
útaink kezelésébe gyökeres rendszerváltoztatást 
kell behoznunk; különösen a közlekedésügyi mi-
nister ur jóindulatától elvárhatjuk, hogy átlátva 
az eddigi slendrián rendszer tarthatatlanságát, leg-
alább a jövőre nézve gondoskodni fog  arról, hogy 
a budget keretében megszavazott és a közmunka-
váltságból befolyó  igen tekintélyes összeg szigorú 
ellenőrzés mellett valóban útcsinálásra és ne sár-
halmozásra fordittassék  s ezzel kapcsolatosan a 
népnek útcsinálással való túlterheltetése s főleg 
mezei munkaidőben való kinoztatása is megszün-
tettessék. Mert például nálunk divatban van az 
útcsinálásnak is korteskedési czélokra való kihasz-
nálása s a szegény ellenzéki választóknak az általi 
gyötörtetése, hogy a legsürgősebb mezei munka 
idején szokták útcsinálásra kihajtani. Szükséges 
lenne azért intézkedni az iránt, hogy a közmunka-
erő a mezei munka teljes bevégeztekor rendeltet-
hessék csak ki. (I&/;t/es%<?s a 

De t. ház, útaink jókarba hozatalának van 
egy, a felhozottaknál  még sokkal fontosabb  nemzet-
gazdászati előnye is, a miről eddig ugy látszik 
senki sem gondolkozott e hazában, legalább én 
eddig azt semminemű nemzetgazdászati munkában 
vagy szaklapban még csak felemlítve  sem láttam; 

és ez az, hogy jól kiépített és kikavi-
csolt útaknál a 4 öl szélesség tökéletesen elégséges, 
nálunk például a legélénkebb közlekedési vonalo-
kon se szélesebbek az útak 3—4 ölnél s nincsen eset 



arra, hogy a közlekedésben valaha a legcsekélyebb 
fennakadás  történt volna; míg itt a Királyhágóit 
inneni részben sárral csinált útaink és töltéseink 
épen a legtermékenyebb alföldön  12—16 öl széle-
sek szoktak lenni a végett, hogy a feneketlen  sár-
ban egymást kerülgethessék a kocsik. Méltóztassék 
egy kissé utána gondolni, hogy ez által mily 
roppant terület vonatik el a földmíveléstöl,  a ki-
használástól s méltóztassék egy kissé utánszámí-
tani, hogy ha ezen roppant sok ezer fblyómért-
foldet  kitevő útak kiépítésével, útaink 4 öl 
szélességre vétetnének, az által mily nagy kiter-
jedésű, sok százezer holdra menő területet adhat-
nánk vissza a földmívelésnek  ; a mi által nemzet-
gazdászatunk igen nagy lendületet nyerne. 

Nem lehet ellenvetésül azt felhozni,  hogy 
ily módon keskeny és bajosan hasznosítható par-
cellák támadnának, a melyek alig lennének 
földmívelési  czélokra hasznosíthatók, mert ha meg-
tekintik önök például a székelyföldön  levő egy öl 
szélességű szántóföldeket,  akkor az útaink mentén 
igy keletkező 8—12 öl szélességű parcellák lati-
fundiumoknak  tekinthetők. 

Aztán t. ház, tudjuk azt, hogy vasutaink 
mellett isfenmaradtak  ilyen, sőt jóval keskenyebb 
parcellák s azok mégis értékesíthetők és föld-
mívelésre felhasználhatók  voltak, sőt a kisajátítás 
és eladással foglalkozók  még meg is gazdagodtak, 
pedig a vasúti töltésekhez azoknak humusos felső 
rétegeit elhordták, a mi utaink maradványföldjei-
nél nem fordulna  elö. 

En t. ház, meg vagyok győződve, hogy az 



ily maradvány földek  ép azért, mert könnyű és jó 
közlekedés vonalába esnek, nagyon könnyen és 
nagy árban lennének értéksíthetők, az átmenti 
birtokosok sietnének még áldozatok árán is ma-
gukhoz váltani s igy ezek vételárából oly összeg 
folyna  be, a melyből minden állami támogatás 
nélkül a költségvetésbe előirányzott tételek meg-
gazdálkodása mellett is kiépíthetnők hazánk összes 
útvonalait. 

Hármas előny kínálkozik, 1-ször úthálózatunk 
alapos kiépíthetése, 2-szor hazánk termelési ké-
pességének nagymérvű fokozása,  3-szor az állam 
költségvetésben való meggazdálkodás, sőt még 
egy 4-ik, az adóképesség emelkedése is, mert ezen 
most művelés és igy adó alól kivont roppant terü-
letek hasznosítás alá jővén, új adóalapot terem-
tenének. 

Azt hiszem t. ház, hogy ez eszmék olyanok, 
a melyek méltók arra, hogy a hazai sajtó fel-
karolja, kifejtse  és megérlelje és hogy a t. köz-
lekedési minister ur is becses ügyeimére méltassa, 
mert ez nem párt-, nem kortes-, hanem oly nemzet-
gazdászati kérdés, mely ha jól oldatik meg, 
nagy lendületet adhat hazánk fejlődésének.  Dixi 
et salvavi animam meam. a sMső ba?-



Az igazságügyministeriiim költségvetése 
tárgyalasakor. 
(1885. január 28-án.) 

T. ház! Igazságügyi kiadásaink jóval felül-
múlják, csaknem kétszeresét teszik annak, a mit 
honvédségünkre, tehát egy tekintélyes hadsereg 
fentartásáraés  felszerelésére  kiadunk. Nem csoda, 
mert igazságszolgáltatásunk valóban egy hadser-
gecskét foglalkoztat. 

En, t. ház, fáradságot  vettem magamnak s a 
mennyiben a költségvetés szeméiyi járandóságaiból 
ki lehetett venni, összeszámítottam azok létszámát, 
kik igazságszolgáltatásunknál mint hivatalnokok, 
mint szolgák s mint fegyőrök  stb. alkalmazva 
vannak s8,640 lelket találtam; a mihez ha hozzá-
vesszük az oda be nem számított birósági végre-
hajtókat s a szintén igazságszolgáltatási teendők-
kel is foglalkozó  alispánokat; szolgabirákat, falusi 
jegyzőket, árvaszékek és a városi municipiumok, 
valamint az esküdtszékek birói teendőkkel fog-
lalkozó tagjait: akkor a létszám bizonyosan túl 
fogja  haladni a 12,000-ret is. 

Tehát a mi igazságügyministerünk nagyobb 
hadsereggel őrzi Justiţia templomát, mint a meny-
nyit a francziák  a roppant chinai birodalom meg-
fenyítésére  elégségesnek tartanak. 

Igazságszolgáltatásunk ezen tényleges szolgá-
latban levő hadseregének évi fizetése  túlhaladja 
a 8 millió forintot;  mig szabadságolt állománya 
vagyis nyugdíjazásai évente 747,790 frtot  emész-
tenek fel;  tehát vagy háromszorosát annak, a mibe 



régen, valódi alkotmányos aeránkban, összes igaz-
ságszolgáltatásunk került. 

Pedig a nyugdíjasak e légiója csak 17 éves 
szervezetnek képezi rokkantjait. Hová fog  majd 
ez emelkedni, ha a most még tiatal erök ezrei a 
nyugdíjasak korosztályába jutnak s ha főleg  az 
új nyugdíj-törvényt megalkotják és a közigaz-
gatási hivatalnokok tervben levő kinevezését is 
áthajszolják. 

Hisz akkor egész Magyarország egy roppant 
nyugdíjintézet végtelen telepévé változandna át, 
a hol a nép fáradalmainak  gyümölcsét nagyrészben 
a bureaucratia rokkantjainak sáska-hada emésztené 
fel,  a skáriba helyezett szintén nyugdíjazandó 
ministerek és államtitkárok élődi csapatjával az 
élén, a minek sötét árnyát az új nyugdíj-törvény 
már előre veti. 

A modern igazságszolgáltatás divatos emberei 
gúnyolódni szoktak régi táblabiráink igazságszol-
gáltatásávaljpedig t. ház, az az önkormányzatnak 
valódi nemes kinyomata, az a mívelt népek törek-
véseinek tárgyát képező békebirói intézmény és 
esküdtszéki eljárás, valamint a szóbeliség követ-
kezetes alkalmazása volt üdvös hatásának egész 
teljességében. 

Az a néhány íizetéses és ennél jóval több 
tiszteletbeli, de egyaránt jogi képzettséggel és 
birói minősítvénynyel felruházott  táblabíró, a kik 
megyénként — a béke-bírói tisztet gyakorló 
szolgabirákkal és alispánokkal — az igazság-
szolgáltatást gyakorolták, gyorsan, olcsón szol-
gáltatták ki az igazságot, pedig az akkori személy-
zet bizonynyal nem tette ki a mostaninak huszad-



részét; költsége pedig a mostaninak századrészét 
s mégis minden folyt  az önkormányzat palladiuma 
alatt a honpolgárok teljes megelégedésére a szó-
beliség üdvös rendszere alapján. Az igaz, hogy 
akkor nem volt oly sok nagyságosursnem fogyott 
oly sok stempli. De elvégre is a czél nem a stempli, 
hanem az igazság, a mi napjainkban vajmi sok-
szor vesz el a sok bába közt a stempli özönében. 

Még csak egyre nézve kívánok rövid észre-
vételt tenni. Igazságszolgáltatásunk önmagában, 
szervezeténél fogva  is eléggé drága, nincsen arra 
szükség, hogy azt mesterkélten is megdrágítsuk, 
már pedig azt teszik akkor, a midőn a törvény-
széki és járásbiráknak megengedik azt, hogy 
vidéki kiküldetéseik alkalmával — történjék az 
magán, avagy hivatalos ügyben — külön napi-
díjakat szedjenek. 

Már a költségvetés általános vitájánál fel-
vetettem e kérdést; de nem lehettem szerencsés 
az igazságügyér úrtól felvilágosítást  nyerni s ez 
okon azt most ismét felújítom. 

T. ház! Biráink meglehetősen, sőt ha vesz-
szük pótlékaikat — mit én csak az előmenetellel 
nem biró állásoknál tartok indokoltnak — elég 
jól vannak díjazva; ha kiküldetnek, akkor a köz-
ponton munkát nem, hanem csakis kiküldetésük 
helyén végeznek. 

Már most miként lehet az osztó igazsággal 
megegyeztetni azt, hogy valaki épen az igazság-
szolgáltatás terén egy munkáért kétszer díjaz-
tassék. 

Kn ily esetekben legfölebb  a fuvardíjat 



tartom méltányosnak; de a külön napidíi-szedést 
a meg nem engedhető visszaélések közé sorozom, 
ínég magánügyben is, annyival inkább bűnügyek-
ben s igy hivatalos kiküldetésben, pedig hogy 
ilyenkor is szednek a kiküldött birák napidíjakat, 
arról én meggyőződést szereztem magamnak. 

Ugy látszik, hogy a költségvetés összeállí-
tásával foglalkozók  is érezték e visszás helyzet 
nyomását s az ily kiadásokat elrejteni igyekeztek, 
legalább én e czímen nem látok a költségvetésbe 
előirányozva semminemű kiadást, esak sejtem, 
hogy: 

A XX. fej.  6. czím, 2. rovatá-
ban „Évi díjak" czímén felvett  84,400 frt; 

a 4. rovatnál „Jutalmak és 
segélyek" czímén felvett  . . . 25,000 * 

a 7. rovatnál „Egyebek" 
ezímén felvett  28,000 > 

a 9. rovatnál „Előre nem 
látott kiadásokra" felvett  . . 5,000 * 

a 10. rovatnál „Helyszine-
lési és telekkönyv átalakítási 
költségekre" felvett  . . . . 100,000 * 

Továbbá a XX. fej.  7. czím, 
8. rovat „Egyebekre" felvett  . 21,420 > 

a 10. rovatnál „Bűnvádi el-
járás költségei" czímén felvett  198,000 > 

és a 11. rovatnál „Hivatalos 
utazások" czímén felvett  . . . 14,000 > 

Tehát összesen . 1 450,820 írtban 
nyer kinyomatot az ily külön [napi- és fuvar-díjak 
összített költsége. 

Megeshetik, hogy e hozzávetőleges számi-



tásom talán túlzott, hogy a felhozott  czímek és 
rovatok alatt kimutatott összegeket csak részben 
emésztik fel  a kiküldött birák napidíjai. De ép 
azért, mert a költségvetés e tekintetben nem nyújt 
biztos támpontot, kérem fel  egész tisztelettel 
uz igazságügyéi- urat nyilatkozatra az iránt, hogy 
a törvényeinkben ismeretlen külön napidíjakat 
minő alapon szedik és az igy nézetem szerint 
visszaélésképen — mert ezt megengedő törvényt 
nem ismerek — szedett napidíjak mily összeget 
tesznek ki évente? 

Az ez iránti tájékozást nem nélkülözheti a 
törvényhozás mielőtt a költségvetés megszavazásá-
nak komoly felelőséggel  járó kötelességét telje-
sítené. En most felvetem  a kérdést azért, hogy 
majd a részleteknél — ha szükségét látnám — 
megtehessem ellenészrevételeimet. 

Nem fogadom  el a költségvetést. 

A törvényszékek és járásbíróságok költségveté-
sénél. 

(1885. január 30-án.) 
T. ház! (TMT/MÁ!.') A kiküldött törvény-

széki közegek külön napidíjának kérdését kény-
telen vagyok itt a részleteknél harmadszor is 
felvetni,  mivel az igazságügyéi' ur által adott 
magyarázat és felvilágosítás  által egyáltalá-
ban nem vagyok, nem lehetek megnyugtatva, mert 
sem azt nem mondott i meg, hogy mily törvényen 
alapulnak e külön napidíjak, sem azt, hogy meny-



nyíre rug azok elburkolt összege. Már pedig, ba 
van törvényhozás, a melynek kötelességszerűleg 
szigorúan kell a parlamenti ellenőrzést gyakorolnia 
s az indokolatlan és szükségtelen kiadások törlését 
eszközölnie: ugy bizonyosan a magyar parlament 
ez idő szerint erre nagyon is utalva van, most a 
midőn a folytonos  adóemelések sem képesek az 
államháztartásnak rendszeressé vált hiánylatait 
elenyésztetni. 

De különben is t. ház, a mostani közösügyes 
rendszer kétes értékű morálja nagyon előtérbe 
hozta a magán haszonhajhászatot; önök alkalmaz-
kodó politikája egy oly nemzedéket, egy oly bu-
reaucraticus kasztot hozott létre, melynek szivéből 
kiveszett az a nemes ösztön, a honszeretetnek az a 
magasztos versenye, mely szerint a haza jóvoltán 
való ingyen munkálkodás nemes szenvedélye he-
víté a kebleket s a mely szép nemzeti tulajdon 
tette volt e hazát nagygyá és szabaddá a múltban. 
Ma, fájdalom,  mindenki bérért dolgozik, mindenki 
igyekezik az állam által minél drágábban meg-
fizettetni  magát. Nem azt nézik, mi üdvös a hazára, 
hanem, hogy mi hoz többeta konyhára. (IT î/ 

Innen ered, hogy vannak családok, a melynek 
minden tagja két-három hivatal mellett még egy 
csomó presens-márkos alkalmazást is élvez s igy 
40—50,000 frtját  emésztik fel  évente az államnak. 

A mi idegen érdekek szolgálatában álló kor-
mányunk látván azt, hogy a nemzet elfordul  tőle: 
igyekezik minél több embert az érdek, a haszon-
vágy kötelékei által magához csatolni s ekként 
teremtett meg egy oly bureaucratiát, egyolyhiva 



talos nemzedéket, a melynek keblében érző sziv 
helyett tintatartó van s a mely a hazára nézve 
károg vak engedelmességnek lelkiismereti furda-
lásait minél nagyobb haszonkereséssel igyekezik 
elaltatni, az önzés hínárjába fojtani. 

A kormány, hogy azokat kellőleg kihasznál-
hassa, nem mulasztja el ez anyagszenves vágyak-
nak a lehetőleg kielégítést adni, de a midőn a 
kormányzat ez íízérszellemét, az emberi gyenge-
ségekkcl űzött speculatióját elítéljük: nem nyit-
hatunk tért arra, liogy a hivatalnokok haszon-
vágyuk kielégítését önmaguk is tetszésük szerint 
fokozhassák.  Már pedig erre nyitunk szabad tért a 
birósági napidíjak engedélyezésével, mert a biró 
bölcs belátására van bizva az, hogy helyszíni 
vizsgát tarthasson, hogy a tanukat a helyszínén 
hallgathassa ki. 

Az emberi gyarlóság, a fennebb  kifejtett 
kormánypolitika és közösügyes Dressirungból ön-
ként következik a haszonvágynak előtérbe nyo-
mulása s igy természetesen gyakran fordulnak  elő 
oly birói kiszállások és kiküldetések, a melyek a 
külön napidíjakban találják magyarázatukat. 

Erre nézve semmi ellenőrzés, semmi mérsék-
lés, semmi visszatartás nem létezik, a minister ur 
innen a központból, ha akarná sem tudná az ily 
napidíjak jogosságát és szükségét megítélni és 
ellenőrizni. Az egyenesen a birák, törvényszékek 
és kir. ügyészségek bölcs belátására van bizva, e 
bölcs belátás pedig gyakran lehet és van is alá-
rendelve az egyéni és emberi gyarlóságokból ki-
folyó  önérdeknek; nem egy esetet tudok, hogy 
holmi apró-cseprő kihágás, verekedés vonta maga 



után a bírósági apparatus mozgósítását, mert hát 
azok a 8 és 10 frtos  napidíjak és fuvarilletékek 
igen hasznos járulékait képezik a rendes Rzetések-
nek, hallottam olyanforma  okoskodást is, hogy 
hiszen a ministerek, főispánok,  mások is elfogad-
nak traktálásra destinált illetékeket, de azért nem 
tractálnak, a ^je^J &a?ow) 
miért ne lehetne az alantas hivatalnokoknak is 
ilyenszerű mellékjövedelmeeskét teremteni. 

Én a rossz példát és visszaélést jöjjön az felül 
ről, avagy találjam azt lent, egyaránt elítélem. 

Az igazságügyér ur azt uz ellenvetést tette, 
hogy ha a biró a vidékre kimegy, azért szállása 
a központon megmarad s falun  neki rendesen más 
szállást kell fogadnia.  Hát t. ház, ily kiküldöttek 
rendszerint éjjelre vissza szoktak térni székhelye-
ikre, de ha falun  maradnának is, ott ingyen szok-
ták elszállásolni; de különben is faluhelyen  a szál-
lás oly olcsó szokott lenni, hogy egész évre sem 
kerül pár frtnál  többe. 

A minister ur azt mondja továbbá, hogy az 
ily kiszállások alkalmával külön kell az illetőnek 
magát élelmeznie; de t. ház, miután az ily hiva-
talnok is esak egy gyomorral van ellátva, csak egy 
helyt fogyaszt  és e fogyasztás  sokkal kevesebbe 
kerül faluhelyen,  mint a mennyit a központon 
elköltene, sőt nálunk a nép vendégszeretete nem 
is engedi meg, hogy az ily kiszálló biró élelme-
zésére költsön, mert mindenütt van valamely bir 
tokos vagy vendégszerető lelkész, a ki erővel is 
letartóztatja a községében megforduló  ily értelmes 
embert, de ha nincsen ily birtokos, hát maga a 



községi elöljáróság szokta díjtalanul ellátni az ily 
küldöttet és az bármily lelkiismeretes legyen is, 
kénytelen e vendégszeretetet igénybe venni, miután 
faluhelyen  ritkán szokott oly vendéglő lenni, a 
hol ellátásban részesülhetne. 

Nem költ tehát az ily kiküldött többet, hanem 
rendszerint meggazdálkodja azt is, a mit a vá-
rosban kiadna. 

T. ház! Nem csekélységről, hanem pár száz-
ezer forint  indokolatlan elpazarlásáról van itt szó 
s nekünk nem szabad szemet hunynunk akkor, a 
midőn épen a legközelebbről letárgyalt cultus 
budgetnél merült fel  azon valóban elszomorító és 
elszégyenitő jelenség, hogy a cultus minister ur 
a néha csak pár ezer forintot  igénylő legégetőbb 
szellemi szükségletekkel szemben is kénytelen 
volt a pénz hiányával mentegetődzni. (27e??/es7á? a 

Egyáltalában az igazságügyi ministcrium 
költségvetésében roppant nagy latitude van engedve 
tőleg a törvényszékek és királyi ügyészségek-
nél, hol a mint az általános vitánál részleteztem, 
mintegy 450 ezer frtnyi  oly általánosságban tar-
tott kiadás van előirányozva, a mit komolyan 
ellenőrizni lehetetlen, ezért és a fennebb  kifejtet-
tekért sem szavazhatom meg e tételt. 

T. ház! Itt a törvényszékek és járásbírósá-
gok rovatánál, helyén látom reüectálni azon fur-
csa s gyakran ismétlődő jelenségre is, miszerint a 
ministerelnök ur mindannyiszor, valahányszor 
egyik vagy másik képviselő itt valamely törvény-
szék vagy biró eljárását vagy mulasztását, avagy 
a közigazgatási hivatalnokoknak választásoknál el-



követett gyalázatosságait bonczkés alá veszi és 
megrójja, a ministerelnök ur ideges !esz és nemes 
haragra gerjed— a minek meg van az a jó oldala, 
hogy máskor alig hallható fátyolozott  hangja 
érczessé válik és magát érthetővé teszi — s erő-
sen apostrófálja  az ily képviselő eljárását. 

Pedig törvényszéki és közigazgatási hivatal-
nokok, mint a közszolgálat emberei igen is a sajtó, 
közvélemény, és a képviselők birálata alá vannak 
rendelve s ha talán gyakrabban vagyunk kény-
telenek egyes visszaéléseiket, törvénysértéseiket 
itt felszínre  hozni: annak oka leginkább abban 
keresendő, hogy mulasztásaik és bűneik a pajtás-
kodás és a kortcs-érdemek miatt oly gyakran ma-
radnak az életben büntetettlenül. mu/ 

Én bíróságainknak megadom a kellő tiszte-
letet; de a kritikán felülieknek  egyáltalában nem 
tartom, főleg  a midőn oly esetek merülnek fel, 
mint a keleti vasút ügye, a hol milliók sikkasztat-
tak el, a hol a főügyészség  és törvényszék bűnöket 
igen, de büntethetőket nem talált, mw/ a 

vagy a „Victoria" nevű biztosító tár-
sulatnak nemcsak országos, hanem európai meg-
botránkozást okozott műveletei, a hol a társulat 
vagyona és alaptőkéje akként kezeltetett el, hogy 
a szegény részvényesek nem hogy kaptak volna 
valamit, hanem még utólagosan rá kellett részvé-
nyeikre űzetni. Egy csomó ember felgazdagodott  e 
műveletnél, de a törvényszékek azért nem tudták 
a bűnösöket felfedezni. 

Avagy a fővárosi  rendőrség szennyesének 
oly practicu8 eltüntetése s számtalan más ily ese-



tek, a melyeket mindenki tud s a melyeket a mi-
nisterelnök ur haragra gerjedése és fogadatlan 
prókátorsága meg nem történtekké nem tud tenni. 

Bármiként haragudjék és tüzeljen is a mi-
nisterelnök ur, mi kötelességszerű ellenőrzési s 
ha kell megrovási jogunkkal élünk és élni is fo-
gunk, a leczkéztetést pedig tartsa alattvalóinak, 
3 teremtette embereinek, de ne a fölötte  álló, füg-
getlen képviselőknek. a s^ső 

A honvédelmi tárcza általános vitájánál. 
(1885. jaunár 30-án.) 

T. ház! A honvédelmi tárcza költ-
ségvetésének s ezzel kapcsolatosan honvédsé-
günk fejlődésének  megbirálására "pártunk jeles 
szakférűának  Gulácsy képviselőtársamnak elő-
adása folytáii  az én laicus felszólalásom  az ő hiva-
tottsága által meg van ugyan nehezítve; de más-
részről az általa oly mélyrehatóan gyakorolt kritika 
folytán  egyszersmind meg is van könnyítve, a 
mennyiben a tárgy kimerítésénél fogva  kevésre 
szorítkozhatnak szerény észrevételeim. 

E tárcza pénzügyi oldalát tekintve azt látom, 
hogy a jelen évre 173,753 frttal  van ámult évinél 
több előirányozva, nem nagy tehát a különbözet, 
de különben is a honvédelmi és közoktatási tárcza 
költségeinél pártunk nem igen szokott akadékos-
kodni, sőt nem egyszer szorgalmaztuk nagyobb 



összegek felvételét,  mivel e kiadásokat a hazánkra 
nézve gyümölcsöző kiadások közé szoktnk sorozni. 

Mi honvédségünknek sokkal magasabb és fé-
nyesebb helyet biztosítunk alkotmányos életünk 
— fájdalom  megszűkitett —keretében, mint önök, 
kik a közös hadsereg kiegészítő részét alkotó segéd-
csapatok szerepére kívánják degredálni. Mi hon-
védségünket a nemzet szemefényének,  az önálló 
magyar hadsereg magvának, jegeczedési pontjának, 
a hazafias  érzülettel párosult hősiesség melegágyá-
nak, régi dicsőségünk letéteményesének, elődeik 
önfeláldozó  haza- és szabadságszeretete hagyomá-
nyosának tekintjük. Mi a jövő Magyarország véd-
paizsának tartjuk s azért jövő biztonságunk és 
nagyságunk alapját látjuk ez intézményben letéve. 

Ez okon mi nem szoktunk fukarkodni  a pénz-
zel, a midőn az honvédségünk valódi belterjes fej-
lesztésére fordittatik.  Készek voltunk s készek va-
gyunk ma is megszavazni mindazt, a mi honvédsé-
günknek tüzérség és műszaki csapatokkal való 
ellátására szükségeltetik; de óvakodunk az oly kül-
sőségekben, gyerekes gomb, gallér, csizma és ba-
kancs s más ily csereberékben nyilvánuló refor-
moktól, minők a közös hadseregnél minduntalan 
felütik  fejüket  s a melyek olysokoknélkül elvesz-
tegetett milliójába kerülnek különben is eléggé 
kizsákmányolt szegény hazánknak. 

Ily modorú, mi belbecscsel, mi lényeges kö-
vetkezménynyel sem bíró külsőséget s tévesztett 
irányú reformot  látok a honvédség hátbőröndjei-
nek kicserélésében, a mi négy évi részletre osztott 
576,720 frtot  emésztene fel. 

T. ház! Az az egész hátbőrönd nem egyéb 
Orbán Btltn t.<n4d* 5 



egy nagy osztrák zopfnál,  más hadseregek már 
jég megváltak ezen a katonát szabad mozgásában 
és gyors felvonulásában  akadályozó nyűgtől; ha-
nem a mi hires hátrafelé  concentráló osztrák ve-
zéreink nem tudnak megválni ezen hagyományos 
nyűgtől, talán azon gondolat nyomása miatt, hogy 
az egyszersmind hátvédül is szolgál. 

De mi nem akaijuk, hogy honvédségünk há-
tát mutassa az ellenségnek, hanem hogy majd az 
ellenség fordítson  hátat neki. A mi dicső honvéd-
ségünk jelszava az „Előre" volt, ez lesz hiszem, a 
jövőben is s ép azért az előmenetelben gátul szol-
gáló hátbőröndöt minden alakban elítélem, a mint 
elítélte és letette azt minden más hadserege Euró-
pának. Legyen az akár borjúbőrből, akár vászon-
ból csak akadályául szolgál a szabatos és gyors 
mozdulatnak. Azonban, ha már semmiként sem 
akarják honvédeinkct csak vándor legények hátára 
illő ez osztrák nyűgtől megmenteni, akkor is előnyt 
adok a mostani vászon hátbőröndnek könnyebb 
volta miatt, főleg  mióta hazánkfiának  egy új talál-
mánya azokat vízhatlanokká teszi s igy a borjúbőré 
való átalakításra előirányzott nagy összeget meg-
gazdálkodhatnak ítélem. 

Találok a honvédelmi költségvetésben még 
némely más kifogásolható  tételt is. Ilyen a túl 
nagy lábon berendezett központi igazgatás s azon 
fényűző  építkezés,mely et a ministerium palotájánál, 
Ludoviceumnál, szegedi és más laktanyáknál s az 
ürességtől kongó nagyszerű szegedi tiszti lakoknál 
észlelhetünk, ezek azonban nem mostani hon-
védelmi ministerünk rovására esnek, de különben is 
az építkezésekben való fényűzés  jellemvonása a 



hanyatlásnak s mindenhol jelentkező szokása a 
rossz kormányzatnak, melyek a külpompa és fény-
űzés által akarják a lényeg és belbecs hiányát 
palástolni. Immár ez nálunk oly megszokott dolog, 
hogy az emberek nem is nagyon zúgolódnak, ugy 
okoskodván, hogy e kormány könnyelmfí  gazdál-
kodása ugy is a tönk felé  sodorja államunkat s igy 
legalább a fényűző  épületek a megrázkódtatás 
utánra is megmaradnak. vaw/ a s^ísö &a?-

Nem nagy tétel, de mégis kifogásolható  azon 
9,000 frt,  a mit abrueki lövész-iskolára és a bécsi 
katonai orvos-tanfolyamra  ad ki a honvédelmi 
tárcza, azt hiszem, hogy ez is az itthon marasztható 
kiadások közé sorozható; valamint indokolatlannak 
tartom azt is, hogy a honvédelmi ministeriumban 
külön horvát provincia t-trtatik fenn,  most tolmá-
csokkal megszaporítandó külön ügyosztálylyal. 
Én ugy tudom, hogy a honvédségnek hivatalos 
nyelve a magyar, a mihez mindenkinek alkalmaz-
kodni kötelessége. Bezzeg a közös hadügyminis-
ter oly erősen ragaszkodik az ö német hivatalos 
nyelvéhez, hogy mngyar beadványt — daczára, 
hogy a hadsereg legénysége fele  részben magyar 
— nem fogad  el. A mit nagy Magyarország az 
egyenjogú társbirodalom nemtudaparitas alapján 
álló szövetségessel szemben érvényesíteni: azt 
érvényesíti a parányi Horvátország velünk szem-
ben s mi oly jó bolondok vagyunk, hogy még hiva-
talos tolmácsokat rendszeresítünk és tizetünk szá-
mukra. Az önmegalázás e művéhez részemről nem 
vagyok hajlandó hozzájárulni. 

Ezek előrebocsátása után szükségesnek tartom 



még katonai nevelésügyünkről egyáltalában 8 az 
1882. XXV. t.-cz. által rendszeresített alapítványi 
helyekről különösen szólani röviden és itt e helyen, 
mintán az arra szolgáló 62,000 frt  a honvédelmi 
tárczánál van előirányozva. 

Minden alkotmányos érzetű embert, a kinek 
az igazság és méltányosságról csak némi fogalma 
van, mélyen sértheti azon égrekiáltó igazságtalan-
ság, miszerint az ausztriai katona intézetekbe, me-
lyek részben kizárólag magyar fiuk  számára ala-
píttattak, de minden esetre Magyarország hozzá-
járulásával és pénzével létesíttettek, még a quota 
arányában sem vesznek fel  íizetésnélküli magyar 
fiukat,  hanem kénytelenek voltunk fiaink  katonai 
kiképeztetésének költségeiről önmagunk gondos-
kodni. Ily kényszerűség hozta létre az 1882-ik 
XXV. t.-czikket, mely a közös hadsereg katonai 
nevelő- és tisztképző intézeteiben a magyar korona 
országokbeli ifjak  számára 120 alapítványi helyet 
szervezett a mi pénzünkön. 

Mi t. ház, akkor is élénken elleneztük e tör-
vényt, mert féltünk  az ottan dívó nevelési rendszer 
szomorú következményeitől, mert nem egyszer 
eliszonyodva láthattuk az onnan kikerülteknél a 
nemzetéhez való ragaszkodásnak, az alkotmány-
tiszteletnek és szabadságérzetnek még a csiráját 
is kiölve. Láttunk tősgyökeres magyar családból 
származó oly űatalt, a ki ott egészen elfeledte  anya-
nyelv ét s megtagadta még magyar voltát is vagy 
ha bensejében másként érzett kénytelen volt a vér-
tagadás undok vétkébe sülyedni, miután gyorsabb 
előmenetelt csak igy remélhetett. 



Ily lelki nyomorékok nevelése nem feküd-
hetvén érdekünkbe, már akkor indítványoztuk és 
követeltük, hogy azon 120 alapítványi helyre 
szánt összeg esatoltassék a Ludoviceumhoz s az 
alakittassék át oly nagyobb szabású katonai aka-
démiává, hol a tisztképzés magyar és alkotmányos 
szellemben legyen vezetve. 

Szavaink elhangzottak a pusztában, szent és 
hazaüas törekvéseink hajótörést szenvedtek a több-
ség, illetőleg a kormány hajthatatlanságán s im 
most gyönyörködhetnek az előre megjósolt szo-
morú következményekben, a melyek a honvédelmi 
minister ur jelentésében is — bár mennyire igye-
kezzék is elsimítania visszaéléseket — oly nagyon 
kirivólag jelentkeznek. 

Mellőzöm azt, a mit már akkor előre láttunk, 
hogy ezen 120 alapítványi helyet legalább fele-
részben ugyan itt született, de nem magyar Sol-
daten-Kindek rohanják meg, kiket a mi pénzünkön 
nevelnek ott ellenségeinkké; hanem igenis fel-
említendőnek és megróvandónak tartom azt, hogy 
a valóban magyar származású ifjak  részére fen-
maradó kevés alapítványi hely is mindenféle  ürü-
gyek alatt üresen hagyatik. Igy a mult tanévben 
a felsőbb  tisztképző-intézetben 9, illetőleg 13 hely 
betöltetlen hagyatott, részint pályázók hiánya, de 
leginkább azért, hogy a túlszigorú felvételi  vizs-
gáknál, a nyelv nehézségeivel küzdő magyar fiukat 
ezélzatosan megbuktatták. 

Azt mondja a jelentés, hogy mindennek da-
czára a 120 alapítványi hely be lett töltve az al-
reáliskolába felvett  többlet által. Hát ez valódi 
.Vakulj magyar"-féle  elmélet, (%t/ mw/ a 



&a%OM) mért mindenki át fogja  könnyen látni, hogy 
a felsőbb  tisztképző-intézetnél be nem töltött 13 
alapítványi helyre osztrákok vétettek fel  és nevel-
tetnek a mi pénzünkön. 

Mig az osztrák katonai intézeteknél akadé-
koskodást, háttérbe szorittatást: addig a Ludovi-
ceumban örvendetes előhaladást, nemes törekvést 
észlelhetünk; de egyszersmind szomorúan tapasztal-
hatjuk, hogy e nemzeties intézetünk még mindig 
a mostoha gyermek mellőztetésétsinyli, mert akkor 
a midőn az osztrák katonai intézeteknél oly bő-
kezűen szórjuk az állami segélyt, addig a Ludo-
viceumnál csak 10 növendék vétetik fel  egész és 
ugyanannyi fél  állami ellátásra, holott az állami 
ellátásra folyamodók  száma a mult tanévben meg-
haladta a 139-et, tehát 119 lett elutasítva, mig az 
osztrák katonai intézeteknél kevesebb volt a 
magyar pályázó, mint a mennyi hely rendszere-
sítve lett. 

Im itt van a czélszerű kibontakozásnak a 
kulcsa, im a kérdés gyakorlati megoldásának ön-
ként kínálkozik az életből merített czélszerű mó-
dozata. Azt a 62,000 frt,  mely ama 120 alapít-
ványi helyre pazaroltatik, esatoltassék a Ludo-
viceunihoz s igy ép annyi állami ellátásban részesülő 
fiatalt  vehetnek fel,  mint a mennyit most vissza-
utasítani voltak kénytelenek. (J%7yesMs o 

Ez által el lesz érve most egyelőre az egyik 
czél, hogy honvédségünk képzett tisztekben nem 
fog  hiányt szenvedni s meg lesz közelítve azon 
másik nagy nemzeti czél, hogy a leendő magyar 



hadsereg tiszti karára nézve is a szükséges elő-
feltételek  megteremtessenek. 

Mind erre semmi egyéb nem kívántatik, mint 
a ezélszerütlennek és rossznak bizonyult 1882. 
XXV. t.-cz. megváltoztatása; ez nem közösügy, 
ezt a magyar törvényhozás bármikor megváltoz-
tathatja s a 120 alapítványi helyet a Ludoviceum-
mal kötvén össze, a 62,000 frtot  annak költség-
vetésébe illesztheti be. — Én részemről csak ily 
feltétel  alatt vagyok hajlandó a 62,000 frtot  meg-
szavazni, különben a honvédelmi költségvetést, 
az itt kifogásolt  tételek kivételével megszavazom. 

Az apropriationalis törvény tárgyalásakor. 
(1885. február  6-án.) 

T. ház! Azok után, a miket a ministerelnök 
ur előhozott, azon téves elméleteket, melyeket 
itt hangoztatott, megjegyzés nélkülhagyni nem 
lehet. Főleg arra kivánok észrevételt tenni, 
mivel beszédét végezte s mivel a politikai köpeny-
forgatást  dicsőítette, f  paw.' a sz^so &a?oMa7o??.) 
T. ház! Oly észrevétellel, milyennel a minister-
elnök ur saját álláspontját védelmezte, az apagyil-
kost is meg lehet védeni. 

Csanády Sándor: Igaz! 
Orbán Balázs: Az a példa, hogy emberek, 

kik békések voltak, de a viszonyok változtával 
forradalmárokká  lettek, nem alkalmazható ez esetre, 
mert az rendkívüli körülmények közt történhetik 
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meg, nem pedig békés viszonyokban, müyen volt 
a ministerelnök umak zászlótól és elvtől való át-
pártolása az ellentáborba. 

Csanády Sándor: Ugy van! (DerMMs%J 
Orbán Balázs: Azt mondja a ministerelnök 

ur, hogy csuk azok csalódtak benne, a kik nagyon 
sokat vártak tőle és hogy pár év alatt nem lehet 
nagy eredményeket előidézni, hanem én megvallom, 
hogy nem vártam a ministerelnök úrtól sokat és 
mégis csalódtam. És az a pár év, melyet említett, 
nem pár év, hanem egy évtized és ezen tized alatt 
legalább valaminek megkezdését vártuk volna; de 
nem láttunk kezdeményt, nem a czél felé  törekvést, 
hanem látjuk, hogy elfordul  a czéltól és mindinkább 
távozik és feladja  a nemzetnek azt a kevés jogát 
is, a mit Deák Ferencz megóvott. ( m u / a s%<%ső 

Furcsa a mit közgazdasági viszonyainkra vonat-
kozva Gulner Gyula képviselő umak felelőleg  fel-
hozott, felállított  velünk szemben egy mumust, 
melylyel gyermeket ellehet ijeszteni, de komolyan 
gondolkodó férüut  és öntudatos képviselőházat nem. 

MM?/ Mindig oda állítja 
az önálló vámterülettel szemben, mely nélkül ipart 
és mezőgazdaságot Magyarországonteremteninem 
lehet, az osztrák repressiót. Ez oly mumus t. ház, 
melytől nem ijedünk meg, mert gabonát fog  tőlünk 
venni Ausztria akkor is, ha önálló vámterületünk 
lesz, mert kenyér nélkül élni nem lehet és a gabo-
nát ott veszi, a hol közel találja. tMM/%sz<%só 

Azt mondja a ministerelnök ur, hogy a 
tarifa  nagyon olcsó Magyarországon, különösen az 
államvasutakon. Meglehet, de nem olcsó a többi 



vasutakon és a kormány nem gondolt arra, hogy a 
tarifát  szabályozza. De legnagyobb hibája az, 
hogy feladta  az olcsó vizi közlekedést, mely nél-
kül olcsó szállítás nem lehetséges; a Dunán idegen 
gőzhajótársaság hajói járnak, mely oly magas 
tarifát  szab, melyet gazdasági terményeink el nem 
viselhetnek. Azt mondja a ministerelnök ur, hogy 
a betegnek nem az a jó barátja, ki édes orvossá-
got ad, hanem a ki keserű orvosságot ad. 

T. ház! Az az orvosság, melyet a minister-
elnök ur a nemzetnek ád, nem orvosság, hanem 
méreg. van / a &%<%sd 

T. ház! Valódi alkotmányos országban, hol 
a kormányok a népképviselet nemes kifejezését, 
a népakarat valódi kinyomatát alkotják: soha 
sem fejlődhetik  ki oly természet- és népjogellenes 
állapot, hogy a hatalmat a nép kegyéből nyert és 
azt annak bizalmából gyakorló kormányok más 
czélt ismerjenek a nemzet jóllétének előmozdítá-
sánál, más támaszt keressenek a nemzet rokon-
szenvénél, más jogezímet a nemzet megelégedésé-
ből származó bizalomteljes odaadásánál. (7%??/ twt/ 

De fájdalom,  a mi amphibiális helyzetünkben 
ily nemes hivatásukról megfeledkezni  látszó kor-
mányaink és közösügyes kormányférőaink  hatal-
muknak alapját és működésüknek rugóját nem a 
nemzeti souverainitásban és az elégedett nemzet 
helyeslésében : hanem a nemzeten és az országon 
kivül álló factorok  vagy a nemzettől mesterkélten 
különválasztott klickek támogatásában keresik. 

Tudják és érzik, hogy ha a nemzet szabadon 



gyakorolhatná ítéletét a választások alkalmával: 
már régen elkárhoztak volna s a bársonyszékek 
már régen a vádlottak padjává változtak volna át. 
Tudják és érzik, hogy a nemzet bizalma már régen 
megvetéssé változott át s hogy ha engednék a nép 
valódi érzelmeit nyilvánulni: az a többség — mely 
itt most a választók előtt tett ünnepélyes Ígéreteit 
oly könnyedén feledi  — már régen számbavehetet-
len kisebbséggé töpörödött volna Össze. 

Már a költségvetés általános vitája alkalmával 
velem együtt mások is ostorozták és concret pél-
dákkal világosították meg a választásoknál el-
követett gyalázatos visszaéléseket, a hivatalnokok 
erőszakoskodását, a nyílt cynismussal űzött lélek-
vásárlásokat, a fegyveres  erőnek megfélemlítő  be-
elegyedését, a csendöröknek pártczélokra való 
alkalmazását és részére való kihasználását. Fellett 
tüntetve a választási elnököknek példátlan erősza-
koskodása — kik kevés tiszteletre méltó kivétellel 
— csaknem mindenütt megfeledkeztek  arról, hogy 
törvény és tisztesség egyaránt a pártokon felüli 
állást szabja meg számukra; a kik megfeledkezni 
látszottak arról, hogy a nagy hatalmukkal való 
visszaélés sokszoros beszámítás alá eső bűntényt 
képez. Túltették magukat mindezen s országszerte 
korteskedtek a kormány érdekében, a rendelkezé-
sükre adott fegyveres  erőt pártczélokra használták. 
A személy- és életbiztonságot nem egyszer veszé-
lyeztették s számtalan esetben meghamisítva a 
választást, kormánypárti többséget erőszakoltak ki 
ott is, a hol az ellenzéki választók létszáma szá-
zakkal multa felül  a kormánypárti szavazókat. 

Hírlapi közleményekben, az ily választások 



ellen beadott kérvényekben, birói vizagálatokban 
8 itt a házban történt felszólalásokban  okadatolva 
ki lett fejtve,  concret esetekkel támogatva és okmá-
nyokkal bizonyítva, hogy a választási elnökök, ott 
a hol a fogások  és ármánykodások nem használtak, 
még az ártatlanok vérontásától sem rettentek vissza, 
hogy a győzelmet a kormányjelölt számára ki-
csikarják. A választási elnök urak visszaélései 
iszonyú bűnkrónikát alkotnak, tele rémjelenetek-
kel és vérlázító kegyetlenségekkel, melyekkel 
nemcsak e ház fellázadt  lelkiismerete: hanem a 
biráló bizottságok és a biróságok is foglalkoztak; 
de tudtommal egyetlen egy eset fordult  elő a ko-
lozsi kerületben, hol az okmány hamisítást elkövető 
és önmaga ellen tanúskodó választási elnököt a 
választási költségek egyszerű megtérítésére ítélték, 
a nélkül, hogy a törvény által ily esetekben ki-
szabott — eléggé szigorú — büntetéseket, mint a 
2,000 frt  birság, hivatalvesztés, elzáratás, alkal-
mazták és az okmányhamisítást megtorolták volna 
s igy legalább egyetlen egy visszarettentő példát 
szolgáltattak volna. (JTbssjaw^arM 

Elnök: Nekem kötelességem 
ügyelni arra, hogy a ház tanácskozásai rendben 
menjenek. Ha a képviselő ur annyira kitér más 
kisebb tárgyakra, mikor a költségvetés apropria-
tiójáról van szó, lehetetlen, hogy a ház csendben 
hallgassa. Kérem a t. képviselő urat, méltóztas-
sék a tárgyhoz közelebb jönni. 

Orbán Balázs: A választási elnök ur ter-
mészetesen neveti az esetet, mert a reászabott 
700 frt  költséget majd megtéríti az, vagy azok, a 
kiknek e választás megsemmisítése érdekükben 



feküdt,  neki pedig megadatott az az elégtétel, hogy 
az ő szándékos törvénytiprása miatt elrendelt új 
választásnál ismét ő lett helyettes elnöknek ki-
jelölve. 

No hát t. ház, én azt hiszem, hogy mindennek 
van határa, a politikában is a szeméremnek van-
nak bizonyos át nem léphető határvonalai; de az 
a mi ott a kolozsi kerületben történt ngy az első, 
mint az utóválasztásnál, az a cynismusnak oly 
raíineriával átvitt jelensége, miszerint félnünk 
lehet, hogy ma holnap túl lesz szárnyalva az 
athenei görögök cynicus iskolája. 

T. ház ! Azok után, a mik itt a házban a vá-
lasztási visszaélések megvilágítására a felirati  és 
a költségvetés általános vitája alkalmával fel-
hozottak s azok után, mik a biráló bizottságok nem 
épen részrehajlatlan ítélethirdetéseinél a házsza-
bályok védpaizsa által eltakartattak : hinnünk le-
hete, hogy a kormány egŷ  kissé önmagába fog 
szállani s miután már úgyis megvan összeerősza-
kolt nagy többsége, legalább a pótválasztásoknál; 
ha a törvényt nem is, de legalább az illem szabá-
lyait respeetálni és respectáltatni fogja. 

De minő csalódás! Hisz ép e pótválasztások-
nál jelentkezett egész kiterjedésében a minister-
elnök ur védelmének hatása, a ki kortes hivatal-
nokai mellett itt lándzsát törve, azoknak tanácsadó 
befolyását  a választókra oly éles belátással ér-
telmezte és bátorította fel. 

No hát ez a bölcs tanács nem is tévesztette 
el hatását s meg kell adni, hogy ez a magyarázat 
és felfogás  gyönyörűen is működött azon két pót-
választásnál, a melyeknél én szemtanúként jelen 



voltam. A kis-küküllőmegyeinél nemcsak a főispán 
és a hivatalvesztés terhe alatt kiparancsolt helyi 
tisztviselők osztogatták tanácsaikat az elárasztott 
községi választóknak, hanem a belső titkos taná-
csosokként kiszállott 4 kormánypárti képviselő 
mellé táborkarként oda rendeltek innen a minis-
teriumokbó! s az ország minden részéből minden-
féle  catastralis földkostolót,  fürdő  kormánybiztost, 
létező és leendő tanfelügyelőket  s minden olyan 
hivatalnokot, a ki onnan származik vagy onnan 
házasodott. Jutott ebből tanácsadónak minden köz-
ségre vagy tiz darab. És a bölcs tanácsot oszto-
gatták nemcsak az egyes választóknak, hanem az 
eklézsiák és községeknek is Ígérvén ez meg amaz 
templomra meg iskolára 2—300 frtot,  ha a köz-
ség összes választó jogosultjai a soha még csak 
nem is látott kormányjelöltre adják szavazatukat. 
Tehát nagyban és kicsinyben folyt  a végeladás 
ép ugy mint itt a 27 kros bazárokban. Jellemző 
hátterét képezi e műveletnek, hogy a derék al-
ispánt Szilágyi Lajost, mert tartózkodott a kortes-
kedéstől, most mindenféle  hamis ürügyek alatt 
megindított fegyelmi  eljárásokkal zaklatják. 

Az illyefalvai  kerületben ott már rálicitáltak a 
dicső-szent-mártonira. (Na^y ^ay. .' 

E lnök ifCsew^e^  Kérem a képviselő urat . . . 
(Za;,) 

Orbán Balázs: Itt már a hivatalnokok által 
tanácsadólag megszállott községekből kitiltották az 
ellenzéki korteseket, a választókat már 24 órával 
elébb hivatalosan beidézték s a hol ez nem használt, 
csendőrökkel bekisértették a községházaihoz, itt 



azután oly szívesen látták, hogy többé még átöltöz-
ködni sem bocsátották lakjaikba, hanem nejeik 
által oda vitt öltönyeiket ott voltak kénytelenek 
magukra ölteni. 

8 mig a községekben ily módon internálták 
a tanácsadók a szegény — akarom mondani a sza-
bad választókat— addig a székhelyenszabályszerű-
Icg bejelentett ellenzéki képviselőjelölő gyűlést 
a főtanácsadó,  Császár Bálint ur, csendőrökkel szó-
ratta szét az ő császári hatalmánál fogva,  mert 
hát ily omnipotentiát alkotmányos országban senki, 
csakis absolut császárságban gyakorolhat a min-
den oroszok császárja. (A^yt/ <207 

(Itt elnök megvonta a szót, s a besz/d félben 
maradt.) 

A járásbíróságok szaporítása, és a szolnoki 
törvényszék felállítása  ellen. 

(!885. február  7-én.) 
T. ház! Sok egyéb bajaink közt az is 

hazánk egyik szerencsétlenségét képezi, hogy 
jelen kormányunknak se eszméje, se kezdemé-
nyezési érzéke, se alkotási képessége nincsen, 
valóban olyan toldozó-foltozó,  a mit a német 
„Flick8(hneiderei"-nek nevez s a mire a magyar-
nak nincs jó kifejezése. 

Igy bíróságaink székhelyei végleges meg-
határozásának égető szükségét mindenki érzi, ha 
valahol, ugy e téren a bizonytalanságnak nagyon 
káros következményei vannak. Itt a házban foly-
tonos a szorgalmazás, annak megállapítását köve-
teli a törvény és az észszerűség egyiránt, mert az 



ideiglenesség az igazságszolgáltatás terén vég-
telenül hátrányos, annak káros következményei 
kiszámíthatlanok. 

Éreznie kellett ezt az igazságügyér urnák 
is, a midőn már többszörösen tett Ígéretet a vég-
legesítés iránt, de ugy látszik, hogy a minister ur 
egy végzetes hatalom lidércznyomása alatt szen-
ved s ime a várva várt törvényjavaslat helyett 
ismét egy foltot  akar vetni igazságügyünk kevés 
védelmet nyújtó foszlott  palástjára; de az a foltot 
már nem birja, a lenge kelme mindenütt utánna 
szakad. ('Ujyy paw/ a szgJso 

Ilyen folt  akar lenni a jelen törvényjavaslat 
is; de én ahhoz sem egyik, sem a másik részében 
hozzá nem járulhatok. Nem járulhatok ajárásbiró-
ságok szaporításához először azért, mert én nem 
a bíróságok és bírák kevés voltában, hanem a 
rendszerben keresem a túlhalmazottság okát. Ha 
a minister ur behozná a szóbeliséget, ha szervezné 
a békebirói intézményt s ha főleg  a bűnügyeket 
is az esküdtszéki elbírálásra bízná — a mint azt 
még Muszkaországban is megtették — akkor a 
járásbíróságok számát nem szaporítani, hanem 
nagymérvben apasztania kellene. van/ a 

De ha még ki tudnék is békülni az új 10 járás-
bíróság felállításának  a szükségességével, még 
akkor se tudnám a felhatalmazást  a székhelyek-
nek törvénybe iktatása nélkül megadni, mert nem 
akarhatom az igazságszolgáltatást profonálni  az 
által, hogy azt korteseszközzé engedjem leala-
csonyíttatni, már pedig a törvényszékek és járás-
bíróságok véglegesítésének függőben  tartása sok 



irányban kizsákmányolt egyik fő  kortesfegyverü! 
szolgált a választásoknál. (igaz!  Úgy  van! a szélső 

baloldalon) 
Annyival kevésbé tudnék jó lélekkel hozzá-

járulni ahhoz, hogy Jászberény és Karczag váro-
sainak törvényszékeikhez szerzett jogaik megsér-
téséből eredő nagy anyagi megrontásával Szol-
nokot gazdagítsam fel.  Nem azért, mert nem 
tartom az osztó igazsággal megegyeztethetőnek 
azt, hogy egynek mindent adjunk s a többiektől 
mindent elvegyünk. Ez olyan majoratus forma 
igazságtalanság, hogy az elsőszülöttet — bárminő 
hülye és esztelen legyen is — felgazdagítsuk  a 
többi kitagadása és kifosztásával.  Én az ily ter-
mészetellenes állapotot a családi életben is elkár-
hoztatván, annál inkább el kell ítélnem a nép-
életbcn; de van egy mindennél magasabban álló 
erkölcsi nézpont, a mely ez igazságtalan oszta-
kozást elítéli; az, hogy a szolnoki törvényszék 
ismét egy folt,  még pedig szégyeny folt  akar lenni. 

E kérdés összefügg  a törvényszékek szék-
helyeinek végleges rendezésével, azt kiragadni 
az egészből nem lehet, mert az csak elodázná és 
összekúszálná az egészet. De különben is az az 
erkölcstelenség jutalmazása, a kortes-vétkeknek 
szolgáltatott oly elégtétel s a hittagadásnak nyúj-
tott oly versenydíj lenne, a mit már erkölcsiségi 
tekintetekből sem lehetne megtűrni. 

Miről van t. ház szó? Előttünk áll három 
város; mind hárma ellenzéki érzelmű; mind hárma 
ellenzéki képviselőt küldött az országgyűlésre. A 
kormánypárt minden vesztegetése, minden erő-
feszítése  hatástalannak bizonyult a hazafias  meg-



győződés hatalmával szemben. Egyesek meg-
vesztegetése és megrendítése nem sikerülvén, a 
kormány elővette a tömeg megmételyezésének 
machiavelisticus műfogásait,  a mire nagyon alkal-
mas voltatörvényszék árúczikké aljasitása. (ZMyes-

Egyiknek azt Ígérték, hogy ha kormánypártit 
választ, a más kettőtől elveszik a törvényszéket 
és a harmadikba helyezik át. Es e harmadik ez 
önző kilátásért elhagyta a zászlót, megtaposta 
addig vallott elveit s szavazott — a similis símili 
gaudet elvének alapján — a kormánypártra. 

Már most e hitszegést, ez elv szegreakasztást 
akaija megjutalmazni akormány, el akarja törülni 
az elvhű Jászberény és Karczag törvényszékeit s 
át akarja ehangirozni Szolnokra, vagyis egy csapás-
sal büntetni akarja az erényt és jutalmazni a 
bűnt; egy csapással sújtani a hűséget és jutal-
mazni a hűtlenséget. 

Ám nyújtson segédkezet e munkához az, a 
kinek erkölcstana megengedi, az enyém határo-
zottan tiltja azt. Ez veszélyes praecedens t. ház, 
mert ma megkezdik Szolnok kedveért s jövő 
választás után felforgatják  az egész ország igaz-
ságszolgáltatásának ügyrendét. (Re?i/es%<?s a 

A törvényszékek székhelyeinek ez ingatag 
volta nem tűrhető tovább, mert az oly kortes-
fegyver  a kormány és emberei kezében, a mi a 
tisztesség határait már-már túl kezdi szárnyalni. Igy 
Nagy-Enyednek igérik, hogy visszaviszik a törvény-
széket Gyulafehérvárról;  Gyulafehérvárt  fenye-
getik, hogy elviszik, ha nem pariroz; s mindkettő 



— bár nagyon ellenzéki érzelmű — választ kor-
mánypártit. Ez az eset van Sepsi-Szent-György és 
Kézdi-Vásárhely közt, bár az utóbbi kipróbált haza-
Rsága egy idő óta ellentáll. Tordát szintén rémít-
getik törvényszéke áthelyezésével. Igy van ez 
másutt is. ígéret az egyiknek, fenyegetés  a másik-
nak s e bizonytalanság közepette minden törvény-
szék és járásbíróság egy nyilt seb a nemzet tes-
tén, melyet ha a végleges rendezéssel be nem 
gyógyítunk, könnyen elfekélyesedhetik. 

Nézetem szerint a törvényhozás ilyszerű üzel-
mekhez hozzá nem járulhat, nagyon is eljött az 
ideje, hogy a törvényszékek ésjárásbirósági szék-
helyek állandósítása által az ily és hasonló kufár-
kodásoknak bevágjuk az útját. 

Ez okon én semmi részleges foltozáshoz, 
egyes székhelyeknek csere beréjéhez hozzá nem 
járulok, hanem a végleges rendezést és megálla-
pítást követelem s e kortesbüzű törvényjavaslatot 
elvetem s általánosságban sem fogadom  el. 



A főrendiház  reformját  tárgyaló törvény-
javaslat ellen. 

(1885. február  14-én.) 
T. ház! (Halljuk!  Halljuk!)  A kormány-

párt egyik irányadó főrendiházi  és kormány-
biztosi minősége által is kitüntetett egyéne, ki 
köztudomás szerint különben is a ministerelnök 
ur intimusai közé tartozik, a felirati  vita alkalmá-
val igen szépen fejtegette  a democraţia újabb 
kori vivmányait és hódításait s magáévá tette 
Irányi Dániel t. barátom azon fejtegetését,  hogy 
a magyar alkotmány 1848 óta democraticus alapon 
nyugszik, sőt ismételte azon szerintem is helyes 
és igaz kijelentését, hogy hazánk mint állam csak 
ugy és addig tarthatja fenn  magát, mig democra-
ticus alapon áll. Kimondotta férfiasan  azon meg-
győződését, hogy az, a ki a democraticus alapról 
elterelni törekszik a magyar alkotmányt, az agres-
siv politikát űz az 1848-ki törvényekkel szemben. 

Beismerte, hogy európaszerte bizonyos reac-
tionarius áramlat uralkodik; de a ki Magyar-
ország fejlődését  őszintén óhajtja és akarja, annak 
ezekkel szakítva, democraticus irányban kell ha-
ladnia. 

Arany igazságok, melyeket mind aláirok, 
mert én őszinte híve vagyok a democratiának, 
szivem legmélyebb érzelmeivel táplálom ez oltár 
tüzét. Én hazám nagyságát csakis ez alapon hiszem 
felépíthetőnek.  a &a%ow.,) Ámde ha 
t. barátommal Horváth Gyulával — mert őtet 
értem — s a még talán található hasongondol-
kodásuakkal e tekintetben egy értelemben vagyok, 

ü* 



nem tudom megmagyarázni, hogy miért nem 
vagyunk egy táborban is? Hisz kifejtett  nézetei, 
nemes lelkületre mutató meggyőződései: neki a 
mi sorainkban jelölnek ki díszes állást. Azon né-
zeteivel, azon meggyőződéseivel nagyon idegen-
nek érezheti magát amott; azon légkör nagyon 
nyomasztólag nehézkedhetik lelkületére, hisz az 
európaszerte jelentkező reactio, mely a democraţia 
féltett  vívmányait vissza akarja szorítani, erős 
fészket  rakott ottan, hisz e kormány minden intéz-
kedése, minden ténykedése homlokegyenest ellen-
kezik a democratiával, hisz a virilis intézmény, 
az az új nemességek, új praedicatumok osztoga-
tása, egy az új korral, annak életmódjával és fel-
fogásával  meghasonlásba jött osztálynak dédelge-
tése, mindenhol előtérbe tolása: homlokegyenest 
ellenkezik a democratiával. Hisz a democraticus 
fogalmak  szerint az állam szervezete a személyes 
képesség és érdem alapján nyugszik. A kormány 
ez elvet mindenütt arczul csapja. Nálunk az 
embernek munkásság és érdem szerinti jogosult-
sága meg van tagadva, a nepotismus és a protectio 
az érdemet, a hivatottságot az államélet minden 
ágazatában háttérbe szorítja; a democraţia ne-
veltjei sehol sem érvényesíthetik tehetségeiket, a 
múltnak rom-emberei áthághatlan torlaszokat emel-
nek elibük. 

Avagy nem-e az európaszerte jelentkező reac-
tio vissztükrözése és térfoglalása-e  ezen előttünk 
fekvő  törvényjavaslat? melynek az 1848-iki tör-
vények egy félbenmaradt  intézkedését kiegészíteni 
s alkotmányunk egyik csonkán maradott bástyáját 
kellene democraticus alapon kiépítenie. 



A felsőház  ugy a hogy van, egy valódi bot-
ránykő volt democraticus alkotmányunk terén, egy 
darab sötét középkor az újkor virányain, mely a 
sors esetleges kedvezményeire: tehát a véletlenre 
épített. A kormány hivatása az lesz vala, hogy a 
népképviseleti, tehát democraticus alapon nyugvó 
képviselőházzal összhangzásba hozza a törvény-
hozás másik részét, tehát azt is democraticus alapra 
fektesse.  a 

És mit látunk e törvényjavaslatban ? Azt, hogy 
az egyik véletlent: a születést megtoldja egy 
másik véletlennel: a vagyonossággal, az aristo-
cratiát a plutocratiával, holott a kettő együttvéve 
sem feltételez  semminemű oly erkölcsi avagy ér-
telmi fölényt  és érdemet, a mi a törvényhozás 
szentélyét megnyithatná valaki előtt. Sőt épen 
ellenkezőleg, a képzeleti magasabb állás éa a gaz-
dagság igen gyakran idézik elő az önhittségnek és 
elbizakodottságnak azon sajnos állapotát, misze-
rint nem ítéli szükségesnek iparkodni és műve-
lődni s egyéni érdemeket szerezni; hisz ugy is 
meg vannak adva nemcsak a megélhetés, hanem 
a magasabb társadalmi és politikai állásnak is fel-
tételei azon véletlenben, hogy valaki czímeresnek 
és gazdagnak szülelett. 

E törvényjavaslatban három alap van felvéve: 
Örökösödés, hivatal vagy méltóságviselés és élet-
hossziglani kinevezés. A két első teljesen aristo-
craticus alap s részben hódol Windischgrätz azon 
nevetséges nézetének, hogy „Az ember a báró-
nál kezdődik." Tehát még aristocrati-
cus szempontból is félszeg,  mert kizárja a nemes-
séget, holott mindenki, a ki közjogunkat és törté-



nelmi fejlődésünket  ismeri, tudhatja, hogy vannak 
érdemesült nemes családjaink, me!yek sokkal 
régiebbek, aristocraticus nézpontból is sokká! 
magasabban állanak s íoleg hazafi  érdemekben 
sokkal tündöklőbbek az újabb herczegi, groß és 
bárói családoknál, melyeket leginkább az osztrák 
házból való uralkodók emeltek ki nem mindig 
hazafias  érdemekért, mert valljuk meg az iga-
zat, hogy mióta az osztrák uralom cselszövé-
nyei hálójába fonta  Magyarországot, azóta a nem-
zet mindig két táborba volt osztva. Voltak, kik 
ősi alkotmányunk és a haza függetlenségeért  buz-
gólkodtak, azért készek voltak vangyonukat és 
életüket áldozni. Ezek törvényhozás és harcz-
téren védték és oltalmazták a haza szent jogait 
és szabadságát. Ezek voltak a jó, az áldozatkész 
hazafiak,  kiknek bére volt a jószágelkobzás, a 
vérpad és száműzetés. (T^aá/ 7̂1/ vaM.' a sjeJsJ 

Mig másrészről voltak az alkalmaz-
kodó, az opportunitás kis lelkii és hitű emberei, 
kik a külhatalom árnyékába húzódva, nem egy-
szer engedték magukat a haza elnyomására fel-
használtatni. Fájdalom, ez utóbbiak voltak azok, 
kik a jó hazafiak  elkobzott javait elnyerték, kik-
nek czímeket, kereszteket s nagy hivatalokat osz-
togattak. A Báthoryak, aRákóczyak, Bocskayak, 
iktári Bethlenek, Thökölyek,Barcsayak,Kossuthok, 
szóval, kik a magyar szabadságért és vallási 
egyenlőségért küzdöttek, soha czimeket, javadal-
makat nem nyertek. Ellenben ki tudnám mutatni 
okmányilag, hogy igen sok aristocraticus csalá-
dunk áileg a csak 1680. óta keletkezett erdély-
részi aristocratiából, részint aulicus érzelmei és 



érdemei, de leginkább a protestáns vallásból való 
kitérés révén nyerte czímét. Szóval e czimek nem 
mindig criterionjai a jó hazafiságnak,  még ke-
vésbé a történelmi jognak s most e törvényjavas-
lat még utódaikban is bünteti a jó hazafiakat  s 
kizárja a felsőházból  azok utódait, a kik zászlós 
urak, hadvezérek, főnemesek,  sőt fejedelmek  is 
voltak akkor: a midőn legtöbb része az úgyneve-
zett aristocrata családoknak egyáltalában nem léte-
zett, vagy azután vándorolt ide be. 

De hát mit mondjak a főherczegek,  azindige-
nák s az itt birtokos osztrák felsőházi  tagok, vala-
mint a tettleges szolgálatban levő katonák előtt fel-
tárt kapukról, melyek az idegen elemek és a solda-
teska növeltjeinek nagymérvű betolakodását 
teendné lehetővé, a mi felsőházunknak  nemcsak 
bazaűságát és alkotmányos érzelmét, hanem ma-
gyar jellegét is veszélyeztethetné? 

Sőt a 3. §. c) pontja egy harmadik oly kathe-
goriát is állapít meg, a kiknek eddigi vagy ezután 
nyerendő czímeik mellé a király az örökös felső-
házi tagságot is adományozza. Nem tudom, hogy 
ezt miként tudják az annyit emlegetett történelmi 
joggal összeegyeztetni, hanem azt látom, hogy itt 
a korona jogainak oly kibővítésével állunk szem-
ben, a melynek eddig alkotmányunkban még csak 
nyoma sem volt feltalálható.  a aa^M 

És mit mondjak arról, hogy a tudomány, mű-
vészet, ipar és kereskedelem, tehát a democraţia 
ezen jogosult factorai,  az érdem e választottjai ki 
vannak küszöbölve, hogy a magyar tudományos 
akadémia, egyetemek, történelmi társulat, más tu-



dományos és szépirodalmi társulatok, a sajtó, ke-
reskedelmi- és iparkamrák és az önkormányzat 
minden csoportjai ignoráltatnak és kiküszöböltet-
nek? a 

Ázt mondják, hogy az élethossziglan kineve-
zendő tagok között majd az ilyenek is helyet talá-
landnak; de hát ez esetlegesség és nem jog. Ez 
mi biztosítékot sem nyújt, sőt miután a király az 
ilyeneket a kormány fölterjesztésére  nevezi ki s 
miután az incompatibilitás elve is elejtetett; ki 
állhat jót, hogy egy oly kormány — mint például 
a mostani — érdemtelen protegáltjait és szolgálat-
kész elemeit nem fogja-e  előtérbe tolni? kik felső-
házunk függetlenségét  — épen a kormánynyal 
szemben — veszélyeztethetik. 

A bizottmányi indokolás azt mondja, hogy a 
függetlenség  már csak az által is biztosítva van, 
hogy az ily kinevezettek a leendő felsőház  tagjai-
nak egy negyedét, illetőleg egy harmadát fogják 
tenni. 

Azonban ez nem komoly érv, mert az ily ki-
nevezett és hivatalnok tagok mind ott lesznek a 
mikor a kormány akarja s leszavazzák az örökös 
tagokat, a kik kevésbé lesznek buzgók a megjele-
nésben. Ily eshetőségekre következtetést vonha-
tunk a jelenlegi főrendiházról  is, melynek hajói 
tudom 750 született törvényhozója volt s mégis 
nem egyszer majorisáltatott a compactul összetartó 
s az adott órában pontosan megjelenő főispánok 
és hivatalnok tagok kis phalanxa által, a mi alig 
tette az összes létszám 10 százalékát. 

Sőt e javaslatban nemcsak a democraţia sér-



tetik meg, hanem a vallásegyenlőség is arczul 
csapatik, mert mig a római katholikus, ugy a latin 
mint görög és a görög keleti egyház minden érse-
kei, püspökei, sőt némely főapát,  prépost és perjel 
is hivataluknál fogva  tagjai lesznek a felsőház-
nak : addig a protestáns egyházak csak némely 
püspökei és világi gondnokai nyernek bebocsátta-
tást. Sőt még a protestáns felekezetek  közt is fel-
merül azon eltérés, hogy az unitáriusoknak csak 
egyik elnöke vagy püspöke vagy világi főgond-
noka nyerend ülést a felsőházban. 

A bizottmány indokolása a különböző feleke-
zetek közti arányt szerencsésen megoldottnak te-
kinti. No hát én szeretném ismerni azt az embert, 
a ki ezen intézkedésben valamely logicai rendet, 
az igazságosságnak és méltányosságnak bár csak 
a látszatát felfedezni  tudná. En részemről mást 
abban nem látok az uralkodó vallás prestigéjének 
fentartásánál  és a már 1570-ben a tordai ország-
gyűlésen decretált vallásegyenlőségnek megtaga-
dásánál, a jogérzet lábbal tiprásánál. (^a,?/ 

van / a 
Tehát születés, vagyon, legfőbb  hivatal s né-

mely egyházi méltóság az, a mi érvényesül; az 
állami élet más functionariusai,  a törvényhatósá-
gok, a társadalmi és szellemi élet kitűnőségei igno-
ráltatnak,vagy legalább jogosultságuk el nem is-
mertetvén, egyesek kegyétől tétetnek függővé.  Ez 
t. ház, oly szűk keret, oly egyoldalúság, a mi leg-
íölebb a középkorba illenék be. Az a democra-
tiával űzött oly játék, a mi nemzetünknek jó hir-
nevét és elŐhaladottságát compromittálja a művelt 
népek előtt. E javaslat a XIX. század eszmeköré-



oek negatiója, harezrakelés a korszellem ellen. 
Azt egy népképviselet alapján összealkotott parla-
ment önmegalázás és létalapjának megtagadása nél-
kül el nem fogadhatja.  a sjeísó'^ow.) 

A kormány és javaslata védői igen nagyra 
vannak azzal, hogy a főispánok  kimaradnak a felső-
házból; ámde ott lesznek helyettük a nagyobb 
számú királyi kinevezettek, kiknek száma az egész-
nek egyharmadáig fokozható,  ezek életfogytiglani 
állással birván, változás alá nem jönnek, mig ellen-
ben a főispánoknál  a felfrissítő  változásnak esélyei 
fenforogtak,  pedig én megvallom, hogy a stag-
natiót, a hatalom kegymosolya után sóvárgóknak 
megcsontosodását, a népszabadságra nézve veszé-
lyesnek tartom, annyival inkább, mert az ily királyi 
kinevezettek, a kormány ajánlatára, annak vé-
denczei közül szoktak kikerülni; mi tudjuk az 
erdélyi országgyűlés királyi meghivottairól, hogy 
bizony azok között vajmi kevés őszinte híve volt 
az előhaladásnak. (Ulpy van / a &a7o7(%a2ow.,) 

Hasonló beszámítás alá esnek azok is, a kik 
méltóság vagy hivatal révén jutnak be, hisz ezek 
is kormányi ajánlat alapján királyi kinevezéssel 
nyerik állásaikat. Ehhez járul még, hogy a 13. §. 
értelmében a felsőház  kezdeményezési joggal ru-
háztatik fel,  főleg  oly belügyi kérdésekben, melyek-
nek reactionárius irányban való megoldása a köz-
szabadságra nagyon könnyen válhat veszé-
lyessé. 

Mindezekből önként következik, hogy az új 
felsőház  ily módon kitágított jogkörénél és össze-
alkotásánál fogva  a kormánynak túl nagy befolyás, 
a koronának túlságos jog adatik s ez által alka' 



lom szolgáltathatik oly felsőház  alkotására, mely 
az előhaladást, sőt magát az alkotmányosságot is 
veszélyeztethetné. 

A hatalmi körök ily kitágítása mindig a nép 
jog rovására történik, az az egyenjogú két factor: 
a nemzet és az uralkodó közti egyensúly felbom-
lására s az állami élet rendes menetének megzava-
rására vezethetne. T. ház ! Ily eshetőségek előtt 
soha sem tanácsos feltárni  a kapukat még oly 
országokban sem, a hol az alkotmányosság meg-
állapodott stadiumban van, annál kevésbé nálunk, 
hol még mindig nagyon sok oly elem van, mely 
az alkotmányos kényszernek csak utógondolattal 
veti alá magát s mindég az egységes birodalom 
agyrémével tépelődik. 

De t. ház! Nézetem szerint előzetesen eldön-
tendő kérdés még az is, hogy egyáltalában van-e 
szükség felsőházra?főleg  korunkban, a midőn még 
a nagyon conservativ szellemű angolok is annak 
eltörlésével foglalkoznak.  Nálunk e kérdés fel-
vetése még inkább indicálvavan mint bárhol, mert 
tudjuk, hogy a felsőház  nálunk nem a históriai 
fejlődés  kifolyása;  tudjuk, hogy a mi ős alkotmá-
nyunk nem ismerte soha a két kamarás rendszert, 
hogy az újabb időben nem szükségességből, hanem 
egyszerűen a helyiség szűk volta miatt jött létre, 
ugy hogy a két kamarás rendszert tulaj donképen 
1848 állapította meg, mert addig fontos  kérdések-
nél mindkét kamara közös ülésben tanácskozott, 
sőt tudjuk, hogy Erdélyben egészen 1868-ig az 
egy kamrás rendszer dívott s ha ezredéven át 
őseink meg tudtak élni egy kamrával, nem tudom, 
hogy miért kellene azt hazánk organismusába be-



illesztenünk és állandósítanunk most, a midőn 
mások is annak megszüntetése felett  gondolkod-
nak. a sj^so 

Én a felsőházak  vagy senatusok létjogosult-
ságára nem hallottam más indokot felhozatni,  mint 
azt, hogy mérséklő legyen s hogy alkalom nyuj-
tassék a képviselőháznak valamely elhamarkodott 
törvénynek vagy intézkedésnek revisiójára. 

Ámde t. ház! Itt az orvosság — főleg  a jelen-
legi vevény szerint — rosszabb magánál a beteg-
ségnél, hisz a mi alsóházunk eléggé mérsékelt, 
másrészről én azt hiszem, hogy a revisiónak és a 
kiigazításnak sokkal könnyebb és egyszerűbb mó-
dozatai ajánlkoznak; például a harmadszori fel-
olvasásnak bizonyos hosszabb időközökhöz való 
kötése. Azután elvétett törvényhozási actust egy 
azt megszüntető új törvénynyel mindig könnyen, 
sőt hamar is helyre lehet hozni. Más teendőiben a 
felsőházat  egy államtanács nagyon előnyösen pó-
tolhatná. 

Gróf  Apponyi a párturalom elfajulása  ellen 
is védelmet remél a felsőházban;  félek,  hogy az 
contemplált összealkotása mellett azt még inkább 
fokozná. 

De ha ki tudnék is békülni a felsőház  szük-
ségességével, mindenesetre csak oly felsőház  ala-
kításához tudnék hozzájárulni, a mely a törvény-
hatóságok befolyásával  — ha közvetett választás 
alapján is — alakittatik. Ha el tudnám is fogadni 
a két kamarás rendszert, de el nem fogadhatnám 
azt, hogy a felsőház  szervezése egészen aristo-
cratica — plutarchicus — alapon történjék s a 
democratiát legfolebb  a zsidó rabbinus képviselje. 



Én a democratiának több tiszteletet követelek s 
ha bennhagyunk is bizonyos számú aristocratát, 
követelem, hogy a törvényhatóságok választása 
révén alkalom nyujtassék arra, hogy a valódi 
hazaűas érdem, tudomány, hivatottság, ipar és 
kereskedelem is képviseletet nyerjen, hogy a szer-
zett egyéni jog és képzettség, a munka és szorga-
lom is tekintetbe vétessenek s ekként a democraţia 
törvényei alkalmazást nyerjenek. 

Maga a bizottság is keresi az összhangot a 
haladás védelmére hivatott képviselőház és a 
moderáló felsőház  között. Ámde én ez összhangot 
nem találom sehol, mert az a felsőház  contemplált 
összealkotásában, az újabb intézmények közé és 
a haladó kor eszmeáramlatába semmiként sem 
illeszthető be. 

Az új felsőházat,  ha életképessé akarjuk tenni 
érintkezésbe kell hoznunk a nemzet-testtel, ez 
érintkezést azonban csakis a törvényhatóságok 
által választott tagok által hozhatjuk létre. E nél-
kül a felsőház  egy önmagába zárkózott, egy a 
nemzet életlüktetésétől elkülönített abstract tes-
tület leend, mely a nemzet közérzülctével össz-
hangba jönni soha sem tud^nd s mely egy ideig 
tengődhetik, de oly gyökeret verni, mely a haza 
talajából nyerjen tápanyagot, nem fog  soha. 
Csak a képviseleti alap az egyedüli, a mely a szin-
tén képviseleti és választási alapon nyugvó kép-
viselőházzal az összhangot létre hozhatja. Csak a 
tagok vagy legalább azok egy részének választása 
képezheti a democratiának azon delejtííj ét, mely 
a nemzeti révpart felé  irányítandja e magas fuval-
mak által mozgatott nehézkes jármüvet. 



T. ház! A kormánypárt minden szónoka 
csak nem kivétel nélkül egész szenvedélylyel kelt 
ki a felsőház  némely tagjainak két oldalról is 
proponált választása ellen, nem véve észre, hogy 
az által első sorban saját életalapjukat j támadják 
meg és saját fészküket  rombolják. Beksics kép-
viselő urat plane annyira elragadta buzgalma, hogy 
a democratiát féltve  a választásoktól, annak védel-
mét a koronánál keresi s azért kész annak elő-
jogait oltalmazni és bővíteni, Beksics képviselő ur 
antidiluvialis elméletét szétszedték Helfy  és 
gróf  Apponyi képviselőtársaim, én csak azt adom 
hozzá, hogy a szegény democraţia is elmondhatja, 
hogy ments meg uram az én kormánypárti bará-
taimtól. 

De tisztelt áldemocrata urak, mióta vált a 
választás és ép itt Magyarországon — melynek 
eddig egész államszerkezete a választáson nyugo-
dott — veszélyessé? Mióta vált a népszava — 
melyet Isten szavának szoktak mondani, s mely 
önöket is a semmiségből ide emelte — önök előtt 
oly kárhozatossá, hogy minden módon ki akarják 
küszöbölni? Hisz más alkotmányos országok a 
szabad választást az alkotmány oly garantiájának 
tekintik, a melyet minden áron megszerezni és 
kibővíteni igyekeznek. E bűvös paizszsal igyekez-
nek felvértezni  minden intézményeiket, ugy hogy 
Európa legtöbb, legműveltebb és legszabadabb 
országai felsőházaikat  választás útján állítják 
össze. a s^so 

Hogy ez ne legyen pusztán állítás, bátor le-
szek egy rövid áttekintéssel azt bizonyítani. 

Igy Francziaország igenis választja senatorait. 



Így Norvégiában csak képviselőket válasz-
tanak. A képviselők összesége saját kebeléből vá-
lasztja a felsőház  tagjait 3 évre, még pedig annyit 
(28), a mennyi az összes képviselők egy negyedét 
teszi ki. 

Belgiumban az 58 senatort ugyanazok választ-
ják 8 évre, kik a képviselőket, fele  4 évenként ki-
lép. Választhatók oly 40 éves belgák, kik 1000 frt 
adót űzetnek. 

Romániában minden választó kerület két vá-
lasztó csoportra oszolva, a 300 arany jövedelem-
mel birók választják a senatorokat, a kisebb adó-
fizetők  a képviselőket; a választás 8 évre szól, 
de minden 4-ik évben fele  sorshúzás útján kilép. 

Svájczban a 44 tagból álló felsőházhoz  minden 
egész canton minden fél  canton 1 képviselőt 
választ. 

Svédországban az első kamara tagjait a tar-
tománygyülések és a városok helyhatósági tanácsai 
9 évre választják. 

Hollandiában az első kamara 39 tagját a tar-
tománygyülések választják 9 évre, de minden 3 
évben harmada kilép. 

Spanyolországban a senatus tagjait a tar-
tományok közvetett választás útján választják, 
vagyis általános szavazattal választott biztosok 
választanak minden tartomány számára 4—4 se-
natort. 

Dániában 66 tag képezi a Landsthinget. Ezek 
közül a főváros  7-et, a választó kerületek 45-öt 
választanak, a király 12-őt nevez ki; a választás 
közvetett úton történik 8 évre, de fele  minden 4-ik 
évben kilép. 



Németország legtöbb államában a felsőházak 
szintén választás révén alakittatnak. 

Anglia, e tekintetben a legeonservativebb s 
mondjnk ki a legaristocraticusabb állam, s még 
sem meri mereven kizárni felsőházából  a választást, 
mert a skót nemesek 16, az ir nemesek 28 peert 
választanak a lordok házába. 

Tisztán kinevezett felsőház  csak Olaszország-
ban van; rendi színezetű csak az osztrák, porosz és 
a portugali; azt hiszem, hogy egyik sem olyan, 
hogy mintáért hozzájuk kellene folyamodnunk. 

Hogy a választás elleni hadjárat tökéletes 
legyen, a ministerelnök ur is felvonta  az ostrom 
árkokra nehéz lövegeit. 

Nevezetesen a mi vádjainkat igyekezett elle-
nünk fordítani  s azt mondá, hogy azok után a miket 
a felirati  vita alkalmával a törvényhatósági tiszt-
viselők korteskedése és erőszakoskodásáról felhoz-
tunk, igen valószínű, hogy a felsőházi  tagokká is 
kormánypártiak választatnának. 

De hát t. ház, itt tévedésben van a minister-
elnök ur, mert a képviselőket más, a felsőházi  ta-
gokat ismét más testület választandná; azután mi 
nem a jelenlegi jogfosztott  és korteskedésre be-
dressirozott megyékért, hanem a valódi önkormány-
zati alapon szervezett törvényhatóságokért lelke-
sedünk, melyek nem lesznek csak a ministerelnök 
ur, hanem a haza oszlopai. A mostani árnyéktör-
vényhatóságok csak addig maradnak, a mig a 
ministerelnök ur ott ül; de sokáig már nem ülhet 
ott, mert ezis, mint minden csapás, meg fog  szűnni, 
mert az örök igazság törvényei szerint meg kell 
szűnnie. (%3%3/esMs a sâ Zso &a%ow.) Ez csak évek 



kérdése, a főrendiház  szervezete pedig hosszabb 
időre szól s alkalmasint túlélendi a minister ur 
ephemer uralmát. 

A választásoknál indítványozott titkos szava-
zat — mond a ministerelnök ur — nem nyújt biz-
tosítékot a corruptio és a hatalmi nyomás ellen, 
mint Amerika példája is mutatja. Az bizonyos, 
hogy a hol a corruptio és hatalmaskodás ugy el-
terjedt mint nálunk, nem fogja  azt rögtön eltüntetni, 
de minden esetre mérsékelni fogja  s egyelőre mi 
azzal is megelégszünk. 

Különben a ministerelnök ur védi a törvény-
hatóságokat és választókatacorruptiovádja ellen; 
de ne azokat, hanem önmagát védje, mert a kormány 
és közegei corrnmpálják azokat. 

Mindezekből önként következik, hogy én a 
választásnak vagyok barátja. a 

Ily nézetek által vezéreltetve, természetesen 
az én felfogásomhoz  legközelebb áll azon elmélet, 
hogy felsőházunk  a törvényhatóságok választott-
jaiból alkottassék össze. 

Én, t. ház, sohasem voltam s nem is leszek an 
opportunitás hajlékony embere; e satnyult fajt  soha 
sem kedveltem, közösügyes kiadásában valóban 
megutáltam. En soha sem nézem azt, hogy mi a 
könnyen átvihető, mi hasznos az egyénre, mi tet-
szetős a hatalomnak: hanem mindig feltétlenül 
hódolok annak, mit lelkem meggyőződése igaznak s 
hazám és a közszabadsá ra üdvösnek ítél. (HeJyea-

Ha ily elmélet mellette kérdésben mégis némi 
engedékenységet tanúsítok a felvetett  történelmi 

Orbán Bálán beszéde!. 7 



és szerzett jog iránt s ama radicalis módszer helyet-
a függetlenségi  48-as párt nevében Irányi kép-
viselőtársam által beterjesztett javaslathoz hozzá-
járulok: teszem azt azért, mert a választás nagy 
elvét abban is salválva látom, teszem azért, mert 
az egyéni képesség, az érdem előtt a tért felnyitva 
s igy a democraţia — és a kor igényeinek eleget 
látok téve. A kormánynak ósdi és reactionarius 
irányzatú javaslatát elítélem s azt általánosságban 
sem fogadom  el a részletes tárgyalás alapjául. 

A kereskedelmi ministerium palotája, tárgyában. 
(1885. február  24-éo.) 

T. ház! Építkezés és kölcsönmüvelet áll 
előttünk, mindkettőt a kormány bizonyos ide-
ges gyorsassággal akaija megszavaztatni és 
végrehajtatni; már pedig t. ház, az eddigi előz-
mények ugy az építkezések, mint a kölcsönök 
terén nagy óvatosságra intenek s igy azt hiszem, 
hogy indokoltnak fogja  találni a t. ház, ha mi 
tartózkodva a könnyelmű megszavazástól, köte-
lességszerű lelkiismeretességgel bonczoljuk és 
vizsgáljuk az e törvényjavaslatban contemplált 
mindkét műveletet. 

Egy palota építése terveztetik, a melybe a 
kereskedelmi ministerium helyeztetnék el, a mely 
most bérházakban van szétszórva 52,227 forint 
évi lakbér mellett. Ajánltatik e helyett egy palota 



építése vásárolt telken, a mely a telekárt is oda 
értve 1.100,000 frtba  kerülne. 

Ezen 1.100,000 frtot  pedig kölcsön vennék 
6*24°/o-ra egy pénzintézettől olyformán,  hogy az 
évi 68,803 frt  kamat és törlesztéssel 50 év alatt 
lenne visszaűzetve, vagyis e kamatozás és törlesz-
tés 16,576 frttal  tenne többet a mostani évi ház-
bérnél; de a mint mondják 50 év múlva az állam 
egy szép palota tulajdonosává fog  válni. 

Hát t. ház, ez igy oda állítva nagyon tetszetős 
szinben tünteti fel  e kettős műveletet; de jó lesz 
egy kissé az érem másik felét  is megtekintenünk s 
számításunkat az 50 évre kihatólag megtenni, a 
mikor ilyenforma  eredményekkel állunk szembe. 

Az az évi 16,576 frt  többlet 50 év alatt 
kitesz 828,000 frtot  és az az évi 68,803 frt  járulék 
50 év alatt kitesz 3.430,150 frtot.  Még ehhez 
hozzá kell vennünk épületfentartási  költségekre 
évente legalább 2,000 frtot,  a mi 50 év alatt 
100,000 frtot  tesz ki. Tehát a magyar állam azért, 
hogy egy 1.100,000 frtos  palotának 50 év múlva, 
mikorra az nagyon is elviselt állapotba jutand — 
tulajdonosává legyen, űzetne 3.530,150 frtot, 
vagyis háromszor is többet mint a mennyit felköl-
csönzött. 

A mi már most a feldicsért  kölcsönműveletet 
illeti, én azt méreg drágának Ítélem; hisz tudjuk 
t. ház, hogy a föld-  és más hitelintézetek magáno-
soknak is adnak 6*^°/o-os kölcsönöket nem 50, 
hanem 32 évi törlesztésre: azt is tudjuk, hogy az 
államok a magánosoknál mindig olcsóbb hitelt 
szoktak élvezni. Már most t. ház, én sehogy sem 
tudom megérteni, hogy kormányunk minden más 

7* 



pénzintézetek versenyének mellőzésével egyetlen 
pénzintézetre támaszkodik s kész attól ily uzsora-
kölcsönt elfogadni.  (T^az/ vaw/ a ^ e ^ J 

Pénzügyministerünk, sőt maga a ministerelnök 
ur sem szokta soha elmulasztani az alkalmat, hogy 
fel  ne dicsekedj e azt, hogy a fusio  kormánya 
mily előnyös és kedvező hitelviszonyokat teremtett 
hazánk számára, hogy 4°/o járadék-kölcsönökkel 
fedezi  a költségvetés hiánylatát s ebből pénz-
ügyeink kedvező voltára szoktak himet varrni. 
Hogyan lehet ezzel összeegyeztetni, hogy most 
mégis olyuzsora-kölcsönt akarnak megszavaztatni, 
a minőt még derangirt állapotban levő magánosok 
is csak a végmegszorultság perczeiben fogadhatná-
nak el. Távol van tőlem,bögyén ama pénzintézetet 
a legcsekélyebb váddal, vagy gyanúsítással illes-
sem, mert a pénzintézetek mindig saját érdeküket 
tartják szem előtt, de különben is tudom, hogy az 
eléghetés és más csapásoknak kitett házakra 
mindig drágább a kölcsön a földbirtokra  adottnál. 
Hanem igenis vád érheti az oly kormányt, amely 
ily terhes feltételek  mellett kész kölcsönt kötni. 
Ezt csak olyan kormány teheti, mint a mienk, 
mely nem gondol a jövőre s csak a jelennek él. 

T. ház! Nem tagadjuk, hogy a kezelést 
nehezíti, sőt az állam tekintélyét is némileg csor-
bítja az, hogy ministeriumaink egynémelyike 
bérházakban kénytelen szorongani, oly szétszórt-
ságban, a mi az ügymenet rovására esik. Nem is 
ellenezzük azt, hogy ministeriumaink az állam 
épületekben helyezkedjenek el, azok minden esetre 
hasznos és üdvös befektetéseket  képezendenének. 

Ámde ily befektetéseknek  az állam rendes 



jövedelmeiből kel! kikerülniük (íya^/ mw/ 
a abból a 300 milliót meghaladó 
bevételből, mit évenként ez ország népétől felcsikar-
nak a kormány juttathatna évenként egy milliócskát 
arra, hogy ne legyen kénytelen idegen házakban 
zselléreskedni. Egy kis takarékossággal a — tör-
vényes kötelezettség határait mindig túlhaladó — 
közösügyes kiadások megszorításával, valamely 
gomb, boíjú és gallér-reform  korlátozásával; 
könnyen meglehetne kimélni az államot azon 
szégyentől, hogy egy elismerem, szükséges épület 
emeléseért, uzsora-kölcsönhöz legyen kénytelen 
folyamodni. 

Három ministeriumunk kínlódik bérházban, én 
azt hiszem, hogy mind a három kényelmesen el-
helyezhető és összpontosítható lenne egy már lé-
tező oly épületben, a mely elvitázhatlanul álla-
munk tulajdonát képezi. Ezen igen alkalmas köz-
ponti helyen fekvő  épület az úgynevezett Károly-
iaktanya. 

T. ház! Szerencsétlen közösügyes viszonyaink 
közt a hadsereg külön államot képez az államban, 
külön igazságszolgáltatással, külön hivatalos nyelv-
vel, külön — tőlünk független  — intéző körökkel; 
sőt az újabb időben keletkezett egy képzeleti álag, 
a katonai kincstár, a mely külön vagyont is akar 
magának kikerekíteni, mely államunknak a katona-
ság által használt fekvőségeinek  tulajdonjogát ma-
gának követeli. 

Másutt, hol a nemzet önrendelkezési jogának 
birtokában van, egyszerűen kitelepítenék a katona-
ságot s beleköltöztetnék a laknélküli minis-
teriumokat az állam tulajdonát képező e laktanyá-



ba, melyből már közegészségi szempontból is ki 
kellene telepíteni a katonaságot.* Myasis a 

De bát önök megteremtették azon kedves 
közösügyes állapotot, hogy nemzetünk sem Haink 
vérével, sem katonailag lefoglalt  vagyonának egy 
részével nem rendelkezhetik ; ámde még ez esetben 
is fennmarad  az alkudozás ez épület visszabocsátá-
sára s ha netalán a katonai kincstár vonakodnék: 
a magyar király kegyessége alapján kitudandná 
könnyen eszközölni kormányunk, hogy egy más 
— olcsó, talán kincstári — telken építendő lak-
tanyáért átengedné ezt. Egy ily laktanya pedig 
bizonynyal felépíthető  lenne azon 1.100,000 
frtból,  a mit most az egyik ministerium palotájáért ki 
akarnak adni. Tehát ennyi költséggel mind a há-
rom zselléreskedő ministeriumot el lehetne he-
lyezni. 

Már most, hafelveszszük,  hogy az esetben, ha 
mind a három laknélküli ministerium palotáját ily 
uzsorakölcsönből szándékozik felépíttetni  a kor-
mány, mint a most tervezettet, a melynek törlesz-
tése és kamatja 3V* millió frtba  kerülne: akkor e 
műveletnél, tudniillik aKároly-laktanya átalakítá-
sánál kerek 10 milliót gazdálkodhatna meg; minden 
esetre oly összeg, miszerint megérdemli, hogy a 
t. ház ez eszmével behatóbban foglalkozzék. 

De ha semmiképen sem tudna megbarátkozni 
ez eszmével s ha kormányunk drága építkezési 
szenvedélyének hódolva, külön ministeri paloták 
építésére határozná is el magát, még ez esetben 
sem tudnám felfogni  azt, hogy miért kell azt oly 
méreg drágán vásárolt idegen telekre építeni, a 



mely telek egymagában — hajói tudom — közel 
400,000 frtba  kerülne, akkor a midőn magának az 
államnak is vannak itt a fővárosban  ily építkezésre 
alkalmas telkei. 

Olyanforma  okoskodást hallottam, hogy 
czélszerű, ha a ministeriumok az új országház kö-
zelébe csoportosíttatnak, nemcsak a könnyebb hoz-
záférhetés,  hanem ama városrész emelése czéljából 
is. T. ház! Ha ezt elfogadnók  is, kérdem : miért 
nem igyekezett a kormány ott telket vásárolni, 
mielőtt az országház oda építését törvénybe iktat-
tatta ? a midőn az a mostani vételár tizedrészéért 
megszerezhető lett volna, mert mindenki tudja, 
hogy azon félreeső  helyen a telkeket ezelőtt csak 
pár évvel is potom áron vesztegették; de ha már 
mindenképen oda akarják építeni: ez esetben is 
felmerül  az úgynevezett katonai kincstárral való 
előnyös csere esélye ; mert tudjuk, hogy azon tá-
jakon, a minden körülmények közt lebontandó gyá-
szos emlékű új épületen kivül is vannak terjedelmes 
katonai raktárak, melyek más olcsó telkekre át-
helyezhetők, sőt az országház oda épülte miatt 
mulhatlanul áthelyezendők. a saeJsd 

Ha a kormány ezen czélszerű megoldási mó-
dozatokat mereven visszautasítaná, az ily vissza-
utasítás által igazoltnak látnám azon rebesgetett 
feltevést,  hogy azon drága telket a törvényhozás 
beleegyezése nélkül már előre megvették, ki is 
űzették s a telektulajdonos azon pénzen már más 
telkeket is vásárolt, valamint igazolva látnám azon 
másik rebesgetett föltevést  is, hogy ama kegyelt 



pénzintézet iránti jóindulat bizonyos pártszinezettf 
háttérrel is bir. 

T. ház! Mi nem ellenezzük azt, hogy minis-
teriumaink állami épületekbe helyeztessenek el, 
erre azonban legczélszerűbbnek tartom a kicseré-
lendő Károly-kaszárnyát; de ha mindenképen aa 
új országház közelében akarják a ministeriumokat 
elhelyezni, ajánlom az új épület és fegyvertár 
kisajátításának módozatát. És óhajtom és óhajtjuk, 
hogy az ily építkezések ne ily méregdrága köl-
csönből, hanem az ország czélszerűen beosztott 
rendes jövedelmeiből fedeztessenek. 

De ha ezt nem lehetne kieszközölni s minden-
képen nyakra-főre  kölcsönpénzből akarnak épí-
teni, még akkor is czélszerűbb lenne azt a költség-
vetésbe folvéve  5"/o-os papitjájadék-kölcsönnel fe-
dezni, vagy pedig ha azt, mint átmeneti kiadást a 
költségvetéstől elkülöníteni akarják: akkor a szük-
ségelt ministeri paloták építésére pár milliónyi 
külön, de olcsó törlesztési kölcsönt felvenni,  nem 
ily drágán szolgáló privilegisált intézettől s nem 
oly hosszú időre, hanem más — ha kell oly kül-
földi  — intézettől, a mely sokkal olcsóbban szol-
gáltatná azt. 

Ily előnyösebb pénzügyi művelettel talán meg-
tudnánk barátkozni, de semmi esetre sem a propo-
nálttal, melynél 1.100,000 frtért  3 és V'milliót 
keilend űzetnünk. 

Ez okon e törvényjavaslatot általánosságban 
sem fogadhatjuk  el a részletes tárgyalás alapjául; 
de a midőn az ellen szavazok, elvárom azon szá-
mos kormánypárti képviselő uraktól, kik mint hi-



vatalnokok, alkalmazottak, részvényesek és prae-
sens márkosok a kölcsönző banknál érdekelve van-
nak, hogy legalább is tartózkodni fognak  a sza-
vazástól. C MyesMs a sj^ső 6a?o?(MoM J 

A nyugdíj törvény általános vitájánál. 
(1885. márczius 11-én.) 

T. ház! (Ha^MÁ:/) Mindenek előtt a helyzet 
tisztázásáért ki kell jelentenem, hogy a mit 
mondandó vagyok az tisztán egyéni nézetem; 
ki kell jelentenem, hogy a midőn e törvény-
javaslattal szemben állást foglalok,  azt saját 
felelősségemre  teszem s habár érzem egyedüliségem 
terhes voltát,mégsem rettenek vissza nyíltan ki-
fejteni  meggyőződésemet. a J 

Egyetértek az előadó úrral, hogy egy rég 
megoldásra váró fontos  kérdést karol fele  törvény-
javaslat, 17 évi folytonos  szorgalmazásnak kell 
vala e javaslat által kielégítést, egy összekuszált 
tigynek lebonyolítást nyerni; de ugy látszik, hogy 
egy fatumszeríí  csapás nehézkedik e kormány 
minden művére, minden kezdeményezésére, a 
10 év óta Összehalmazott törvények között egyet-
len egy sincs, a mely jogtörténelmünk fejlődésével 
összhangban állana, mely a nemzet szellemével és 
viszonyaival összeegyeztethető lenne, mind egytől 
egyig idegen, leginkább osztrák intézmények át-
ültetései, a melyek hazánk alkotmányos talajában 
gyökeret nem tudnak verni, mert e föld  a szabad-



ság földje,  ennek martyrok vére által öntözött 
hantjaiban az absolutismus sarjai tápanyagot nem 
találnak; azok itt honosodni, a nemzet életébe fel-
szívódni nem fognak  soha. 

Ismét egy ily osztrák, még pedig az absolut 
uralom gyászos korszakábol származó osztrák 
intézményt akarnak átültetni e törvényjavaslat 
által. 

Én voltam t. ház, ki a költségvetések alkal-
mával legtöbbször szólaltam fel  azon nem is tör-
vény, hanem nyugdíjszabályzat ellen, mely az ön-
kényuralom csőcselékhadát, a muszka behívókat 
és vezetőket, a zsarnoksággal és külellenséggel 
czimborálókat és azokat, kik könyökig markoltak 
az ártatlanok vérébe, a nemtelen boszú e piszkos 
zsoldosait, a vérpadok ez undok hiénáit nyudíjak-
kal jutalmazta s a nemzetet azon kényszerhelyzetbe 
sodorta, hogy mindazokat, kik szabadságát oltal-
mazták, kik a haza védelmében buzgólkodtak, 
bénult, vagyonilag tönkre jutott dicső honvédéit, 
azoknak nyomorban sínylö özvegyeit és árváit, sze-
gény megtört száműzött) eit, a nemzeti ügynek hü 
hivatalnokait önmagától ellökve, kitagadva, még 
az erkölcsi elismerés sovány dicsőségétől is meg-
fosztva  : azokat hizlalja adóűlléreiből, a kik a 
nemzetet lenyűgözték és lenyügöztetése keserves 
napjaiban kinozták, gyötörték és insultálták. 

Én is másokkal együtt gyakran szorgalmaz-
tam, hogy a nyugdíjazásoknál uralkodó e visszás-
ságot, e zűrzavart törvény által szabályozzák. 
Rosszul tettük ; mert ez a nyugdíjtörvény, melyet 
a mi kedves kormányunk beterjesztett, rosszabb 
az eddigi törvénynélküliségnél; az még pénzügyi 



tekintetben sem fog  javítani a helyzeten, sőt ellen-
ben a már is elviselhetetlenségig nagy nyugdíj-
terheket igen tetemesen fogja  súlyosbítani. 

E javaslat, ugy a mint azt a pénzügyminister 
ur most is fentartja,  valódi osztrák fordítmány,  az 
a nemzet- és szabadságellenes bűnök dédelgetésére 
fektetett  osztrák nyugdíjtörvénynek a legapróbb 
részletekig menő szolgai átültetése, .egy valódi 
közösügyes* kotyvalék, a mely az osztrákoknak 
szolgálatokat tett és teendő egyéneket ezután is 
általunk akarja fizettetni.  Közösügyek kiterjesz-
tése, udvari kegyhajhászat, köztisztviselőink mi-
nisterek önkényének való kiszolgáltatása jellemzik 
e törvényjavaslatot. Egy oly machiavelisticus 
irányzat vonul át e javaslaton, a mely hivatalnoki 
kaszt alkotására tör. Ki akarja e törvény szakítani 
a hivatalnokok nagy testületét a nemzettestből, a 
nagy értelmi eontingest kitevő hivatalnoki kart a 
bureaucratia kényszerzubonyába akaija bujtatni, 
külön klickké alakítani, hogy igy a nemzet egysé-
gét megbontva a „divide et impera" elv alapján a 
kormányuralom eszközeivé degredálja azokat, kik 
a ncmzeturalom tényezői kellene, hogy legyenek. 

Hisz már is elterjedt hazánkban azon tévfoga-
lom, hogy a hivatalnok — még a választott is — 
nem az állam, nem az ország, hanem a kormány 
tisztviselője; magatartására, eljárására, sőt még 
érzelmeire nézve is irányadóul nem a nemzet ér-
dekeit, hanem a kormány akaratát tekinti, nem 
annyira a közbecsülést, mint a kormány kegyeit 
hajhásza, azt hiszi, hogy a kormány zászlója alá 
van sorozva s katonaként vakon tartozik engedel-
meskedni a kormánynak, még ha törvénybe ütköző 



tényt és magatartást követel is tőle, a mint ez a 
képviselőválasztásoknál s más kormánypárti tény-
kedéseknél oly igen is napirenden volt és van. 

Igen csalódnék az, a ki a közelebbről lefolyt 
hivatalos jubilaeum hideg fényéből,  melytől a nem-
zet távol tartotta magát, azon következtetést akarná 
levonni, hogy Magyarország hivatalnoki kara őszin-
tén lelkesedik a Tisza-uralomért, hogy őszintén 
örvendez a fusio  erőszakon nyugvó uralmának 
tartósságán, hogy azt a meggyőződés melegével, 
a nemes önodaadás hevével támogatná. Oh nem! 
hanem támogatja és szolgálja kénytelen és kellet-
len, mert hivatalba jutása, megmaradhatásaéscsa 
ládjának existentiája a kormány kegyeitől van füg-
gővé téve. Es ez áll nemcsak a kinevezettek, ha 
nem a választottakra nézve is; mert az a választás, 
a mely egészen az utolsó falusi  elöljáróságig a 
candidatio békóiba van szorítva, tulajdonképen 
nem választás, hanem bizonyos formalitások  közé 
szorított kinevezés. Törvényhatósági tisztviselő 
alig lesz más, mint a kit a főispán,  falusi  jegyző, 
collector, útbiztos stb. más, mint a kit a szolgabíró 
akar, sőt még a törvényhatósági bizottsági tag 
választások is ily önkény kedésnek vannak alávetve, 
páldául Biharmegyében tudok esetet, hogy mert 
két község választói mindig ellenzéki emberre ad-
ták szavazataikat, a szolgabíró mindenféle  kigon-
dolható hamis ürügyek alatt hatszor semmisítette 
meg a választást, mindaddig, mig a polgárok el-
kedvetlenítésc és kifárasztásával  a kormánypárt 
jelöltjét át nem erőszakolta. 

De nemcsak a hivatalbajutás, hanem az abban 



való megmaradhatás is a kormány kegyeitől függ, 
mert tapasztalhatják, hogy a jó korteshivatalnok 
— még nagyobb vétségek és mulasztások eseteiben 
is — mindig ártatlan, fegyelmi  eljárásnál, sőt néha, 
fájdalom,  a bíróságok is nagy engedékenységet 
tanúsítanak az ilyenek irányába, a mint ezt a fő-
városi rendőrség botrányos ügyénél, a doroghi és 
más választásoknál előfordult  törvénytelenségek, 
erőszakoskodások, a személyes szabadság elleni 
durva merényletek esetei nagyon is szomorúan 
bizonyítják. 

Mig ellenben, ha valamely hivatalnok ellen-
zéki érzelmeket táplálna: az ilyennek még a leg-
kisebb vétsége vagy hanyagsága is nagyon hamar 
a torkára forrna,  mert ezekkel szemben rendesen 
kivételes szigort szoktak alkalmazni, a mint a 
kisküküllőmegyei alispán esete szomorúan tanú-
sítja; azt mindenféle  alaptalan fegyelmi  keresetek-
kel zaklatják, mert nem állott be kormány-
kortesnek. 

Már most ebben találjuk lélektani magyará 
zatát annak, hogy Magyarország több mint száz-
ezer hivatalnoka közt — még a választottakat sem 
véve ki — csak elvétve lehet itt-ott egy-egy ellen-
zéki érzelműt találni. Ezek azon ritka erős lelkűek 
közé tartoznak, kiknek honszerelme eszményi 
magaslaton áll. Az ilyenek daczolnak egy darabig, 
mig lelkük és jellemük szilárdsága megtöretik és 
megadják magukat; vagy ha meg nem adják magu-
kat, akkor elkedvetlenítve s vérig elboszantva 
vagy abdicálnak, vagy ha nem, hát menesztetnek. 

Hivatalnokaink közt igen sok, mondhatnám 
egy igen nagy része lelkében elítéli e kormány 



no 

eljárását s azon erkölcstelen eszközöket, melyek-
kel hatalmát fentartja,  melylyel országgyűlési 
többségét — uralmának ez alapját — megteremti; 
bizalmas körben ki is tör belőlük a lebilincselt 
önérzet, az elfojtott  gondolatszabadság s rosszalá-
sukat ki is mondják; de a nyilvános életben gon-
dosan elfedik,  eltitkolják lelkűknek e jobb felét, 
elpalástolják valódi érzelmeiket, machiroznak pa-
rancsszóra s engedelmeskednek gépileg. Pedig ha 
titkos szavazás lenne, meg vagyok győződve, hogy 
Magyarország hivatalnoki karának két harmada 
a kormány ellen adná szavazatát, mert ők is haza-
fiaknak  születtek, az ő lelkükben is lüktet a füg. 
getlenség érzete, ők is fájlalják,  hogy hazánk leg. 
sarkalatosabb jogai és pénze idegen oltárokon 
áldoztatik fel. 

Ily kényszerhelyzetben, ily rabszolgaságban 
tartani egy országnak nagy értelmiségét iszonya-
tos állapot; ez megállhat egy absolut uralom alatt 
levő, de nem egy alkotmányos országban, az ellen 
fellázad  a szabad embernek önérzete. 

Pedig ezen törvényjavaslat hivatása főleg  az, 
hogy még szorosabbra fűzze  a függésnek,  az alá-
rendeltségnek lánczait, ez egy valódi kortes tör-
vény, melynek tendentiája az, hogy Magyarország 
értelmiségének legnagyobb contingensét: a birói, 
hivatalnoki, tanári és tanítói kart — kik űzeté-
seiket és nyugdíjaikat az állampénztárból kapják 
— ezek családjait, összes rokonságát befogják  a 
korteskcdés szekerébe s oly kényszerhelyzetbe 
hozzák, hogy ne a űzető nemzettől: hanem a űze-
tést csak közvetítő hatalomtól függjenek  s attól 
várjanak mindent. 



Hisz e törvény korlátlan hatalmat adaminis-
teriumoknak a nyugdíj váltságokra, végkielégíté-
sekre, kegydíjakra, törvényen kivül adható nyug-
díjra. Vitás esetekben nem a rendes biróság, hanem 
a ministeri önkény dönt, a fegyelmi  eljárás — 
mely esetleg a nyugdíj elvesztését is vonhatja 
maga után — a ministerek és közegeiknek kezén 
van, szóval e törvény által a hivatalnok, tanár, 
tanító s ezek családjai oly függésbe  hozatnak, mi-
szerint ök nem a nemzet, hanem a kormány hivatal-
nokainak kénytelenek magukat tekinteni. 

A mi szerencsétlen közösügyes rendszerünk 
megteremté azon természetellenes helyzetet, hogy 
nálunk a katona nem tekinti magát a nemzet, az 
ország katonájának — a mely űatalsága gyöngyét 
juttatja oda, a mely űzeti, ruházza, táplálja — 
hanem a császár katonájának; hűségesküt nem az 
ország alkotmányára tesz, annak zászlaját, czí-
merét nem ismeri, szóval a nemzettől és annak 
aspiratioitól, vágyaitól, reményeitől, alkotmányától 
ridegen el van különítve. 

Teremtsünk ehhez c nyugdíjtörvény által, 
egy a nemzcttesttől elkülönített, egy az alkotmány 
keretéből kiragadott hivatalnoki kastot, mely nem 
a nemzet, hanem a mindenható kormány hivatal-
nokának kénytelen magát tekinteni. Iszonyatos 
ennek következményeire még csak gondolni is t.ház, 
hisz ez egy oly érdekhálózatot, egy oly consor-
tiumot, egy oly hatalmi tényezőt teremtene, a 
melynek segélyével bármikor könnyű lenne az 
alkotmányt kivetni sarkaiból és a nemzetet le-
nyűgözni. 

T. ház! Egy öntudatos nemzet törvényhozása 



iiy törekvések, i!y eshetőségekhez segédkezet 
nem nyújthat, elég ha a haderőt elszakítani enged-
ték a nemzettől, ne engedjék hivatalnokaink el-
szakítását is végrehajtatni. Mi egy szabad és hő-
sies nemzet képviselői vagyunk, mi nem decretál-
hatjuk a nemzet legértelmesebb, legderekabb üai 
százezreinek ily kényszerzubbonyba való bújta-
tását. Nem és százszor nem, mert az ő alárendelt-
ségük nemcsak reájuk, hanem a nemzetre is 
megalázó, mert e függés  nemcsak reájuk, hanem 
a nemzetre is vészthozó. Mi hivatalnokaink függet-
lenségét óhajtjuk, hogy ne legyenek a hatalom 
cselédei, hanem a nemzet megbízottjai. 

Ezt t. ház, nézetem szerint csak önálló nyug-
díj-alap megteremtése által lehet elérni és elérni 
ugy, hogy az pénzügyileg is kevesebb áldozatot 
kivárnia a nemzettől s másrészről hivatalnokaink 
emancipatiójának nagy kérdését igen előnyösen 
oldaná meg. A pénzügyi bizottság sem tagadja 
annak előnyeit s kifogása  mindössze abban cul-
minál, hogy hiányzik ennek alapja egy magyar-
országi halálozási tabella. De hiszen ezt komoly 
érvül nem fogadhatjuk  el, mert azt hamar és 
könnyen el lehet készíttetni a mi nagy statistikai 
apparatusunkkal. 

A bizottság mintegy ellensúlyául az osztrák 
szolgálat beszámításának felvette  a megyei szol-
gálat éveit is. Én nem akarok ez alkalommal a 
választott megyei tisztviselők nyugdíjképességé-
nek igen fontos  kérdésével tüzetesebben foglal-
kozni, de azt igy átmenetileg, egy rövid kikezdés 
becsempészésével megoldhatónak nem tartom, 
annyival inkább nem, mert félek,  hogy ez első 



lépésül szolgálhatna az önkormányzati közegek 
kinevezéséhez és a főrendiházból  kimaradandó 
főispánok  nyugdíjaztatásához. 

T. ház! Már ez okok is elégségesek lennének 
arra, hogy e törvényjavaslatot visszautasítsam, 

a SF̂ SŐ vannak e javaslatnak 
még más árnyoldalai és botrányos tendentiái is ; 

ezek közt főleg  ki kell emelnem azon 
közösügyes ízű intézkedést, mely szerint az ellá-
tási alapnál beszámítás alá esik az udvartartásnál,az 
uralkodó családi vagyonánál, közösministeriumok-
ban, főszámszéknél  és a minister által fenntartottere-
deti szöveg szerint az osztrák állami szolgálatban 
töltött idő is. A javaslat még tovább megy, meg-
engedi, hogy az ily nyugdíjas az osztrák mon-
archia bármely pontján élhessen, sőt még külföldön 
is lakhatik ministeri engedély mellett. Tehát pén-
zünk kiszivattynzásának ez is egy új csatornája 
lesz, hisz már is ugy polgári, mint főleg  katonai 
nyugdíjasaink közül igen sokan élnek Gráczban 
és Bécsben s viszik ki az országból a sok jó ma-
gyar pénzt, gyalázva azt, a ki adja. a 
sa^ső Ez új törvény ezt igen nagy 
mérvben fogja  fokozni 

Ki merné tagadni, hogy itt ismét a közös-
ügyek kiszélesítésével állunk szembe, hisz itt az 
osztrák rokkantjaink egy nagy contingensét akarja 
általunk eltartatni, nemcsak katonáit, hivatalnokait, 
hanem még a szolgaszemélyzetét is. 

Elég felfordult  állapot volt az, hogy azokat, 
kik 19 éven át kínoztak: az önkényuralom zsol-
dosait : ezeket a szemenszedett kalandorokat és a 
hazaárulókat eddig is nyugdíjjal kelle jutalmaz-

Oibán Bal&zs beszédet. 8 



nunk, a helyett hogy fejeiket  leüttettük volna; de 
ez csak átmeneti, kivételes állapot volt, mely 
ideiglenes jelleggel birt, az ama nemzedék kihal-
tával megszűnt s igy a nemzet e közösügyes tehertől 
mentesült volna. Most azonban önök rendszeresí-
teni akarják az erkölcstelenség e prémiumait, 
állandósítani ellenségeink jutalmazását. 

Igaz, hogy 300 év óta hazánkban nem a jó 
hazaßak, hanem ellenségeink és az azokkal czim-
borálók élvezték a jutalmakat, kitüntetéseket, czí-
meket és nyugdíjakat; (TTy^twi/asáeJso 
de azt a hatalom önkényesen tette: most önök ezt 
rendszeresíteni és törvényesíteni akarják, a mit a 
külerőszak reánk octroyált, azt most önök önként 
akarják a nemzet által elfogadtatni,  a mi mások 
vétke volt, azt most a nemzet tényévé akaiják tenni. 

Volt idő, a midőn Magyarország szabad zsák-
mánytere volt Európa kalandorainak, midőn a 
Castaldok, Basták, Carrafák,  Mihály ésRáduj vaj-
dák, az Actonok dőzsöltek a kifosztott  ország va-
gyonán. Ugy látszik, hogy e törvény javaslat e remi-
niscentiák behatása alatt készült. 

Az idegeneknek, a minket rongálóknak nyúj-
tott e kedvezményeket, még felötlőbbé  teszi, hogy" 
a ki Boszniában volt hivatalnok, vagy szolga, a 
ki az udvarnál, valamely főherczegnélvoltkálylia-
fütő  vagy kuty^apeczér ('DíH'MMy a 

vagy osztrák hivatalban lett rokkantá: annak 
évei igen is beszámíttatnak; avagy* születhetett 
valaki Japánba, vagy a fül-  és orrmetsző fekete 
hegyek közt; a &?e?só' de ha 



esetleg osztrákoktól jött hozzánk, hát az élvezni 
fogja  a magyar nyugdíjat. 

No hát ahhoz, hogy ily törvényjavaslattal lép-
jenek a törvényhozás elé, valóban nagy önelbiza-
kodottság igényeltetik, de a mire most kívánok 
egy utolsó észrevételt tenni, arra a cynismusnak oly 
nagy mérve szükségeltetik, a mit magyar ember-
ről feltenni  nem mertem; ilyen csak az új divatú 
osztrák magyarok eltorzult gondolkozásmódjától 
telhetett ki s ez az, hogy a ministereket, állam-
titkárokat, ezek családjait 3 évi rövid szolgálati 
idő után, tekintélyes nyugdíjjal akarja elláttatni, 
esetleg még az ország által el is temettetni. Hisz 
ez t. ház, valódi absurdum, hisz a nyugdíj fogalma 
hozza önmagával, hogy abban csak olyanok része-
süljenek, kik hosszú szolgálati idő folytán  elvénül-
tek, a kik az állam szolgálatában kimerültek, 
munka- és keresetképtelenekké váltak; azok, kik 
valóban megérdemlik a hosszú munka utáni édes 
nyugalmat; de hogy, főleg  nálunk, a hol a minis-
terség leginkább uri kedvtelés volt, nálunk, a hol 
a bársony székből rendszerint — bármiféle  minis-
terségnél jövedelmezőbb — kormány- és királyi 
biztosságok, bank- vagy biztosító társasági elnök-
ségek, igazgatóságok és nagy hivatalok dús jöve-
delmeibe léptek át, szóval, holaministerséggradus 
volt nem ad pranasum, hanem ad magnumdiariuin, 
3 évi rövid szolgálat után, teljes munkabiróság 
meÜett, azért, mert három éven át liferálták  a pénzt 
Bécsbe, egész életükön át élvezzenek ne csak ők, 
hanem családjaik is nagy nyugdíjakat az usurpált 
excellentiás titulus mellé. No hát ez t. ház, olyan 
valami, a mi nemcsak a mi közjogi fogalmainkkal, 

b* 



hanem az emberi szeméremérzettel is ellenkezik. 

Meg is kímélhette volna magát a kormány 
attól, hogy ily Őt közelről érdeklő javaslatot maga 
terjeszszen be; megmenthette volna magát az iru-
lástól az által, hogy azt valamelyik hálás párthive 
által benyújtott mődosítás alakjában hozza a t. ház 
elé. Jól tudom, hogy azt fogják  felhozni  ment-
ségül, hogy hát ez igy van az osztrákoknál is. 
Azonban mi már eleget űzettünk és űzetünk 
osztrák mintára azoknak a rövid lejáratú cancellá-
roknak, helytartóknak 8 —lOezerfrtos  nyugdíj 
képében, nem kérünk jövőre ezen osztrák kegyes-
ségből és a mások rovására való nagylelküs-
ködésből. 

Még meg kell birkóznom azon, elimerem 
nehéz feladattal,  hogy a törvényjnvaslat mellett a 
túloldalról felszólaltak  beszédeire és érveléseire 
megtegyem észrevételeimet. 

Feltűnt nekem, hogy ugy az előadó ur, mint 
Darányi és Országh képviselő urak, mind a hiva-
talnokok állásának javításáért buzgólkodtak. Ha 
lenne bennem egy kis maliţia, azt mondanám, hogy 
egy kissé haza beszéltek, miután köztudomású do-
log, hogy mind hármunknak sok hivatalnok váiasz-
tója van. (JVyM<̂a%aw3á<7 a 
.Rendre/) De ezt nem teszem. 

Elnök: Arra kérem a t. képviselő urat, hogy 
képviselői eljárásában senkit se méltóztassék gyanú-
sítani. ('á/̂ MÁ* yoM/eM?. jMasyás a ss<%ső 

Csanády Sándor: Altalánosságban beszélni 
szabad! (Na<71/ %ay 



Elnök: A képviselő ur nem általánosságban 
beszélt, mert megnevezte képviselőtársait, a kik 
iránt pedig tisztelettel tartozik viseltetni. 

Orbán Balázs: Nem kívántam senkit sem 
sérteni. Tudjuk, hogy a hivatalnokok Kolozsvárit 
és Budán a kormánypárt mellett buzgólkodtak. Azt 
hiszem, ebben sértés nincs. 

Én megengedem az előadó urnák, hogy e 
javaslat javítást tartalmaz a hivatalnokokra, 
özvegyeikre, árváikra; de nem tartalmaz az államra; 
pedig ez döntő reám nézve, hisz e javaslat, ha igy 
Átmegy, rövid időn meg fogja  kétszerezni most 
is 4 milliót meghaladó nyugdíj terheinket, az való-
ságos tápintézetté és temetkezési egyletté teszi az 
Államot. 

Én szükségét látom, hogy az államot is véd-
jem szembe azokkal, kik túlságos humanitárius 
lelkesedésük közepette feledni  látszanak a Rzetőt 
s csak a űzetést élvezők iránt van érzékük. 

Felemlítette az előadó ur, hogy e törvény-
javaslat szabályozni fogja  a végkielégítéseket és 
kegydíjakat, a melyekhez túlságosan kellett mél-
tányossági szempontból folyamodni.  Elismerem, 
hogy e téren nagy visszaélések fordultak  elő, 
vannak előzmények, hogy valaki oda hagyta idő 
előtt az állami szolgálatot, de nagy javadalmazással 
egybekötött egyházi, társulati, intézeti szolgálatba 
lépett s mégis végkielégítés czímén 10—12 ezer 
forintot  kapott. Én nem látok e javaslatban oly 
intézkedést, a mely az ily botrányos visszaélések-
nek útját állaná, sőt e tekintetben továbbra is 
szabad kéz engedtetik a kormány protectionaris 



rendszerének, a mely az eddigi szabályzat által 
sem nyerhetett volna jogosultságot. 

Azt mondja Darányi képviselő ur, hogy ma-
terialis korban élünk s azért kell a tisztviselőt 
jobban díjaznunk, hogy elvonjuk a nagyobb hasz-
not biztosító gazdasági és kereskedelmi pályától 
s a hivatalnoki pályára édesgessük. 

Hát t. képviselő ur, nálunk megfordítva  van, 
mert a kereskedő csak tengődik a közös vámterü-
let sivár talaján, csak ágense és közvetítője az 
osztrák kereskedelemnek. A gazdaközönség élete 
pedig csupán kín és bizonytalanság; egy bizonyos 
csak, hogy a nagy adót felexequálják  akár van 
termése, akár nincsen, akár tudja értékesíteni ter-
ményét, akár nem. A hivatalnok a hó elsején ki 
kapj a pontosan fizetését;  azt se jég, se az amerikai 
verseny nem fenyegeti.  A szegény gazda nem 
számíthat nyugdíjra, könyörületre, hanem csak is 
nyugtalanításra és könyörtelen executióra. Azután 
nincs szükség a hivatalnoki pályához való édesge-
tésre, hisz a concurrentia most is oly nagy, hogy 
százával rohannak meg minden üresedésbe jövő 
állomást. 

Országh képviselő ur — úgymond — mint 
szakértő szól a dologhoz s panaszkodik, hogy 
nálunk a hivatalnok nem bir oly tekintélylye! 
mint például Ausztriában s ennek okát abban véli 
rejlcni, hogy nincsenek oly jól ellátva, mint amott. 

De hát t. ház, e tekintélyhiánynak okát se 
intézményeinkben, se népünknek kedélyhangula-
tában nem kereshetjük, sőt nincsen széles e vilá-
gon nemzet, a melyet a jó hivatalnok iránti tiszte-
let, mondhatnám íiui ragaszkodás oly mérvben 



hatna át, mint épen a mi népünket; méltóztassék 
visszagondolni a 48 előtti valódi alkotmányos 
korszakra, midőn az a 60 frtért  szolgáló szolga-
biró épen tekintélyének súlya által egy szál pandúr-
ral képes volt egy nagy vidéket igazgatni, ott a 
rendet fentartani.  Ha napjainkban hanyatlott e 
tekintély, annak okát nem a fizetés  vagy nyugdíj 
csekélységében, hanem abban kell keresnünk, 
hogy e tekintélyt igen is gyakran hurczolják meg 
a korteskedés sarában. 

Maga a képviselő ur elismerte, hogy a kortes-
kedés árt a közigazgatási hivatalnoknak, de ezt 
átszármaztatják — mond — az állami hivatal-
nokra is s ez által tekintélyét rontják. Hát ez át-
származás azért történik, mert igen sok helytt 
törvényszéki elnökök és birák egyszersmind párt-
elnökei is a kormánypártnak s mint ilyenek meg-
feledkeznek  törvény szabta semlegességükről. 

A t. előadó ur a ministerek nyugdíj képessé-
gét parlamentaris, társadalmi és democraticus 
szempontból látja indokoltnak. No t. ház, a parla-
mentarismusból és a democratiából még soha oly 
gúnyt nem űztek, mint nálunk e közösügyes 
aerában. Önök e jelszavak alatt akarják a felelős 
ministerség méltóságát, ezen igazán nobile ofü-
ciumot: Beamter-ministerséggé degradálni s élet-
biztosítási üzletté letörpíteni. Anglia — a melyre 
az előadó ur hivatkozott — gyakorolhat ily bő-
kezűséget, mert az ország jövedelmei nem folynak 
idegen országok kincstárába, miként a miénk. 

A minister elnök ur kijelenté, hogy a kormány 
nem ragaszkodik e szakaszhoz s a ház bölcs be-
látására bizza annak el vagy el nem fogadását.  No 



hát ez szépen hangzanék másutt; de nem nálunk, 
a hol a ház többségének bölcs belátása a minister-
elnök ur nézetével soha ellentétbe nem szokott 
jönni. Én mindenképen igyekezem e kérdést objec-
tive megítélni; de nem tudom átlátni azt, hogy 
miként lehet azt megegyeztetni a parlamentaris-
mussal és a democraţia követelményeivel, hogy 
egy különben is igen jól díjazott minister, ha há-
rom év múlva leköszön, képtelenség vagy a köz-
bizalmat eljásztva, menesztetik: azért élethossziglan 
tartó űzetést húzzon maga és családja. 

Én nem akarom az állam e magas méltóságát 
keresetmóddá tenni s azért a ministeri nyugdíjazás 
elméletét elvetem ; egyetlen esetben, kivételesen 
talán hajlandó lennék megszavazni, ha az által 
a fusio  kormányának csapásaitól meg tudnám a 
hazát menteni; de mert ezt nem remélem s mert a 
részleteknél való módosításokkal e törvényjavas-
latot javíthatni nem hiszem: azt általánosság-
ban sem fogadhatom  el a részletes tárgyalás alap-
jául. MyesMs a 



A főrendiház  reformjáról  szóló törvényjavaslat 
másodszori tárgyalásakor. 

(1885. évi április hó 16-án.) 

Orbán Balázs: (RaM;'̂ .' Za?'.) 
Elnök: Kérek csendet t. képviselő urak! 
Orbán Balázs: T. ház! A főrendiház  reform-

ját tárgyaló e törvényjavaslat már egyszer átment 
e ház tárgyalásának retortáin, az meg lett alkotva 
félszegen,  nyomorékon; egy szánandó béna teremt-
mény volt, kiűczamított tagokkal, púpos háttal, 
elferdült  fejjel,  kancsal szemekkel, görbe lábak-
kal ; s most egy kis körút után 
előnkbe állítják ismét bohóczruhában, csörgő 
sipkával fején,  hogy az előbb szánandó, most 
nevetséges színben tűnjék fel. 

E gyors átalakulással szemben méltán fel-
vethetjük a kérdést, ha vájjon méltó-e, hogy e 
másodlagos — nem javított, hanem rosszabbított — 
kiállításában komolyan hozzászóljunk innen az 
ellenzéki padokról, avagy átengedjük comicumá-
nak egész torzalakjában a közönség hiláritásának? 

De hát tulajdonképen itt nem is annyira e 
metamorfisált  javaslattal, mint inkább a kormány-
elnök ur elvének egy újabb kiadású szegreakasz-
tásával és opportunismusával állunk szemben s 
kormányelnök umak nem annyira velünk, mint 
inkább saját pártjával s annak erkölcsi reputatiójá-
val kell számolnia. Én őszintén megvallom, hogy 
nem kivánok részt az önbecsérzet azon megalázá-
sából, mely ezen eljárásból e törvényjavaslat pár-
tolóira háramlik, mely szerint egy nagy parla-



menti párt azon szánalmas helyzetbe sodortatik, 
hogy ma szavazatával megtagadja ás lerombolja 
azt, a mit alig pár héttel előbb oly szívósan védett 
az ellenzék erős támadásaival szemben, vissza-
vetve még a legcsekélyebb módosításainkat is, 
meggyőződésének egész hevével, mondhatnám lel-
kesedéssel szavazta meg ugy miként azt a kormány 
beterjesztette, illetőleg miként azt a 2l-es bizott-
ság a kormánynyal egyetértőleg végleg megálla-
pította. 

Sima kormány azt, a miből a népképviselet-
tel szemben egy hajszálnyit sem akart engedni; 
most egy kis töredék, vagy jobban mondva, egyes 
emberek kedveért egészen megváltoztatja, sértve 
minket, megalázva és cserben hagyva saját párt-
ját, mely oly erősen exponálta magát a csaták 
hevében. 

Ha a megalázott önérzet még e könnyelmű 
játékkal szemben sem lázad fel,  vagy legalább 
meg nem rezzen: akkor valóban a türelmességnek 
csak valamely karthauzi baráthoz illő engedel-
mességi fogadalmában  találhatjuk magyarázatát 
és oly vas fegyelemben,  mely az ember énjét és 
szabad akaratát egészen absorbeálja. 

Az erkölcsi nyomaték egy nagyon sajátszerű 
mérlegelésével s hordereje nagyon furcsa  meg-
becsülésével találkozunk napjainkban. Magyar-
ország csaknem minden megyéje — nemcsak azok, 
melyeket mi ellenzékiek, hanem azok is, melyeket 
kormánypártiak képviselnek itten — felirataik  és 
kérvényeikkel özönölték el a parlamentet, kérve, 
szorgalmazva a törvényhatóságoknak a felsőházban 
való képviseltetését, mint természetes és okszerű 



folyományát  az 1848 iki törvényeknek és hagyo-
mányoknak. Mi itt e padokon 165-en, mintegy 
5 milliónyi népesség nevében — kiket itt kép-
viselünk — követeltük a törvényhatóságoknak 
választottjaik általi részvétét a felsőházban;  fér-
fiasan  megküzdöttünk e nagy elv, a democraţia e 
korszerű követelménye mellett. Merem állítani, 
hogy az egész nemzet osztatlan rokonszenve és 
hő óhaja támogatta e küzdelmeinket. Ámde minister-
elnök ur hajthatatlan maradt, azt ridegen vissza-
utasította s az általunk védett választási elvet 
minden alakjában, minden nyilvánulásában mere-
ven visszalökte a felsőház  reformjának  teréről. 

Hs mi történik most? Az, hogy a mit a nemzet 
óhajával, a nemzet jogos követelésével s meg nem 
hamisított valódi képviseletével szemben a minister-
elnök ur megtagadott, kivihetetlennek, alkalmaz-
hatlannak jelentett ki: azt concedálta a főrendiház 
kimaradandó tagjainak, a midőn azok közül 50-nek 
választás útjáni bevitelét az új felsőházba  meg-
adni kész. 

Sőt concedálta azt is, hogy a törvényjavaslat-
nak még czíme is megváltoztassék, illetőleg a 
kiváltságoltság és rendi jellegét kitüntető főrendi-
ház elnevezés továbbra is megtartassák, gunyául 
a szegény protestáns püspököknek és szegény 
tudósoknak, kiket főrendekké  áttaktikázni még 
Tisza Kálmán sem tudand. 

Nem kell commentar annak megítélésére, 
hogy ministerelnök ur előtt minő nyomatékkal 
birnak az 1848-iki hagyományok, a nemzetnek 
ezen nyugvó kívánságai, a midőn azokat egy osz-
tálytöredék kiváltságai lenyomják a mérlegben. 



Midőn a képviselőház többsége által elfogadott 
törvényt valódi zsibvásári alkú tárgyává tette s 
most pártjára kabinetkérdéssé tétel nyomásával 
kivánja rá octroyalni, mert bármiként csűrje és 
csavarja ministerelnök ur, az, a mit ő mondott s a 
mit a cultusminister ur kiegészített, az kabinet-
kérdés in optima forma,  miután sikerült pártjával 
elhitetni, hogy ő oly providentalis férfiú,  a ki nélkül 
a föld  kizökkenne tengelyéből. 

Mi ítéletünkkel a ministerelnök urdispositiói 
és érzelmei iránt már régóta tisztában vagyunk; 
de pártja e legújabb államcsínjából meríthetne 
egy kis okulást és önmagába szállást az iránt, 
hogy minő politika eszközévé engedi magát degra-
dáltatni. 

1848 kimondotta elvileg a felsőház  átalakí-
tását, democraticus alapon való szervezését és a 
népképviseleti alapon nyugvó képviselőházzal való 
összhangba hozatalát; a közbejött harcz azonban 
annak foganatosításában  meggátolta; de miként 
az akkor szintén csak elvileg kimondott urbériség 
megváltását, ugy ezt is nekünk kelle keresztül-
vinnünk. A rendi színezetű felsőház  eddig is csak 
provisorium volt s most a kormány helyébe ismét 
csak provisoriumot akar felállítani;  mert alig 
merném feltenni,  hogy maga is hinne ezen zsib 
vásári alku nyomán létrejött férczelmény  tartós-
ságában. 

A főrendiház  választott elem általi felfrissíté-
sének szükségességét a jelenlegi javaslat tárgya-
lási modora tanúsítja a legszembeötlőbben, mert 
az, hogy a főrendek  egy ily fontos,  nemcsak az 
államéletre, hanem saját jövőjükre is befolyással 



biró törvényt 2—3 rövid ülés alatt általánosság-
ban és részleteiben letárgyalták, igenis élénken 
bizonyítja, hogy nagyon, de nagyon is felmerült 
annak szüksége, hogy ezen testület új elemek 
bevonása által erősíttessék. 

Az, a mit a kormányelnök ur ott áttaktikázott, 
nem egyéb a régi suba megrövidítésénél és meg-
foltozásánál,  holott a nemzet egy egészen új és 
korszerű öltözékre vágyott, mert azokban a közép-
kori merev pánczélokban manapság nem lehet 
szabadon mozogni és előre léptetni. Az, a mit ott 
összetákoltak, nem egyéb a már meg volt elemek 
másként csoportosításánál és összezsugorításánál, 
a mi bizonynyal a főrendiháznak  sem értelmi gya-
rapodását előidézni, sem annak függetlenségét  és 
tekintélyét öregbíteni nem, hanem inkább gyön-
gíteni fogja. 

Egy régi hatalmas, imponáló, bár itt-ott ki-
igazításra és új védművekkel való megerősítésre 
váró erődöt rombol itt le a kormány s emel helyébe 
egy alkalmi és szilárd alapot nélkülöző gyönge 
őrtornyot, melyet a korszellem egyetlen erősebb 
lüktetése halomra döntend. 

Csudálatos, hogy a felsőházban  oly sokan 
felültek  a taktika nagyon is köznapi fogásainak 
s oly sokan — kiktől a jog védelmét vártuk — 
lefegyverezni  engedték magukat egy compromis-
sumnak — nagyon is compromittáló cselfogásai 
által. Még furcsább  volt, hogy a felmerült  rövid 
vitában a személyes, öröklött jogok feletti  diser-
tatiókat egész középkori mártásban láttuk fel-
tálaltatni. Hisz napjainkban személyes, öröklött 
jogokról beszélni komolyan nem lehet, hisz ily 



személyes öröklött előjogokkal és kiváltságokkal 
birt az egész nemesség, bírtak a székelyek, ku-
nok, jászok; de 1848-ban mindez megszűnt s 
igy megszűnt a nemességnek csak töredékét al-
kotó aristocratiának is ily nemesi kiváltságokon 
alapuló mindennemű előjoga és kiváltsága a 
közéletben ugy mint még inkább a törvényhozás 
terén. 

Hisz a törvényhozás per eminentiam nemzeti 
jog, az soha és semmiként kiváltság és magán-
jog tárgya nem lehet s ép ezért volt szükséges, 
ha már az egész felsőháznak  választás alapján 
való egybealkotását keresztül vinni nem tudtuk, 
legalább a törvényhatóságok választottjainak be-
vitele által a törvényhozási jogot birtokló nem-
zettel összeköttetésbe hozni 'és a korszellemmel 
kibékíteni. 

Dicséret és örök dicsőség illeti azon 81 sza-
bad férűut,  a kik nem capituláltak s nem hajták 
nyakukat a compromissumclaudiumi jármába. Di-
cséret és a nemzet elismerése illeti meg a szabad 
gondolkozásúak azon kis phalanxát, melynek tag-
jai megállották helyeiket s kik a választás nagy 
elvét hangoztatva és védve, megmentették a zászló 
becsületét. E81 szabad férfiúból,  fájdalom,  kevesen 
fognak  benn maradni az új felsőházban,  nagy 
részüket ki fogja  közösíteni a census nagy rostája 
s a főrendiház  oly szerkezetet nyerend, mely őt a 
nemzethez nem közelíti, hanem azt tőle el fogja 
idegeníteni. 

Mert, fájdalom,  azt nem remélhetjük, hogy 
ezen képviselőháznak többsége megvédje saját 



alkotását, az valószínűleg compromittálni fogja 
magát a főrendi  compromissum elfogadása  által. 

Meg fog  tehát e törvény alkottatni a haladás 
és a democraţia gyalázatára. 

Elnök Kérem a képviselő urat, 
nagyon erős kifejezéseket  használ. Figyelmeztetem 
s vehette is észre a képviselő ur, hogy előadása 
alatt a csend nem olyan, a minő szokott lenni. A 
képviselő ur nagyon erős kifejezésekkel  illette a 
felsőházat,  a mely teljes jogában voltakkor, mikor 
módosításokat eszközölt. Méltóztassék ezt tekin-
tetbe venni. Lehet a dolog ellen tárgyilagosan 
szólani, de olyan erős kifejezéseket  ne méltóz-
tassék használni. 

Orbán Balázs: Elveszti — úgynevezett — 
öröklött, minden esetre eddig törvényesen gya-
korolt jogát hatodfél  száz mágnás s e helyett 
cserében a nép millióinak a választásban nyil-
vánuló fönségi  joga nem érvényesül, de sőt me-
reven megtagadtatik s a midőn a nemzet befolyása 
ekként nulliűcáltatik, egyszersmind széttépetik a 
történelmi jog és fejlemény  nimbusza is, mert az 
aristocratia ezután nem a történelmi jognál, hanem 
pénzes zacskóinál fogva  lesz tagja a főrendi-
háznak. (T^o^ / (Ă73/ vaw / a 

Ez nem reform,  hanem a pénz mindenható-
ságának győzelme. Születés, ész, tehetség, hiva-
tottság, tudomány, államféríiúi  képzettség: mind ez 
semmi, egyedül a pénz minden, ugy hogy az ezen 
alapon létre jövendő felsőházat  „a nagy adót 
űzetők censusos házának" kell vala elnevezniök 
s mottóul a törvényjavaslat elibe oda tenni. „Fuss, 



vagy űzess". ^ a g^gJ-

Korunk a nivellirozás korszaka, az az osz-
tályok közti különbségeket eltüntetni, a nemzet 
minden rétegeit egy organicus egészszé össze-
olvasztani és tömöríteni igyekezik; mig ellenben a 
mi kormányunk az 1848-ban eltemetett osztályokat 
az ö kiváltságaikkal nemcsak föleleveníti,  hanem 
azokat önmaguk közt is alosztályokra különíti el 
s ekként sokasítja. Igy az aristocratiát osztályozza 
dús olygarchák és kiközösített szegény mág-
násokra. A mi századok óta egyöntetű s ép azért 
erős volt, azt felaprózza,  mert eszéttagolás kedvez 
a kormányelnök ur kielégíthetlen uralom-
vágyának, az ismeretes *oszd és uralkodj" jel-
mondat alapján. (t/pi/wm/ a sjeZső &a%oMa%ow.) 

Az a census, mely ezután a felsőházi  tagság 
jogalapját képezendi, nemcsak a korszellemmel, 
hanem a számbavehetőséggel is ellentétben áll s 
valóban a comicumba menő fonákságokat  fog  majd 
létrehozni. Például valaki űzet 
ugyan 3,000 frt  földadót,  de lehet annyi adóssága, 
miszerint szegényebb annál, a kinek semmije 
sincsen, mindazonáltal mégis ez új törvény-
javaslat alapján főrendiházi  tag lesz; mig ellenben 
lehet valaki rendezett viszonyok közt egy Rllér 
adósság nélkül, birhat városon 4—5 házzal, tőke-
pénzzel és jövedelmező részvényekkel, vagy ipar-
és gyártelepekkel; de mert földadója  csak 2999 
forintot  tesz ki, nem leend felsőházi  tag. Birhat 
valaki nagy tudománynyal, nagy képzettséggel, 
ugy hogy íénye, büszkesége lenne a felsőháznak; 
de adójának csekélysége kizáija onnan; mig 



ellenben bejuthat oda olyan, ki uzsorával, százak 
és ezrek tönkretételével szerezte vagyonát 

tMM/a s ezért a társadalom 
megveti, kizárja, kilöki kebléből; de befogadja 
a főrendiház,  mert ott semmi egyébre nem, hanem 
csakis a censusra fektetnek  súlyt ; s igy ez új 
törvény felsőházunknak  nemcsak függetlenségét, 
hanem még erkölcsi színvonalát is alá foghatja 
sülyeszteni. a 

A ministerelnök ur azt mondá tegnapi be-
szédében, hogy ezen reformjavaslat  korántsem 
aristocraticus, hisz kimondja, hogy a születés 
még nem elégséges, hanem ahhoz még kell egyéb is, 
tudniillik a nagy vagyon. Tehát az aristocratiát 
a plutocratiával házasítja össsze s abból származ-
tatja le az olygarchiát, az aristocratiának azon 
leggőgösebb, legkiállhatatlanabb s felfuvalkodott 
ürességében legellenszenvesebb fajtáját,  melynek 
felülkerekedése  még mindenütt vészthozó volt 
a nemzetekre s hazánknak is leggyászosabb kor-
szakait az olygarchia elhatalmasodása idézte 
mindig elő. 

A szegényebb sorsú aristocratia rokoni össze-
köttetésben s másként is folytonos  érintkezésben 
van a nemzet más rétegeivel, mig az olygarchia 
ridegen szokta magát elkülöníteni a nemzettől 
s ép azért egyetlen gyökszál sem köti a nem-
zethez, a melylyel nem is szokott együtt érezni, 
hanem rendesen a hatalom fényénél  sütkérezik 
s a reactio mindig kész támaszt szokott bennük 
találni. van/ a &a%o?cía?on.) Igy volt ez 
mindenütt s igy lesz, félek,  nálunk is, s ép ebben 



találom én e javaslatnak legveszélyesebb irány-
zatát. 

Azt mondja a ministerelnök ur, hogy a 
kinevezettekre nézve ugy a bizottságban, mint 
itt a házban kijelentette hajlandóságát azok 
számának bizonyos mértékig való leszállítására 
nézve, csak a mértéket nem határozta meg. 

De hogy az eredetileg megszabott számnak 
egy ötödéig lemenjen, azt senki se merte volna 
feltenni  ministerelnök úrról, még mi sem, a kik 
pedig nem sok jót teszünk fel  róla; mert azt a 
kereskedőt, a ki a megszabott ár egy ötödeért 
oda adja portékáját, nem szokták a solid Rrmák, 
hanem a szédelgő végeladók közé számítani, 

ás a 3ze?3o &aíoM-7Zow.) 
Ez az ily módon összealkotandó főrendiház 

nemcsak a nemzettől, hanem magától az aristo-
craţia zömétől is elzárkózand. Lesz ott egy 
csomó pap, vagy 200 dúsgazdag — vagy legalább 
adókönyve szerint ilyennek tetsző — olygarcha, 
50 egyszer mindenkorra beválasztott tag s vagy 
30 ranghajhász és protegált mameluk. A mág-
nások jóravaló, legmunkásabb, legtevékenyebb, 
legmíveltebb, leghazaRasabb része, a mely 
1849-ben is a szabadság zászlaja alatt harezolt 
s nem ment Pozsonyba muszkát segítségül hivni: 
az visszalöketik közénk, a misera pleps constri-
buens közé. 

És mi örömest fogadjuk,  keblünkre öleljük, 
szivünk legmelegebb érzetével üdvözöljük, mert 
onnani kiűzetésük szorosabban fogja  a nemzethez 
fűzni  s ez által a nemzet ereje öregbedni s jog-
védő hatalma erősbedni fog  s ennyiben — mint 



minden rossznak — ugy ennek is meg lesz jó 
oldala. 

8 ép azért mert az onnan kilökettek a nem-
zetnek természetszerű szövetségeseivé vállnak s 
igy annak ellentállási képességét fej  lesztendik: az 
a középkori alapokra fektetett  felsőház  is ephemer 
életű leend, mint az a kormány fő,  mely létre 
hozta. Mert e nemzet szunyadoz most, de ébredni 
fog  — e törvény is oszlatni fogja  mámorát — 
s ébredése el fogja  söpörni e kormányt kisszerű 
ármányaival, cselszövényeivel és ezen alkotandó 
főrendiházzal,  mely nem illeszthető be — ily 
alakjában — a haladás keretébe. Az ideiglenes 
és provisoriumszerű, mint e kormány, mely azt 
létre hozta. 

De mivel mi nem ideiglenes, hanem oly 
felsőházat  óhajtunk, a mely szilárd és maradandó 
alapra legyen fektetve,  mivel mi a választási elv 
alkalmazásával azt a nemzet testébe akarjuk be-
illeszteni, annak új elemek felvétele  általi fel-
frissítését  és egészséges vérkeringését s igy élet-
képességét óhajtjuk biztosítani s mert ezt sem az 
első javaslatban, sem annak a főrendiház  által 
módosított alakjában fel  nem tudjuk találni: e 
módosításokat most sem fogadjuk  el általánosság-
ban a részletes tárgyalás alapjául. 



Boszniai vasutak építése ellen. 
(1885. évi április hó 24-én) 

T. ház! Ismét egy vasutat építettnek oly 
tájakon, a melyek idegenek tőlünk s oly hely-
ségek közt, melyeknek kimondásában meg-
bicsaklik a magyar embernek zengzetes 
magánhangzókhoz szokott nyelve; megbicsaklott 
a beterjesztéskor még a ministerelnök ur nyelve 
is, pedig az már tiz év óta eléggé idomult a 
mássalhangzók kiejtéséhez. 

De hát nem e vad hangzatú helynevekben, 
hauem abban van a baj, hogy e tájak vasutjai 
a mi pénzünkén, a mi érdekeink háttérbe szo-
rításával, országunk jólétének romjain épülnek. 
A baj abban van, hogy nem múlhat el egyetlen 
év sem a nélkül, hogy egy eszeveszett politika 
baklövéseinek árát velünk ne fizettetnék  meg. 

Nem volt elég az osztrák és horvát közös-
ügy, mely szövetséges és társország czímén két 
oldalról szivja ki nemzetünk életerejét: hanem 
kellett ahhoz teremteni egy harmadik közös ügyet 
is Boszniában, a melynek nemcsak meghódítása 
került tömérdek véráldozatunkba — mi önök lel-
kére forr  — és temérdek pénzbe — minek soha 
még a kamatja sem térülend meg — hanem 
az a folytonos  befektetések  és beruházások meg-
megújuló terheit rója' reánk, melyek soha szá-
munkra gyümölcsözni nem fognak.  És mindezt 
teszi a kormány hazánk elhanyagolásával, leg-



fontosabb  érdekeink hattérbe szorításával, a nem-
zet életszükségleteinek mellőzésével. 

Boszniában egyre építjük a milliókba ke-
rülő erődített laktanyákat, erőditvényeket, kor-
mányzói palotákat, fényes  templomokat, kő- és 
vasutakat, most ismét egy ily vasút kiépítésére 
kérnek pénzt. És ezt teszi magyarnak neve-
zett kormányunk akkor, a midőn itt hazánkban 
van olyan terület, a mely összes köz-útait ön-
maga építi s a mely a vasutat csak hirből is-
meri: ez a Székelyföld. 

Nem hiában van e terület távol, hazánk 
keleti szélén, mert az iránt a mostohaság ugy 
látszik, a távolság mérve szerint fokozódik;  s 
bár onnan kerültek és kerülnek ki a legönoda-
adóbb kormánypárti képviselők, mégis e terü-
letért 17 év óta mit sem tettek. A vasutat csak 
megmutatták; de határairól eltérítették más ke-
gyeltebb i— bár ellenséges nép lakta-területre, 
ugy hogy az egész Székelyföldnek  jutott egy 
zsákutczát képező szárnyvonal végpontján, 
Nyárádtőtől Maros-Vásárhelyig 10 kilométer 
vasút. Pedig a Székelyföld  népe adójával hozzá-
járul más vidékek vasutainak építéséhez s neki 
mint túlnépes, terméketlen talajú és igy gyár-
ipar fejlesztésére  hivatott területnek első sorban 
lesz vala szüksége vasútra, hogy a könnyű és 
gyors közlekedés, az e népben különben is meg-
levő vállalkozási szellemet és iparűzési hajlamot 
fejleszsze,  ama terület természeti kincseinek ki-
aknázására serkentse s igy a székely kivándorlás 
elibe korlátokat emeljen. 

A ministerelnök ur által aláirt törvényjavas-



lat indokolásának minden tétele, minden sora egy-
egy vád, egy-egy szemrehányássá növi ki magát. 

Elkerülhetlenül szükséges a forgalom  élén-
kítése és e tartomány, Bosznia, felvirágzása  ér-
dekében a vasút — mond ez indokolás. 

Továbbá a sófőzde  és krekai kőszéntelep 
kiaknázása követelik e vasutat, a melynek kiépí-
tése az indokolás szerint is nagy nehézségekbe 
ütközik, sziklák repesztését, folyamszabályozá-
sokat tesznek szükségessé s igy e rövid pálya 
1.300,000 frtba  kerülend, a mit most a közös 
ministerium kölcsönpénzből fedez,  a mit azután 
majd törlesztend azon feleslegből,  a mi Bosznia 
jövedelmeiből, a közigazgatás költségeinek fede-
zése után fenmaradand. 

Ámde ilyen felesleg  eddig nem volt, való-
színű — hogy nem is lesz s igy az a kölcsön a 
mi terhünket fogja  képezni anynyival inkább, hogy 
a közös activákból elköltött összegek a feles-
legre vannak utalva, le akarják kötni Bosznia 
jövedelmét, tehát a jövő reményét is elzálogosítják. 

De hiszen t. ház, azok az indokok, a melye-
ket e bosnyák vasút mellett felhoz  a minister-
elnök ur, fokozott  mérvben megvannak a Székely-
földön  kiépíteni kelletett vasutaknál is. A forga-
lom élénkítése, a tartomány felvirágoztatása 
szintén követelik az ottani vasúthálózat kiépí-
tését. A Székelyföldön  is vannak gazdag kőszén-
telepek, melyek kiaknázásra várnak, vannak nem 
sófőzdék,  hanem gazdag sóaknák s vannak 
Szováthánál egész sóhegyeink, melyekhez a Kü-
küllő völgyén minden nehézség nélkül lehetne a 
vasutat Balázsfalvától  felvinni.  A mi folyóink  is 



rakonczátlanok, sok károkat okoznak; de se kő-
szenünk. se sóhegyeink kiaknázására, se az ezek-
hez vezető vasutakra, se folyóink  szabályozására a 
kormány nem irányoz elő költséget, a székely-
földi  forgalom  élénkítésére, e tartomány felvirá-
goztatására nem látja szükségesnek a vasút épí-
tését, csak Bosznia só- és kőszéntelepei lebegnek 
szemei előtt, csak Bosznia felvirágoztatásáért  lel-
kesedik. Vigyázzon a ministerelnök ur, mert e 
nagy érdeklődés folytán  még utóvégre elfogják 
bosnyák ministernek. ^ ^s j^s % aŝ Zső 

Mintha hallanám azon ellenvetést, hogy azok a 
bosnyák vasutak mások, mert azok nagy stratégiai 
fontossággal  birnak; de t. ház, a Székelyföld 
vasutainak hadászati fontossága  sokkal szembe-
ötlőbb. A Székelyföld,  mint határszéli s külömben 
is a hadak útjában fekvő  terület, minden időben ki 
volt téve az ellenség támadásainak, most — mi-
dőn önök gyámoltalan politikája a muszkát szom-
szédunkba hozta — még inkább ki van téve, mint 
valaha. uaw/ a 

Erdélybe a Székelyföld  felől  csak néhány — 
csekély költséggelhozzáférhetlenné  tehető — szo-
rosan át lehet jutni; ezek megerődítésére és vé-
delmikarbahelyezésére egy árva Aliért se fordíta-
nak, hanem az ide szükségelt pénz százszorosát fe-
csérlik el Bosznia felvirágoztatására,  erődjeire és 
stratégiai vasutaira. Pedig hiába ölnek önök oly 
roppant milliókat Bosznia és Galiczia erődjeibe, erő-
dített táboraiba, az ellenség nem ott, hanem a 
neki nagyon is kezeügyébe eső erődítetlen keleti 



oldalon fogja  invasióját megtenni, a hova Bessará-
biából egy rövid nap alatt eljuthat. 

Ne Boszniába építendő vasutakra kérjen a 
ministerelnök felhatalmazást  és kölcsönt, hanem a 
Székelyföld  határszéli szorosai felé  vezető vasutak 
kiépítésére fordítsa  ügyeimét, hogy az ottan be-
ütést megkisérlendő e!lenség feltartóztatására  gyor-
san vethessük seregeinket határszéli szorosainkhoz. 
(iMyes^s a SF ŝo ) 

Ilyen vonal lenne Héjasfalvától  Székely-
Udvarhelyen át Gyergyóig, Földvártól Tusnádon 
át Csík-Szeredáig. Ismét Földvártól Kézdi-Vásár-
helyen át Ojtozig s folytatólagosan  Galaczig. mely 
mint legrövidebb nemzetközi út a Fekete tenger-
hez, a transito kereskedés nagy hasznait is biz-
tosítaná. 

E vasutak csekély terjedelműek, természeti 
nehézségek útjokban nem állván, gyorsan és a 
Boszniára kért összegből kiépíthetők. Erre örömest 
szavaznám meg a költséget, de Boszniára nem s 
igy nem fogadom  el e javaslatot. AeJyesMs 



Az állami vasutak és gépgyár forgó  tőkéjére 
vonatkozó törvényjavaslat ellen. 

(1885. évi május 13-án ) 
T. képviselőház! Én mindig félek  az 

ülésszak vége felé  beterjesztett törvényjavas-
latoktól, előttem ilyenkor mindig felmerül  azon 
föltevés  jogosultsága, hogy" ily esetben mindig 
számítás történik arra, hogy a ügyelem s talán a 
buzgalom kifáradtával,  a már útra pakoló kép-
viselők könnyebben átsiklanak és lemorzsoltatni 
engednek oly javaslatokat, melyek a meggondolás 
higgattabb pcrczeiben nem oly könnyen és könnye-
dén lennének keresztül hajszolhatók. 

Nekem ugy tetszik t. ház, hogy államvas-
utaink s főleg  azoknak gépgyára s azok a famosus 
diósgyőri vasművek igen alkalmasak arra, hogy 
holmi nem egészen, vagy legalább is nem könnyen 
igazolható kiadások köpenyéül szolgáljanak, 
melynek bő redői ahtt becsempésztetnek holmi 
dugárúfélék  is. 

Nagyon gyorsan és rögtönözve lett e tör-
vényjavaslat tárgyalásra kitűzve s igy nem volt 
időm arra, hogy összeszámítsam azon összegeket, 
melyek államvasutaink és különösen az említett 
két állami vállalat megszerzésére, felszerelésére 
és üzemben tartására forditattak,  nem is lenne 
tanácsos azt ugy összítve kimutatni, mert az egy 
oly roppant összeget tenne ki, a mitől minden 
igaz keresztény megijedne. Fogalmat szerezhet 
arról mindenki és mértéket vehet a jelenlegi tör-
vényjavaslat indokolásából, melyben egyszerű 



forgó  tőke beszerzésére csakis 18.170,000 forin-
tocskát kérnek; tehát sokkal többet, mint némely 
ujabban keletkezett önálló államocskák egész 
költségvetési előirányzata kitesz. 

De hát t. ház, ez eljárásnál minden alkotmá-
nyos felfogás  lábbal van taposva, (Zyaj/ van/ 
a &a7oMa7oM) mert habár e törvényjavaslat 
laconicus, indokolása nagyon homályos, mégis 
áttör annak rövidségén azon szomorú bizonyos-
ság, hogy itt már egyelőre felhatalmazás  nélkül 
elköltött összeg fedezetéről,  illetőleg az állam-
kincstárban ily módon keletkezett hiány pótlásá-
ról van szó s az az üzemi forgó  tőke tulaj don-
képen csak ürügy egy a költségvetésen kivüli 
nagy deűcit fedezhetésére. 

Az indokolás, főleg  ha egy kissé a sorok 
közt is tudunk olvasni, nagyon tanulságos föl-
fedezésekre  vezet, azt észlelhetjük ugyanis, 
hogy már a mult 1884-ik évben fel  lett forgó 
tőkeként használva 11 és fél  millió forint. 

Nem hiszem, hogy létezhessék ország, a hol 
ily nagy összegeket a költségvetés keretén kivül 
minden felhatalmazás  nélkül el mernének költeni, 
az ily módon visszaélő ministerek másutt a 
vád alá való helyezést el nem kerülhetnék. (17<ya%.' 

van / a &a%o7(?a?ow.) 
Igenis tudok eseteket, hogy háború esetén, 

a parlament együtt nem léte alatt felhatalmazás 
nélkül is adnak ki nagyobb összegeket, a 
jóváhagyást utólagosan kérvén ki; de hogy 
békében, rendes viszonyok közt, a parlament 
ülésezése alatt ily nagy összeget budgeten kivül 
s felhatalmazás  nélkül elköltöttek volna: arra 



én nem találok példát az alkotmányos országok 
történelmében. 

De különben is ez olyan lebegő tőke, a 
mely, ba akarom vemhes, ha akarom nem vemhes, 
ha akarom 11*/: millió, haakarom 18.170,000 frt, 
ha akarom Bosko módjára — a kalap alatt, vagyis 
a költségvetésben, ha akarom a kalapon kivül 
van, vagyis a lebegő adósságok közt foglal  he-
lyet. a d̂ gZső 

T. ház! E forgó  tőke változandósága és 
hullámzása nagyon talányos, mult évben elég 
volt ll ' /s millió, most 7 millió néhány száz-
ezerrel több igényeltetik. Én ezt t. ház, indokolva 
egyáltalában nem látom, mert azt a két lapnyi 
indokolást, a melylyel azt a kormány beterjesz-
tette s azt a másfél  lapnyi másikat, melylyel a 
pénzügyi bizottság támogatja, ilyenekül el nem 
fogadhatjuk.  Ahhoz nagyon részletes és okadatolt 
támogatás szükségeltetnék. 

Ámde, ha okadatolható e kiadás, miért nem 
vették fel  a költségvetésbe, hisz itt a kiadással 
bevétel áll szemben, a mely a költségvetésbe 
fel  van véve, nem látom át okát, hogy miért nem 
foglalták  be a kiadást is, hacsak azért nem, hogy 
a valódi deficitet  leplezzék s ez üzletek jövedel-
mezőségét ily fogással  kedvezőbb színben tün-
tessék fel. 

Ily esetek más országokban a képtelenségek 
közé tartoznának, csak náiunk tartanak mindent 
megengedhetőnek a hatalom emberei. Az ily me-
rész emberekre azonban nem tanácsos forgó  töké-
ket bizni, mert azok könnyen elforoghatnak  hiva-
tásuk irányától, hisz már is megtörtént, hogy a 



tartalék s más alapok elköltettek folyó  költsé-
gekre. 

Azt mondja a ministeri indokolás, hogy szak-
tanácskozások folytak  az illető ministeriumok, az 
államvasutak és vállalatok kiküldöttei közt s az 
erre vonatkozó jegyzőkönyvek tanúsága szerint a 
szükséglethez képest állapíttattak meg a függet-
lenül kezelendő forgó  tőkék. 

És pedig az államvasutak forgó  tőkéjének 
kiszámításánál, a magán vasutaknak pályakilo-
mérterek arányában való kiadásait vették zsinór 
mértékül, mert hát azok regi ej e igen nagy. Ily 
hoztak ki 10.670,000 frtot  azon kikötéssel, hogy 
a hálózat kiterjedésének növekedésével e forgó 
tőke is aránylagosan emeltetni fog. 

De már akkor, a midőn az államvasutak gép 
gyárának forgó  tőkéje 3.500,000 frtban,  a diós-
győri vasmüveké 4- millió frtban  állapittatnak meg, 
akkor a kiszámításnál nem tekintették irányadó-
nak az ilynemű magánvállalatok forgó  tőkéjét, 
mert az nem lett volna kedvező befolyással  a forgó 
tőke megállapítására, különben ez a vasmű nagyon 
szomorú helyzetben lehet, hisz a ministeri indoko-
lás maga is bevallja, hogy e vasművek tényleges 
netto eredménye az előirányzattal szemben az 
utóbbi 5 év alatt 4.126,101 frttal  volt kedvezőt-
lenebb. 

Mind ez csak oda van vetve pár sorban, de 
hát a tanácskozmányok jegyzőkönyvei, az elő-
munkálatok adatai miért nem terjesztettek a tör-
vényhozás elibe ? hogy az, vagy legalább annak 
azon tagjai, kik a milliókkal nem oly könnyedén 
dobálodzunk, meggyőződést meríthessünk, hogy a 



szükséglet valójában fenforog.  Egy ily nagy-
fontosságú  törvényjavaslathoz a mellékletek és 
előmunkálatok egész készletét kell vala csatolni 
és a ház tagjainak a beható tanulmányozásra pár 
heti időt engedni, nem pedig a kiosztás után 3 és 
a bizottsági jelentés kiosztása után egy napra tár-
gyalásra kitűzni. 

Az ily eljárás, az ily meglepetés, az ily át-
hajszolás mélyen sérti a képviselőház tekintélyét 
s azon feltevésből  látszik kiindulni, hogy a kép-
viselőknek nem kell ismerni a kérdést, hanem 
szavazni. 

Ez lealázó és sértő a házra és a nép válasz-
tottjaira egyaránt; ily indokolással nem merne 
egy jóravaló falusi  elöljáróság pár száz írtról 
szóló előirányzatot a képviselő testület elibe ter-
jeszteni. t'aw/ wm/ a sj^ső 

De ugy látszik, hogy velünk, vagy jobban 
mondva az általa teremtett többséggel szemben e 
kormány mindent merészel. E javalatnak értelme 
az, hogy ne okoskodjatok, ne kutassatok: hanem 
teljesítsétek a kormány kivánatát. 

De mi itt e padokon nem vagyunk ily könnyen 
idomuló anyagból gyúrva, minket a nép választott 
nem pénzért, hanem elveink tisztaságaért, meg-
törhetlen jellem szilárdságunkért; mi nem va-
gyunk lekötelezettjei semmitéle hatalomnak, 
semmitéle kormánynak, mi más czélt nem isme-
rünk a haza üdvén való munkálkodásnál és állami 
függetlenségének  kivívásánál. vaw/ 

Mi semmiféle  megalázó gyámkodásnak alá 
nem vetjük magunkat, mi több tisztelet követe-



lünk népképviselői állásunknak, hogy sem egy 
ily felületes  indokolással rögtönözve elfogadhat-
nánk bármely törvényjavaslatot: annál kevésbé 
egy olyat, a mely 18 millió új terhet akar a nem-
zetre róni. Nem fogadom  általánosságban sem a 
törvényjavaslatot a részletes tárgyalás alapjául. 

Biharmegyei helyi érdekű vasutakról. 
(1835. évi májua 15-éo.) 

T. ház! Nálunk a helyi érdekű vasutaknak 
ép ugy megvan ivadja, mint a dinnyének, ugor-
kának vagy bármely más veteménynek. Rendesen 
igy tavaszszal az ülésszak végén szoktak feltűnni, 
mintha ők is jelölni akarnák a természet regene-
ráló erejének hatását. 

Hát én, t. ház, nem rosszalom és nem ellen-
zem az ily vasutakat, ha azok a közérdekkel kar-
öltve járnak s nem üzérkedés és magánérdek 
tárgyai, mert azok ily módon lehetnek hasznos és 
gyümölcsöző befektetések;  azok emelik egyes 
vidékek forgalmát  és jólétét s a részek emelkedése 
és izmosodása által az egész, vagyis a haza jólété-
nek és erősödésének feltételeit  teremtik meg. 

Annál kevésbé tudnám ellenezni a bihar-
megyei helyi érdekű vasutakat, melyek legnagyobb 
részt oly útnélküli, de különben termékeny terü-
leteken fognak  átvonulni, hol igen gyakran hóna-
pokon át szünetel a tengelyen való közlekedés. 



Egyetértek Beöthy Ákos képviselőtársammal, hogy 
a stratégiával gyakran élnek vissza s hogy gyak-
ran e jelszó alatt segélyeznek oly vasutakat, me-
lyek vagy épen nem, vagy alig birnak fontossággal: 
ámde az ér-mihályfalvi  vonal stratégiai fontosságát 
el kell ismernem, mert az az észak felé  való fel-
vonulást — honnan támadást várhatni — nagy 
mértékben megrövidítvén, tetemesen gyorsítandja. 

Helyeslem azon törzsrészvények fejében 
adandó s csekélynek mondh itó segélyt is, a mit 
az állam nyujtand, mert Biharmegyének — való-
ban culturalis emelkedettségre mutató — áldozat-
készségét ez által méltányolva látom. Azt oly meg-
érdemlett ösztöndíjnak tekintem, a mi más me-
gyékre is buzdítólag fog  hatni, hogy ne váiják, 
hogy mindent az állam tegyen, hogy ne várják 
a sült galamb szájbarepülését: hanem az öntevé-
kenység és áldozatkészségben kövessék Bihar-
megye utánzásra méltó szép példáját. 

Igen szerencsés conceptiónak tekintem a 
Sárrétnek irányuló vonalrészt is, bár ki kell 
jelentenem, hogy azt lehetne czélszerűbben és 
lakottabb vidéken vezetni. Szükséges ott a közle-
kedést könnyíteni, mert hazánknak ezen legter-
mékenyebb része valóban, ha nem is önzsirjában, 
hanem önsarában fúl  meg, ugy hogy esős időben 
5 ló által vont üres szekérrel is megreked az 
ember. Csakhogy e vonalrész ugy lesz nem csak 
czélirányos, hanem egyszersmind jövedelmező és 
vasúthálózatunkat kiegészítő, ha nem fenekük  meg 
a kóti pusztánál, hanem Hoitsy Pál barátom óhajá-
hoz képest Békésvármegye területén is foly-
tattatva, nevezetesen Csökmöt, Szeghalmot, 



Ili 

Dévaványát érintve, Túrkevét megközelítve, az 
államvasutak arad-szolnoki fővonalával  a legczél-
szerííbbnek mutatkozó ponton összeköttetésbe 
hozatik. 

Békésmegye s az érdekelt vidék e vonalrész 
kiépítését érdeklőleg áldozatkészségét szintén ki-
mutatta. Ne engedje a közlekedési minister ur a 
lelkesedés e hevét lankadni, hanem e vonal máso-
dik részének kiépítését — ha kikerülhető nem 
lenne — még némi segélylyel is igyekezzék 
foganatosítani,  mert e tervezetek üdvös hatása csak 
igy lesz teljes mérvében kifejthető. 

Helyeslem e vasutak kiépítését Nagyvárad 
érdekében is, mert kétségtelen, hogy e nagy 
jövőre hivatott derék város — mint ama vonalak-
nak kiindulási és forgalmi  központja — ez által 
megérdemlett gyarapodást nyerend. 

De nem helyeselhetném azt, ha az építkezé-
seknél valamely nyerészkedő consortium egyed-
árúsága a közügy rovására üzérkedhetnék. 

Én egyetértek Beöthy Akos barátommal arra 
nézve, hogy a pályakilométerek 24,000 forintban 
— ott, a hol semmi természeti nehézségek fel 
nem merülnek — túldrágán vannak számítva, 
valamint azt sem lehet szem elől téveszteni, hogy 
az állam a megszavazandó 300,000 forint  mellett 
a posta-átalány által is segélyezi e vállalatot, 
hogy Biharmegye és érdekeltjei és az állam 
1.550,000 forinttal  járulnak az építési költségek-
hez, a mihez ha hozzáveszszük az elsőbbségi köt-
vényekkel beszerezhető felépítmények  vasanya-
gának értékét, 860,000 forintban;  akkor pénz 
és pénzértékben az építő társulat kapandna 



2.4-10,000 forintot,  vagyis annyit, a mennyiért 
méltányosabb ár mellett e vonalok mindenike ki-
építhető lenne. 

Most miután a kormány kezébe vette ez ügy 
lebonyolítását, becsületbeli kötelessége szigorúan 
őrködni a felett,  hogy a túlságos rebach-vágy a 
közérdek rovására ne érvényesülhessen. 

Végre még csak egy szerény Rgyelmeztetést 
vagyok bátor a közlekedési minister úrhoz intézni. 
A minister ur mint az erdélyi részek szülöttje, leg-
inkább tudhatja, hogy a Székelyföldön  mily égbe-
kiáltó igazságtalanság követtetett el, a midőn 
vasutaink által tendentiosus módon kikerültetik, 
ő leginkább érezheti annak szükségességét, hogy 
e méltatlanságot némely szárnyvonalak kiépit-
tetése által enyhítenie kell. 

Most csak az alig 20—22 kilométer hosszú-
ságú héjasfalva-székely-udvarhelyi  szárnyvonalra 
hivom fel  becses ügyeimét, a mely hadászatilag 
legalább is oly fontos,  ha nem fontosabb,  mint a 
bihar-érmihályfalvi.  E vonalrészre kiadatott az en-
gedély, az tracirozva is van, kiépítési költségeihez 
Udvarhelymegye ép oly áldozatkészséggel akar 
járulni, mint Biharmegye; s mégis — nem tudom mi 
okból — megfeneklett;  de a minister ur részéről 
egy kis jóakarat s az állam részéről egy kis 
hozzájárulás azt könnyen életre éleszthetné. 

Felhiva a minister ur érdeklődését ez ügyre, 
a törvényjavaslatot elfogadom  általánosságban a 
részletes tárgyalás alapjául. a 
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Az országgyűlés öt évi tartama, ellen. 
(1885. évi deczember 9-én.) 

T. képviselőház! Soha még ily rövid s 
rövidsége mellett ily nagy jelentőségű törvény-
javaslat a törvényhozás előtt nem állott. Mintha 
a kormány érezte volna az elkövetni szándékolt 
alkotmányellenes merénylet nagy horderejét, azt 
valódi laconicus rövidséggel fogalmazta  és indo-
kolja, hogy igy hamar átsurranjon annak odiosus 
tárgyalásán. Én értem ennek lélektani indokát. 

Az orzó is, ki más tulajdonára tör, hamar 
igyekezik végezni, hogy a lelkiismeret furdalásai-
nak és ellenhatásának minél rövidebb ideig legyen 
kitéve. A mi népjogorzó és conőscaló kormányunk 
már rég túl van a lelkiismeret furda!  ásainak lélek-
tani hatásán. Ezt a kisbirót, ki a rossz tettek el-
követésénél mindig felszólal  s mely felszólalásnak 
csak a legmegrögzöttebb gonosztevőre nincsen 
hatása, már régen elaltatta a mi kormányelnö-
künk, akkor, a midőn elveinek és meggyőződésé-
nek feladásával  és a nemzet bizalmának kijátszá-
sával belehelyezkedett a bársonyszékbe, mélytálán 
azért vörös, hogy helyette is pirulni látszassék. 

Nem érzi ő a lelkiismeret furdalásait  most 
sem, a midőn ily törvényjavaslattal lép a törvény-
hozás elé, a mely alkotmányunkat akarja sarkai-
ból kiemelni és az ő mindenhatóságát biztosítani. 

Hisz t. ház, a mi egész alkotmányunk a vá-
lasztási, még pedig a gyakori választási rendszeren 
alapul, hontfentartó  őseink az alkotmány legfőbb 



garantiáját, a csaknem minden évben ismétlődő 
választásokban keresték. Áthatotta ez egész állami 
életünket, a király helyettese: a nádor választásá-
tól kezdve lehatott az utolsó községi elöljáróig. 
Ez tette lehetetlenné az önkény, a zsarnokság 
meggyökerezését, mert a nemzet kezében volt a 
korlátoló hatalom, mert mindig és mindenütt ki-
választotta azt, a ki bizalmával visszaélt, vagy a 
ki a népszabadságot és alkotmányt bármily irány-
ban veszélyeztette. 

Európa nemzetei az alkotmány és szabadság 
e fö  fő  garantiáját soha oly mérvben nem élvezték, 
mint a magyar, csak a legújabb fejlemények  alap-
ján s leginkább a köztársasági kormányformáknál 
kezdik azt elsajátítani és honosítani. 

8 ime akkor, a midőn más nemzetek is kez-
dik a mintaszerű magyar alkotmány e nagy elvét 
alkalmazni: akkor a mi kormányunk következetes 
megátalkodottsággal igyekszik azt megszorítani, 
sőt a hol csak teheti, kiküszöbölni állami életünk 
minden teréről. 

Az igazságszolgáltatás, adókezelés, vasutak, 
posta, távirda, tanügy, a pénzügyi kormányzás, 
kataster terén mereven kiküszöbölte, a közigaz-
gatás terén a candidatio révén teljesen illusoriussá 
tette, a községeknél, városoknál a főispánok,  szolga-
birák önkényének rendelte alá, most a törvény-
hozásnál akaija megszorítani és békóba verni. A 
főrendiháznál  már átvitte a megrendszabályozást, 
most a nemzetet képviselő alsóház függetlensé-
gére emeli az irtó fejszét  s azt akarja mindenható-
sága engedelmes eszközévé silányítani. 

Azt hallottam hangoztatni, hogy e törvény-



javaslat tendentiáját meglehet ugyan elméletileg 
támadni, de gyakorlati szükségessége előtt meg 
kell hajolni. Hát én, t. ház, mellőzve az elméletek 
terét, a gyakorlati élethői merített indokok alapján 
fogom  azt bírálatom tárgyává tenni. 

A képviselőválasztások a kiegyezés, de főleg 
a fusio  óta elannyira scandalosusok voltak leg-
több helyen, hogy azok a bíín és erkölcstelenség 
valódi fertőjét  képezték. Magyarország több mint 
százezeret kitevő hivatalnoki kara s annak rokon-
sága rá van kényszerítve a legnagyobb mérvű 
korteskedésre. E roppant had nem a törvények 
tiszteletben tartása felett  őrködik, hanem abban 
mesterkedik, hogy miként lehessen a törvényeket 
kijátszani, a nép akaratát a legiszonyúbb erősza-
koskodással és a legundokabb lélekvásárlással 
meghamisítani. Ezt kénytelen megtenni az, a ki 
hivatalban van és maradni akar és az, a ki hiva-
talba akar jutni, mert ma napság Magyarországon 
nem a készültség, becsületesség, szorgalom, hiva-
tottság és tisztákezűség ad minősítvényt a hivata-
lok elnyerése és megtartására, hanem a protectio, 
a kortességben való kitűnőség és a törvények fölé 
helyezkedés merészsége. Ily esetben bár mily bűn-
lajstroma legyen is, soha a feleletrevonás  kelle-
metlenségei utói nem érik. Concret példát százat, 
ezeret hozhatnék fel;  de a t. ház türelmét nem 
akarom fárasztani. 

Ez üzelmeket ugy is mindenki tudja, a sajtó nem 
subventionált része azt bőven szellőzteti, az ország-
gyűlések megnyíltával interpellatiók s más módon 
is a t. ház tudomására jutnak, a t. ház igazoló 
bizottságai előtt az okmányi bizonyítékok egész 



halmaza constatálja a visszaélések, a vesztegeté-
sek, az erőszakoskodások egész sorozatát; de azért 
a választások igazoltatnak, ha a törvényszékekhez 
történik feljelentés  és a törvénysértés, hivatalos 
hatalommal való visszaélés bár bíróilag constatál-
tatik — mint Hontban s másutt is — de mert a 
királyi ügyész nem találja üldözendőnek, az ille-
tőknek a haja szála sem görbül meg, de sőt beje-
gyeztetnek az érdemesültek lajstromába, adandó 
alkalommal való előléptetésre. 

Elképzelhető, hogy ily axiómák, ily erkölcsi 
censura mellett az erkölcsök és a becsületességről 
való fogalmak  hová sülyedtek. 8 mert a minister-
elnök ur itt engedelmes többségére támaszkodva 
mindent merészel s valóságos szatrapai minden-
hatóságot élvez, a vidéki kis zsarnokok is azt hi-
szik, hogy nekik is szabad túltenni magukat tör-
vényen, illemen és minden felelősségen.  És folyik 
országszerte egy oly gazdálkodás, a minőnek pár-
ját talán csak Muszkaországban találjuk, de még 
ott sem, mert a közpénzek elkezelőiből mégis csak 
horgon akad egy-egy s ez visszarettentőleg hat, 
mig nálunk a jó kortes hivatalnok előre tudja, 
hogy az igazság büntető keze nem rá, hanem leg-
több esetben mellette szokott leütni, mert hát főispán 
és fegyelmi  bizottság tagjai mind az ő kortes paj-
tásai közül valók s régi magyar példabeszéd, hogy 
vaíjú varjúnak szemét ki nem vájja. 

Mit ér nekünk és az országnak, hogy a kor-
mány tagjai tiszta kezüek, ha a piszkos kezű korte-
seknek oly sok helyt van szabad vásár engedve, 
ha oly sok helyt látjuk az erkölcsök Sodomáját és 
Gomoráját feltűnni. 



Mit ér nekünk a választási szabadságot biz-
tosítani hivatott szigorú törvény, ha az irott ma-
laszt marad, ha minden választások alkalmával a 
kormánypárt milliókat fordít  lélekvásárlásokra, 
százezreket itatásra, borra, pálinkára, hogy igy a 
nemzet öntudatát a részegség mámorába sülyesz-
szék s akkor, a midőn minden más országban, az 
elterjedő iszákosság ellen óvintézkedéseket tesz-
nek, mértékletességi s más egyleteket alakítanak, 
a mi hivatalnokaink hivatalosan rendezik ország-
szerte a részegeskedés orgiáit, melyeknél szolga-
birák, jegyzők, sőt itt-ott még maguk a főispánok 
is a kiszolgáló kellner szerepére sülyednek alá. 

Mind ez kézalatt titokban történik; de azért 
mindenki tudja, hogy innen a központból a párt 
végrehajtó bizottságától roppant összegek küldet-
nek a választások ezéljaira, a lélekvásárlásra, ita-
tásra; mindenki tudja, hogy ez s e kerületnek 
20—30—40 ezer forint  az ára, mindenki tudja, 
hogy oly szegény jelöltek, kik sajátjukból kerüle-
tükbe még leutazni sem tudnak, választások alkal-
mával szórják a pénzt, vagy ha rájuk bizni nem 
merik, szórja az alispán, főispán,  pártelnök. 

Odáig jutottunk t. ház, hogy az egyes kerüle-
teknek már ép ugy meg van határozott ára, mint 
itt a zsibvásáron a selejtes 27 kros czikknek. Előre 
alkú tárgyát képezik egyes megyék s kikötik a 
vezéregyéniségek, hogy ez s ez megyéből lesz 
4—5 kormánypárti, ha a központ ennyi meg ennyi 
pénzt aplacidál. 

Ezt vidéken mindenki tudja, hisz a vásár nyil-
vános, a pénz jön innen a központból postán, ma-
gán úton, néha ha sürgős, kiutaltatik vagy elő-



legeztetik az adóhivatalból. Tudja mindenki, hogy 
ez s ez a szolgabíró, jegyző stb. ennyit meg ennyit 
kapott, kiadott abból lélekvásárlásra, itatásra eny-
nyit, megmarasztott magának ennyit s abból vett 
kocsit, ökröt, szántóföldet  stbit. 

Mindezt tudjuk, mert hát már a cynismus 
odáig ment, hogy az illetők titkot sem csinálnak 
belőle, hanem hogy a központi végrehajtó bizottság 
azt a tömérdek szétküldözött pénzt hol kapja, 
honnan veszi? Az talány marad mindenki előtt. 
Csak egy bizonyos, hogy sem a jókedvű adakozó, 
sem a jelölt urak nem adják, mert azok is onnan 
várnak, sem az égből nem pottyan alá, mert hát a 
csodák ideje már lejárt, sőt régen is csak manna, 
de pénz nem hullott az égből, manapság már nem is 
hullhatna, mert papir lévén a pénz, a szél elkapná. 

IIa tehát az égből nem pottyan, valahonnan 
mégis csak pottyannia kell. Jó lenne, ha valamely 
gazdag ember, vagy intézet, talán a tudomány-aca-
demia jutalmat tűzne ki e talány megfejtésére.  Én 
nem tudom elképzelni a forrást,  hanem azt látom, 
hogy a kormánypárti többséget az ország 80 milliós 
bankadósságban való részesedés, az önálló bank 
és a külön vámterület nagy jövedelmeinek fel-
adásával, adóinak folytonos  emelkedésével, állam-
adósságainak folytonos  szaporodásával, tehát a 
száz milliók roppant sokaságával űzeti meg. 

A kormánypárti választások manapság már 
nem bizalom, hanem pénzügyi calculus kifolyásai 
levén s eredménye a választási pénzalap mennyi-
ségétől függvén:  én készségesen elhiszem, hogy 
igen nagy gondot okoz az ily alap előteremtése 
s hogy végtelenül meg fogná  könnyíteni a helyze-



tet, ha ily alapról nem minden három, hanem csak 
minden ötödik évben kellene gondoskodni s ily 
értelemben elhiszem, hogy az izgatottság korláto-
zására vezetend ezen új törvény. 

A kormány és hivei szeretnek Anglia példá-
jára hivatkozni s az ottani 7 éves cyclusra hímet 
varrni. Hát én sok mindenben elfogadom  Angliát 
követendő például, de a választások terén nem. 
Azután tudjuk, hogy Angliában is a 7 éves cyclust 
egy névleg ugyan szabadelvű, de ép oly átkos 
emlékű kormány honosította, mint a minő a mi 
jelenlegi kormányunk. Különben el tudok képzelni 
oly viszonyokat, hogy talán én is meg tudnék kellő 
előfeltételek  mellett az 5 éves cyclussal barátkozni. 
Például tessék az általános és titkos szavazatot 
behozni, tessék az igazolást a királyi Curiának 
átadni, tessék a választási törvényeknek vesztege-
tést és hatalmaskodást sújtó rendszabályait szi-
gorúan alkalmazni, a választási elnökök önkény-
kedését eltiltani: s akkor talán én is elfogadhatónak 
tartanám az 5 éves választást, bár megvallom, 
hogy még ily esetben, ily feltételek  között se tar-
tanám haladásnak, hanem inkább visszalépésnek, 
mert a gyakori választás mindig a népszabadság 
és a democraţia javára, a ritkább választás mindig 
a hatalom előnyére szolgál. A gyakori választás 
mindig az alkotmányosság garantiáját, a ritkább 
választás mindig annak gyengítését jelenti. 

Azt hallottam hangoztatni, hogy a kormány-
nak az 5 éves cyclusnál sokkal kevesebb befolyása 
lesz, mint a 3 évesnél. Igen, ha legális befolyásról 
lenne szó; ámde ez nálunk ez idő szerint túlhala-
dott álláspont, nálunk csak a pénz befolyása  jöhet 



tekintetbe s bizonynyal könnyebb minden 5-ik 
évben kiadni például 2 milliót, mint minden 3-ik 
évben. 

A közigazgatási bizottság indokolásában és 
az előadó ur beszédében is nyomatékosan hang-
súlyozza, hogy ez egy alkotmányi alaptörvény, a 
minőnek én azt szintén tartom. T. ház! Már magá-
ban az, hogy egy ily fontos  alaptörvényt a kisebb 
jelentőségű ügyek és csakis közigazgatási apróbb 
törvények tárgyalására hivatott közigazgatási bi-
zottsághoz utasíttatta a kormány s az osztályok 
mellőzésével ily rögtönözve, komoly meggondo-
lási időt sein engedve, hozza azt a t. ház elé, tanú-
sítja. hogy kormányunk mily könnyűszerűleg bánik 
el alkotmányunk alaptörvényeivel, hisz a világ 
minden más alkotmányos országában ily roppant 
horderejű törvény előkészítésére egy a törvény-
hozás mindkét házából és annak legkitűnőbb állam 
férűaiból,  jogtudoraiból, törvényalkotóiból össze-
hozott államtanácsot vagy államtanácsszerű bizott-
ságot alkottak volna össze s hosszas, beható, he-
tekig, hónapokig tartó tárgyalás alapján érlelték 
volna meg, nem pedig ily igazán Hűbele Balázs 
módjára terjesztették volna a ház tárgyalása elé. 

Ugyan azt mondja a bizottság indokolása, 
hogy gondos mérlegelése tárgyává tette a bizott-
ság ez alaptörvény módosítását. Már megenged-
jen a t. előadó ur és a t. bizottság, ha én gondos 
mérlegezésre igen kevésnek tartom azt a másfél 
ülést, a mely alatt azt gőzerővel ledarálta. 

Azt mondja továbbá az indokolás, hogy az 
országgyűlés tartamának meghosszabbítása által a 
népakarat nyilvánulása nyer erősbülést és hogy a 



főrendiház  újabb szervezetével szemben a politikai 
egyensúly biztosítása iránti követelményeknek 
felel  meg. 

Én többször elolvastam ezen körmönfont, 
czikornyás tételt, hogy megérthessem, mert hát 
a magyar nyelv szelleme az ilyen alkotású 
czifra,  bonyodalmas constructiót nem tííri meg; 
de megengedjen a t. előadó ur, ha én okosko-
dását megfordítom  s abból épen állítása ellen-
kezőjét vonom le; mert elvitázhatlan alapigaz-
ságként fogja  minden józan észszel felruházott 
ember tekinteni azt, hogy a népakarat nyilvánu-
lása erősbíilést nem nyer, hanem inkább nagyon 
is gyengittetik az által, ha e nyilvánulhatás határ-
idejét odább toljuk. Egészen más volt az utasí-
tásadás korszakában, mert akkor a képviselő a 
nép akaratának csak tolmácsa volt s ha utasítását 
áthágta, vagyis programmját megszegte, meg 
volt az orvoslás a visszahívásban. Ámde most, a 
midőn az önök erkölcstana megengedi, sőt állam-
férfiúi  bölcsességnek hirdeti az elv- és programm-
szegést, most, a midőn, fájdalom,  szomorú eseteit 
láttuk annak, hogy képviselők a választók előtt 
tett, sőt ünnepélyes esküvel pecsételt fogadalom 
és hitvallás megszegését politikai eszélyességnek 
és megengedhető dolognak tartja, most, a midőn 
láttuk, hogy — hála istennek nem sokan — 
innen a szomszéd ellenzéki padokról oly könnye-
dén léptek át oda, mintha egyik páholyból a 
másikba tennének látogatást: ily erkölcsi fogal-
mak mellett t. ház, megvallom, hogy a nép 
akaratnyilvánulására én a három évet is igen 
hosszú időnek tartom s ezen már-már ragályos 



jelleget felölteni  kezdő erkölcsi métely ellen 
inkább rövidíteni és két évre reducálni óhajtanám 
az országgyűlés tartamát, hogy igy a népakarat 
megbüntethesse azokat, kik hitszegőkké lettek 
s a kik itt a nép terheit folyton  súlyosbítják, 
kik az államadósságokat folyton  nevelik s kik 
a nemzet törzsvagyonát, annyi viszontagság közt 
megtartott, államjavainkat elharácsolják. 

Az országgyűlési tartam meghosszabbítása 
által a megerősödöttnek vélt főrendiházzal  szem-
ben hiszik erősíteni a képviselőházat; legalább 
én a fennidézett  tétel azon kitételét, hogy ,a 
főrendiház  újabb szervezetével szemben a poli-
tikai egyensúly biztosítása iránti követelmények-
nek felel  meg a meghosszabbítás" igy magya-
rázom. 

Hát én a főrendiházat  ez új szervezetében 
nem megerősödöttnek, hanem a hatalommal szem-
ben gyengítettnck tartom, mert kimaradt sok füg-
getlen és bejött sok nem független  elem, kima-
radt sok kipróbált régi harczos s bejött sok 
idomítható, sőt már előre idomított ujoncz. 

A főrendiház  úgynevezett reformja  volt az 
első retrograd lépés, melynek logicai következ-
ménye volt e második. Csakhogy ott a főrendi-
házban egyesek lettek megfosztva  alkotmányos 
jogélvezetüktől, itt az egész nemzet joga contu-
matiroztatik. Az az előzmény volt, ez a következ-
mény. Az tapogatódzás és kisérlet volt, ez bevég-
zett tény. Az compromissum volt, a mibe az ille-
tők beleegyeztek; ez oly jogamputatio, a mibe 
a nemzet soha bele nem egyezett és a miben 
soha megnyugodni nem fog. 



Az illem és a politikai ildom azt követelte 
volna, hogy az összes kormánypárti jelöltek vet-
ték volna fel  programmjukba az 5 éves cyclust,kogy 
lett volna alkalma a nemzetnek ez iránt nyilat-
kozni ; de ily meglepetéssel rögtönözve a nép 
tudta nélkül a nép ez egyedüli jogát, önvédelmé-
nek ez egyedüli fegyverét  kifacsarni  kezéből, én 
nem tartom sem ildomos, sem jogos eljárásnak. 

Előttem mindig gyanúsnak tetszik, a midőn 
a mi kormányunk valamit sietve akar letárgyal-
tatni, mert még minden reactionarius javaslatát 
igy sietve vitte keresztül. Most a napirend nem 
ezen, hanem a költségvetés tágyalásán lett volna, 
mert valóban botrányos, hogy mindig költség-
vetés nélkül kezdjük meg az évet. Máskor lega-
lább az ujévetátalánosságban megszavazott költség-
vetéssel kezdettük meg, most jóformán  a költség-
vetést még csak meg se izelíthetjük, a kormány 
ez újabb államcsinyje miatt. 

Ministerelnök ur tagadni látszik a válasz-
tási visszaélések oly mérvű lételét, mint azt mi 
itt több alkalommal hangoztatjuk. Nincsen neki 
abban gyakorlata — mond — legyen az etetés, 
itatás, avagy vesztegetés. 

Szegény ártatlan naivság! A mit milliók lát-
nak, azt ő n m látja, mert nem akarja látni s ép 
ebben van bűne, mert a belügyministernek mindent 
látni kell. Látni főleg  azt, a mi nyiltan történik. 
Hisz abból már nem csinálnak többé titkot. Az én 
választásomnál, a mely a berettyó-ujfalusi  réten 
hajtatott végbe, a velünk szembe levő kormány-
párti táborban 6 nagy hordó bor volt a mezőre mint 
valami ágyú felállítva  s folyt  a bor Henczidától 



Bonczidáig; mig az én szegény választóimat bár 
A Berettyó partjára voltak consignálva, katonai 
cordonnal zárták el a kutaktól és a folyótól,  ugy 
hogy a nap égető hevének kitett szegény nép, 
sőt a nők sem kaphattak egy csepp vizet sem. 
Örök dicsősége e népnek, hogy szomjan, étlen 
kitartott s még sem engedte magát eltántorít-
tatni. a 

Azt mondja a ministerelnök ur, hogy tegyünk 
propositiót a választási visszaélések meggátlására, 
ő tanulmányozni fogja  s ahhoz a mi gyakorlati 
és nem egyoldalú, kész hozzájárulni, csak hogy 
olyat proponáljunk, a mi a választási szabadságot 
ne korlátozza. 

Mi proponáljunk, a kiknek minden propo-
sitióit, legyenek azok egyszerű módosítások, 
mereven szokta visszautasítani s még az egy-
szerű stiláris módosításoknak sem igen szokott 
helyet adni. Mi proponáljunk akkor, a midőn 
előre tudjuk, hogy egész vehementiával száll 
mindenkor azok ellen síkra. Valóban furcsa 
kívánság egy oly kormány elnök szájában, a ki 
az initiativát minden körülmények közt egyed-
árúságává teszi. 

De még furcsább,  hogy a ministerelnök ur 
egyszerre beáll a választási szabadság bajnoká-
nak s azt félteni  látszik, a mi egyoldalú pro-
positiónktól. Azonban ezt a választási szabadsá-
got ugy értelmezi, hogy minden szabad a kor-
mánypártnak, nekünk sok helyen még a törvé-
nyesen bejelentett gyűléseinket is betiltják, sőt 



magán háznál tartott értekezleteinket is csend-
őrökkel veretik szét. 

A ministerelnök ur az elvtagadás vádjával 
szemben most is hangoztatta, hogy az, a ki vál-
tozott viszonyok között nem tudja nézetét és 
meggyőződését, melyeknek kivihetlenségéről meg-
győződött, megváltoztatni, az nem jó hazafi. 

Csakhogy nem a viszonyok, hanem ő válto-
zott meg. Akkor a midőn őtet kormányra hívták, 
ő uralta a helyzetet és a viszonyokat s hacsak 
egy kissé tíirkőztettni tudja uralomvágyát, 
elveinek győzelmével foglalhatta  volna el ama 
helyet. Vétke épen az, hogy idő előtt beadta 
derekát s mikor ő lehetett volna győztes, legyő-
zetni engedte magát. 

A ministerelnök ur soha s igy most sem 
mulasztá el az alkalmat, hangoztatni a jog és 
elvfeladás  apotheosisát s ezt teszi mindig pártja 
élénk helyeslése közt. Én ebben t. ház, az er-
kölcsi szinvonal hanyatlását látom s oly tanok 
térfoglalását,  a melyek az elfogadott  erkölcs-
tanokkal homlokegyenest ellenkeznek. Nem abban 
van a veszély, hogy ily hamis tanok hirdettet-
nek és itt helyeseltetnek: hanem abban, hogy 
azok innen kihatnak az ország minden zugába 
s teremtik az apostaták százezreit, kik szintén 
dics-hymnust zengnek a köpenyforgatás  rút 
mesterségéhez, a mely ma nagyon keresett, 
divatos s a mi fő  nyereményes üzletté kezd át-
alakulni. A kereslet nagy lévén, a kinálat is 
arányban áll azzal s a jellemek oly átalakulá-



sát láthatjuk, a minő még történelmünk leggyá-
szosabb korszakában sem fordult  elő soha. 

Feldicsekedte a ministerelnök ur, hogy 
könnyű nekünk beszélni, kiknek szava elhang-
zik ; de az ő helyzetében szavának befolyása 
van a haza sorsára. Fájdalom, hogy igy van, 
ha nem is kifelé,  de befelé.  Ép az a szerencsét-
lenség, hogy ezen végzetszerű befolyását  és 
szavának súlyát soha sem a haza érdekében, 
hanem mindig az ellen hasznosítja. 

Ennek köszönhetjük a katonai omnipoten-
tiát, a magyar bank és külön vámterület s azok 
hasznainak feladását,  adóink és államadósságaink 
szaporodását s az ezek nyomán létrejött köz-
gazdasági válságot, a mety földmívelő  osztá-
lyunkat fenyegeti  végromlással, ennek fogjuk 
köszönni e törvényt is. 

De én és barátaim nem fogadjuk,  nem 
fogadhatjuk  el e javaslatot, mert nem akarunk 
e népjogellenes merénylet részesei lenni, a 
néppel szemben, mely bizalmának drága kincsé-
vel felruházva  küldött ide, hálátlanok, jogainak 
elárulói nem akarunk lenni. Mi egész erőnkből, 
meggyőződésünk teljes odaadásával küzdünk 
ellene, mi hallatjuk vétónkat a népfönség  nevé-
ben. Fájdalom, előre tudhatjuk, hogy küzdelmünk 
eredménytelen lesz, hogy az a többség, mely 
nem itt az érvek alapján szabja meg eljárását, 
hanem a clubban elvégzettek szerinti elhatáro-
zással jön ide, meg fogja  szavazni e törvény-
javaslatot is, a mely alkotmányunk egyik leg-
sarkalatosabb alapjogát van hivatva elkobozni. 



Meg lesz az öt éves cyclus a kormányelnök 
ur kívánsága szerint; de ne higyje, hogy ezáltal 
biztosította erőszakos uralmát, mert ez csak 
olyan morphinszeríí utolsó remedium, melylyel a 
halálra váltnak életét még pár napig meghosz-
szabbítják, de meg nem menthetik, mert miként min-
dennek a mi erőszakon alapszik, ugy ezen gyá-
szos uralomnak is, össze kell omlani az örök 
igazság változatlan törvényeinek alapján. 

Jubiláltathat dressirozott hivatalnokai által 
magának a minister ur akár hányszor; a nemzet 
az ily gyermekes öndicsőitéstől távol fogja 
magát tartani; az majd akkor fog  jubilálni, 
midőn a gondviselés meg fogja  menteni a minis-
ter ur sorvasztó, a nemzetet anyagilag és erköl-
csileg elsülyeszteni akaró uralmától. (C^y uaw.' 

Nem fogadom  el a törvényjavaslatot általá-
nosságban sem a részletes tárgyalás alapjául s 
csatlakozom az Irányi Dániel által benyújtott 
határozati javaslathoz. MyesMs a s^ZsJ 



Az indemnity megadása- ellen. 
(1885. deczember 14-én.) 

T. ház! Én mint a háznak egyik régibb 
tagja, megszokhattam volna azt, hogy évtizedek 
óta megrögzött szokás szerint az egymást felváltó 
kormányok mindig költségvetés nélkül kezdjék 
meg az évet ésindemnityvel szokták a pazar köl-
tekezést eltakarni. A rendszertelenség rendszerré 
vált nálunk, ugy hogy az indemnityveli takarózás 
alig tűnik fel,  ez megszokott dolog nálunk, ez 
azonban nem gátolja azt, hogy ez nagyon is ko-
moly jelenség s hogy az alkotmányos ellenőrzési 
jog ez által egyszerűen kijátszatik, ez szokatlan 
minden más alkotmányos országban. 

Mert megtörténik néha, rendkívüli körül-
mények közt más országokban is, hogy a költség-
vetés nem készül el idejében. De hogy évtizedeken 
keresztül folytonosan  költségvetés nélkül kezdjük 
meg az évet: az csakis oly országban történhetik 
meg, minő a miénk, hol az alkotmányosság csak 
formaiság,  lényegét az opportunitás molochjának 
dobják oda áldozatul, mely lassanként minden 
jogainkat absorbeálja. 

Megszokott dolog ez nálunk, t. ház, de mégis 
sérti az én alkotmányos érzelmeimet s nem te-
hetem, hogy felháborodásomnak  néhány szóval 
kifejezést  ne adjak. o s^go 

Felhozatott itt mentségül az előadó ur és a 
minister ur által is, hogy a delega tio volt oka an-
nak, hogy a törvényhozás, illetőleg a pénzügyi 
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bizottság a költségvetést nem tárgyalhatta és elö 
nem készíthette. 

Én azt hiszem, hogy senki a delegatio ellen 
azon vádat felhozni  nem fogja,  hogy az igen sok 
időt tölt el tárgyalásaival; hisz az oly gyorsaság-
gal szokta a milliók sokaságát a közös ügyek 
oltárán feláldozni,  a s^Zsó' hogy 
valóban zsinórral se lehetne azt jobban kimérni. 

Van még egy más dolog, mely óvatosan mel-
lőztetett ugy a t. előadó ur, mint a t. minister ur 
által és a mi akadályul szolgál abban, hogy a 
költségvetés idején letárgyaltassék. Ez a jelenleg 
tárgyalás alatt levő törvényjavaslat az ország-
gyűlés tartamának meghosszabbításáról. 

En nem tudom felfogni  annak okát, hogy 
miért akarja a kormány ily rohamosan letárgyal-
tatni ezen törvényjavaslatot, hogy azt a költség-
vetés mellőzésével napirendre tíízte. Hisz ily tör-
vényjavaslatnak tárgyalása bármily későn történt 
legyen is, mindig igen korán történt. a 

Én azt hiszem, t. ház, hogy még azon esetben 
is, ha a kormáDy e törvényjavaslatot feltétlenül 
ezen ülésszak alatt akarta letárgyaltatni, ideje lett 
volna arra májusban vagy juniusban is. Hogy ez 
a költségvetés háttérbe szorításával hozatott elő, 
az a tacticának egy megfejthetetlen  mesterfogása, 
mely azonban nem menti fel  a kormányt az alól, 
hogy komoly rosszalás illesse ezen eljárást. 

De hát t. ház, mire való ez az alkotmányos 
alakoskodás? a sĵ Zső &aZoM%Zo%.,) Költ-
sék el önök az országnak minden vagyonát, élvez-
zék a jelent teljes mértékben, csikarják fel  az 



utolsó felcsikarható  íillért az országban, csinálják 
az adósságokat egymásután halomra, a többség 
szabad kezet ad a kormánynak, sőt hozsannát 
zeng neki. 

Ez a hozsanna az, a mely miatt az önök fülei 
nem hallják a nyomorral küzdő nép jajveszékelé-
sét, (Za; a.y'o&&oMaZoM. a folytonos  ban-
quettek pohárcsengése miatt nem hallják az adó-
végrehajtók dobpergését. vaw/ a sz^so &a!-

T. ház! Az éhező, a nyomorkodó, a mindené-
ből kiexequált népnekjajveszékelése a mi sziveink-
ben visszhangra talál, azok megdöbbentik a mi 
lelkünket. vaw/ a 
a A pénzügyminister ur azt mondta, 
hogy ha mi bizalmi kérdéssé teszszük, majd a 
többség fog  a felett  határozni, hogy a kormány 
méltó-e a bizalomra? Kétségtelen, hogy ez a 
többség méltónak ítélendi, de mi a nemzet bizal-
mával visszaélő kormány iránt nem viseltethetünk 
bizalommal s a felhatalmazást  megtagadjuk. 
(Fe^esMá a sz^ső &a7oMa/ow.) 



A költségvetés általános tárgyalásakor. 
(1886. január 15-én.) 

T. képviselőház! A mi költség 
vetéseink már régóta az egyformaság  hibájá-
ban szenvednek, elannyira, miszerint szinte saj-
nálnunk kell a munkát és költséget, a mit a teije-
delmes köteteket alkotó előirányzat és pénzügyi 
bizottság jelentései kinyomatására fordítanak.  Ta-
lán egyszerűbb s önök előtt is tetszetősb lenne, 
rövid pár sorban kimondatni, hogy szándékuk 
van ez évben adóban, illetékekben, adóhátralékok-
ban felexequáltatni  ennyit meg ennyit, sóból, do-
hányból, bélyegből, vasutakból, államjavakból stb. 
bevenni 330 milliót; de mivel ez mind nem elég, 
hát még fognak  csinálni ennyi meg ennyi új adó-
ságot. 

Igaz, hogy ez nem felelne  meg az alkotmá-
nyosság és az alkotmányos ellenőrzés követelmé-
nyeinek ; ámde mikor ügyeltek önök az alkotmány 
lényegére? Elégnek ítélik, ha annak külformái 
megtartatnak s az alkotmányos mezben a leg-
nagyobb zsarnokságot gyakorolják közigazgatás és 
választásoknál egyaránt.(l%2/ wm/a sMsóMoMa .) 
Mikor és hol gyakorolta e parlament döntő több-
sége komolyan az alkotmányos ellenőrzés köteles-
ségét a kormánynyal szemben ?E többség, a mely 
oly könnyedén szavaz meg mindent, a mit a kor-
mány kiván s ad jogosítványt új adók kivetése, 
felhatalmazást  új adósságok felhalmozására, 
uaw/ a az állam törzsvagyonának 



elpazarlására, alkotmányos intézményeink meg-
semmisítésére. 

Mi itt e padokon kitartással, teljes önoda-
adással küzdünk a túlengedékenység ez áramlata 
ellen. Harczolunk a meggyőződés egész erejével 
a nemzet elkobozni szándékolt jogaiért. Mi komo-
lyan, kötelességszerúleg igyekezünk ellenőrizni a 
kormány rossz gazdálkodását, gátolni meggondo-
latlan tékozlását. Mi küzdünk, önök ott kedélyes-
kednek, vaw/ a szeM mi érvelünk, 
önök szavaznak. Mi védelmezzük a nemzetet, önök 
feláldozzák  azt. (%3/vaM.' a 

Sysipliusi munka az, a mit mi folytatunk,  mely-
hez az önfeláldozásnak  és a magasztos kötelesség-
érzetnek azon magas foka  kívántatik, a minővel 
mi egytől egyik felvértezzük  keblünket, a midőn 
e terembe belépünk. Mi a tiszta erkölcsök és a ha-
misíthatlan hazaszeretet fegyvereivel,  a sziv leg-
nemesebb érzelmeivel, az ész legfenkeltebb  gon-
dolatainak hatalmával küzdünk oly ellenféllel,  a 
mely a non possumus rideg sánczai mögül oly 
fegyvereket  használ, melyek a közös ügyek idegen 
fegyvertárából  kerülnek ki. a 

E küzdelemben mi vagyunk mindig a vissza-
szorítottak ; de nem a legyőzöttek, mert mi minden 
vereségből új erőt merítünk a még kitartóbb küz-
delemhez. Igen, mert a nemzet reánk bizta leg-
drágább kincseinek védelmét. Mi ezek felett  ébren 
őrködünk, azok megvédéseért küzdünk, mert a 
küzdelemmel — bár sikertelennek látszassék is 
— felhagyni  gyávaság és árulás lenne. 

a Küzdünk és küzdeni fogunk 



utolsó leheletünkig, mert a nemzet nemtoje e küz-
delmet reánk mérte. 

Ám legyen önöké a győzelem öröme. Mi meg-
elégszünk a vereség dicsőségével. Ám legyen az 
önöké minden előny, minden kitüntetés, minden 
haszon, minden öröm, minden hatalom: mi meg-
elégszünk a mi fájdalmainkkal,  a mi veszteségünk-
kel, a mi gyengeségünkkel, a mi vereségeinkkel, 
a mi gyászunkkal, a mit a szenvedő nemzettel 
együtt viselünk. 

Ám jubiláljanak, bankettezzenek önök, él-
vezzék a jelen minden örömét, ürítsék ki a vígság 
poharának minden csépjét fenékig:  mi bánatosan 
vérző szívvel ülünka nemzet betegágyához, virasz-
tunk éberen felettes  ha szenvedéseit enyhíteni nem 
tudjuk, legalább magunk enyhülünk, ha vérző seb-
jeit könyeinkkel öntözhetjük. Vérünkkel is készek 
vagyunk öntözni, ha segíthetnénk rajta. raw/ 

Nemde önök a víg kedélyüek, az elégültek 
szomorúnak, szánalmasnak találják a mi pályán-
kat, a mi bús szerepünket. Önök vígsága illik a 
közös ügyekhez, melyeknek felkent  csatlósai; a 
mi szomorúságunk illik megalázott, jogfosztott  és 
koldusbotra juttatott nemzetünkhöz, melynek hü 
viadorai vagyunk és leszünk. 

Önök azt hirdetik urbi et orbi, hogy mindent 
megnyertünk; mi azt látjuk, hogy ma-holnap min-
dent elveszítünk, még a nemzet szabadságszerete-
tébe és jellemszilárdságába vetett hitet és a be-
csületességében való feltétlen  megbízást is. 
taw / a j Az alkotmányos szabad-
ság már kivesző félben  van, hisz az 5 éves man-



dátum ás a tervezett közigazgatási reform  inaugu-
rálaudja uem sokára a rendörállamot. Önök a 
nagyhatalom ábrándjaival altatják magukat, mi 
azt látjuk, hogy a szabad nápek rokonszenve ás 
árdeklődáse, a mely hősies küzdelmeink ásletipra-
tásunk gyászos korszakában is o!y nagy mérvben 
fordult  felénk:  kezd elfordulnia  azoktól, kik a 
szolga szolgáivá törpülnek le, miként Kossuth 
jellemzöleg mondja. 

Ismét egy új sysiphusi küzdelem áll előttünk; 
de nem rettenünk attól vissza. Mi szikladarabun-
kat, bármennyiszer guruljon is vissza, ismét fel-
taszítjuk, mindaddig, mig meggyökeredzik szebb 
jövőnknek magas ormán. 

Belemegyek tehát a költségvetés általános 
vitájába s bár nem kecsegtethetem magamat azzal, 
hogy a már chablonszeiüvé vált költségvetéssel 
szemben valamely újabb meggyőző érvet hozha-
tok fel,  mert régi levén annak sanyarúsága, bajos 
lenne azt új világításban feltüntetni,  főleg  most, 
a midőn az előttem felszólaltak  meglehetősen ki-
merítették a tárgyat. Mindazonáltal kötelesség 
érzetemet megnyugtatandó s népképviselői tiszte-
met betöltendő mégis megteszem rövid észrevéte-
leimet s főleg  bonczkés alá veszem azon ajánló 
iratot, melylyel a pénzügyi bizottság azt a t. ház-
nak bemutatja: a bizottság általános jelentését, a 
mi tulajdonképen jelen tárgyalásunk alapját ké-
pezi. a sz^so &a?on.) 

A jelen évi költségvetést maga a bizottsági 
jelentés is nem valami nagyon biztató auspiciumok 
közt mutatja be; mindjárt a jelentés első soraiban 
megdöbbenni látszik azon, hogy e költségvetés 



mérlege 3 millió forinttal  mutat fel  nagyobb hiányt 
a mult évi előirányzatnál s nem titkolja, hogy 
magát a bizottságot is aggodalom lepi meg. 

De ez aggodalma csak perczig tart, mert az-
után mindenféle  zugprokátori fogásokkal  igyekszik 
első állításának rossz benyomását enyhíteni; s 
mintegy önmagának felelve,  azzal vigasztalódik, 
hogy bővebb vizsgálat nem igazolja ez aggodal-
makat s csalétekként odaveti, hogy a rendes ki-
adásoknál, a rendes költségvetés mérlege 4 és V: 
millió felesleget  mutat fel.  No hát, erre is el lehetne 
mondani, ismerlek szép maszk, de nem ülök fel 
neked, mert már nagyon is köznapivá vált azon 
Boskoi szemfényvesztés,  hogy minden nagyobb 
rendes kiadást átchangiroznak a rendkívüli kiadá-
sok közé s igy épen ugy a mint Bosko kalapjában 
a pénzdarab vagy óra galambbá, ugy a mi defi-
citünk is a rendes kiadás keretében plussá vagy 
felesleggévarázsoltatik  át. (UlyymM/ asaeM&aZoM.) 

Azonban e régi szemfényvesztő  fogáshoz  ez 
alkalommal egy újabb is jött, tudniillik a ked-
vezőbb helyzetet abból is igyekeznek kiokoskodni, 
hogy jelen évben kevesebb államjószág van eladásra 
kitűzve, mint a mult évben. Szomorú vigasztalás, 
mert az magában, hogy a folyó  kiadások fedezé-
sét a törzsvagyon elpazarlásával eszközlik, elég-
séges az önök gazdálkodásának megbélyegzésére. 

A másik újabb kendőző szer — melylyel a 
rút arcz szeplőit és ránczait el akarják fedni  — az, 
hogy összehasonlítást téve az 1875-ki rendes fede-
zettel, 65 millió emelkedést mutathatnak fel.  De 
hát mit bizonyít ez ? Azt, hogy akartalanul is kény-
telenek bevallani azon égre kiáltó bűnöket, hogy 



habár ez időszak óta a nemzet adóterheit évi 
65 millióval fokozták,  még se tudják felmutatni  az 
eredményt, a mire vállalkoztak: az államháztartás 
egyensúlyának helyreállítását, a mit pedig minden 
adóemelés nélkül helyeztek kilátásba. 

Mutatja azt, hogy e 10 év alatt 650 millióval 
többet csikartak fel  a nemzettől a korábbi kormá-
nyoknál, csináltak még egyszer ennyi államadóssá-
got, elfecséreltek  egy csomó államjószágot: s még is 
ott állanak, a hol az előbbi kormányok; lezárják 
az évi mérleget egy csomó deficittel. 

Ha ez nem felültetés,  ha ez nem rászedése a 
nemzetnek: akkor oly fogalomzavar  uralkodik 
önök ítélő tehetségében, a mit minden egyébnek, 
de józan felfogásnak  nem lehet nevezni. A világ 
minden más alkotmányos országában csúfosan  ker-
getnék el az ily igéretszegő kormányt. Nálunk 
természetesen jubilálnák annak, a ki épen ellen-
kezőjét cselekszi annak, a mire ország és világ 
szine előtt ünnepélyesen vállalkozott s a mely 
czélnak az elvfeladás  nagy áldozatát is kész volt 
meghozni. 

Ez eljáráshoz egészen mélt5 abizottságjelen-
tésének azon okoskodása, mely szerint még állam-
adósságaink kamatnövekedését és a vasutak kamat-
biztosítási többletét, vagy legalább azoknak egy 
részét, a hasznos beruházások közé sorozza, a 
melyek — mint mondja — nálunk hatalmas köz-
gazdasági tényezőket teremtettek, 

Ámde az ily hatalmas közgazdasági ténye-
zőket — ha ugyan meg lennének is — nem köl-
csönpénzből, nem adósságcsinálással szokás meg-
teremteni, hisz a nemzet azért űzeti a roppant 



adókat, hogy az által a kormány képesítve legyen 
ily egyesek s kisebb társadalmak által elő nem 
állítható hatalmas közgazdasági tényezők létre-
hozására. Az a kormány, a mely 330 milliós költ-
ségvetés mellett ily közgazdasági tényezőket 
csak drága kölcsönpénzen tud létesíteni, az nem 
arra való, hogy továbbra is az ügyek élén hagyas-
sék, hanem arra, hogy cum pudore elcsapassék. 

Továbbá a jelentés feldicsekedik  azzal, hogy 
közgazdasági és culturalis kiadásaink négy minis-
teriumban 1.831,000 forinttal  emelkedtek a tavalyi-
hoz képest s ebből aztán verseny- s teherviselési 
képességünk nagymérvű emelkedésére von követ-
keztetést. 

Látszik, hogy a jelentés szerkesztője a bankok 
és biztosító társulatok ablakából nézi a dolgok 
folyását  s a csalfa  fény  mellett nem látja a hosszú 
árnyat. Tessék egy kissé megfigyelni  a vidéki 
ipar és kereskedelem pangását, a mely nem a 
verseny, hanem még a tengődés feltételeit  is nél-
külözi. Tessék egy kissé megfigyelni,  hogy az 
adóvégrehajtók künyörtelen hada miként exequalja 
el adóért — mit fizetni  nem tud — illetékekért, 
mikkel nem tartozik, a szegény .földmívesnek  és 
iparosnak utolsó bútordarabját, utolsó falat  kenye-
rét, utolsó párnáját a haldokló beteg feje  alól s 
miként dobják az utczára éhező családjával a 
fizetni  képtelen honpolgárt: akkor nem fogna 
verseny- és teherviselési képességünk emelkedé-
séről itt mesélni. van / a &a?0?(%a%0M.) 

Óhajtanám, hogy a t. képviselő ur hallaná a 
dobpergéssel összevegyülő siralmait az ily szeren-
csétleneknek, látná a vidéki városokban azokat az 



árverezéseket, melyeknél egy népes család összes 
ingóságait elkótyavetyélik oly potom áron, hogy a 
végrehajtó költségei is ritkán fordulnak  meg. 
Óhajtanám, hogy tekintsen a telekkönyvekbe a 
betáblázott roppant adóhátralékokra, melyek a 
tőkét támadták meg. Óhajtanám, hogy ne csak a 
jó ruházatú űzetett hadat lássa, hanem tekintse 
meg régi jó ruháinak foszlányaiba  burkolt népün-
ket mezítláb, rossz táplálék és nyomortól elsat-
nyulva: akkor nem prédikálna itt folyton  képzelt 
jólétről, fejlődésről  s nem bátorítaná fel  a pénz-
ügyminister urat az adóprés szorítására, a mire 
különben se szükség őtet oly nagyon nógatni. 

No de legyünk igazságosak, a pénzügyi 
bizottság, a midőn 8 lapon át agyondicséri a kor-
mányt s agyonmagasztalja a nagyszerű ered-
ményeket, a végén mégis talál egy kifogásolni 
valót, azt, hogy az államadósságok nagyban való 
összehalmozásával párhuzamosan csinálja a másod-
sorú kis adósságokat, vagyis építkezési czélokra 
kikölcsönzi a culturalis és más nemzeti czélokra 
destinált alapokat, a folyósítandó  házbérek fejében. 
Itt sem magát a tényt és az építkezéseknél észlel-
hető pazarlást rójja meg, hanem kívánja, hogy az 
ily kölcsönök kamatai a költségvetésben is feltün-
tetve legyenek s igy a parlamenti ellenőrzés 
hatályossabbá tétessék. Hát ez is csak szentelt víz, 
mert azon alapok már el vannak költve, rideg . 
falakba  betemetve s egyszer csak arra ébredünk, 
hogy nem lesz min gyakorolni a parlament ellenőr-
zésének hatályosságát. 

Én, t. ház, hajlandó lettem volna jelentése 
kapcsán a pénzügyi bizottságnak némi érdemül 



feltudni  azon először feltűnő  törléseket, melyek a 
ministeri előirányzattal szemben jelentkeztek; de 
a t. előadó ur az általános vitát megnyitott beszé-
dében ezen méltányossági hajlamaimat is tönkre 
tette, mert e törlések érdemét a kormányra igye-
kezik áthárítani. Már pedig ez a kormányra nézve 
nem érdem, hanem vád, mely az előirányzat komoly-
ságát teszi kétségessé. 

Maga az előadó ur is elismeri, hogy kiadá-
saink emelkedését részben a közös ügyes kiadások 
fokozása  is eredményezte; de szerinte mégis leg-
inkább belszükségleteink emésztik fel  s előszámlál 
egy csomó új intézményt s azok közt felemlíti  az 
egészségügyi felügyelőségeket,  cultur- és folyam-
mérnökségeket s az újonnan berendezett hivatalok 
egy hosszú sorozatát. Ámde ezekre egyáltalában 
szüksége nem volt a nemzetnek, mindezeket a 
kormány csak azért létesíté, hogy minél több 
kortest teremtsen hatalma támogatására. 

Hanem van a t. előadó ur hamis érvelésének 
egy pontja, a mely valóban szánalmas mosolyt 
kell, hogy vonjon ajkainkra és ez az, hogy hajó-
kázásunk fejlesztését  is a hasznos befektetések 
közt szerepelteti. De hát hol van nekünk hajó-
zásunk? Dunánkon, Tiszánkon idegen társulatok 
működnek, melyek nemcsak a hasznot rakják 
zsebre, de még annak is módját találják, hogy 
adójukkal az osztrák kincstárt gazdagítsák. A 
tengeren segélyezünk roppant összeggel egy oly 
hajókázási vállalatot, a mely egyenesen a magyar 
tengeri kereskedés elnyomására alakíttatott, ez a 
trieszti Lloyd; és segélyezünk egy másik idegen 
társulatot az Adriát, a mely nem tagadom, hogyjó 



igyekezettel van, de eszközei elégtelensége miatt 
alig tehet bérlett hajóival valamit a mi tengeri keres-
kedelmünkért. Ez nem mentség, hanem vád a kor-
mányra nézve; mert azon milliók sokaságából, a 
mit ez idegen társulatokra pazarolt s a mi 18 év 
alatt kiadott 16 millósubventióban nyer kifejezést, 
könnyen megteremthette volna a magyar önálló 
hajókázást ugy a tengeren, mint folyóinkon. 

Feldicsekedik a culturalis s különösen a nép-
nevelési kiadások nagymérvű emelkedésével, a mi 
az egy milliót is túlhaladja. No hát t. előadó ur, 
jó lenne, ha nemzetünk e szégyenét nem fitogtatná, 
de hát mi az a millió? az a mi állami bevételeink-
nek egy negyed százalékát sem teszi ki, hisz ez 
még a koldusalamizsnánál is kevesebb. Egy negyed 
százalék akkor, a midőn más államok a népneve-
lésre az állam bevételeinek 10, 20, sőt 30 száza-
lékát is fordítják.  Valóban „diciíile est satiram 
non scribere". 

Különben, a ki deficit  és államadósságokat 
vagyoncserévé tudja átvarázsolni, én megvallom, 
hogy bűvészeti tulajdonai előtt kénytelen vagyok 
ugyan meghajolni, de pénzügyeink irányítását és 
bírálatát nem örömest látom az ő kezei közé 
helyezve. 

A pénzügyminister ur megkésett exposéja 
alig foglal  magái an olyat, a mit a bizottság elő-
adója általános jelentésében és beszédében ne érin-
tett volna, a többkiadás indokolásánál új tételként 
látom a nyugdíj-törvényből eredő mintegy 300,000 
forintnyi  többletet. 

Ámde mi e törvény vitájánál előre megmon-
* dottuk, hogy az kiadásainkat emelni fogja,  az 



majd rohamosan még csak akkor fog  igazán emel-
kedni, a midőn a rokkant, lejárt, vagy képtelen 
ministerek és államtitkárok is sorakozni fognak  a 
nemzet kitartott ingyenélői közé. 

Nem tagadhatom meg a minister úrtól azon 
őszinteséget, hogy hajlandónak látszik egy perezre 
elismerni, hogy a deficit  31 millió 900 ezer forintot, 
tehát kerekszámban 32 milliót tesz ki ez évben; 
de aztán ő is beleesik az előadó ur hibájába, hogy 
a beruházások összegét leütve, igyekezik a valódi 
deücitet kevesebbnek feltüntetni,  mint a mennyi 
az a valóságban. 

Hisz a befektetések  szintén folyó  kiadások, 
hisz ha van valami, a mi szomorú helyzetünket rémes 
fénynyel  világítja meg, az az, hogy 320 millió 
bevételből csak 20 milliót fordítanak  beruházá-
sokra, vagyis az állami bevételek alig 6°/o-át. 
Ennél ugyan nagyobb szegénységi bizonyítványt 
kiállítani nem lehetne. 

A pénzügyminister ur a nagyobb hatás ked-
veért kiszámítja, hogy öt éven át beruházásokra 
kiadott 116 milliót, azt azonban elhallgatja, hogy 
az adók és illetékek évente 35 millióval szaporod-
tak, a mi öt év alatt 175 milliót tesz ki, hogy a 
bélyeg- és dohányjövedék többlete ez öt év alatt 
25 milliót tesz ki, hogy ez öt év alatt eladtak 
50 millió forint  értékű államjószágot s csináltak 
vagy 600 millió forint  államadósságot s igy a 
116 millió beruházással szemben áll 850 millió 
több bevétel, a mi egészen más színben tünteti fel 
a helyzetet. 

Ugy a pénzügyminister, mint az előadó ur 



az éremnek csak az egyik felét  mutatják ; de mi 
látjuk a másik sötét lapját is. A szemkápráztató 
görögtűz, melyet itt fellobbantani  szeretnek, nem 
tudja elfedni  gyászos uralmuknak hosszúra nyúló 
sötét árnyát. a saeM 

A mi már most az államháztatási mérleg 
hiányának fedezetét  illeti, sem a kormány, sem a 
pénzügyi bizottság nem tud más panaceát találni 
a papirjáradék kölcsön kibocsátásánál, újabb adós-
ságcsinálásnál. Söt jövőre sem kecsegtet mással, 
mint a consolidált hitel fokozásával  és a kamatláb 
javításával. 

Azonban papirjáradék kibocsátása egy ér-
telmű újabb államadósságok és kölcsönök felhal-
mozásával, ez által pénzügyeinket nem rendezni, 
hanem még inkább össze fogják  bonyolítani. A mi 
a kamatláb javítását illeti, ez lehetne oly mentő-
szer, a melylyel államháztartásunk mérlegét bizo-
nyos irányban javíthatnék s deficitünket  elenyész-
tethetuők. Ezt el lehetne érni a szelvényadó be-
hozatala által. (%yva%! ua%/) Mert valóban 
botrányos, hogy a midőn nálunk föld,  ház s min-
den egyéb túlságosan van adóval terhelve, az a 
roppant tőke, mely az államnál van elhelyezve, 
nem csak teljesen adómentes, hanem annak egy 
részével vétkes üzérkedés folytattatik  a magyar 
állam rovására. Értem a quota szerint űzetett osz-
trák államadósságok kamatait, a mit mi egész 
teljességében szolgáltatunk ki az osztrák állam-
kincstárnak, ez pedig a szelvényadó által a maga 
előnyére devalválja. 

Én már egy más alkalommal érintettem ezen 
abnormis állapotot s fölhívtam  a pénzügyminister 



urat oly törvényhozási intézkedés kezdeményezé-
sére, hogy a szelvényadót a mi kincstárunk javára 
értékesítse és biztosítsa; mert elég boldogtalanság 
volt, hogy a leginkább a mi lenyügözésünkre csi-
nált osztrák államadósságok egy részét átvállal-
ták ; de hogy e nagylelküsködést az osztrékok ál-
tal még külön megadóztatni is engedjük, az a 
gyámoítalanság netovábbját képezi. 

De nem csak a quota szerinti kamatok, hanem 
összes államadósságaink kamatlábának a szelvény-
adó általi leszállítása indicalva van. Ez által ha-
zánk ßainak kárt nem igen okoznánk, mert fájda-
lom, hitelezőink többnyire külföldiek  s ha ők a 
magyar államtól hasznot élveznek, illő, hogy az 
állam terheihez is némi részben hozzájáruljanak. 
Önök nagy előszeretettel követik az osztrák pél-
dákat; de itt, a hol haszonnal járna nem akarják 
utánozni. 

Még csak pár szót kivánok felhozni,  önök 
annyiszor és most is hangoztatott paritásának 
jellemzésére. 

Önök MagyarországotAusztriával egyenjogú 
államként szeretik feltüntetni,  mi ellenben gyar-
mati alárendeltségben hiszszük állani. Elismerem, 
hogy csalódtunk, mivel ma már még gyarmati hely-
zetnek sem mondható a mi szomorú alárendeltsé-
günk, mert például Canada, India avagy Australia, 
habár gyarmatai is Angliának, azért e tartomá-
nyok saját hadsereggel, önálló pénzügygyei, kü-
lön vámterülettel s külön bankkokal bimak, a mi-
nővel mi nem rendelkezünk. 

Minket a Tisza-kormány által kibővített 
közös ügyek a rabszolga-államok színvonalára sü-



lyeztettek; a mi Rainkat ép ugy elvonszolják ide-
gen hadseregekbe, mint a pénzen eladott rabszol-
gákat Afrika  némely tájairól. Elhurezoltőainknak 
helyzete sem sokkal jobb az eladott rabszolgáké-
nál, mert a bánásmód, a melyben idegen tisztjeik 
részeltetik, nem sokkal szelídebb a hajdani ültet-
vény esek bánásmódjánál. Rabszolgaságuk tar-
tama sem rövidebb, mert mig például Törökország-
ban a rabszolgák minden 7-ik évben felszabadul-
nak, a mi íiaink 12 évig vannak a militarismus 
békóiba szoríva. 

Én se a nemzet vérét, se a nemzet pénzét 
idegen érdekekért kiszolgáltatni nem akarván s e 
nemzettripó kormány gyászos uralmát támogatni 
nem óhajtván: a költségvetést általánosságban 
sem fogadom  el a részletes tárgyalás alapjául, 
hanem járulok a Helfy  Ignácz képviselőtársam 
által benyújtott határozati javaslathoz. %e-

* 

Orb&n Bálán beszédei. 12 



A rendelkezési alap ellen. 
(1886. január 23-án.) 

T. képviselőház! Az általános vita alkal-
mával, azt hiszem, eléggé indokoltuk a költség-
vetéssel szemben elfoglalt  tagadólagos álláspon-
tunkat, a kormánynyal szemben táplált bizalmat-
lansági szavazatunkat. Igen természetesnek s az 
előzmények logicai következményének tekintendi 
a t. ház, ha mi az úgynevezett rendelkezési ala-
pot, mindenek felett  perhorrescaljuk s annak meg-
szavazását határozottan megtagadjuk. 

En meg vallom t. ház, hogy a rendelkezési 
alaptól egyáltalában nemcsak idegenkedem, hanem 
egyenesen irtózom, mint az önkényuralom egyik 
nemzetellenes örökségétől, annak lehet értelme 
egy rendőr államban; de az alkotmányosság fogal-
ma azt egyenesen kizárja; mert alkotmányos 
országban oly kiadást, melyről senki sem tartozik 
számolni, a költségvetésbe bevenni nem lehet, 
nem szabad. 

Alkotmányos országban minden kiadást indo-
kolni és igazolni kell, én, t. ház, már magában 
azt, hogy a 200,000 frtot  kitevő rendelkezést alap 
egy szó indokolás nélkül mintegy lopva szándé-
koltatik átcsempésztetni: önmagában is elég ok-
nak tartom arra, hogy azt határozottan visszauta-
sítsuk. (ReZyesMs a 

Manapság hazánkban, sőt itt e házban senki-
sem tudhatja, hogy a kormány a rendelkezési ala-
pot mire fordítja,  hallottunk régebben oly magya-



rázatot, hogy a magyar állam eszme szilárdításá-
ért van arra a kormánynak szüksége. Ámde akkor 
a midőn azt, vagy annak egyrészét az ország-
gyűlési képviselő választásoknál végbe vitt undok 
lélekvásárlásokra s ezáltal hatalmuk biztosítására 
használják fel:  (íyaz/ t-%%/ a gMső 
akkor a magyar állameszme ellen történik me-
rénylet, mert önök uralma egyenes megtagadása 
a magyar állameszmének, mert önök fő-fő  törek-
vése abban összpontosul, hogy az állanliság fő-fő 
atributumai feladassanak,  elkoboztassanak, (i^aj/ 
%!/ iMm/ a sj^so Önök minden módon 
elmozdítandó főakadályait  képezik a haza állami 
függetlenségének,  a mi nélkül szabad állami lét és 
fejlődés  nem képzelhető. Isten rossz kedvében 
verte meg önökkel nemzetünket, / í^t/ vaw / % 

&a?0Ma%0M. Zo^os arra kell 
törekednünk, hogy e csapás minél előbb elhárítva, 
nem pedig fentartva  legyen. 

Minden jel arra mutat t. ház, hogy e rendel-
kezési alapból, a lélekvásárlás mellett jut a kor-
mánypárti bérencz sajtó subvcntionálására is. 
(Zyaá / WM / a sz^so 

Egyik kormánypárti képviselő, ki a mellett 
még pap is, tehát az egyenlőség és szeretet vallá-
sának szolgája, egy önfeledett  perczében csőcse-
léknek merte nevezni az ellenzéki, utólagos ki-
magyarázása szerint, a velünk érző nem választókat. 
Azonban az, hogy az ellenzéki hírlapok hazánkban 
nagyon számosak s azok saját becsületükből nagy 
olvasóközönség által támogatva, fen  tudják magu-
kat tartani, épen az ellenkezőt bizonyítják azon 
képviselő ur állításának; mig ellenben semmi 
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annyira nem tanúsítja e kormány és pártjának 
lejártságát, mint az, hogy kormánypárti lap széles 
ez országban alig létezik olyan, a mely a rendel-
kezési alap gyámolítására rá ne szorulna. Itt magá-
ban a fővárosban  is a kormánypárti lapok elenyésző 
csekély létszámban vannak az ellenzéki lapokhoz 
viszonyítva s azok is köztudomásúlag, nem dicse-
kedhetnek az előfizetőknek  valami nagy lét-
számával. 

A vidéki, szintén csekély létszámú, kormány-
párti lapokat egyenesen a subventio tartja fenn; 

/ U^y / a sáeZső pedig higyjeel 
a t. ministerelnök ur, hogy azok nem érdemlik 
meg a reájuk pazarolt pénzt, mert azok legnagyobb 
része annyira selejtes s oly bárdolatlan durva mó-
don van szerkesztve, hogy még tisztességes kor-
mánypárti ember is vonakodik kezébe venni. 
Igy tehát az azoknak nyújtott subventio egye-
nesen ki van dobva, sőt a mi ennél is rosszabb, 
az erkölcstelenség terjesztésére szolgál, többnyire 
oly irodalmi renegátok jutalmazására szolgálván, 
kik a régi zászlótól elpártolva adják bérbe tollúkat. 
Már pedig a renegátok és elvtagadók sorozatá-
ban a szellemi renegátok és elv szegreakasztók 
szoktak a legutálatosabbak lenni. 

A lélekvásárlások mindenféle  nemeit elítél-
vén, a leginkább erre fordított  rendelkezési alapot 
nem szavazzuk meg. 

T. ház! A rendelkezési alap szükségességét 
még azzal is hallottam indokolni, hogy a kormány-
nak rendelkeznie kell oly alappal, a miből a hazá-
nak kiváló szolgálatokat tett egyéneket jutalmaz-
hassa. 



Én, t. ház, fájdalommal  tapasztalom, hogy a 
fusioóta  a haza fogalma  összezavartatok a hatalom 
fogalmával,  a kormány azonosítja magát az állammal 
s kiváló ügyeimet, méltánylatot ós elismerést nem 
azok iránt tanusít s jutalomban nem azokat részel-
teti, kik a haza, hanem inkább azokat, kik a párt-
uralom érdekében tesznek szolgálatokat. 

Azonban a kermányelnök ur hatalma támo-
gatóinak jutalmazása végett nem szorul a rendel-
kezési alapra, teremtett 10 évi jubiláris uralma 
alatt annyi mindenféle  hivatalt, hogy vidéki főfő-
korteseit váltig mind elhelyezte. Valamint módját 
találja annak is, hogy itteni híveinek odaadó ra-
gaszkodását is, mindenféle  mellékjavadalmazások 
és jól jövedelmező sine curákkal megjutalmazza. 

Igen érdekes és tanulságos statistikai kimuta-
tás lenne, ha valaki rubrikába szedve kimutatná, 
hogy hány kormánypárti képviselő részesül mellék-
javadalmazásban, mint kormány-, vizi-, bor-, phyl-
loxera- s isten tudja miféle  biztos? 

a Hány húz jelenléti díjat mint 
vasúti igazgató tanácsos, mint állami gépgyárak, 
nyomdák s más üzemek felügyelő  bizottságának 
tagja? Hány bérel állami és alapítványi javakat 
potom áron? Továbbá hány van bankok, pénzinté-
zetek, földhitelintézetek,  biztosító- és hajókázási 
társulatoknál alkalmazva ? 

Én megkisérlettem egy ily összeállítást; 
a de oly nagynak 

találtam az ily módon javadalmazottak számát, 
miszerint azok csekély számát lehet vala könnyen 
összeállítanom, kik nincsenek javadalmazásban és 
oly nagynak találtam némelyeknél az ily mellék-



hivatalok összehalmozódását, hogy azt egy beszéd 
szűk keretébe befoglalni  lehetetlen; de különben 
sem lehet a függetlenség  e csapdáit mind felfedezni, 

a mert némelyik társunk szá-
mos mellékhivatalairól csak akkor értesülünk, a 
midőn egy nagyobb hivatalra kineveztetvén, addigi 
aprólékos mellékhivatalairól leköszön. & 

Tájékozásul felemlítem,  hogy az ily 
mellékhivatallal ellátott képviselők száma 168-at 
tesz ki, ha kétségbe vonatnék, kész vagyok részle-
tesen is kimutatni. 

Találtam olyat is, a ki mint ellenzéki ir& 
nagyon szerény honoráriumért öntötte a vezér-
czikkek ezreit az átkos közös ügyek ellen s most 
a honatyaság mellett van neki 9 mellékhivatala, 
azok közt olyan is, a melylyel 6000 frt  évi fize-
tés s az egész continensre szóló ingyen-vasutjegy 
jár. a s%e%ső &a%oMa?ow. -Beyers /) 

Azt mondhatják, hogy megérdemli, hogy reá 
szolgált. En meg azt mondom, hogy 9 nyerget ba-
jos jól megülni egy legénynek (Ĵ ewA; 
és azt mondom, hogy e nagy jövedelmeket hajtó 
hivatalokat és mellékjavadalmazásokat mind a kor-
mány protectiója révén nyerte, mert ha megmaradt 
volna ellenzéki vezérczikkirónak, bizonynyal még 
álmában sem látta volna meg azokat; és nyerik e 
protectio révén a többiek is. 

Mindezeket pedig itt átmenetileg csak azért 
említem fel,  hogy a t. házat meggyőzzem arról, 
hogy a kormányelnök ur rendelkezési alap nélkül 
is meg tudja híveit jutalmazni s igy még e szem-
pontból is felesleges  a rendelkezési alap. (%3/txwí 



A pénzügyi bizottság t. előadója az általános 
vitát berekesztő zárbeszédében interpellálta az 
ellenzéket, hogy hát mutassa ki, hol lehetne taka-
rékoskodni? 

Hát t. ház! Könnyű lenne kimutatni, hogy a 
magyar hadsereg felállítása  s haderőnknek honvéd-
rendszer alapján való szervezése által, továbbá a 
czéltalan hadi tengerészet eltörlése által minden 
hátrány, sőt az állam véderejének fejlesztésével 
kapcsolatosan meg lehetne vagy 30 millió frtot 
gazdálkodni; de hát ezeket önök mint közös ügyes 
szentségeket érinteni nem engedik. í/y /̂uaM.' 
a sj^so &aZoMaZow J 

No hát itt van a 200,000 frtot  kitevő rendel-
kezési alap, a mit egészben meg lehet minden in-
convenientia nélkül gazdálkodni. Mi tehát a t. elő-
adó ur interpellatiójára azzal felelünk,  hogy ezen 
megtakarítható összeget nem szavazzuk meg, azon 
reményben, hogy azt az előadó ur és a túloldal is 
helyeslő tudomásul fogják  venni. át 



A székelyföldi  határsértésekről. 
(1886. évi január 20-án.) 

T. ház! Én, bár egyetértek előttem felszólalt 
t.Thaly Kálmán képviselőtársammaiminda három 
tárgyra nézve, a melyet előadott; de ez alkalommal 
csakis az egyikre: a határsértésekre kivánok néhány 
észrevételt tenni. 

Furcsa és szánalmas állapotban van a mi állami 
hatalmunk, a melyet önök minden alkalommal, a 
midőn ezen állami hatalom kifejtésére  pénz szük-
ségeltetik, előtérbe szoktak hozni, de a midőn 
ezen állami hatalomnak erejét éreztetni és annak 
méltóságát megóvni kellene, akkor az nagyon cse-
kélylyé zsugorodik össze. 

Sajátságos állapotban vagyunk mi, t. ház, a 
mi legközvetlenebb szomszédunkkal keletről, Ro-
mániával, kötünk egy kereskedelmi szerződést, a 
melynek minden pontját mi lelkiismeretesen meg-
tartjuk, de a melynek az őt illető pontjai megtar-
tatlanok és a mely mellett oly chicaneriákat követ 
el Románia, hogy az ott biztosított szabad keres-
kedelmi forgalom  lehetetlenné van téve és mi a 
szerződésszegés ellen nem szólalunk fel,  mert 
hát mi nagy állam vagyunk és nem illik, hogy egy 
gyenge állammal éreztessük a mi erőnket. 

Nincs olyan év, hogy Romániából fegyveres 
beütés ne történjék a székelyek földjének  több 
pontjaira és ottan tekintélyes területek el ne fog-
laltatnának. Ujabb időben, a mint t. barátom fel-
említette, megtörtént az, hogy már nem csak a 



területet foglalták  el, hanem a nyájakat is elhaj-
tották, a szénát elvitték és az ott levő embereket 
is bántalmazták és elhurezolták. 

És a helyett t. ház, hogy mi az ilyen fegy-
veres beütéseket erélyesen visszautasítanék, a 
diplomaţia terére lépünk, kiküldünk egy határ-
szabályozó bizottságot, mely birtokon kivül foly-
tatja éveken keresztül a tárgyalásokat és a vég-
eredmény a legtöbb esetben az, hogy az elfoglalt 
területek odavesznek, vagy ha vissza is kapjuk, 
visszakapunk kopár sziklákat, mert azt a fát,  mely 
az illető területnek értékét képezte, letarolják, el-
pusztítják. Ily módon több ezer holdra menő bir-
tokunk veszett oda és igen nagy értékű erdőterület 
lett letarolva, mert mint nagy államnak nem illik 
a gyenge fegyveres  in vasióját visszautasítani. 

Ez valóságos önelhagyottság. Miért van, mint 
t. barátom említé, az a nagy hadsereg, miért van-
nak csendőrjeink, űnánczaink, ha nem tudnak az 
ily beütéseknek gátot vetni ? Ha az állam nem ké-
pes, vagy nem akarja Magyarország területi integri-
tását megoltalmazni, ám mondják meg, mi meg-
fogjuk  magunk oltalmazni (DerM^sey a 
jBeZyesMs a s^só' és ugy el fogjuk  ker-
getni azokat a foglalókat,  hogy a Dunáig meg sem 
állanak. 

Már meg is tették a derék kézdivásárhelyiek, 
kik egy ily beütő fegyveres  vitéz csapatnak bocs-
koros vitézeit ugyancsak elkergették. 

Ha tehát a kormány nem bir megoltalmazni, 
bizza reánk, majd meg fogjuk  mi magunkat oltal-
mazni. (Z&íyesZeg a &aZoZí?#ZoM.) 



A dohányegyedáruság ellen. 
(1886. évi január hó 22-én.) 

T. ház! Hazánk törvényhozásának újabhkori 
vajúdásában két ellentétes irányzatot ismerhetünk 
fel.  Itt nemes küzdelmet a valódi alkotmányos 
szabadság honosítására, az ezt biztosító intéz-
mények és az 1848-iki nagyszerű vívmányok meg-
védésére. Szóval törekvést a haza szabaddá, 
függetlenné  tételére, a nemzet boldogítására. 

Amott vétkes törekvést a nemzet elnyomá-
sára, a szabadság biztosítékainak megsemmisíté-
sére; vétkes törekvést arra, hogy az idegen 
önkényuralom minden intézményei, a nemzet el-
nyomására és kiszivatttyúzására irányult minden 
tervezete és alkotásai továbbra is fentartassanak, 
söt fejlesztessenek.  Vétkes törekvést arra, hogy 
azt, a mit a zsarnok parancsszava akkor létesített, 
az most törvényesíttessék. 

Avagy nincsenek e fentartva  Bach és Schmer-
ling minden adónemei — melyeket akkor elvisel-
hetleneknek tartottunk — nem tetézték-e azokat 
mindenféle  pótlékokkal és újabb adónemekkel, 
nem adóztatták-e meg azóta az italneműeket, 
élelmiczikkeket, világítószereinket. Nem adóz-
tatták-e meg a testi félszegséget  a hadmentességi 
adóval, a vadak elleni védekezést a vadászati és 
fegyveradóval;  a gondolatot a nagy hirlapi cau-
tióval, (Deráî sejy) az imádságot az egyházi javak 
megadóztatásával, a s.2e%sJ 

a halált az illetékek és hagyatéki költ-



ségekkel? Nem tarták-e meg az önkényuralom 
gensdarmejait, űnánczait,stemplijét és mindennemű 
monopoliumait, azok legutálatosbikát, a dohány-
egyedárúságot, mely a föld  kihasználásának, bel-
terjesebb gazdászat folytatásának  s foldmívelő 
osztályunk boldogulhatásának elsőrendű akadá-
lyát képezi. taw/ a szeZsó 17 éve, 
hogy mi innen e padokról küzdünk Bach e rút 
találmánya ellen, mely nemcsak földművelésünket, 
hanem kiviteli kereskedésünket is megbénítja s 
fő-fő  táplálékától megfosztja. 

En az egymást követett több rendbeli pénz-
minister urak részéről soha sem hallottam más 
ellenvetést, minthogy a kincstár nem nélkülözheti a 
dohány egyedárúságból befolyó  tekintélyes jöve-
delmet. Ámde a befolyó  tiszta jövedelem nem oly 
nagy, mert a űnánezhad, a nagy kezelési költségek 
és a kölcsönpénzből adott előlegek kamatai tete-
mes részét, körülbelül a nyersbevétel kétharmadát 
felemésztik,  mi tehát módokat ajánlottunk, melyek 
segélyével a szabad dohánytermelés és kezelés 
mellett is a tiszta jövedelem biztosíttatnék a kincs-
tár számára. E módozatok nem is a mi találmá-
nyaink, hanem a ministerelnök uré, ki balközépi 
vezér korában azt nagyon beható tanulmányozás 
és megvitatás után, minden költségvetés alkalmá-
val előterjesztette egyik kedvencz embere által, a 
ki a párt pénzügyi capacitásának tarttatott s a ki 
akkor azt a párt határozata folytán  mindig nagyon 
ékes beszédekkel támogatta. a sMső 

Nem lenne talán bajos dolog a ministerelnök 
ur akkori beszédei közt olyat találni, a melyben 



nagyon erős kifejezésekkel  támadta meg és ítélte 
cl az osztrák gazdálkodás vagy jobban mondva 
garázdálkodás e nemzetellenes kinövését, aligha 
csalódom, hogy egy ily vita alkalmával is hasz-
nálta a Csanády Sándor képviselőtársamnál most 
rosszalt „átkos közösügyes kormány" kifejezést. 
( v a w / a &aZoMa7o%.) 

De miután a ministerelnök ur kimondotta, 
hogy ő arra mitsem ad, ha korábbi beszédeit rá-
olvassák, mert hát az ő erkölcstana szerint az a 
bölcs ember és jó hazafi,  a ki nézeteit, elveit vál-
toztatva, az adott viszonyokhoz alkalmazza, hát én 
nem is fárasztom  a t. ház türelmét a ministerelnök 
ur e téren való azon Pál fordulásának  a 

MoMaZow) illustralásával, mely szerint ő is 
egykoron velem együtt mily káros és veszélyesnek 
tartotta a most keblén melengetett dohány-mono-
poliumot; nem követem őtet az elvfeladás  sikamlós 
terén, hanem most is az egykori ellenzéki vezér 
Tisza Kálmán bölcs tanácsait követvén: a dohány-
monopoliumot eltörlendőnek tartom és az előirány-
zatot el nem fogadom.  a sĵ Zsó' &a%-



A sóár leszállítása és marhasó kiszolgáltatása 
érdekében. 

(1886. évi január hó 23-án.) 
T. ház! Költségvetéseink tárgyalásánál ren-

desen fel  szoktam szólalni sóaknáink s egyáltalán 
sóüzemtink oktalan kezelése ellen, mindedddig 
eredménytelenül; de az nem rettent engem vissza 
attól, hogy a mit jónak, üdvösnek, az államra 
nézve előnyösnek tartok, ismét előtérbe hozzam; 
azt a mit rossznak, kiküszöbölendőnek az államra 
nézve károsnak tartok, ostorozzam: mert ismerem 
az erkölcsi élet azon törvényét, hogy a jó csak 
kitartó küzdelem, folytonos  ápolás mellett érhető 
el, úgyszintén a rossz is csak folytonos  gyomlálás 
s igy is csak nagy erőfeszítéssel  irtható ki. 

Ennek tudata és érzete indít arra, hogy ez 
alkalmat is felhasználjam,  hogy sóaknáink keze-
lésénél egy czélszerübb módszer honosításának 
szükségét hangoztassam, hogy a sóár leszállításá-
nak elkerülhetlenségét erélyesen szorgalmazzam, 
nemcsak azért, hogy e haza szülöttjeire nézve e 
íontos életszükségleti czikk beszerzését meg-
könnyítsük s ez által közegézségtigyünknek és 
marha tenyésztésünknek kedvező lendületet ad-
junk : hanem főleg  azért, hogy az olcsóbb ár által 
az állam jövedelmeit — mire oly nagy szüksé-
günk van — az adózók újabb megterheltetése, sőt 
ellenben könnyítése mellett is, nagy mérvben 
fokozhassuk. 

Két oly nagy czél, a mi megérdemli, hogy 
azzal a pénzügyminister ur egy kissé komolyabban 



foglalkozzék  snemzetgazdászatilag annyira fontos 
figyelmeztetéseimet  ne mellőzze — miként eddig 
— hallgatagon, hanem azt behatóbb tanulmány 
tárgyává tegye. Mert elvégre is egy pénzügyminis-
temek nem az a hivatása, hogy pusztán kezelő 
számtiszt legyen, ki az adókat és az ország más 
jövedelmeit felhajtsa  és azt elköltse, illetőleg ki-
liferál  ja Bécsbe és a hitelezőknek: hanem első és 
nemesebb hivatása az, hogy pénzügyi politikát 
teremtsen — ami nálunk nem létezik — hogy az 
ország természetes jövedelmi forrásait  felkutassa, 
ha azok eldugultak volna, felnyissa  s az állam 
kormányát felmentse  azon odiosus szereptől, hogy 
a honpolgárokat túlhajtott adóterhek s jogtalan 
illetékek felcsikarása  által vérig zaklassa, a mint 
az nállunk ez újabb korszakban szokássá vált. 

Ki merné tagadni, hogy a valódi önsanyar-
gatás és az élhetetlenségnek netovábbja az, mi* 
szerint akkor, a midőn a természet ingyenkegyelme 
hazánkat oly dúsan áldotta meg sóval, mint a világ 
egyetlen országát sem; akkor a midőn roppant só-
tömzsek, sőt néhol egész sóhegyek állanak rendel-
kezésünkre : a sófogyasztás  még is hazánkban a 
legcsekélyebb, el annyira, hogy egyénenként átla-
gosan fele  részét sem használják fel  azon sómennyi-
ségnek, mint más só szegény, avagy mesterkélten 
előállított sót fogyasztó  országokban. Igy például 
mig Angliában évenként egy lélekre átlagosan 
40—50 font,  nállunk alig esik 15 font;  mig ott 
egy állatra átlagosan 30 — 35, nálunk csak 3 font 
esik. Ki merné tagadni, hogy ez egészségügyi 
viszonyainkra s a hazánkban oly nagy fontosságú 
állattenyésztésre végtelen káros befolyást  gyakorol. 



Még abnormisabb állapot az, hogy roppant 
sókincsünktől elzárjuk .a külföldet,  illetőleg ki-
viteli sókereskedésünknek utain ön magunk 
emelünk áthatlan akadályokat, meggondolatlanul 
lökjük el magunktól, azon roppant jövedelmet, a 
mi önként kínálkozik, a mi sógazdagságunk és 
geográfiái  fekvésünknél  fogva  csaknem kizárólag 
egyedárúságunkat képezhetné és a mi szerencsét-
len államközi viszonyunkból eredő túlterhelte-
tésünkön oly nagyot könnyíthetne. vaw / a 

Avagy nem megszégyenítő-e, hogy a kis 
Romániának egyetlen rossz minőségű földes  só-
aknájából ötszörte annyi jövedelme van mint 
nekünk kiváló minőségű tiszta sót szolgáltató 8 
sóaknánkból, a melyeknek számát 15-re is szapo-
ríthatnék. Igen mert, ő tud az európai sóárakhoz 
alkalmazkodni s a keleti piaczot orrunk előtt el-
foglalni.  Avagy nem égrekiáltó bűn-e az, hogy 
roppant sóhegyeink mellett katonáinknak sótalan 
kenyeret nyujtunk s e haza Aait arra kényszerít-
jük, hogy évenkint 40 font  só helyett csak 15 
fontot  fogyaszszanak  s ez által mindenféle  beteg-
ségek csiráit magukba oltsák, a midőn marha-
tenyésztésünket a só csaknem teljes elvonása által 
megbénítjuk, a midőn a talajjavítás és a sófogyasz-
tással egybekötött iparvállalatok éltető elemét 
megvonjuk. 

En tudom, hogy önök közösügyes nyaka-
tekert logicaja mereven szokta a mult tanulságait 
visszautasítani, talán azért, mert az összehason-
lítás nagy multunkkal és szabadlétük szebb emlé-
keivel: a szégyenpirt vonja minden igaz honű 



arczára. Igen, mert a múltban feltaláljuk  a hazaű 
erények és honszerelem által táplált nagyságot: 
mig a jelenben találjuk a meghunyászkodást és 
corruptio felburjánozását.  Ott találjuk a haza üd-
vén való munkálkodás, a hazáért való önfeláldo-
zás dicső tulajdonait: mig a jelenben találjuk az 
önzés és önhaszonlesés undorító zsibvásárát. 

Ez a közösügyes rendszer ferde  erkölcstaná-
nak okszerű folyománya,  a politikai hittagadás-
nak logicai következménye; a mi ez idő szerint 
lehet irányadó a politika, a kormányzás terén; 
de nem lehet mérvadó a kereskedelem és közgaz-
dászat terén. A múltnak ez irányban kínálkozó 
tanulságaira talán csak lehet hivatkoznunk, talán 
önök is meríthetnének okulást azokból? 

A mult példái pedig e téren nagyon is fel-
bátorítok. /) Igy például Erdély a nemzeti 
fejedelemség  korszakában nagy kiviteli keres-
kedést folytatott  a sóval; épen most tettem ez 
irányban tanulmányokat, a melyekből nem lesz 
felesleges  néhány meggyőző tanúságot a t. ház, 
tudomására hozni. (7%%'%%/) 

Tudjuk azt, hogy akkor abelfogyasztás  jöve-
delme nagyon korlátolt volt, miután a nemesség 
és a székelység ingyen-sót élvezett, a midőn a 
fejedelmek  nagylelkűsége egyes városoknak, 
erkölcsi testületeknek, iskoláknak, hitközségek-
nek, papságnak, sőt egyes érdemesült hazafiak-
nak is nagymennyiségű ingyen-sót és azzal való 
szabad kereskedést engedélyezett. Az ily módon 
adományozott só jóval meghaladta a százezer 
mázsát; tehát tökéletesen elégséges volt a bel-



fogyasztás  fedezésére,  a mennyiben Erdély akkori 
népességének több mint fele  részét kitevő nemes-
ség és székelység ingyen-sót élvezett, egyes váro-
sok 5—600 mázsa sóadományban részesültek s 
a szegényebb néposztály egy tekintélyes része is 
a számtalan sóskút ingyen használatát élvezte. 

Elmondhatjuk tehát, hogy ami sóeladás történt 
akkor Erdélyben, az mind külföldre  vitetett, a só-
termelés pedig Erdélyben akkor igen nagymérvű 
volt, miután Erdély mind a 6 aknája folytonos 
művelés alatt állott. 

Nincsenek adataim mindenikre nézve; de 
igenis rendelkezem adatokkal a tordai hóaknára 
vonatkozólag, a mely akna daczára annak, hogy 
Torda város számára 6,000 mázsát, a fehérvári, 
kolozsvári, marosvásárhelyi iskolák, ecclesiák, 
papok számára és az aranyosszéki székelységnek, 
nemességnek több mint 50,000 mázsa ingyen-sót 
szolgáltatott ki, mégis az akkor nagyban hajóká-
zott Aranyos és Maroson Bocskay és Bethlen Gábor 
korszakában évente 600,000 mázsa sót szállított 
Szegedre, a hol azt törökországi kereskedők vet-
ték át és hordották szét a világ minden tájaira. A 
más 5 sóakna is ily arányban táplálta a kiviteli 
kereskedést. 

Ha akkor eljöttek a külföldiek,  most, a midőn 
tökéletesített vizi közlekedés áll rendelkezésünkre, 
még tömegesebben jelennének meg. Ha mi például 
az európai átlagos árfolyamhoz  alkalmazkodnánk; 
de kétszeres, háromszoros árban bizonynyal senki 
sem veszi meg azt. (T^az/ van/ a s^ső 

Hogy az olcsóbb sóár mellett nemcsak ki-
Orbán Balázs beszédei. 13 



viteli kereskedésünk, hanem belfogyasztásunk  is 
nagy lendületet nyerne, az magából a dolog ter-
mészetéből következik, mert hát akkor senki sem 
vonná meg önmagától és állataitól az életfentartás 
e nélkülözhetetlen kellékét. (V^aá/ vaw/ a 
s^Zső &a7oMaZoM.) A pénzügyminister ur scrupulu-
sait e téren is a gyakorlati életből merített példá-
val nyugtathatom meg, (3a7ZjM&/) s nem is kell ily 
példáért a távol múltba visszakalandoznom, mert 
találok felbátorító  példát 1849-ből, a midőn 
Kossuth kormányzó rendeletére a parajdi sóaknából 
2 forintért  szolgáltatták ki a székelység számára 
a sót. És mi lett a következménye? Az, hogy da-
czára a háborús időknek s daczára, hogy a jár-
müvek s emberek egy nagy része a táborokban 
volt s daczára a parajdi sóaknákhoz vezető utak 
járhatlan rosszaságának: mégis a parajdi sóaknán 
a sófogyasztás  megtízszereződött, vagyis a korábbi 
25,000 mázsa évi eladás helyett háromnegyed év 
alatt 160,000 mázsára emelkedett. 

E két példából, azt hiszem, hogy a pénzügy-
minister ur üdvös okulást meríthetne és tájékozást 
az alkalmazandó reformokra  nézve, hanem meg-
vallom, hogy — az eddigi tapasztalatok folytán  — 
én e kormánytól semminemű üdvös kezdeménye-
zést nem várok, mert ez a kormány mindennemű 
üdvös reformra  képtelennek bizonyult. (T^aj/ 
vaw/ a &aM(Fa7o%.) Ez csak az osztrák j ár-
szalagon engedi magát vonszoltatni, ez képtelen 
saját lábán egyetlen lépést is tenni. Ez idegen 
gondnokság alatt nyög s semmi egyébre nem alkal-
mas, mint az ország jövedelmeinek kiliferálására 
s oly törvények alkotására, melyek a centralisatiót: 



az alkotmányos szabadság e megrontóját honosítni 
hivatvák. (helyeslés  a szélső  baloldalon) 

Bár nem remélek és nem várok e kormánytól 
semmi jót, mégis éberségben kivánom tartani e 
végtelen nagy horderejű nemzetgazdászati kérdést, 
a mely első sorban lenne arra hivatva, hogy az 
államnak a deRcitek kátyúiba már-már megrekedő 
szekerét kiemelje. Előadtam azért, hogy e fontos 
reformot  evidentiába tartsam. 

Még röviden reáectalni kivánok a marhasó 
kérdésére. 

Tudom ugyan, hogy e kormány az ember-
életre, annak egészségügyére nem fordít  Rgyelmet, 
hisz már ki lett itt mondva, hogy előtte a honpol-
gár csak adó-objectum, azon az adót fel  lehet exe-
qualtatni akkor is, ha sótalan kenyeret, vagy épen 
fakéregből  készült kenyeret eszik. Azonban az 
adó megRzethetésének földmívelő  országunkban 
egyik főfeltétele  a marhatenyésztés, ez pedig pang, 
és mindenféle  marhavész által veszélyeztetik, a 
mit leginkább a só hiánya idéz elő, mert méltóz-
tassék szakértőktől megtudakolni, hogy mily káro-
sak lehetnek következményei annak, hogy nálunk 
átlagosan egy marhára csak 3 font  só jut, akkor 
mikor legalább tizszer ennyi szükségeltetnék egy 
egészséges és ép marhaállomány fentartására. 

Ha tehát az emberektől megvonják is az élet 
és egészség fentartására  szükséges sómennyiséget, 
ha már azzal nem gondolnak is, hogy az ember-
anyag e miatt satnyul és hanyatlik; legalább gon-
doljanak arra, hogy a marhatenyésztés akadályait 
elhárítsák. Ez már belevág az önök calculusába 
is, mert az adóRzetők legnagyobb járulékát kitevő 



földm  ívelő osztályunk csakis marhájából tud némi 
pénzhez jutni, hogy adóját megíizethesse. 

Tehát az olcsó marhasó kiszolgáltatása az 
önök politikájával és existentiájával is szorosan 
összefügg. 

E kérdés már gazdasági szakközlönyökben 
szellőztetve, általam s mások által is ismételten fel 
lett hozva itt a házban is, a pénzügyminister ur 
mindig azon kifogással  élt, hogy mindeddig nem 
sikerült oly marhasó előállításává mi az emberi 
élvezetre alkalmatlan legyen. Ámde ez csak ki-
beszélés, mert nekem biztos adataim vannak arról, 
hogy egyik jeles vegyészünk kitalálta módját oly 
marhasó nagyon olcsón való előállításának, a mi 
azt az emberi használatra teljesen alkalmatlanná 
teszi, be is mutatta találmányát a pénzügyministe-
riumban, de onnan azon jellemző okoskodással 
utasíttatott el, hogy ilyen oknélküli dologgal ne 
törje magát. 

Ez is mutatja, hogy pénzügyminister ur ki-
beszéde csak ürügy az osztrák gondnokság szé-
gyenének leleplezésére, hogy olcsó marhasót nem 
azért nem akar kiszolgáltatni, mert ilyet előállí-
tani nem tudnának; hanem azért, mert az osztrák 
zopf  azt nem engedi; de hát legyen bátorsága ezt 
kimondani s ne szórjon port a képviselők és a 
nemzet szemébe. Vagy ha nem igy van, akkor czá-
foljon  meg tényekkel. Én határozottan állítom, 
hogy ki van találva oly marhasó olcsón való elő-
állítása, a mely minden emberi használatra lehetet-
lenné válik. Méltóztassék az ily találmány emberét 
nem elszidatni, hanem felhívni  és felbátorítani  ta-
lálmánya bemutatására: s akkor e fontos  nemzet-



gazdászati kérdés könnyííszerííleg meg lesz oldva. 
Hallottam azt, hogy a minister ur a pénzügyi 
bizottságban azzal mentegetődzött, hogy franczia 
vegyészek is foglalkoztak,  de sikertelenül e kér-
déssel. Franeziaországban oly olcsó a só, hogy ott 
nincsen szükség a marhasó mesterkélt előállítására 
s különben is, a midőn itt ki van már találva annak 
előállítása, nem szükség Francziaországhoz folya-
modnunk. 

A minister urnák csak akarnia kell és az olcsó 
marhasó kiszolgáltatásának semmi sem áll útjá-
nan és ezt el is várja a nemzet a minister úrtól, 
Indítványt nem adok be, mert annak csak lesza-
vaztatás lenne az eredménye; de felhívom  a minis-
ter urat a gyors intézkedésre és arra, hogy fel-
szólalásomat ne tekintse ugy, mint egy ellenzéki 
képviselő elszigetelt hangját, fjBefyesMsas^só'  &a%-
oMa?o?ţ) hanem ugy, mint az egész nemzet nagyon 
sürgős kivánatát. ("RgíyasMs a s^só' &a?o7<%a7oMj 



A posták költségvetésénél. 
(1886. évi január hó 25.) 

T. képviselőház?! Posta rendszerünkre nézve 
nem kivánok ez alkalommal tüzetesebb észrevéte-
leket tenni; mert ha feltárni  és annak hű nem 
fény,  hanem árnyképét akarnám adni: akkor beszé-
demnek igen tág keretet kellene szabnom, a mi 
legalább ez alkalommal nincsen szándékomban. 

Mellőzöm tehát a központi rendetlenségeket, 
hűtlenségeket, a posztkisztlik eltűnésének Európát 
nevettető tragicomicus történeteit; a 
karácsonyi csomagok kézbesítése körül felmerült 
élhetetlenséget és botrányokat, melyek a sajtó terén 
is szellőztettek s postakezelésünket nagyon szo-
morú világításban tüntették fel  elannyira, hogy 
azt nem kezelés, hanem valódi fejetlenségnek  mond-
hatjuk. Mindezt most mellőzve, csakis némely 
vidéki visszássággal kivánok foglalkozni. 

Egyik szerencsétlenségünk, hogy mindenben 
utánozzuk a külföldet  s majmoljuk annak nálunk be 
nem váló, legtöbb esetben szükségfeletti  intéz-
ményeit. Ez utánzási mania egyik újabb kinövését 
a posta-államosításában találjuk. A minek követ-
kezése a nagymérvű személyszaporítás s a kiadá-
sok nagymérvű emelkedése. 

Láthatjuk például, hogy jelentéktelen helye-
ken, hol eddig egy expeditor, néha egy nő egy-
szerű és észszerű kezeléssel mindent el tudott vé-
gezni a közönség teljes megelégedésére, most van 
3—4 egyenruhás postatiszt és kezelő személyzet, 



kik egymástól alig férnek,  kik complicalják, bonyo-
lulttá, nehézkessé teszik az eljárást s a közönség 
elégedetlenségét idézik elő bureaucraticus köte-
kedésük és egyoldalúságuk által. 

Az utánzás másik maniája, a posta-állomások 
szertelen szaporításában jelentkezik. Ez oly nagy-
mérvű, hogy ma-holnap minden második-harmadik 
faluban  és pusztán új postahivatalok lesznek szer-
vezve. Nem lehet manapság lapot kézbe venni, 
hogy abba 2—3 új postahivatalra pályázat ne hir-
dettetnék. E postaszaporítás oly mérvű, hogy pél-
dául Udvarhelymegyében, hol ezelőtt mindössze 
5 postahivatal volt, most van 14. És mind ez új 
posták keletkeznek nem szükségességből, nem a 
forgalom  természetes fejlődése  alapján, hanem 
főleg  azért, hogy ez s ez községben, vagy pusz-
tán van egy jegyző, van egy hivatalnok rokon, 
kit kortes-érdemeiért jutalmazni kell; állítanak 
tehát az ilyenek számára egy postahivatalt, a 
melynek néha egész évi forgalma  nem fedezi  az 
illető postamester fizetését. 

Nem állanak rendelkezésemre statistikai ada-
tok, hogy a legközelebbi három év alatt hány új 
postahivatal szerveztetett hazánkban, de miután 
az 1884. évjuliusától 1885. juliusáig; tehát egy 
év alatt 564 új postahivatal állíttatott és enge-
délyeztetett, nem hiszek tévedni, ha a korábbiak 
számát három év alatt megkétszerezettnek véle-
ményezem. Az adatok hiányát némileg pótolja e 
költségvetés, a hol a posta kiadási rovatában a 
személyi járandóságoknál 119,600 forinttal,  a 
dologi kiadásoknál 308,600 forint  emelkedést és 
igy közel egy félmilliónyi  több kiadást találok. 



A postahivatalok s ezzel kapcsolatos sze-
mélyszaporítás eredményezi azt, hogy egy 9 millió 
bevételt felmutató  üzletnél a tiszta bevétel alig 
tesz 1.800,000 forintot;  vagy is a nyers bevétel-
nek alig egy ötödét. Méltóztassék e silány ered-
ményt viszonyítani más országok postajövedel-
meihez s akkor meg fognak  győződni, hogy itt 
egy nagy bajjal állunk szemben. 

Maga a pénzügyi bizottság sem titkolhatja el 
aggodalmait, a minek e szavakban ad kifejezést: 
„Hogy a megelőző évek eredményei az előirány-
zattal szembeállítva, nem egészen kedvező képet 
tüntetnek fel". 

Nem bizony, mert szervezik a sok posta-
hivatalt és szórják a pénzt minden szükségesség 
nélkül; mert nem egy helyt történik az, hogy a 
vasúttal párhuzamos postakocsi- és cariol-közleke-
dést tartanak fenn  egyes protegaltak iránti ked-
vezményből; a mint ez például Segesvártól Héjas-
falváig  történik, a hol 10 kilométernyi vonalon a 
vasút mellett 5 ló által vont postakocsi- és két ló 
által vont cariol- posta közlekedik naponta, a mi 
az államnak mintegy 20,000 forintnyi  oknélküli 
kiadást okoz évente. 

Én már a mult évi költségvetés alkalmával 
felszólaltam  az államnak e botrányos megrövidí-
tése ellen, felmutattam  Nagy-Küküllőmegyének 
kérvényét, melyben hathatós indokokkal támo-
gatta egyik birtokosnak azon ajánlatát, mely sze-
rint a Héjasfalvárói  — mint a vasút végpontjá-
ról — indítandó posta és cariolposta berendezésé-
hez kész a szükséges építkezéseket rögtön teljesí-
teni, lovakról stb. gondoskodni. Bemutattam a 



nagy-szebeni postaigazgatóság egész Erdélyben 
nagy megbotránkozást keltett elutasító végzését. 
Kifejtettem,  hogy ezen vasúttal való oktalan ver-
senyzés nem csak az államnak okoz tetemes 
oknélküli kiadást, hanem az utasokat is arra 
kényszeríti, hogy a vasút mellett, a haladás 
gúnyára, döczögtessék magukat. a 

Kimutattam, hogy mily hátrá-
nyos következményei vannak annak a kereskede-
lemre s még a hivatalokra is, hogy két megyébe 
— melyeknek Héjasfalva  képezi vasúti állomá-
sát — a levelek és más küldemények három 
órával későbben érkeznek, mint a hogy a vasút 
közvetítésével érkezhetnének. Kifejtettem,  hogy 
300,000 embert nyomorgatni és károsítani, egy 
ember hasznáért nem lehet s mégis minden ma-
radt a réginél, a gyors- és villámvonatokon tova 
robogó utas szánalommal nézi azt a vasút mel-
lett czamogó nehézkes postajármüvet s felebaráti 
jóindulattal kérdi, hogy azt a szegény portól 
fulladozó  utast vájjon gályarabságra szállítják-e ? 
(Der a s%e7ső 

Tudom, hogy történt puhatolódzás, ha vájjon 
a héjasfalvi  vasúti állomás — mely a helyi 
postát ugy is kezeli — elvállalná-e a postakocsi-
indítást s hogy az indóház megtoldásával ez esz-
közölhető lenne-e? s bár e tekintetben az informa-
tiók kedvezők voltak, még is minden maradt a 
réginél. .HaMjM&Z) 

No hát, t. ház! Ily dolog megtörténhetik 
Japánban és Chinában; de hogy nálunk a XIX. 
század utolsó felében  ily mandarin módra járjanak 
el, az még is túlhaladja a lehetőség határait. 



18 éve, hogy az a vasút elkészült s hogy épen 
a közlekedésügy ministere arról tudomást ne 
vegyen s a vasút ignorálásával postakocsin köz-
vetítse a szállítást, az még a közösügyes kor-
szakban is oly compromittaló fogalomzavarok 
közé tartozik, a mit megrovás nélkül hagynom 
nem lehet. 

Még egy a postával kapcsolatos vissza-
élésre hivom fel  nem a közmunka és közlekedési, 
hanem a belügyminister ur ügyeimét. E vissza-
élés egészen újabb keletű, a posták államosítá-
sának ez újabb stádiumából nőtte ki magát és 
a nép oknélküli és törvényellenes zsarolásával 
van összeforrva.  ( m n / a 

Végtelenül szomorúan jellemző az nálunk, 
hogy önöknek minden újabb állami intézkedése 
okszerűleg kell, hogy maga után vonja a hon-
polgárok zaklatását és károsítását. A hová önök 
keze elér, ez érintés mindig csak sérelmet idéz 
elő, a honpolgárok magán és politikai jogaiban; 
de mivel önök mindent a magyar állam nevé-
ben és annak prestige alatt tesznek: a vissza-
tetszést és a gyűlöletet mintegy átszármaztatják 
magára a magyar államra, a mi által az ahhoz 
való ragaszkodás és vonzódás érzetét gyengítik, 
nemzetiségi testvéreinknél kiölik. 

A törvénytelen zsarolás, melyre a belügy-
minister ur ügyeimét felhivni  bátor vagyok, az, 

hogy a falusi  jegyző urak a 
központi postahivataloktól kiveszik a község 
összes leveleit s azt a falusi  polgár által kézbe-
sittetik az illetőknek; de mivel egy-egy jegyző 
alá néha 3—4 kisebb község is van sorozva, e 



kézbesítés oly rákmódra történik, hogy az illető 
hetek múlva kapja meg leveleit és hírlapjait, a 
melyeket előbb a jegyző urak olvasnak el. 

Ezen újabb keletű divatnak nemcsak a ké-
sedelmes kézbesítés, hanem hallatlan zsarolás 
a következménye, mert a jegyző urak a posta 
kezeléseért 100—200 forint  külön honoráriumot 
üzettetnek maguknak a községek által. E külön 
űzetésnek természetesen azon színezetet adják, 
hogy azt a község önként szolgáltatja; azonban 
meggyőződtem, hogy a község legtöbb esetben 
arról mitsem tud, hanem a jegyző urak mód-
ját találják annak, hogy egy pár feláldomáso-
zott kolompossal azt keresztülvigyék. 

Nem tudom, hogy ez valamely ministeri ren-
deleten alapszik-e? de azt tudom, hogy törvényen 
nem. Azt sem tudom, hogy általános-e? de azt 
tudom, hogy Udvarhelymegyében igy van. 

Valamint azt is tudom, hogy az ily vissza-
élések, ha csirájában el nem fojtatnak,  igen 
könnyen szoktak nálunk gyökeret verni. 

Fölhívom a belügyminister ur ügyeimét a sze-
gény falusi  nép ez újabb zsarolására s kérem, 
hogy annak eltiltása iránt mihamarabb intéz-
kedni méltóztassék, a 
hiszen a legtöbb faluba  éven át alig érkezik a 
hadseregben levő Auktól egy-egy levél el vétve 
s hogy azért a község még külön is megadóztas-
sák, azt eltűrni nem lehet. Azt hiszem, ennek 
csak ugy lehet elejét venni, ha a jegyző urakat 
egyenesen eltiltják a magán levelek és hír-
lapokkal való postálkodástól, avagy, ha azt ők 
kezelni óhajtják, mint a község űzetett szolgái, 



az ezért való külön tizetés vagy díj szedésétől 
szigorúan eltiltassanak. (HeZyas^s a s^Zso M-
oMaZíw.) 

Hadászati utakra kért póthitel ellen. 
(1886. évi január hó 27.) 

T. ház! A közös hadseregre a delegatiók által 
megszavazni szokott költségek önmagukban is túl-
ságosan és erőnket felülmulólag  nagyok s ennek 
daczára még sincs egyetlen év, hogy azt pót-
hitelek s mindenféle  más ürügyek alatt egy pár 
milliócskával meg ne szereznék. 

Ilyen a mi jelen költségvetésünkben elburkolt 
hadügyi kiadás az az 550,000 forint,  a mi hadá-
szatilag íontos utak kiépítésére kívántatik. Azon-
ban ez t. ház, nem 550,000 forint,  hanem egy több 
millió kiadásnak csakis első részlete, oly előleg, 
a melyre aztán terhes utóőzetések következnek, a 
melyeknek sorsát majd a mostani megszavazással 
előre eldöntöttnek tekintendik. Ezt szükségesnek 
tartottam felhozni,  hogy a t. ház tájékozva legyen 
mostani szavazatának hordereje iránt. 

Én, t. ház, Rgyelmesen áttanulmányoztam a 
minister ur erre vonatkozó részletes jelentését s 
nekem feltűnt  először az, hogy az építési szerző-
dések ez úttesteknél meglehetős drágák, mint péld. 
az ökörmező-toronyai úttest, a hol 51 kilométer 
197,949 forintban  volt kiadva, tehát kilométeren-
ként csaknem 4,000 forintért,  a mi ott, hol a fedd-



anyag a helyszínén, vagy közelben van, rendkívül 
borsos ár. És mégis mit látunk ? Azt, t. ház, hogy 
az ily úttestek és hidakra kötött szerződéseket 
csaknem mindenütt fel  kellett bontani és házilag 
eszközölni a kiépítést. 

Feltűnt továbbá nekem az is, hogy az ily 
szerződések aláirói közt mindig ugyanoly neveket 
találok, mint a minőkről Rácz Géza képviselő ur 
az államjavak hátralékos bérlőinél oly tanulmányos 
szemelvényt mutatott fel  a t. ház előtt. 

Azt meg magam tudom, hogy a Hermán 
Ottó t. barátom által a múltkor oly találóan jel-
lemzett ily árverési hyenák, mily olcsón szokták az 
ily munkákat megcsináltatni a szegény néppel s 
hogy az ők szerződés-felbontásai  mindig az állam 
érzékeny megkárosítását vonják maguk után. 

A megszokott eljárás az, hogy építnek ott, a 
hol nincsenek nehézségek, a hol az kevésbe kerül; 
de ott, hol költséges, az építést abban hagyják s 
a collaudatióra kiküldött közegeket rendszerint ily 
módon, vagy néha más módon is félrevezetik. 

De hát tessék a kormánynak szerződéseket 
nem kötni olyanokkal, a kiknek mesterségük a szer-
ződésszegés s tessék a szerződéseket akként kötni, 
hogy a felvállalt  munka minden körülmények közt 
biztosittassék. Tessék abban oly cautiót kikötni, 
a mi az állam vagy kormány jóhiszeműségével 
való traűcalás lehetőségét kizárja: akkor aztán 
nem fog  előfordulni  az az eset, hogy minden ma-
gányos egyén tud szerződésének érvényt szerezni; 
csakis a magyar állam nem. (Jjyaa/ van/ a 
sĵ Zsóí &a7oMa?ow.) 

A mult évi költségvetés alkalmával tüzeteseb-



ben foglalkoztam  a köz munkaerő czéltalan elpazar-
lásával és annak lehetőségével, hogy a fedanyag 
kőszegény vidékeken is könnyen és olcsón szál-
lítható ideiglenesen elhelyezett mozdítható vasúti 
sínek lerakásának segélyével. 

Ez az egyedüli módja útvonalaink olcsó és 
biztos kiépítésének. Nagyon is eljött az ideje, hogy 
a sárnak sárra való halmozása helyett, e már 
másutt nagy sikerrel alkalmazott módszer a mi 
alföldünkön  is honosittassék s igy végre valahára 
e termékeny vidékünk is bevonassék a forgalom 
körvonalába. (helyeslés  a szélső  baloldalon) 



Az erdélyi ágost. superintendentiának adott 
16,000 frt  államsegélynek igazságos felosztása 

ügyében. 
(1886. évi február  hó 12-én.) 

T. képviselőház! (EaH;M&.' RaMy'MÁ;/) A 
törvényhozás az egyházi ezélokra destinalt se-
gélylyel szemben, ugy látszik, elfogadta  régebb 
idö óta a változatlanság elvét, mely szerint több 
éven át mindig ugyanazon stereotyp összegeket 
szavazza meg, melyeket, ugy tudom, még az ön-
kényuralom kezdett az egyes felekezeteknek 
adni; (Tisza  Kálmán  ministeelnök  közbeszól:  Bizony 

nem az kezdte)  valamint elfogadtatott  a t. előadó 
ur által hangoztatott azon nézet is, hogy ezen ösz-
szegeket most ne bolygassuk. Ha ezen álláspontra 
helyezkedem is, t. ház, azt el nem ismerhetem, hogy 
az állam kormányának megszűnne joga az ellen-
örködésre és a felügyeletre  és hogy főleg  ott, a hol 
nemzetfeleink  háttérbe szorítása és megkárosítása 
fordul  elő, hangját és befolyását  ne érvénye-
síthesse. 

Nem kivánok, t. ház, az ágostai hitvallásúak-
nak jelenleg itten beadott kérvényére nézve véle-
ményt mondani és e tekintetben állást elfoglalni, 
bár az igazsággal és méltányossággal nem hiszem 
megegyeztethetőnek, hogy épen a szegényebb rész 
az, a mely legkevesebb támogatásban részesül; de 
a részesedési aránytalanságnak van egy másik 
jellemző esete, a melyet Pulszky Ágost t. kép-
viselőtársam szintén érintett, az tudniillik, hogy 
az erdélyi superintendentiának juttatott 16,000 
forintnyi  segélyből a magyar lutheránus ecclesiák 



egyetlen Aliért sem kapnak, pedig épen ezen eccle-
siák azok, a melyek a legszegényebbek, a melyek 
nem csak ezen segélynél vannak megkárosítva, 
hanem akkor, a midőn a magyar állam nagylelkűen 
a dézsmakárpótlást, a mely pedig az államot illette, 
legalább részben átengedte a lutheránus papok 
hasznára, daczára annak, hogy e magyar ecclesiák 
igen számos magyar királytól nyert adományok 
alap]án szintén részesei voltak ezen dézsmának ezen 
dézsmakárpótlásból egyetlen űllért sem kapnak 
papjaik űzetésére, hanem azon szegény nép kény-
telen papjait saját maga eltartani, illetőleg a mi-
ként nálunk szokták párbér vagy kepe űzetésre 
szorítják. 

T. ház! En azt hiszem, hogy ezen összeg 
nem exclusive egyes nemzetiségeknek támogatá-
sára, hanem az összes hívőknek, a vallásfeleke-
zetek minden tagjainak adandó; s a midőn ezen 
feltétel  , megszegetik, akkor azt hiszem, hogy a 
ministeriumnak és a felügyelő  cultusministernek 
igenis kötelessége őrködni a felett,  hogy ezen 
adott segélyösszegből az aránylagos rész a ma-
gyar evangelikus híveknek is kiszolgáltassák, a 
kik nem kevesen vannak, mert, miként tudjuk, 
azok száma 25 ezerre megy. 

Zay t. képviselő ur egy oly elméletet állított 
abban fel,  a melyet megjegyzés nélkül nem hagy-
hatok, mert az ellenkezik a parlamentaris és alkot-
mányos felfogással.  Ó tudniillik azt mondta: ezen 
összegek valami érinthetlen dolgok, a melyeket 
beveszünk ugyan a költségvetésbe, de a melyeket 
megtagadni vagy megváltoztatni nem lehet. Olyan 
megjegyzés ez, melyet észrevétel nélkül hagyni 



nem lehet, mert nincs oly összeg, mely a költség-
vetésbe bevétetett, s a mely a polgárok adójából 
kerül ki, hogy azt az ország törvényhozása meg-
vitatni, megváltoztatni vagy eltörülni jogosítva ne 
lenne. (helyeslés a szélső baloldalon) 

Hangoztatta a t. képviselő ur a testvériség és 
az egyenlőség jelszavát. Hát épen ezen hangozta-
tott elve alapján kivánom azt, hogy az erdélyrészi 
magyar lutheránusoknak is egyenlő mértékkel 
mérjenek és ne zárják ki azon segélyből, a melyre 
nekik leginkább égető szükségük van. 

Csak ezt kívántam megjegyezni. (helyeslés a 
szélső baloldalon) 



A c s e n d ő r s e g r ő l . 
(1886. február  15-én.) 

T. képviselőház! Nálunk felkapnak  bizo-
nyos jelszavakat, felállítanak  bizonyos panacea-
kat, mint általános mentő szereket s azt hiszik-
hogy minden elvan érve. Ilyen jelszó,ilyen mentő-
szer volt, az általánosan gáncsolt régi pandúrok-
kal szemben a csendőr. Azt hitték, hogy elégséges 
kimondani e varázsszót s elégséges azt a Bach 
kitalálta kakastollas kalapot a fejükbe  nyomni s 
mindjárt el lesz érve a kivánt czél. 

Mi, kik Erdélyből ismertük ez intézményt s 
annak árnyoldalait is s azt a dressirungot, a mely-
lyel igyekeztek azokba a magyar- és alkotmány-
ellenes szellemet beoltani, óva intettük a t. házat 
az elhamarkodástól, ámde figyelmeztetésünk  el-
hangzott a pusztában s ma már az intézménynek 
oly kinövéseivel állunk szembe, a melyek méltán 
megdöbbenthetnek s a melyek tagadhatlanul az 
intézmény elfajulásának  tüneteit tárják elénk. 

Itt is beteljesül a magyar példabeszéd a közös 
lóról, mert csendőrségünk is jelen szerkezetében 
olyan közös portéka, függ  a hadügyministertől, 
függ  egy kicsit a honvédelmi ministertől is s függ 
leginkább a belügyminister és kortes hivatalnokai-
tól s igy [a sok rendelkező között a fegyelem  bomla-
dozik. Különben a fegyelem  lazulásának egy másik 
mélyrehatóbb lélektani oka is van s ez az, hogy 
bárminő csendőrség elfajul  és túlhajt, a mely hiva-
tása köréből kiragadtatva, politikával is foglalko-



zik. Márpedig a mi csendőrségünket választásokat 
előzőleg korteskedésre s választások folyama  alatt 
az ellenzékiekkel való dnrváskodásra, nem egy-
szer kíméletlen, sőt kegyetlen bánásmódra jogosít-
ják, sőt utalják ugy a választási elnökök, mint a 
hatalmaskodó közigazgatásitisztviselők. (Ugy  van! 

a szélső  baloldalon) 
A midőn büntetlenül megtörténhetik az, hogy 

rendszeresen bejelentett követ jelölő gyűlésre egy-
begyűlő békés polgárokat, négy országgyűlési 
képviselő jelenlétében, szuronyhegyre vétetnek a 
csendőrséggel, a mint ez Sepsi-Szent-Györgyön 
történt; a midőn a kormánypártra erőszakolt vá-
lasztó polgárokat, mint valami gonosztevőket fog-
dostatják össze és kisértetik polgári joguk szabad 
gyakorlatára, mint Hontmegyében, hol a polgári 
szabadság oly pregnánson sértetett meg. A midőn 
az ellenzéki választókat csak azért, mert, jelöltjüket 
éljenzik, a csendőrök durva bántalmazásának 
dobják oda s a midőn az ily esetekben tett inter-
pellatiónkra adott kitérő és elsimító válaszát a 
belügyér umak a többség tudomásul veszi s a 
polgári és személy szabadságon ejtett ily durva 
sérelmek megtorlatlanul maradnak, a midőn a 
kegyetlenkedésbe ilyképen mintegy bedressiroz-
zák azokat: akkor ne csudálkozzanak, ha az ily 
nevelésnek, az ily idomításnak torturázás a követ-
kezménye, ne csudálkozzanak, ha az elvetett mag 
meghozza a maga termését. Mindez önök párt-
uralmának és párterőszakoskodásának természetes 
és okszerű következménye. A ki szelet vet, vihart 
arat. (helyeslés  a szélső  baloldalon) 



Elismert dolog, t. ház, hogy minden rendőr-
ség csak addig jó, a mig kizárólag a rend és 
csend fentartása,  a mig az élet és vagyon bizton-
sága felett  őrködik; de mihelyt az pártczélokra 
használtatik fel;  azonnal elfajul,  elhatalmaskodik 
és arroganssá lesz. (Ugy  van! a szélső  baloldalon) 

Szüntessék meg az okot és azonnal meg fog 
szűnni az okozat is. 

Tudom, hogy mindezekért nem annyira a 
honvédelmi, mint inkább a belügyminister urat 
érheti a gáncs és a szemrehanyás, a ki mindent a 
korteskedés, mint főczél  felé  irányit s ez által 
összes intézményeinket megrontja. (Igaz!  Ugy  van! 

a szélső  baloldalon) 
T. ház! A t. belügyminister ur ilyen közös-

ügyes buzgalmának köszönhetjük azt is, hogy a 
csendőrök osztrák egyenruhában disztelenkednek, 
a mely czélszeríítlensége mellett a hozzákötött 
gyászos emlékeknél fogva  is kiküszöbölendő és 
oly egyenruhával volna felváltandó,  mely annak 
magyar zamatot és színezetet adna. (Helyeslés 

a szélső  baloldalon) 
A ministerelnök ur felszólalásában  azt mondta 

Irányi Dániel képviselő ur t. barátommal szemben, 
hogy a kinzási esetek nincsenek kellőleg bebizo-
nyítva. De hiszen t. barátom felhozott  itten 
bizonylatokat! De van ennél hatalmasabb bizony-
lat is e kétségbevonhatlan bizonylat t. ház, az, 
hogy bíróságaink, sőt maga a Curia is felszólalnak 
a csendőrségnek ilyen törvénytelen beavatkozásai 
ellen.(Igaz!Ugyvan!  a szélső  baloldalon)  Azt hiszem, 
hogy ezt kétségbe vonni nem lehet. És hiába! Én 
hiszem, hogy ha a ministerelnök ur megtudja — 



a miként mondá — mint belügyminister a honvé-
delmi minister úrral együtt ily esetekben szigorúan 
szokott intézkedni; de, fájdalom,  igen kevés eset 
jön tudomásra. Vidéken azonban igenis tudjuk, 
hogy az ilyen esetek számtalanul követtetnek el. 
( v a n a sj^ső &a%oMa?ow.) 

Mindezt itt a csendőrség központi vezetésé-
nek szervezésénél, illetőleg e szervezet kibővíté-
sénél szükségesnek tartottam előadni. Én ugy tu-
dom, hogy a csendőrség innen láttatik el utasítá-
sokkal és szolgálati szabályzatokkal. E szolgálati 
szabályzatba beiktatandó lenne az is, hogy a vá-
lasztásokat előzőleg és azok folyama  alatt is tisz-
tán csak a csend és rendre ügyelnek, de párt-
érdekek által eljárásukat egyoldalúlagbefolyásol-
tatnak szigorúan tiltatik, mert csak igy lehetend 
a fegyelmet  fentartani  s az intézmény elfajulá-
sát meggátolni. 

Ezt ajánlom a t. minister umak ügyeimébe. 



A költségvetési felhatalmazás  megadása ellen, 
(1886. évi február  hő 22-én.) 

T. képviselőház! Mindenekelőtt bátor 
vagyok megjegyezni a t. ministerelnök nrnak 
most tett észrevételére, hogy nem jól ismeri Erdély 
és ugy látszik hazánk történelmét, midőn azt állitja, 
hogy Bethlen Gábor csakis mint Erdély fejedelme 
érintkezett s csakis mint ilyennek birt nyomaték-
kal diplomatiai működése. Mert tudja azt min-
denki, a ki behatóbban foglalkozott  a magyar tör-
ténelemmel, hogy Bethlen Gábor megválasztott 
magyar király volt és csakis az ő szerénységénél 
fogva  nem fogadta  el a neki számtalanszor fel-
ajánlott magyar koronát. 

De nemcsak Bethlen Gábor alatt, hanem 
Bocskay és a Rákóczyak alatt is, ezen uralkodók-
nak diplomatiai működése nagyon nagy nyoma-
tékkal birt Európában az akkor létrejött béke-
kötésekben. 

A t. minister ur mintegy feldicsekedett  azzal, 
hogy az ő szava a külföldi  sajtó által is felvétetik. 
Ez nem bir nagyobb nyomatékkal, mint például a 
Correspondenz-Bureaué, a melyről tudjuk, hogy 
táviratait szintén át szokta venni a külföldi  sajtó. 

Most t. ház, áttérek magára a költségvetési 
törvényjavaslatra. 

A költségvetés felhasználására  és foganatosítá-
sára való felhatalmazás  egyike a parlament legfon-
tosabb teendőinek, egyike azon eminens jogoknak, 
a melyet szembeállíthat a kormány sáfárkodásá-



val 8 azt bizalmi szavazata változtathatja az érde-
mesült kormányokkal szemben, mig másrészről 
átváltozhatik az sújtó viHámmá is, a mely elsöpri 
a méltatlan, a nemzet jogaival és pénzével rosszul 
sáfárkodó  kormányokat. 

T. ház! Mi megítélésünk zsinórmértékéül a 
haza üdvét, népének boldogságát vesssziik, a mint-
hogy tisztességes s hivatását átérző népképviselő 
más nézpontra nem is helyezkedhetik s ha e szem-
pontból ítéljük meg kormányunk működését és 
magatartását: akkor annak tényeivel és mulasztá-
saival, rossz gazdálkodásával és hazaíiatlan maga-
tartásával szemben: csak kárhoztató ítéle-
tünk lehet, csak lesújtó bírálatot hozhatunk, mert e 
kormány eljárása minden izében reactionarius, 
jogtipró és alkotmányellenes. 

E kormánynak minden ténykedése, minden 
intézkedése s törvényalkotási kezdeményezése 
egy álnok czél felé  irányul, arra, hogy hatalmát 
minden áron és a nemzet akarata ellenére fentartsa. 

Nincs a korteskedésnek oly elkárhoztatott 
fegyvere,  a törvény felé  helyezkedő hatalmasko-
dásnak, a kisszerűségében utálatos önkénynek oly 
vétkes eszköze, a mit ez önző czél által szentesi-
tettnek ne tartanának. Nem hiába csempészték be 
országunkba a világ polgárosodott országaiból 
mindenünnen kitiltott és kikergetett jezsuitákat, 
mert Loyola hamis erkölcstana közéletünk minden 
terén felbuijánozik  s elöli a hazafi  erényeknek, a 
j ellemtisztaságnak, az önzetlen honszeretetnek ed-
dig nálunk díszlet virágait. 

A hivatalokat telerakták bukott, vagyonukat 
elprédált emberekkel, kik igen alkalmasak a vak 



engedelmességre, kiknek már veszteni valójuk 
nem levén, mindent merészelnek s kiknek odaadó 
kortesszolgálataikért sok mindent elnéznek. 

Iszonytató s minden nemesebb érzést fel-
háborító jelenség egy magyarországi képviselő-
választási hadjáratnak a szemlélete. Ilyenkor az 
ország százezernyi hivatalnoka szabad condottierik 
módjára rohanják meg a kerületeket; azon pár 
hónap alatt, mig a választási előkészületek 
és mozgalmak tartanak, valóságos törvényszü-
netelés van, a büntető codex és a választási tör-
vények ez idő alatt fel  vannak függesztve,  az a 
legérdemdúsabb hivatalnok, a ki azokat ügye-
sebben tudja kijátszani s minél merészebben láb-
bal tiporni. 

A főispánoktól  le az utolsó falusi  jegyzőig, 
utolsó útkaparóig, az adóhivatalnokoktól az utolsó 
Rnánczig, a tanfelügyelőtől  le az utolsó állami 
tanárig és kényszerzubbonyba bújtatott tanítóig 
mindenki mozgósítva, mindenki talpra van ál-
lítva s előre biztosítva levén a büntetlenségről: 
nincsen a vesztegetésnek, a lepálinkázásnak, a 
hivatalos terrorismusnak, a szabad garázdálko-
dásnak azon kigondolható neme, a mit ilyenkor 
folyamatba  ne tennének s folyik  ilyenkor or-
szágszerte oly önkénykedés, oly lélekvásárlás, 
oly terrorismus s oly orgia, a minőnek a világ-
történetben páiját feltalálni  nem tudjuk s való-
ban bámulnunk kell azon kerületek választóinak 
hősies bátorságát, csodás ellenállási képességét 
és önfeláldozó  tiszta hazaüságát, a kik e csábok-
nak, e fenyegetéseknek,  ellentállani tudnak s 
rendületlenül megállanak ellenzéki elveik mellett, 



kitéve magukat mindennemű fenyegetések,  utóla-
gos megkárosítások, üldözések és boszantásoknak. 
Kitéve magukat a választások napján mindenféle 
zaklatásoknak, választási jogaik elkobzásának, 
durva bánásmódnak, néha életük veszélyezteté-
sének, a miben a hatalmaskodó választási elnö-
kök oly mesteri egyöntetűséggel járnak el s 
százait a polgároknak fosztják  meg mindenféle 
banalis ürügyek alatt választási joguk gyakor-
latától, természetesen csak ellenzékieket, mert 
arra nincsen eset, hogy kormánypárti szavazót 
az életév examinalása, vagy előnév nem tudása 
miatt választói jogában megrövidítettek volna. 

És mit mondjunk a választók névjegyzéké-
nek elkészítésénél elkövetett hivatalos hamisítá-
sokról? Egész rendszerességgel folytatott  jog-
kobzásokról? Ez az ellenzéki kerületekben és 
főleg  ellenzéki érzelmű városainkban már odáig 
forceiroztatik,  hogy az ily kerületekben többé nem a 
politikailag érett és jómódú magyarság, hanem a 
könnyen vásárolható és nyáj ként csendőrökkel 
betolonczolható kiskorú más nemzetiségűek dönte-
nek, a midőn oly összeírásokat foganatosítanak, 
hogy 20,000jómódú magyarnak kevesebb szavazata 
van, mint 9,000 szegény, kopár vidéken lakó oláh-
nak, a mint ez a bihari, margitai, felvinczi  s más 
kerületekben előfordul,  a midőn megtörténhetik 
az, a mi Debreczenben egyik kerületben meg-
történt, hogy 15,000 szabad polgár szavazatát 
majorisalni lehetett az azon kerületben lakó cse-
kély számú hivatalnok és zsidó szavazatával. 

Hisz ez nem szabad választás, hanem szabad 
zsibvásár; nem alkotmányos joggyakorlat, hanem 



szabados jogfosztás,  nem törvényes helyzet, ha-
nem törvényen kívüli ostromállapot. Csak egyet-
len osztálya volt hivatalnokainknak, a melyben 
találkoztak olyanok is, a kik nem mentek bele a 
korteskedés undokságaiba, a kik nem engedték az 
igazságszolgáltatás magasztos elvét a korteskedés 
iszapjában meghurezoltatni. Ez birói karunk volt, 
a mely t. karban találkozott még olyan is, a 
ki a választási visszaélésekre a törvény szigorát 
is merte alkalmazni. 8 im a fő  kortesvezér: a bel-
ügy ér ur e merészséget az 54. §-ssal akarja meg-
rendszabályozni s a birói függetlenséget,  a 
Szatrapai hatalommal felruházandó  főispánok  ön-
kényének zsákmányul oda dobni. Egész kormány-
zati rendszere a korteskedésen nyugodván, min-
dent a mi e gépezetbe be nemiilik, ahhoz idomítja, 
vagy ellöki. Ezért kell megyei önkormányzatunk-
nak szétfoszladozni,  ezért kell a birói független-
ségnek áldozatul esni. 

De hát t. ház! Ez nem szabadlét, hanem egy 
folytonos  lánezolata az alkotmányosság elleni me-
rényleteknek. Ez nem kormányzás, hanem valódi hi-
tavalos anarchia. Ez nem administratió, hanem a 
erőszakoskodó zsamokocskáknak összeesküvése a 
közszabadság és a közjólét ellen. Ez nem fele-
lős hazai kormáy, hanem a törvénytipróknak 
élelmes consortiuma. Nem magyar ministerium, 
hanem osztrák helytartóság, mely pénzünket kilife-
rálja, mely alkotmányunkat folyton  nyirbálja, 
mely a nemzet jóhiszeműségével könyelmü játékot 
üz s mindenre rásüti erőszakoskodásának sötét 
bélyegét. ( v a n &a?/e%ó7 ) 

Kormány, a mely ily eszközökkel teremti 



meg többségét; kormány, a mely ily módon hami-
sítja meg a nemzet valódi akaratát; kormány, mely 
ily törvénytelen módon tartja fenn  kárhozatos 
uralmát; kormány, a mely mindezeket még a nem-
zet anyagi tönkretételével és végtelen beadósítá-
sával is tetézi: bizalmat nem, hanem szigorú el-
itélést érdemel s azért én a felhatalmazást  meg-
tagadván, a költségvetési törvényt nem szavazom 
meg. MyesMs &c%/e?ó2.) 

A törvényhatóságok rendezéséről szóló tör-
vényjavaslat általános vitájakor. 

(1885. márczius 9-én.) 
T. képviselőház! Én épen 1870-

ben lettem a képviselőház tagjává, akkor, a 
midőn a törvényhatóságokat megbénító ez évi 
törvényczikk került tárgyalás alá, akkor a minis-
terelnök ur vezénylete alatt kezdettem meg par-
lamenti előcsatározásomat. Élénk emlékemben van 
még az az emelkedett, mondhatnám magasztos 
magatartás, a melyet akkor Tisza Kálmán ur, 
mint a balközép vezére, a municipiumok fentar-
tása és azoknak a 48-iki törvények szellemében 
való fejlesztése  mellett tanúsított. Még most is 
felvillanyoz  a nemes lelkesedésnek azon heve, a 
melylyel ő az akkori centralisticus irányzatok 
ellen sikra szállt. Én magam is e lelkesítő szavak 
élénk benyomása alatt szálltam először a parla-
menti küzdtér homokjára a ministerelnök ur által 
magasan lobogtatott zászló alatt ha csekély tehet-
séggel is, de eltelve azon nemes buzgalommal 



és ihletséggel, a melyet a vezér lelkesítő példája 
éleszte lelkemben. Én akkori naivságomban azt 
hivém, hogy a ministerelnök ur hevét is a haza-
szeretet, ősi intézményeink iránti ragaszkodás és 
a meggyőződés férűas  erényei táplálják, hogy ő 
az önkormányzati intézmények egyik kipróbált 
vezérbajnoka. Fájdalom, hogy e naiv feltevésem-
ből keserű csalódások ragadtak ki azóta s azon 
szomorú meggyőződésreébresztettaz 1876: VI. 
törvényczikk és főleg  ezen jelenlegi törvényjavas-
lat, miszerint akkori vezérem rég hűtelen lett 
azon zászlóhoz, mely alatt én először csatába száll-
tam s hogy akkori meggyőződése, akkori lelke-
sedése, akkori nemes heve: csak tettetés és mű-
fogás  volt. Csak áldhatom végzetem, hogy fel-
ismertem idejében e csalfa  fényt  snemcsalattambe 
magamat e lidércz csillám által azon ingoványba, 
mely elnyelé egy szép reménynek minden vará-
zsát s mely a szép mult megtagadásának saomorú 
kényszerhelyzetébe sodorta az egykori ellenzéki 
vezért, a ki a nemzet megváltójának dicső szere-
pét most a nemzet sanyargatójának szánalmas 
állásával cserélte fel. 

T. ház! Az alaptörvények minduntalan való 
változtatása sem nem kívánatos, sem nem előnyös; 
mivel az ily gyakori változtatások és módosítások 
legtöbb esetben a szabadság rovására történnek. 
A gyakori változtatásokat csakis a reactionarius 
irányú kormányok szokták foganatosítani,  azért, 
hogy a szabadság biztosítékait fogyaszszák. 

Veszélyes az ily gyakori átidomítás főleg  ná-
lunk, a hol az ily módosítások mindig az alaptör-



vény megrontására, a népjog megszorítására, a 
kormány hatalmi körének kitágítására szoktak 
vezetni. Etendentiák áthatják minden izében e jelen 
törvényjavaslatot is. Nincsen annak egyetlen sza-
kasza, egyetlen kikezdése, egyetlen sora, egyet-
len betíije, a mely a jogcsonkitás mementojaként 
ne tűnnék fel,  a mely vigyázatra, éber őrködésre és 
elszánt védelmezésre ne serkentené a nép jogaira, 
az alkotmányra, a szabadság áldásaira féltékeny 
népképviselőt, a ki ellenőrzési kötelességét komo-
lyan veszi s nem a kormányi kegyhajhászat si-
kamlós terén áll. 

Önök egyáltalában törvényalkotási túltengés-
ben szenvednek, a sááso ámde 
a sok törvényalkotás mindig rossz előjel; az min-
dig csak zavart és a honpolgárok zaklatását szokta 
előidézni, sok kibnvó ajtót hagyván fenn  a jog-
sérelmekre és az igazság elferditésére.Igy  van ne-
künk vagy 50 darab adó, kezelési, illetéksza-
bási, bélyeg- stb. törvényünk, a melyeket szám-
nélküli ministeri rendeletek egészítenek ki s ép e 
sok törvény és rendelet idézi elő azt a zűrzavart, 
azt az ide-oda kapkodást, azt a félremagyarázást, 
azt az el nem igazodhatást, a mi mindig az adózó 
honpolgárok megrövidítését s jogtalan zaklatását 
szokta maga után vonni. 

Különösen gazdag volt az úgynevezett alap-
törvények módosításában, illetőleg gyökeres fel-
forgatásában  ezen most folyamatban  levő ülésszak, 
a mely magát az országgyűlést vette tatarozás 
alá s alkotott a régi aristocraticus felsőház  helyett 
egy olygarchicus főrendiházat;  a népképviseleti 
alapon nyugvó képviselőházat pedig az 5 éves cy-



clussal ajándékozta meg. Azt hiszem, hogy önök sem 
követelik azt, hogy ezen úgynevezett reformokban 
elöhaladást és a democraţia térfoglalását  keressük: 
sőt igaz lélekkel mindenki kénytelen bevallani, 
hogy e törvényváltoztatások nagyon is magukon 
viselik a reactio bélyegét. uaw/ a 

Felülről már megreparálván az államot, már 
most alólról kezdenek hozzá a jelen törvényjavas-
lat által, a mit nem sokára a községekről szóló 
törvényjavaslat fog  követni. Tizenöt év alatt te-
hát háromszor alakiták át gyökeresen törvény-
hatóságainkat s ugyanannyiszor a községekről 
szóló alaptörvényeinket. Oly sok kísérlet, a mi 
egy századra túlságos lenne, még az esetben, ha 
e törvények mind jók és helyesek lennének is. 
Ámde e törvényekről valóban elmondhatjuk, hogy 
adtál uram esőt, de nincs köszönet benne (-Z âg / 

WM / a aa^sö &a%0Ma?0M) s a nemzet is felkiált-
hatna Demosthenessel, hogy „a helyett, hogy több, 
meg több törvényeket hoznak, inkább törüljék 
nagy részét azoknak, a mit már hoztak". 

Valóban legczélszeriíbb lenne, ha a hazája 
hanyatlásán aggódó görög szónoknak tanácsát kö-
vetve eltörülnők mindazon korábbi törvényeket, a 
melyekkel közigazgatásunkat megrontották s 
municipiumainkat példány szerű ősi szerkezetük-
ből kivetkőzteték; de miután a centralisatio mere-
délyein gyorsan léptető kormányunkat e minden 
izében rossz és veszélyes irányú javaslat vissza-
vonására rá nem bírhatjuk: nem marad más, mint 
szemébe nézni ezen új merényletnek is s a tör-
vényjavaslatot bírálatunk tárgyává téve, annak 



veszélyeit és romboló hatását kimutatni, hogy 
ekként a törvényhozásnak módot és aikalmat 
nyujtsunk a veszélyes államcsíny meghiusftására. 

Előttem felszólalt  t. barátaim igen sok 
oldalról mutatták ki e javaslatnak árnyoldalait, 
vészteljes tendentiáját s habár a tárgy kellőleg 
meg van világítva s nekünk későn szólóknak 
csak a tarlózás nehéz munkája jut: még sem hiszem 
magamat felmenthetőnek  azon kötelesség alól, 
hogy észrevételeimet megtegyem s csekély tehet-
ségem szerint, de a közügy hű közharczosaként 
síkra ne szálljak e törvény ellen, a mely szabad-
ságunk végmenhelyeit: vármégyéinket és a sza-
bad szellem ápoldáit: városainkat akarja lefegy 
verezni, védkép tel enné tenni s egész önkormány-
zatunkat halomra dönteni. 

Tagadhatlan, hogy az 57. §. s főleg  annak 
a birói függetlenséget  veszélyeztető J?) pontja ké-
pezte e javaslat fő  botránykövét, mely az egész 
országot pártkülönbség nélkül izgalomba hozta s 
még a szelídebb kedélyűeket is fellázította.  Ezt 
ugyan állítólag visszavonta a ministerelnök ur 
azon macchiavelisticus reservatióval, hogy intéz-
kedését majd törvényen kivül is érvényesítendi, 
de e visszavonás, nem tudja figyelmünket  elvonni 
e szakasz többi részének és e javaslat többi szaka-
szainak veszélyeitől. Nem, mert a hétfejű  sárkány-
nak csak egyik feje  bénittatott meg, a mérges kí-
gyónak csak egyik foga  töretett ki; de azért az 
nem szűnik meg közveszélyes lenni mindaddig, 
mig minden feje  le nem hull, minden foga  ki nem 
töretik. 



Vannak ezen kivül e javaslatnak még sok 
más veszélyes szakaszai s vannak oly intézke-
dései, a melyek álnokul csempésznek be oly dol-
gokat, a melyeket nyíltan be sem mernek vallani 
és a törvénybe világosan kifejezni.  Ilyen a 80. §., 
mely a törvényhatósági tisztviselők szabad válasz-
tását megsemmisíti és csaknem semmivé zsugorítja 
össze. 

Hiszen a választást már ugy is illusoriussá tette 
a candidatio, melynél eddig is a főispán  akarata 
érvényesült; de legalább mégis meg volt a látszat, 
meg volt a névleges jog; most azonban a 80. §. a 
választást csak pár egyénre, tulajdonképen az al-
ispán és főszolgabirákra,  megyei jegyzőkre korlá-
tozza, a többiek, vagyis a közigazgatási hivatalno-
kok nagy tömege, mint orvosok, alorvosok, állator-
vosok, rendőrkapitányok, számvevők, levéltárnok 
nyilvántartók, Írnokok, gyakornokok s az összes 
segéd- és kezelő-személyzet a főispán  által nevez-
tetnek ki, helyeztetnek át egyik állomásról a 
másikra, függesztetnek  fel  és helyetesittetnek 
véglegesen mások által. 

De nem csak e kinevezettek, hanem a válasz-
tottak is feltétlenül  alá vannak a főispánok  önké-
nyének rendelve. Azokhoz rendelkezik s rende-
leteinek feltétlen  végrehajtását követelheti, ha az 
alispán vonakodnék azt teljesíteni, avagy jelen 
nem lenne: közvetlenül intézkedik a törvényható-
sági és községi közegekhez, az engedetleneket 
felfüggeszti,  elmozdítja s véglegesen helyettesíti 
az általános tisztújításig s az elkergetett tiszt-
viselő vagy a letiprott törvényhatóság csak az or-
szággyűlésnél kereshet jogorvoslást; azazkérvé-



nyezhet, hogy kérvénye kiadatván a belügyminis-
ternek, annak papírkosarába kerüljön, de külön-
ben még ha elintézést nyerne is, vájjon helyes-e 
minden falusi  biró kérdéseivel az országgyűlést 
elfoglalni  s a legkisebbet a legnagyobb forum  elibe 
utalni, az országgyűlést administrativ ügyek el-
intézőjévé téve, erejét igy elforgácsolni. 

És ezen valóban török pasai teljhatalmát a 
főispánnak  nemcsak a közigazgatási tisztviselők 
nyögik, hanem az kiterjed a vármegye területén 
levő összes állami hivatalokra és azoknak hivatalos 
eljárásaira. Alája vannak rendelve adóhivatalok, 
tanfelügyelőségek,  tanintézetek tanárai, vasúti, 
posta- és távirdai, egészségügyi hivatalok, mérnöki, 
bányászati, erdészeti, kincstári hivatalok, pénz-
ügy érségek, közigazgatási hivatalok le az utolsó 
jegyzőig, szóval a bíróságok kivételével a többi 
ministeriumok összes hivatalnokai és alárendelve 
oly módon, hogy hivatalba jutásuk, megmaradásuk, 
előmenetelük egyenesen a főispántól  tétetik füg-
gővé, vagyis a többi ministerek megalázásával és 
mellőzésével csakis a belügyministernek vettet-
nek alá, a kinek a főispánom  közegeit alkotják. 
De hiszen ez iszonyatos állapot, hiszen ez valódi 
gályarabság, hiszen a törvény ez intézkedései 
Magyarország több mint százezer hivatalnokát 
valódi rabszolgaságra degredálja, minden hivatal-
noknak feje  felett  fog  függni  a főispáni  minden-
hatóság Damokles kardja, existentiája egyetlen 
ember önkényétől, szeszélyétől tétetik függővé. 

De nem csak a hivatalnokokat degredálja a 
rabszolgaság iszonyatos sorsára, hanem a főispánt 

Orbán Balázs beszéde*. 15 



az egész törvényhatóság mindenható kényurává 
teszi és törvény fölé  helyezi, mert a közgyűlési 
határozatokat felfüggesztheti  s felülvizsgálatra  fel-
terjesztheti, ha azt az államérdekre sérelmesnek 
véli; azonban ez oly tág köpenyeg, a mit mindenre 
rá lehet borítani s igy a midőn a közgyűlés min-
den határozatának érvénye a főispántól  függ  s 
miután közvetlen rendelkezési joggal parancsol-
hat törvényhatósági és községi közegeknek: oly 
hatalom összpontosittatik kezei közé, a minővel még 
eddig semmiféle  potentát felruházva  nem volt. 
E korlátlan hatalmat a javaslat védelmére kelt 
Pulszky Ferencz képviselő ur is constatálja; de 
azzal vigasztalja magát, hogy az csak az elmélet-
ben van meg, de nem fognak  vele élni; de én azt 
tartom, hogy nagyon is fognak  vele élni, mert fő-
ispánaink, ha egyébben nem is, de az erőszakosko-
dásban eddig is kitüntették magukat. 

És e korlátlan hatalommal szemben a törvény 
védelme sem vehető igénybe, mert a 94. §. ki-
mondja, hogy a tisztviselő oly cselekményeért, 
melyet a törvény vagy illetékes felsőbb  hatóság 
rendelt el — tehát a főispán  s ennek a minister — 
fegyelmi  uton felelősségre  nem vonható. 

Némi correctivum formát  ugyan nyújtani lát-
szik a 89. §., mely kimondja ugyan, hogy a tiszt-
viselő az okozott kárért — ha szabályszerű jog-
orvoslással el nem hárítható — kártérítéssel tar-
tozik; ámde ott van e szakasz 3-ik kikezdése, a 
mely a kártérítés kívánattól elveszi kedvét a sze-
gény kegyelemre kiszolgáltatott honpolgárnak, a 
midőn 500 frt  bírságot szab a konok perlekedőre; 



mert hát a konokságot könnyű lesz rámondani 
mindazokra, a kik igazukat keresni mernék. 

Hát lehet-e jogállamban ily helyzetet terem-
teni? hisz ilyen elméletet csak absolut államban, 
ily intézkedéseket csak rendőr-államban lehet fel-
állítani. Hiszen e törvényjavaslat sorai közt az van 
kimondva, hogy a hivatalnok feltétlen  engedelmes-
séggel tartozik nem a törvénynek, hanem hivatal-
főnökének,  nyomorgathatja a népet, szabadon zsa-
rolhatja, korteskedhetik; mind azért törvényes fele-
lősségre nem vonható, mert hát illetékes felsőbb 
hatósága rendelte azt el. Eddig is hivatalnokaink 
rosszasága, hanyagsága, hűtlensége leginkább on-
nan eredt, mert nem tekintette magát az állam, ha-
nem a kormány hivatalnokának s nem a törvényt, 
hanem főispánja  akaratát tekintette zsinórmértékül. 
Ez a hamis felfogás  — mely hivatalnokaink jelle-
mét eddig is megrontotta — most törvényesíttetik 
s hivatalnokkarunk oly géppé alakittatik, a melyet 
egy kéz, egy akarat fog  mozgatni, mert a telj-
hatalmúfőispánok  csak szolgai végrehajtói lesznek 
a központi hatalomnak, a mit ez idő szerint egy em-
ber monopolizál hazánkban. 

Ha e javaslat törvénynyé válik, akkor Tisza 
Kálmán valódi alkirályává lesz hazánknak, ki ha-
talmát saját képére teremtett 63 alterego által 
gyakorolja, ezek mellé ellenőrző felügyelőkül  mi-
nisteriumából kiküldendő titkárokat állít, kik őr-
ködni fognak  a felett,  hogy a főispán  urnák más 
akarata ne legyen, mint a ministernek. van 
a 6a%0Ma%0M.) 

O kegyúri jogot gyakorol az ország felett,  fő-
ispánjai ezt foganatosítják  a törvényhatóságokban. 



Ő kényuri hatalommal uralkodik itt a törvény-
hozásban, melyet a főispánok  tetszésük szerint ala-
kítandnak és az országban főispánoknak  ne-
vezett satelesei által, kik valódi teljhatalmú 
kormánybiztosokká lesznek, minőket csak rend-
kívüli körülmények közt szoktak rövid időre ily 
jogkörrel felruházni. 

Elborzad minden alkotmányos érzetü ember, 
ha e törvényjavaslatot olvassa, annak következ-
ményeire gondol, hiszen az, ha törvéDynyé válik, va-
lódi sírja lesz az önkormányzatnak, az békés időben 
létrehozott valódi ostromállapotba fogja  helyezni 
az országot s a mellett újabb anyagi terhekkel 
is fogja  terhelni az ország népét, mert fölemeli  a 
főispánok  Rzetését, ha több törvényhatóságot vezet, 
másfél  űzetést húz, megállapíttatik nyugdíjképes-
sége, sőt bizonyos esetekben szolgálati évei két-
szeresen számittatnak, rövid szolgálati éveknél 
dús végkielégítést nyernek. 

Tudjuk azt, t. ház, hogy kormányváltozás 
esetében a főispánok  is rendszerint változni szok-
tak, de mivel rendes alkotmányos viszonyok közt 
— a minőnek a mi mostani állapotunkat nem 
mondhatjuk — a kormányok gyakran változnak, 
tehát fog  majd a magyar állam a nyugdíjas fő-
ispánok, azok családjai és titkáraiban ismét egy 
sereg ingyenélőt kapni, kik a szintén nyugdíjt élve-
zendő bukott ministerekkel egyetemben a kitar-
tottaknak egy gyönyörű légióját fogják  képezni. 

Sőt e törvényjavaslat elvben kimondja és meg-
állapítja a közigazgatási tisztviselők nyugdíj -
képességét is, a midőn a 83. §. elrendeli, hogy a 
törvényhatóságok e törvény kihirdetésétől számi-



tott egy év alatt nyugdíjintézet létrehozása iránt 
gondoskodni tartoznak. Ennek természetesen egy 
csomó pótadó lesz a következménye, mely ismét a 
terhek alatt roskadozó nemzet nyakába fog  káro-
molni. 

8 mindez történik indokolatlanul, szükség-
telenül, tisztán csak a személyes uralom erősíté-
séért és a centralisatio honosításáért; rebesgetik 
ugyan titokban, sőt itt is czélzás történt arra, hogy 
e törvényt a magyar állameszme elleni izgatások 
teszik szükségessé. De hát ez egyszerű fogás  a 
gyengébbek rászedésére, mert hát nálunk már 
szokássá vált, hogy minden reactionarius intézke-
dés lólábát a magyar állam köpenyével takarják 
el, mert tudják, hogy a magyar parlament sok 
mindent kész megengedni az állam érdekében, ha 
azt veszélyezve látja. 

Ámde ez csak tetszetős ürügy; a valódi czél 
e törvénynél a hatalom terjesztése az önkormány-
zat romjain. (%?/ vaw/ a sj^sö 

En nem látom a nemzetiségi izgatásokat oly 
mérvűeknek, hogy ily kivételes ostromállapotra 
szükségünk lenne; a nemzetiségek elégületlensé-
gét önök rossz politikája és kisajtoló adórendszere 
tartja leginkább forrongásban  s önök kortes pajtás-
kodása nyújt annak táplálékot; de ha valóban oly 
jellegűek lennének is e mozgalmak egynémely 
nemzetiségi megyében, hogy ily kivételes intéz-
kedésnek szüksége fenforogna:  akkor tetszett 
volna csak e megyékben életbeléptetni azokat, a 
hol arra netalán szükség van; de, hogy a vár-
megyék összeségét és hazaűas városainkat is — hol 
ily agitatióknak talaja nincsen — sújtsák és ily 



ostromállapotba helyezzék, azt vétkes államcsiny-
nál egyébnek nem tekinthetjük. De különben is 
a magyar állam eszmét alkotmányos intézmények-
kel és nem főispáni  önkénynyel lehet biztosítani. 

Nem a magyar állameszmét erősíteni, hanem 
a vármegyéket: alkotmányunk ez erős várait 
akarja Tisza Kálmán megsemmisíteni s önkor-
mányzatunkat halomra dönteni. 0 nem tíír maga 
körül semmit, a mi az önállásnak és függetlenség-
nek még csak az árnyékát is magán viseli. O a 
reactio teljes uralmát akarja inaugurálni. 

De nagyobb emberek birkóztak már meg 
sikertelenül e feladattal,  a mit József  császár 
lángesze is visszavonni kényszerült, a mit a szivós 
Ferencz császár is megkisérlett, a mit Ferdinánd 
alatt administratorokkal, Bach és Schmerling alatt 
Bezirkerekkel eredménytelenül erőszakoltak: azt 
most Tisza Kálmán, az egykori legerőszakosabb 
administrator ßa, akarná végrehajtani ? 

De a nemzet, a mely nem engedett királyainak, 
bizonynyal nem fog  engedni ez újkori Nerócskának 
sem. (Der%Z%sá7 A nemzet, a mely ezredév 
viharjai közepette, tengernyi vére árán meg tudta 
védeni önkormányzatát, azt most sem fogja  gyáván 
feladni. 

Igaz, hogy a magyar nemzet most sajnos 
tespedésben van, hallgat s fatalisticus  önmegadás-
sal látszik tűrni sorsát. Ámde nem veszett azért ki 
kebeléből a szabadság szeretete, ennek oltalmában 
oly sok véráldozatot hozott, miszerint az érték-
telenné nem válhatott előtte. txm/ a 

E nemzet nem született szolgaságra, egész 



múltja ellentmond ennek, egész történelme óvást 
emel az ellen. ('Ujyy mw/ t?aw/ A ma-
gyar soha sem nyalta hízelgő macskaként a kényúr 
talpát, hanem lesújtotta azt büszke oroszlánként. 

Le fogja  sújtani a kény urak e paródiáját is, 
a ki önkormányzatunk szent templomát akaija 
megszentségteleníteni. Önkormányzatunk ezred-
éven át a nemzet életszervévé vált, a nélkül az 
élni nem, csak tengődni tudna. Az összenőtt a mi 
ezredéves multunkkal, annak dicsőségével, attól 
nemzetünket megfosztani  nem lehet. 

Meg fogják  önök e törvényt szavazni, de az 
ephemeréletü lesz, mint a minő volt a zsarnokság-
nak minden provisoriuma hazánkban s a miként 
ephemer lesz azon szégyenletes uralom is, a mely 
hazánknak nemcsak szerencsétlenségét, de szé-
gyenét is képezi. Az önök épülete homokra van 
fektetve,  az első rázkódás összeontandja azt. 

T. ház! Pár szóban még érintenem kell a mi 
házi vitánkat is. 

Én őszintén bevallom, hogy nem örömest 
vitatkozom ellenzéki szomszédainkkal, mert habár 
közjogi állásunk ellentétes s habár ők akkor, a 
midőn Magyarországot a közösügyes alapon jól 
kormányozhatónak és boldogíthatónak vélik, a 
lehetetlent akarják létesíteni: mindazonáltal mégis 
vannak érintkezési pontjaink és vannak oly közös 
czéljaink, a melyek felé  karöltve haladhatunk és 
kell is haladnunk. 

De ennek beismerése s gyengeségem érzete 
sem tud visszariasztani azon igen, de igen nehéz 
feladattól,  hogy gróf  Apponyi Albert képviselőtár-



sam nagyszabású beszédének egy pontjára szerény 
észrevételemet megtegyem. 

Gróf  Apponyi ékesszólásának egész hatalmá-
val igyekezett a közigazgatási tisztviselők válasz-
tása elméletének helyességét lerombolni s meg-
győzni arról, hogy kinevezési rendszer mellett 
is lehetséges az alkotmányos önkormányzat. Én 
nem érthetek vele egyet s azt hiszem, hogy ez 
elmélet nem egyéb önhitegetésnél; mert én a valódi 
önkormányzat conditio sine qua non-jának tekin-
tem a tisztviselőknek minden kijelölés nélküli sza-
bad választását. A kijelölést legfölebb  csak a tör-
vényszerű minősítés constatálására szorítván oly 
módon, hogy senkit, a ki minősítve van, a választás 
alá bocsátástól elzárni ne lehessen. 

Én, t. ház, democraticus alapon nyugvó ön-
kormányzatot szabad választás nélkül képzelni 
nem tudok, hiszen a tulaj donképi népből a bizott-
mányi gyűlésekbe úgyis kevés vagy épeu senki sem 
jut be s ha még a választás általi befolyástól  is 
elzárjuk, akkor az csak olyan önkormányzat lesz, 
mint a minő respublicák voltak a rabszolgák száz-
ezreit sanyargató régi köztársaságok. 

Én a tisztviselők szabad választása nélküli 
önkormányzatot olybá tekintem, mintha valaki 
levegő nélküli szerves életet, napsugár nélküli 
tenyészet létezhetését akarná elhitetni, az valóban 
a kecske jólakásának és a káposzta megmaradásá-
nak elméletén nyugszik. 

Gróf  Apponyi megkapó színekkel festette  le 
azt a függést,  a melyben a választott tisztviselő 
választóival szemben van és a részrehajlást, a mit 
azok iránt tanúsítani kénytelen, kik hivatalba 



juttatták s akiknek segélyéve! abban megmaradni 
remélheti; heroicus jellem tudna csak — ugy mond 
— az ily behatásnak eüentállani. 

Azonban képviselőtársam az éremnek csak 
egyik felét  vizsgálta s nem látta az érem hátlapjá-
nak még sötétebb árnyát, azt a sokkal nagyobb és 
lealázóbb függést,  a melybe majd jutni fog  a ki-
nevező minister, illetőleg az őtet felajánló  főispán-
nal szemben, mert a minister a vidék embereit, 
azok képzettségét nem ismerheti; ő kinevezését 
főispánja  ajánlatára foganatosítja  s a főispán  rit-
kán fogja  a leghivatottabbakat és legjellemeseb-
beket, hanem az ő és klickjének protegáltjait aján-
latba hozni s mivel a főispán  par excellence párt-
ember, sőt pártvezér megyéjében s mivel hivatal-
ban maradása a fungáló  kormány hatalmon mara-
dásához van kötve, vájjon fogna-e  másokat aján-
latba hozni, mint csak olyanokat, a kik a kortes-
kedésben kitüntették magukat? Az ilyek pedig, 
főleg  nálunk, nem igen szoktak sem törvénytisztelő, 
sem nagyon jellemes, sem nagyon erkölcsös 
emberek lenni. 

De e fontos  lélektani indok mellett a főispán 
a felterjesztésben,  a minister a kinevezésben csakis 
az elméleti minősültséget tarthatja szem előtt; de 
a jellemre, a becsületességre, a hivatottságra nem 
tud tekintettel lenni s igy be fognak  juthatni a 
hivatalokba diplomás gonosztevők, avagy muszka-
vezetők, Bach- és Schmerling-lovagok, a minőkkel 
jelenleg is bepiszkolják a hivatalok tisztességét a 
mostani névleges választásnál, a mi nem egyéb ki-
nevezésnél. 

Aztán ne higyje a képviselő ur, hogy a jó 



hivatalnok kénytelen lenne részrehajló lenni 
választóival szemben, mert a nép végtelenül nagyra 
szokta a legszigorúbb hivatalnokot is becsülni, ha 
az igazságos, még a katonaság is bálványozni 
szokta szigorúan igazságos s vele a vészt meg-
osztó felebbvalóit  s a valóban hivatását részre-
hajlatlanul betöltő tisztviselő nem félhet  a kiválasz-
tástól. Arra számos példát találunk a múltban, 
hogy a jó hivatalnokot mindig újból választották 
s csak késő vénsége vagy a halál fosztotta  meg 
azon hivataltól, a melyben néha túlszigorú, de 
mindig igazságos volt. 

Azután ami a függést  illeti, vájjon nem lesz-e 
a kinevezett hivatalnok sokkal nagyobb függési 
viszonyban a ministertől, illetőleg annak szemé-
lyese, a főispántól,  a kitől nemcsak hivatalba ju-
tása, hanem hivatalban maradása és előléptetése 
kizárólag függ.  Ettől feltétlenül  és csakis ettől 
függvén,  bizonynyal részrehajló lesz azok irányá-
ban, kik a képviselőválasztásoknál szövetségesei 
a kormányhatalom fentartásában. 

Szóval a közigazgatási hivatalnokok kineve-
zésénél nem lehet semmi módon kiküszöbölni azt, 
hogy ez ország minden hivatalnoka, sőt még 
szolgaszemélyzete, ezek rokonsága s mindazok, 
kiknek hivatalos pályára készülő gyermekei van-
nak, a kormány uszályhordozóivá, vak engedel-
mességre kötelezett rabszolgáivá ne váljanak és 
azt, hogy csak pártemberek jussanak a hivatalokba, 
mert én nem tudok magamnak oly angyalszelidségü 
és jóságú ministert elképzelni, a ki akkor, amidőn 
a kinevezés egyedül az ő jogköréhez tartozik, 



olyanokat is helyezzen hivatalokba, kik pártjának 
nem buzgó hívei. 

Ekként én a kinevezési rendszert összefér-
hetlennek tartom a valódi önkormányzattal. Igy 
fogta  fel  ezt nemzetünk mindig, igy gyakorolta 
ezredéven át; az összeforrott  nemzeti életével, az 
adta és adja meg a mi közéletünk valódi jellegét, 
az képezi a valódi alkotmányosság íofeltételét, 
mert a honpolgárok szabad államban nemcsak 
igavonó és teherviselő eszközök, hanem oly jogo-
sult tényezők, kik a terheknek megfelelő  jogok és 
joggyakorlatok élvezetét méltán megkövetelhetik 
a maguk részére s méltán igényelhetik, hogy ott, 
hol vagyonuk s munkaerejük, néha existentiájuk 
felett  határoznak s életérdekei felett  döntenek: 
beleszólási joggal bírjanak. Ez indokolja, ez köve-
teli a felső  fokon  a képviselői, az alsó fokon  tiszt-
viselőinek szabad választását. Ez kivánja meg azt, 
hogy képviselője és tisztviselője nemcsak a hata-
lom, hanem a nemzettel szemben is — a választás 
révén — a felelősség  és feleletre  vonhatás hely-
zetébe tartassék. 

Csakis a szabad választás képezi azon köte-
léket, a szeretetnek, a bizalomnak azon kötelékét, 
a mely a nemzet kebeléből eredő tisztviselőt a nem-
zettel szerves összefüggésbe  tudja hozni, 
a s^Zsó &a%0Ma%0K) e nélkül a tisztviselői kar egy 
elszigetelt, egy különálló kastot, a kastok leg-
veszélyesebbikét: az élődi bureaucratia kastját 
képezi, a mely nem érez a nemzettel, hanem min-
dig a hatalom tetszés szerint kihasználható eszkö-
zévé aljasul; oly kasttá, a mely még arra sem 
ügyel, hogy az a hatalom idegen-e? hanem vakon 



engedelmeskedik annak, a ki alkalmazza, űzeti és 
nyugdíjazza, a mely kész bármikor a zsarnokság 
hű szolgahadaként hazája ellen is felhasználtatni 
magát. 

Nekünk fenn  kell tartanunk tisztviselőink 
szabad választását, főleg  e jelen korszakban, ami-
dőn az erkölcstelenség, az élősdiesség és a servi-
lismus oly ijesztő mérvben terjed és rombol nem-
zetünk között, a midőn a szellemi proletariusság 
és a vagyonbukottak éhes farkasokként  rohanják 
meg a közélet minden foglalkozási  ágát, midőn a 
komoly munkát kerülők szállják meg a hivatalokat 
s az ilyenek karoltatnak fel  mindenhol. Ez a párt-
uralom elfajulására  és elmérgesedésére, a nép 
kiélésére vezethet csak. 

Ez csak az erkölcsi romlottságot, a corrup-
tiót fejlesztheti,  a mi már is vészes ragályként 
rombol hazánkban. Ez csak pusztulást hozhat ha-
zánkra. 

E törvényjavaslat álnok czélja nem más, 
minthogy a választás névleges megtartása, de való-
jában a palástolt kinevezési rendszer honosítása 
és a főispáni  mindenhatóság inaugurálása által a 
már is tűrhetlenné és valódi zsarnoksággá fajult 
párturalmat meggyökereztesse. 

Én szabad választás nélkül valódi önkormány-
zatot és önkormányzat nélkül valódi alkotmányos-
ságot és közszellemet képzelni nem tudok. 

o Az önkormányzat áldásait 
soha senki oly találóan nem jellemezte mint 
Kossuth Lajos e szavakban. a 6%%-



„Az önkormányzati intézmények leghatályo-
sabb ápoldái a közszellemnek; azok képeznek 
kapcsot az állam és az egyén közt; azok nevelik 
az embert önérzetes polgárrá; azok nevelik be a 
nemzeteket a gyakorlatias hazaűságba; általuk 
hozatik az alkotmányos szabadság a polgárok 
házi tűzhelyeikhez. Csak az önkormányzati intéz-
mények képesek a közszellem nemzetéltető fuva-
lataival telíteni a levegőt." 

Én ez arany szavakat irtam politikai kátém 
első lapjára, azok szent intelmét követem akkor, 
a midőn e törvényjavaslatot visszautasítva, csatla-
kozom a Bartha Miklós barátom által benyújtott 
határozati javaslathoz. (IZ^wA MyesMs a sj^ső 



A köztörvényhatóságok rendezéséről szóló 
törvényjavaslat 22. § ának tárgyalásakor. 

(1886. márezma 19-én.) 
T. képviselőház! Most tulaj-

donképen két tárgy van napirenden: Zichy 
Antal képviselőtársam tegnapi beszéde és a tár-
gyalás alatt levő törvényjavaslat 22. §-a. Mind-
kettőre pár szóban fogom  megtenni rövid észre-
vételeimet. 

Távol van tőlem az, hogy én az 1848 előtti 
és alatti felfogások  és elméletek vitatásába és erre 
vonatkozó állításainak czáfolgatásába  mélyednék; 
e kérdések már át vannak adva a történelemnek, 
majd tisztába hozandják a hivatottak. Én csakis 
képviselőtársam pár actualis értékű vonatkozására 
és elméletére szorítkozom, mindenek előtt arra, 
hogy ő parlamentaris felelős  kormányt bizonyos 
fokú  centralisátio nélkül képzelni nem tud, vala-
mint azon felállított  tételére, hogy az 1848/9-iki 
korszak is ily centralisatiót megengedett magának. 

No hát, t. ház! Én a valódi szabadelvű Parla-
mentarismus által a centralisatiót, még szelidebb 
alakjában is, kizártnak tekintem; de főleg  az oly 
centralisatiót, a minő e törvényjavaslat által ter-
veztetik behozatni, a mi itt valóban ad absurdum 
vitetik. ("UI??/ / a sMso 

A mi a szabadságharczunk alatti centralisa-
tiót illeti, hát én azt sehol fel  nem találom, sőt a 
helyhatósági önkormányzat nemes hivatását ép e 
válságos időkben teljesítette egész nagyszerűségé-
ben, midőn nem egy helyt a véderő, tehát a had-



sereg ügyében is intézkedett s a midőn egyetlen 
vármegye — Háromszék — dicsőségesen verte 
vissza az egészErdélyt behódoltatott osztrák sereget 
és a segítségül hívott muszkákat. 

De ha még megengedhetnők is bizonyos fokú 
összpontosítás létezését, nem szabad felednünk, 
hogy akkor rendkívüli és kivételes állapotok vol-
tak, a midőn nemcsak külellenség támadta meg 
hazánkat hétfelől,  hanem belpolgárháború is dúlt 
s hogy a megyék egy része ellenségtől levép el-
özönölve,a municipiumok működése szünetelt.Amde 
ebből nem az következik, hogy békés időkben is 
a felelős  ministerium fogalmát  az összpontosítással 
társítsuk s még kevésbé az, hogy ezen porosz 
mintájú rendszerüket 1848-al akaiják igazolni és 
indokolni. Ez ugy talál össze mint a magyar 
mente a köcsögkalappal. ( ^ y wm/ a 5a%-

Az mondja a képviselő ur, hogy — szerinte 
— a ministerelnök ur mindenben s e törvényjavas-
latban is keresi a módokat, hogy miként lehessen 
a helyhatósági önkormányzatot a modern parla-
mentárismussal összeegyeztetni. 

Én, t. képviselő ur, egészen más nézpontról 
szemlélve, egészen másként látom a dolgot, én a 
ministerelnök ur minden intézkedésén, minden tör-
vényjavaslatán nem veres, hanem nagyon is sárga 
viaszfényt  vető fekete  fonalként  látom átvonulni 
azon nagyon is élesen kirivó törekvést, hogy 
egész önkormányzatunkat a centralisatio nagy-
szájú Molochja által elnyeletesse. van / a s-s^ső 



Én igen is hiszem, hogy a Parlamentarismus 
az önkormányzattal összeegyeztethető, a kettő 
egymást kölcsönösen és előnyösen egészíti ki; de 
a ministerelnök ur nem összeegyeztetni, hanem az 
önkormányzatot a centralisatió iszapjába akarja 
fulasztani  s ugy a parlamentet, mint a megyéket 
saját önkényének alávetni. Erre analógiát ne 
1848-ból, hanem a Metternich és Bach officinájában 
keressenek, ( ^ y uaw/ a 

A mi már most az ezen 22-ik szakaszban con-
templált és felmelegített  virilismust illeti, erre vo-
natkozólag elfogadom  és magamévá teszem mind-
azon ellenérveket, a melyeket Lázár Ádám és Ma-
darász József  képviselőtársaim hangoztattak, én is 
azt a democraţia botránykövének s oly reactio 
narius intézménynek tartom, a minek sötét árnyát 
a magyar állameszme zománczával akarnák el-
fedni,  csakhogy nekem nem kell az ily felczi-
czomázott alakjában sem, mert az ellentétben áll a 
haladás princípiumaival. mw / a 

Ez okon csatlakozom Lázár Adám képviselő-
társam által beadott módosításhoz, sőt ahhoz egy az-
zal összeegyeztethető almódositást adok be, a mely 
arra vonatkozik, hogy ezen 22. §. egész 2-ik kikez-
dése függőben  hagyassék, illetőleg] a 80-ik §-al 
— melylyel szerves összefüggésben  van — kap-
csolatosan tárgya ltassék, a mennyiben itt egy nagy 
elvi kérdésnek már előre prejudicáltatnék, a meny-
nyiben csak a 80. §-nál döntetik el, hogy számos me-
gyei tisztviselő — kiknek e szakasz bizottsági tag-
sági jogot ad — ezután is választatni, avagy egysze-
rűen a főispán  által fognak-e  kineveztetni ? A mely 
utóbbi!esetben nem lennék hajlandó a bizottsági tag-



ságra a jogosultságot megadni. Ajánlom következő 
módosításomat elfogadásra  (Wvassiţ) : „Ezen szakasz 
2-ik bekezdése szoros összefüggésben  lévén a tör-
vényjavaslat 51. és 81. §-ával, ez most függőben 
hagyatik, illetőleg az 51. és 81. §-szal együttesen 
fog  tárgy altatni." (JTe/i/e^és sj<%só'&a/e?(%.) 

A tőrvényhatóságokról szóló törvényjavaslat 
főispánokra  vonatkozó IV. fejezetének  általános 

vitájánál. 
(1S86. évi márczius 23-An.) 

T. képviselőiláz! Nem kivánom a főispá-
nokra vonatkozólag a történelem és régi tör-
vényeink tanúságait igénybe venni, Szederkényi 
t. barátom és Zichy Antal képviselőtársaim e téren 
nagyon érdekes tanulmányt tettek és meglehetősen 
kimerítették a tárgyat, csakhogy kénytelen vagyok 
az emberi ész akalmazkodásának sokoldalúságát 
bámulni, mert a mig Szederkényi — szerintem 
helyesen — törvényeinkből az önkormányzat vi-
rágzását, Zichy a centralisatiót igazolta, szóval 
ellentétes következtetést vont le. En azt hiszem, 
hogy Szederkényi maradt hü a történelem köve-
telményeihez, mert sem törvényeinkben, sem tör-
ténelmünkben e jelen törvényjavaslat támogatására 
érveket találni nem lehet. a sjeM &a?-

Mellőzöm tehát az úgyis kellőleg méltatott 
történelmi tért s egy új terrenumra, keletre térek 
át, a hol igenis lehet e törvényjavaslat czélza-

Orbán Batázs beszédei. 16 



tára analógiát találni. a &a%-

T. ház! Kelet az egyeduralom, a zsarnokok, 
kalifák,  szultánok és sahok hazája volt régen és 
az most is. Csakis a hellenek sugároztatták szét 
egy ideig a szabadság és polgárosodás áldásait. 

Én több ideig éltem ottan, tanulmányoztam 
az ottani közállapotokat, az ottani államszerkezete-
ket, az ottani administratiót; de merem állítani, 
hogy semmiféle  törzsfönököt,  semmiféle  sheiket, 
semmiféle  szerdárt és semmiféle  pasát soha oly 
korlátlan hatalommal, mondhatni egyeduralom-
mal felruházva  nem találtam, mint a minővel e 
törvényjavaslat, ha törvénynyé váland, a mi 
főispánjainkat  felruházni  fogja.  rnw/ a sj^ső 

Mert ott a törzsfőnökök  és sheikek mellett 
ott áll a vének tanácsa, a szerdárok és a vilajete-
ket kormányzó pasák mellett a medslisz egyházi 
és világi tagjaival, ezek nélkül mitsem végeznek, 
mitsem rendelnek, mitsem cselekesznek. 

A felelősség  fogalma  európai értelemben ugyan 
nincsen kifejlődve;  de azért az oly szerdárt avagy 
pasát, ki hatalmával visszaélt vagy túlságosan 
zsarolt, régebben hamar megselyemzsinórozták; 
most száműzik s Brussza, Damaskus és a szigetek 
hemzsegnek az i!yen száműzött pasáktól, szóval 
ott az önkényben is van bizonyos rendszer és 
korlát, melyet hüntetetlenül túllépni nem lehet; 
ott a szokások, bizonyos hatimajumok és iradék 
szabályozzák a viszonyokat s nem engedik, hogy 
a fák  az egekig nőjenek. 

Ámde itt hazánkban, az alkotmányosság 



minta-országában, a szabadságra törö XIX ik 
század utófelében  a főispánokat  oly korlátlan ha-
talommal akarják felruházni,  a minővel soha 
semmiféle  keleti potentát nem birt. En ismételve 
átolvastam a törvényjavaslatnak a főispáni  hatás-
kört körüliró IV. fejezetét,  ismételten megtekin-
tettem a törvényjavaslat czímét s nem akartam 
szemeimnek hitelt adni, mert hát e fejezetbe 
foglalt  intézkedések olyanok, a minőket ma már 
Európa egyetlen parlamentje elibe sem mernének 
terjeszteni, (íyaj/ a&3%/só&a7oMa%on) azoklegfölebb 
valamely muszka ukázban találhatnának helyet. 
(Zpaz/ a aa^so &a%o7t%a?on.) Ilyennel egyetlen minis-
ter sem merné insultálni a törvényhozás méltóságát. 

E törvényjavaslat szerint a főispánoknak 
kegyelemre vannak kiszolgáltatva nemcsak a 
közigazgatási, hanem az összes állami és községi 
hivatalnokok, azokat bármikor áthelyezheti, fel-
fíiggesztetheti,  elcsaphatja, mindenikhez közvetlen 
rendelkezik, a megyegyíilések határozatait ér-
vénytelenítheti. Ezután a vármegye semmi, a 
főispán  minden. O a hivatalnokok felett  oly hata-
lommal rendelkezik, a minővel soha semmiféle 
ültetvényes rabszolgái felett  nem rendelkezett. 
Értelmiségünk disze, oly nagy reményekre jogo-
sító hivatalnok karunk kegyelemre lesz kiszolgál-
tatva egy ember szeszélyének. Az ily főispán,  ha 
elsózzák a levesét, vagy valami házi perpatvar 
rossz kedélyhangulatba hozza: száz meg száz 
család existentiáját dúlhatja fel. 

Azzal vigasztalt egyik nagytapasztalatu 
képviselőtársam, hogy azok a főispánok  szelid 
emberek, nem fognak  majd oly bajt okozni, mint 



a minőt okozhatnának; de az ily kétes értékű 
remediumra mi nem támaszkodhatunk, mert a 
korlátlan hatalom — mit e törvényjavaslat a 
főispánoknak  adni akar — olyan, hogy azzal nem 
visszaélni, hanem azzal csak élnie kell, hogy kö-
vetkezményei iszonytatók legyenek. És ha most 
szelidek és méltányosakis főispánjaink  legnagyobb 
részben; de még e törvény megalkotása előtt is 
egynehány közülök mégis kivált erőszakos zsar-
noksága és törvény tiprása által. Hont, Arad 
Szolnok-Doboka, Maros-Torda s más megyék 
krónikái a sMáő .* NajJM / 
IM/iar.') furcsa  adatokat szolgáltatnak e téren s 
mivel a ministerelnök és pártja előtt az ily 
hetman-főispánoknak  volt kiváló becse s mivel 
a jelen törvényjavaslat, a többieket egyenesen 
ráutalja amaz újkori administrátorok példájának 
követésére, sőt azt egyenesen kötelességükké 
teszi, majd e törvény megteremtendi a vidéki zsar-
nokokat mindenhol, mert az intézmények alakítják 
az embereket. 

És az ily módon idomítandó administrator 
urak — mert főispánoknak  nevezni okszerííleg 
nem lehet — szabadon és büntetlenül folytatand-
hatjáküzelmeiket, mert hát felettük  senki és semmi 
nem áll, csakis egyetlen ember, a ki maga is az 
erőszakoskodás quintessentiáját képezi. a 
gg^só' &a?ow.) Ok senkinek sem felelősek,  helyettük 
csak a belügyminister felelős,  kit ez időszerint 
felelősségre  vonni a törvényhozásnak lehetetlen, 
miután ez a többség mindent tudomásul szokott 
venni. De még ha ministeri felelősség  léteznék is... 



Madarász József:  A mi nem létezik! 

Orbán Ba lázs : . . . a mint hogy nálunk 
nem létezik, még akkor is képtelenséget akar, 
mert ha a főispánok,  akarom mondani administra-
torok minden visszaéléseit irterpellatiók által 
akarnók megtorolni, akkor naponta 10 —20, sőt 
több interpellatio szüksége merülne fel,  a mi a 
törvényhozás működését lehetlenítené. 

Igen szép távlatai vannak e törvényjavaslat-
nak, a melyet a túloldallal megszavaztatni akar a 
ministerelnök ur. Hát azon, hogy a párt Ratalabb 
tagjai megszavazzák, nem csudálko/.om, mert hát 
ők Bach és Schmerlig korában és ezen jelenlegi 
közösügyes kormányzat alatt nőttek fel,  a mely 
kormányzat amazoknak méltó folytatását  képezi, 
a mely kormányzat átvette azon országtipró idege-
neknek minden adóit, minden monopoliumait, 
stemplijét, minden furfangjait,  minden hagyomá-
nyait ; ők ezen opportunisticus korszakban nőttek 
fel,  a mely nem ismer elveket, a mely alkudozik a 
haza nyomorán s hatalmának gyökszálait a nemzeti 
elszegényedés és elsatnyulás talajába bocsátja le-
Ok a kettős hazát istenítő költő hymnusaiból sziv-
ták e mérget, ők a közösügyes légkörből lehelték 
be a mételyt sziveikbe. (Jket az engedelmesség 
megszokottsága elpuhította, ha megszavazzák, azon 
egy cseppet sem csudálkozom. 

De hogy az ott ülő meglett férűak,  kik nem 
csak ismerik, de át is élték az 1848/9-iki dicső 
korszakot, kik abban és az azt előkészítő mozgal-
makban tényezők voltak; kik a valódi önkormány-
zat és alkotmányosság áldásait élvezték, kik a 



polgári erények iskolájából kerültek ki, kik közül 
sokan ama vívmányok védelmében résztvettek a 
azért szenvedtek, hogy ezek is képesek e muszka 
ukázt megszavazni, azt oly erkölcsi abnormitásnak 
tartom, a mi nemcsak megbotránkoztat, hanem 
mély hazafias  fájdalommal  tölti el lelkemet. 
uaw/ vaM/asj67sö&aZo7íZa7oM.) 

Én részemről nem szavazom meg s valamint 
általánosságban is visszautasítottam e törvény-
javaslatot, most ezen legveszélyeseb fejezetét  sem 
fogadom  el. a 6aZ- ŝ sMsö 6a!-

A betelepedés és a, muszka-lengyel zsidók 
beözönléséről. 

(1886. évi április 6-án.) 

T. ház! Itt a betelepedést érintő e szakasz-
nál kivánom telepedési viszonyainkra és a 
hazánkban jelentkező egy égető bajra rövid 
észrevételeimet megtenni. 

T. ház ! Nem vagyok ellensége semmiféle  faj-
nak, nemzetiségnek vagy vallásfelekezetnek,  senkit 
nyelveért, lelke meggyőződéseért gyűlölni avagy 
lenézni nem tudok, (áeZ.'/esZ ŝ) mert én a jogegyen-
lőség, a hitszabadság feltétlen  híve vagyok, azt 
mindenki veleszületett és elidegeníthetlen emberi 
jogának ítélem (RgZye^ás) s igy az izraelitát sem 
tudom azért, mert istenét Jehovának nevezi s azt 
furcsa  ceremóniákkal imádja, üldözni. (Z7e7yesẐ s.) 



Hadd keresse mindenki lelki üdvösségét ugy, a 
miként azt elnyerhctőnek tartja. (Z&Zyesí̂ s.) 

Másrészről őszinte örömmel üdvözlöm azokat, 
kik nemzetünkhez simulnak, kik e haza hü fainak 
vaUják magukat, kik e hazát szülőföldjüknek  és 
nemcsak üzértelepüknek tekintik, kik a szabadság 
jótéteményeit nemcsak élvezni, hanem meg is érde-
melni iparkodnak. Azonban kétség-
telenül vannak oly társadalmi bajaink és visszás-
ságaink, a melyek előtt szemet hunynunk nem 
lehet, nem szabad; az ősi magyar erényt: a ven-
dégszeretetet, az üldözöttek befogadását  nem sza-
bad oly túlságokba vinnünk, a mi e haza őslakói-
nak kiszorítását és kipusztítását vonhatná maga 
után. 

Már pedig ennek fenyegető  jelenségei mutat-
koznak hazánk némely vidékein, különösen hazánk 
északi részében. (Faí^nA;/ Muszkaország 
hemzseg a zsidóság azon alantosabb válfajától,  a 
mely nem a spanyol és mór vérkeverék által neme-
sült, hanem a kazár és tatármuszka vérkeverék által 
idomtalanult el. &a?/e%ó7.) E veres-szőke 
zsidófaj  oly roppant mérvben szaporodott el Orosz-
országban, csekély lelkiismerettel folytatott  üzér-
kedései folytán  s főle^  separatisticus különhuzó-
dása által annyira megutáltatta magát; hogy az 
ottani társadalom mindenképen, nem egyszer elíté-
lendő durva, embertelen módon is kilökni, ki-
küszöbölni igyekszik kebléből. Ezen folytonos-
ságban levő epurationalis mozgalmak hozzánk 
özönöltetik az oroszországi zsidóságnak a salak-
ját, legalsóbb szurtos rétegeit. taw/ 



Ezek mindenféle  utakon és módokon becsem-
pészik ide hazánkba magukat, (Tjyaj/ U ŷ vaw/ a 

ellepik hazánk felvidékeit,  onnan 
rajaikat szétbocsátják ehaza minden tájaira, valódi 
élősdi rovarokként berágják mindenüvé magukat 
s exclusivitásukat itt is mereven fcntartva,  semmi-
féle  hajlamot nem mutatnak arra, hogy némzetünk-
hez simuljanak, szokásainkat, erkölcseinket, hazai 
nyelvünket elsajátítsák s új hazájukhoz vonzódva, 
azzal identiíicálják magukat. Ezek nem hazájuk-
nak, hanem kizsákmánylandó űzértelepnek tekintik 
ez országot, a melynek mitsem adni, hauem attól 
a lehető legtöbbet elvonni törekednek. 

Én egy szép szombati napon (RaMjMA/ RaZZ-
voltam Munkácson és valóban elbámultam, 

a midőn Árpád atyánk ez első megállapodási 
helyét képezett és a magyar történelemben egé-
szen napjainkig le oly dicső szerepet játszott, a 
magyar szabadság egyik legerősebb fellegvárát 
képezett ez ős városunkban, mely még nem rég 
minden izében magyar volt s mely büszke lehet 
arra, hogy hős Rákóczy Ferencz hős anyjának, 
Zrinyi Ilonának s magának legnagyobb szabadság-
hősünknek lak-és védhelye volt. E városban, mon-
dom, melynek minden hantja, minden köve, minden 
fűszála  magyar dicsőségről beszél, melynek min-
den porszemét a szabadság védelmében kiontott 
nemes vér alakítja át drága emlékgyöngygyé; 

a.ŝ eZso 6a7o?(%aZoM) e városban régi dicső-
ségünk és nagyságunkeszentacropolisában, én 
alig láttam mást mint pajeszes, hernyósapkás és 
szurtos kaftános  zsidót (Der%Z?s%7 a s2cZső&a7oMa?OM) 
és végtelenül elszomorodtam és méltán ielháborod-



hattam, a midőn e sok ezernyi sokaság közül 
egyetlen magyar szót, egyetlen magyar hangot 
kitörni nem hallottam, hanem mindenik hadart egy 
fülsértő,  minden aesteticai érzéssel biró embert 
felémelyítő  német jargont, vadmuszka dialeetussal 
spékelvc, tehát egy oly kotyvalék nyelvet, 

a s ^ ső a mely nekik nem anya-
nyelvük, a melyhez semmi előszeretet avagy ke-
gyeletes emlék nem kötheti őket. 

És e kotyvalékért zárják el magukat azon 
nemzet nyelvétől, a mely üldöztetésük, gyilkolta-
tásuk válságos perczeiben befogadta  s őket, a kik 
addig minden emberi jogoktól meg voltak fosztva, 
nemcsak emberi, hanem oly politikai jogokkal is 
ruházta fel,  a minővel minden más polgára bir e 
hazának és oly egyéni és honpolgári szabadság-
gal.aminőről még soha álmodni se mertek, amiért 
hálára, őszinte szeretetre és határtalan ragasz-
kodásra érezhetnék magukat kötelezve e haza 
iránt, a mely minden nyújtható áldásaival árasztá 
el és utógondolat nélkül édes gyermekeivé tette 
azokat, a kik e földrészen  mindenütt mostoháknak 
tekintetnek. 

De nemcsak ős Munkács városában van ez 
igy, hanem igy van ez a felső 
megyékben mindenütt, sehol sem hallani ajkukról 
egy magyar hangot, sehol sem találhatni a magyar 
hazához való ragaszkodásnak, a nemzetünkhöz 
való simulásnak egyetlen atomját sem. twa/ 

/ a & a gjgZso âcZyntMj 
És ez a magyar nemzettel, annak nyelvével, 

szokásaival szemben ellenséges lábra helyezkedett 
faj,  folyton  tolul be Muszkaországból, elözönöl 



minden várost, minden falut,  mérgezett pálinkájá-
val elrészegesíti, elerkölcsteleníti, elszegényíti s 
lassanként expropriálja a hozzánk őszintén ra-
gaszkodó, szabadságharczainkban mindig velünk 
harezolt s ezredév szenvedéseit velünk megosztott, 
jó-és balszerencse köztvelünk testvéresült rusznyák 
és tót népet s azokat ezrivel kergeti Amerikába. 

MMt/ a ŝ ŝ eZsJ 6aZoMaZ wcweZy 
Vannak már egész faluk,  a melyeknek őslakói 
kipusztultak s helyüket a kaftános  had foglalta 
el. vaw/ a &a%- ás a s^Zső óaZo^J í̂fweZy 
paíFjamJ 

De nemcsak ott az egyszerű rusznyák nép 
között uralkodnak, hanem onnan rajaikat szét-
repkedtetik magyar alföldünkre  is oly mérvben, 
hogy Szatmár vármegye székvárosában s Bihar-
megye több városában és községeiben is egész 
tömegét találtam az ily magyarul beszélni nem 
akaró muszka zsidóknak, egy csomó titkos zug-
iskolával, amelyek a fanatismus  és tudatlanság és 
a hazát ignoráló exclusivitás tenyészdéi, a német 
jargonnak tápláldái. 

Ez állapotok nemcsak nálunk magyaroknál, 
hanem az e hazát már régebben lakó hazafiasabb 
érzelmű zsidóságnál is méltán visszatetszést szülhet 
és kell hogy szüljön a &a%- es a aaéZso 

padjait) és intézkedéseket kell provo-
cálnia arra nézve, hogy a muszka zsidó bevándorlás 
elébe korlátok emeltessenek és e kivételes hely-
zettel szemben kivételes óvrendszabályok fogana-
tosíttassanak, mert magának a hazaűas zsidóság-
nak is érdekében van, hogy ez idegen faj  felettük 
is el ne hatalmasodjék, hogy őket háttérbe ne 



szorítsa s a gyűlöletnek, a lenézésnek, a türelmet-
lenkedésnek eddig nálunk ismeretlen áradatát 
reájuk ne zúdítsa, (^az / va^/ a&a7-es a 

Az antisemitismust, ha Istóezy képviselőtár-
sam hangoztatta is, de ezek az északról beözönlő 
kaftánosok  teremtették meg, az azok elleni ellen 
szenv táplálja és kiterjeszti azok irányába is, a 
kik hajlamot mutatnak a magyar nemzethez való 
őszinte ragaszkodásra. vaM.' aa^so &a7/Nó'Z.) 

Más irányban táplálékot nyer a zsidóság 
kizárólagos kormánypártiasságában is, mert hát a 
magyar nemzetnek e kormány nem kell, a nem-
zet zöme a mi elveinket vallja magáénak, az az 
1848-iki hagyományokkal és szent eszmékkel táp-
lálja lelkét; az a haza függetlenségeért  lelkesülés 
buzgólkodik. És hogy ezen a nemzetet jogaiban 
korlátozó, szabadságában megrontó, anyagilag 
tönkretevő kormány magát mégis fentarthatja, 
a nemzet akaratját meghamisíthatja van / a 

6a?o?(7a7o?ţ) s a nemzet nyakára fojtogató 
vampyrként 5a7/e?ó7) ránehézked-
hetik, ugy hogy azt lerázni nem tudja: azt a hiva-
talos erőszakoskodások és lélekvásárlások mel-
lett leginkább a zsidóság hathatós támogatásának 
tudhatjuk fel,  / tatt/a sjg/só' /a7o%) mely 
nagy vagyonával és befolyásával  feltétlenül  támo-
gatja és segíti e kormányt a nemzet közérzüle-
tének elfojtásában.  (T^aj/ ta%/ 5a7/e7ö7J 

Pedig ez sem nem észszerű, sem nem tapin-
tatos eljárás, mert a gyűlöletnek egy része, a 
mit e kormány mindenhol megteremt: szövet-
ségeseire, a zsidókra is átszármazik és a magyar 



nemzettel meghasonlásba hozza, a neheztelésnek 
és ellenszenvnek érzetét összehalmozza. Pedig 
nem tanácsos a nemzettel és annak aspiratióival 
ily homlokegyenest ellentétbe helyezkedni, annak 
haragját igy folytonosan  ingerelni és kihivni, 
mert a kormányok mulandók; azok mcnnek-jönnek, 
váltakoznak, még ha oly erőszakosok is, elfuija  a 
népharag egy lehelete, az események hatalma. A 
szuronyok is, melyeknek hegyei közt keresik 
várukat: azok is jönnek-mennek, sőt adott viszo-
nyok közt mind el is mennek; de a nemzet, a nép, 
az mindig marad s nem tanácsos azt ingerelni, 
nem tanácsos azt felharagítani,  sokkal észszerűbb 
annak érzületéhez alkalmazkodni, annak testvé-
ries jóindulatát és rokonszenvét kiérdemelni, azzal 
érdekegységbe lenni. Mert vihar idején csak igy 
lehet biztos hajlékot építeni a jövő számára. Az 
ittlevők igyekezzenek magyarok és jó hazaűak 
lenni, ennek főakadályát,  a muszka zsidók beözön-
lését, saját érdekükben is meggátolni igyekezze-
nek, mert igaz, hogy hazánk népességi viszonyai 
tért engednek a betelepülésekre, földmívelésünk 
még sok karnak adhat foglalkozást;  ámde nekünk 
nem bellérkedőkre, hanem oly földmívelő  népes-
ségre van szükségünk, mely a földhöz  és nemze-
tünkhöz köti magát s ez országot őszintén el-
fogadja  hazájául. (%?/ t'űM/ a ás sĵ Zsó' &a?o7ííaZ 

A muszka zsidók beözönlését tehát törvényes 
intézkedésekkel kell meggátolni, ha azt nem 
akarjnk, hogy az el ne mérgesítse a bajt. Ily 
intézkedésnek pedig itt látnám helyét, a hol a 
községekbe való megtelepülés feltételei  szabat-
nak meg. 



A községekbe való le- és áttelepülést szigo-
rúbb feltételekhez  kötni más tekintetekből is szük-
ségesnek tartom, mert észak felől  nemcsak a 
fennebb  érintett áramlat, hanem egy pánszláv áram-
lat is lükteti felénk  iszapot sodró hullámait. Ki 
áll jót érte, hogy ama nagy pénzerővel rendel-
kező propaganda fel  nem fogja  használni ezen 
könnyüszerü letelepedést s ágenseit nem fogja  ily 
módon becsempészni felső  megyéinkbe, hogy az 
eddig hozzánk és államunkhoz őszintén ragasz-
kodó jó tót és rusznyák nép hűségét megingassák. 

Hiszen e törvény szerint a községek, vagyis 
azoknak elöljárói minden ellenőrzés és hatósági 
felvigyázat  nélkül befogadhatják  a letelepülőket, 
sőt azokat vissza se utasíthatják, ha bűnvádi kere 
set alatt nem állanak, ha megélhető állapotban 
vannak. Tudjuk azt, hogy községi elöljáróink 
ama félreeső  helyeken csekély értelmi és erkölcsi 
nyomatékkal birnak, megítélni sem képesek a le-
települőnek erkölcsi és politikai jelentőségét, egy 
kis áldomásért foghatnak  letelepülési engedélyt 
adni olyanoknak is, a kik hasonlíthatnának a keb-
lünkön melengetett viperákhoz. (Uyy wm/ a sgeZső 

Hiszen a fennebb  vázolt népesség betolulását 
is épen ezen könnyűszerű telepedési viszonyok 
hozták létre. A múlton okulva a le- és áttelepü-
léseket a politikai hatóságok felügyelete  és 
ellenőrzése alá óhajtanám helyezni s a köz-
ségi engedély érvényét falukra  nézve a szolga-
bíró, városokra nézve az alispán beleegyezésétől 
óhajtanám függővé  tenni és ily értelmű intéz-



kedéseket a törvénybe felvenni.  (HeZyes?^ a 
-sMsó' óaZoMâ ô .) 

Elismerem, t. ház, hogy e kérdés megoldása 
nem könnyű, de lehetlennek nem tartom, hiszen 
napjainkban minden járványnak, sőt Pasteur a 
veszettségnek is feltalálta  óvszerét. És ez óv-
szert Irányi Dániel t. barátom honosítási tör-
vényjavaslatában vélem feltalálhatni,  a melyet 
ezen 15 ik szakaszszal összhangzásba kell hoz-
nunk, illetőleg e szakaszba annak némely intéz-
kedéseit felvenni,  mert egyik a másik nélkül 
egyoldalú és czéltévesztet lenne. 

Elismerem készségesen, hogy ez összeegyez-
tetést és a szükséges rendszabályok megálla-
pítását bajos lenne itt a plenumban foganato-
sítani, átlátom, hogy azt a t. ház szakbizottságá-
nak kell kiadnunk, hogy az a megoldást elő-
készítse és kész tervezettel lépjen a t. ház elibe, 
azért én is kérem a t. házat, méltóztassék a 
le-, illetőleg betelepedés feltételeit  megszabó e 
szakaszt a közigazgatási bizottsághoz vissza-
utasítani, oly meghagyással, hogy Irányi hono-
sítási javaslatának szem előtt tartásával, e sza-
kaszt oly módon idomítsa át, hogy a muszka-
és lengyelországi bevándorlás meggátlása és a 
könnyűszerű betelepedések korlátozása iránti 
intézkedések abba felvéve  legyenek. 

Ennélfogva  én meggyőződésem hevével hozzá-
járulok Irányi t. barátom indítványához, elfogad-
ván szintén Horváth Lajos t. képviselőtársam 
módosítványát. Ag/yegMg a s<?e?só' &a?0?<%a?0M.,) 



A községekről szóló törvényjavaslat 138. 
szakaszának tárgyalásakor. 

(t886. évi ápriüs 12-én.) 

T. képviselőház! (Ra^MÁ;/) A községi 
adók néha igen terhelök, nem egyszer szük-
ségesség nélkül, vagy szükségen felül  is rovatnak 
ki s nz állami adóval már ugy is túlterhelt hon-
polgárok végtelen zaklatását és kizsarolását szok-
ták maguk után vonni. Mm/ a s-s^ső 5aZ-
oMaZow.) 

Azt még terhelőbbé akarja tenni ezen 138-ik 
szakasz, a mely egy hosszú cathegoriáját álla-
pítja meg a községi adó alól felmentetteknek,  a 
mi természetszerűleg az adó alá vonottak na-
gyobb mérvű megterheltetését fogja  maga után 
vonni. 

En, t. ház, a jogegyenlőség és a közteher-
viselés nagy elvével összeegyeztethetetlennek 
tartom az új kiváltságoltak alkotását főleg  akkor, 
a midőn az ő mentességük folytán  másokra na-
gyobb teher háramlik, már pedig ez tagadhatatla-
nul be fog  következni, mert a midőn ugyanazon 
összeg kevesekre oszlik fel,  annál több fog  az 
egyesekre jutni. 

En azt az osztó igazsággal és méltányos-
sággal annál kevésbé hiszem összeegyeztethető-
nek, mert e mentesség épen a jobbniódúaknak 
adatik meg, a kik az ily kedvezményre egy-
általában rászorulva nincsenek. 

Avagy akkor, a midőn az utolsó napszámos 
is bevonatik a községi adókba, miként lehet nagy 



Rzetéseket és nyugdíjakat élvező és azt minden 
körülmények közt pontosan kikapó államhivatalno-
kokat, tisztviselőket, katona- és honvéd-tiszteket, 
jegyzőket, papokat, tehát csaknem az összes 
honoratiorokat fölmenteni  c köztcher alól. Avagy 
ezek nem használják-e ugy, sőt sokkal nagyobb 
mértékben a községi élet szellemi és anyagi 
előnyeit, mint mások ? Avagy ezek — kik rend-
szerint fogattal  birnak — nem inkább élvezik-e 
az utakat, hidakat, mint a szegény napszámos, a 
ki legfelebb  saját lábbelijét vagy ennek gya-
kori hiányában saját mezítlábát koptatja azokon. 

De eltekintve a kérdés elvi fontosságától 
ezen rövidke szakasz, az ő ártatlannak tetsző ki-
vételeivel majd oly terheket fog  a község lakóira 
róvni, a mit ők elviselni képtelenek lesznek, hiszen 
már is vannak oly községeink, melyekben a köz-
ségi adó az államadó 40—50, sőt 90 százalékát 
is túlhaladja, a mihez hozzájön az iskola-adó, 
párbér, közmunkaváltság és más nagyon terhes és 
költséges szolgálmányok sorozata. 

Mi lesz, t. ház, a következménye, ha a né-
pességnek épen módosabb, tekintélyesebb és leg-
vagyonosabb részét felmentjük  a közterhek vi-
selésétől, épen azon részét, a melynek jövedelme 
nincsen esélyeknek kitéve, a kik fizetésüket 
minden körülmények közt kikapják, azt sem jég 
el nem veri, sem rozsda, sem árviz meg nem rontja, 
mint a mezőgazda termését. És felmenti  a töb-
bek közt azon hivatalnokokat és katonatiszteket, 
a kiknek fizetését  a legújabb időben tetemcsen 
fölemelték,  természetesen azon honpolgárok adó-
űlléreibol, a kikkel most helyettük ismét fizettetni 



és dolgoztatni akarnak s kiknek számát mind-
untalan szaporítják ismét a többi honpolgárok 
rovására s keserves zaklatására. 

Hiszen államhivatalnokaink és tisztviselőink 
száma egymagában is — minduntalan gyara-
podó — légiót tesz, miután kormányunknak fé-
kezhetlen szenvedélyévé vált a hivatalok al-
kotása. 

Vannak városaink, hol az országgyűlési kép-
viselők választásánál nem a polgárok akarata, 
hanem a hivatalnokok szavazata dönt. Van szá-
mos oly választó kerületűnk, melyben a főispán 
által nyájként terelt hivatalnokoknak úgynevezett 
muszáj-szavazata meghaladja a 2—300-at, vagyis 
az összes szavazatok felénél  többet tesz ki. 
A polgárok akaratnyilvánulását elnyomni elég 
hatalmasak, de terheiben osztakozni gyengék. Hol 
van itt az osztó igazság? 

Vegyük még ehhez a légióhoz hozzá a ka-
tona- és honvéd-tisztek roppant sokaságát, kik a 
szolgálati, szabadságolt és nyugdíjállományban 
vannak, miután a törvényjavaslat e tekintetben 
semminemű megkülönböztetést nem tesz, sőt 
nem szabad e szakasznál megfeledkeznünk  a már 
kezeink közt levő népfelkelési  törvényről s az az 
által alkotandó roppant számú tisztikarról: s ak-
kor elmondhatjuk, hogy alig lesz kabátos ember 
hazánkban, a ki a szakasz értelmében a községi 
adóktól mentesittettek cathegoriájába befoglalható 
ne lenne. (U^y a sze7s# &%7oMaZow.) 

Azt foghatnák  ellenvetni, hogy mindezek csak 
fizetéseik  után nem fognak  községi adót űzetni. 
Ámde ne játszódjunk a szavakkal, mert a Rze-

OrbAn Balázs beszéde!. 17 



téseik utáni mentesítés teljes mentességet jelent, 
miután az ilyeneknek másféle  birtokaik és jőve-
ílelmeik nem igen szoktak lenni s ők, kik min-
dent az államtól, illetőleg a polgárok összeségé-
től kapnak, miként háríthatják át terheiket azokra, 
kik mitsem kapnak az államtól, hanem annak 
mindent adnak. (Vpa,?/ a sz^so Ez 
hasonlít ahhoz, a midőn a szegény türelmes tevét 
túlterhelik s mindezek fölé  a túlterhelő még 
maga is a hátára kapaszkodik. 

Már hallom azt az okoskodást is, hogy hát 
ez intézkedés már benne volt az 1871: XVIII. 
törvényezikkben is, onnan lett az átvéve s csak a 
községi és körjegyzők bevonása által lett némi-
leg kibővítve. No hát, t. ház, ez nem lehet elfogad-
ható mentség, mert az ama törvényben is hely-
telenül, igazságtalanul és méltatlanul volt bevéve, 
most kínálkozott és kínálkozik rá az alkalom, 
hogy az akkori tévedést és hibát kijavítsuk, 
nem pedig arra, hogy azt továbbra is állandó-
sítsuk. wm/ a 

Én e szakaszt nemcsak a jegyző bevonsáért 
perliorrescalom, mert jegyző, lelkész és tanítóra 
nézve még talán el tudnám fogadni  a könnyítést, 
nem kiváltságképen, hanem csakis recompensatió-
ként azért, mert ezek a községnek, néha nagyon 
rosszul díjazott, hasznos szolgái s mert ezek kü-
lönben is kevesen lévén, az által a többi lakosokra 
valami nagy teher nem káromolhatna; de hogy 
ezek hátán aztán ezrei, sőt mondhatnám százezreit 
a hivatalnokoknak, tisztviselőknek és katonáknak 
becsempészik, hogy olyanok, kik a községnek 
különben sem tesznek semmi szolgálatot, hanem 



mindent attól várnak, besoroztassanak a teher-
mentes kiváltságoltak és másokterheit szaporító 
a másokat maguk helyett dolgoztató új nemesek 
közé: én azt, t. ház, oly jogtalanságnak tartom, 
a minek egy jogállamban helyt adni nem lehet. 

Nem lehet megadni a hivatalnokok, tisztek 
érdekében sem, mert ezek iránt, kik különben sem 
nagyon népszerűek, csak nagyobbítaná a polgárok 
ellenszenvét, a minthogy minden kiváltság azt 
szokta eredményezni. Ez pedig a tekintély ro-
vására történik, a mi nem lehet az állam érdeke. 

E szakasz egy valódi darab középkor, a mit 
a XIX. század keretébe beíHeszteni nem lehet, 
mert az valódi arczulcsapása lenne a korszellem-
nek s megszentségtelenítése az 1848 ban procla-
mált jogegyenlőségnek és az ennek díjául meg-
állapított közteherviselésnek. 

T. ház! Ne menjünk minduntalan visszafelé, 
ne alkossunk mindenhol kiváltságokat, a melyek-
kel már rég leszámolt a haladó kor. 

Mi, részünkről — mint az 1848-iki nagy esz-
mék és vívmányok letéteményesei — az ily 
feudális  eszméket határozottan visszautasítjuk s 
azért pártom nevében és annak megbízásából ezen 
egész 138-ik szakasz törlését hozom javaslatba. 
Ez iránti indítványomat bátor vagyok benyújtani 
és a t. háznak elfogadásra  ajánlani. 7;c7̂ es7es 

sj^ső &n7o?í7n7ow.) 



A népfelkelésről  szóló törvényjavaslat álta-
lános vitájakor. 

(1886. évi május hó 7-én.) 

T. képviselőház! A magyar nem-
zet sohasem fukarkodott  a véradóval, már a hon 
foglalás  után a hogy kiskorúságának szilajsá-
gát kitombolta csak hamar, nemesen tőlté he 
emberiségi hivatását, azonnal beletalálta magát 
polgárosodás védő szerepébe, elzárta a népvándor-
lás kapuját, a szétkóborló népeket megtelepedésre, 
államok alakítására szorítá s igy a polgárosodás 
alapjait megvetve, a középkor zűrjébe rendet 
csinálva, a népeket tömörülésre és a békés foglal-
kozások terére utalta. Maga is azt tette s a leg-
veszélyesebb előőrsi állomáson foglalván  helyet, 
századokon át fedezte  Európát véres testével a 
népvándorlás utórohamai ellen, melyek mongol, 
török, tatárjárások czímén zúdultak Európára s 
melyek ha a mi ellentállásunkon meg nem törnek 
beiszapolták volna annak polgárosodását és az 
annak alapját képző keresztyénséget. 

A magyar nemzet sohasem fukarkodott  véré-
vel, a midőn a haza veszélyben, az alkotmányos 
szabadság fenyegetve  volt; ontotta vérét patakok-
ban nem egyszer idegen érdekekért, nem egyszer 
emelte fel  a roskadozó trónt; lovagiasságból szembe 
szállt fél  Európával és legyőzte azt, a midőn a 
mindenkitől elhagyatott királyné kis fiával  jött a 
nemzet segélyét kérni. 

Vitézség és lovagiasságban ma sem fogya-
tékos a magyar nemzet, mi és nem kétlem velünk 



együtt a nemzet is kész felajánlani  minden erős 
férfikart  a liaza oltalmára, ha vész fenyegetné  azt, 
készek vagyunk a nép millióit is kötelezni fegy-
veres szolgálatra ha hazánk biztonsága és szabad-
sága veszélyeztetve lenne; de készségünk odáig 
nem mehet, hogy Magyarország összes férű  népes-
ségét kiszolgáltassuk az osztrák generalis uraknak. 

A millitarismus térfoglalása  mindenhol ag 
gasztó mérveket kezd ölteni, avéderőnek rohamos 
sokasitása oly arányokat kezd ölteni európaszerte, 
hogy a népek iparkodásának és munkásságának 
minden gyümölcsét felemészti  és az államokat az 
anyagi tönkre jutás örvénye felé  sodoija Az állam-
kormányok a helyett, hogy az általános vagy leg-
alább a viszonylagos lefegyverzés  korszerű eszmé-
jével foglalkoznának:  eszeveszetten szaporítják a 
népek békés együtt élhetését és megélhetését 
komolyan veszélyeztető katonaságot. 

Hisz ha igy haladunk, maholnap Európa nem 
lesz munkálkodó, művelődő és producens népek 
földrésze:  hanem egy nagy táborhely, melyből a 
népek egymás ellen torzsalkodnak s megújítani 
készülnek a népvándorlás ököl jogát. 

E lázas fegyverkezés,  a polgári elemmel 
mindenütt ellentétben álló militarismus terjedése 
komoly válsággal fenyegeti  a népek fejlődését  és 
szabadságát, az homlokegyenest ellentétben áll 
az emberiség nemes hivatásával, a mit manapság 
csak is az észak-amerikai köztársaságban látunk 
valósítva, a melynek imponáló hatalma és befolyása 
korántsem csökken az által, hogy béke idején 
semmiféle  hadsereggel nem rendelkezik ; mert a 
mi csekély katonaság ottan van, az inkább az 



indusok elleni határvédelemre használtatik. Észak-
Amerika gazdagságának és óriási haladásának épen 
abban keresendő fő  fő  forása,  hogy henyélő had-
seregekkel nem emésztetik fel  az állam jövedelmét, 
(.ZĴ MR Mg/eeMs a &a!o7daZoM) hogy az erő-
teljes fiatal  karokat nem vonják el a munkától, 
hanem mindenki ledolgozza a maga szakmáját. 
Mig ellenben nálunk 100 milliót meghaladja a 
hadseregre fordított  gyümölcstelen kiadás és leg-
alább ennyire tehető azon veszteség, a mit a leg-
erősebb karok százezreinek elvonása által köz-
gazdászatunknak okozunk. Ez a kútforrása  minden 
nyomorunknak s roppant államadósságainknak. 

Ez még nem elég, már most az egész nemze-
tet akarják békés polgári foglalkozásában  zavarni 
és a militarizmus vas jármába fogni  s ezt akarják 
tenni mint mondják, az állami lét biztosításáért. 
Pedig épen ezen túlhajtás, ezen visszaélés veszé-
lyezteti első sorban az állami lét biztonságát s 
kergeti a nemzeteket a kimerülés és kétségbeesés 
végleteibe. a s^ZgJ 

Rémítgetőül oda állítják Oroszország 10 
milliónyi, Németország 5 milliót meghaladó har-
ezosát; de hát ez csak mumus, mert hát az ily 
roppant tömegeket mozgósítani, élelmezni, fegy-
verezni, támadó harezra vinni képtelenség, hisz 
még a rendes hadseregek tömegesebb mozgósítása 
és élelmezése is csaknem legyőzhetlen akadá-
lyokba ütközik, hisz láttuk, hogy a 10 millió 
harczosával büszkélkedő és fennelgő  Oroszország, 
bár évtizedeken át készült keleti hadjáratára, még 
sem tudott 150 ezer embernél többet a Dunán át-



vinni s ha a rideg tél segítségükre nem jön, ezek 
is utolsóig éhen halnak vagy a vitéz törökök csapásai 
alatt hullanak el, mert Plevnát és Sipkát nem a 
muszka fegyverek,  hanem a rideg tél dönté meg. 
(ZftZi/esMs  a 

Azt mondják, hogy a többi államok is szer-
vezik a népfelkelést,  nekünk sem szabad hátra 
maradnunk, nekünk is követnünk kell őket; hát a 
rossz példát nem kell soha követni. Ámde ha önök 
semmiként sem tudják magukat a kard embereinek 
kapzsisága alól emancipálni s ha már azok insti-
gatiójára a népfelkelést  szervezni akarják is: 
abból még nem következik, hogy erre vonatkozó 
törvényünk ne legyen más az osztrákok erre 
vonatkozó törvényének szolgai átültetésénél, mert 
ott van osztrák hadsereg — mely a miénket is el-
nyelte — van osztrák hadügyminister, tehát a nép-
felkelés  saját embereinek vezénylete és rendel-
kezése alatt áll; mig a mi népfelkelésünk  idegen 
hadügyministernek, idegen vezényletnek, idegenek 
rendelkezésének lesz e monstre-törvény által ki-
szolgáltatva. (Z&7i/fs7ás  a &a?oMa7o%.) 

Azt mondja a ministeri indokolás s a felszólal-
túloldali szónokok mindannyian erősen hangsú-
lyozták, hogy 1868-ban már elvben kimondották 
a népfelkelést  és akkor itt meg is mutatták a köve-
tendő utat. Csakhogy akkor és soha a jelen utat 
nem mutatták, mert akkor önkéntesekből alakí-
tandó népfelkelésről  volt szó, a mi egészen más 
szinben tünteti fel  a kérdést, mert volenti non fit 
injuria ; de továbbá az ily önkéntesekből toborzott 
népfelkelés  kizárólag magyar véderő lett volna, 
csak magyar érdekekért szállt volna síkra vitézül 



és bátran, az a törvénybe iktatott magyar hadsereg 
kiegészítő része lesz vala : mig ez a közös-illetőleg 
osztrák-hadsereg kiegészítő része, póttartaléka és 
olcsó ágyutölteléke, vagy ingyen napszámosa lesz 
az osztrák generalis uraknak. (ReZyesMs a sje7sóí 

E törvény Magyarország minden Hát 19-től 
43 évig, esetleg 60 évig feltétlenül  alárendeli az 
osztrák generalis uraknak és a rideg katonai tör-
vényeknek, azokat idegenek elitélhetik idegen 
törvények szerint s kínozhatják, rövid úton főbe-
lövethetik, a mikor szintén tetszik. 

Tehát nem elég, hogy az állandó hadseregbe 
sorozott űaink sok százezrei kegyelemre vannak 
kiszolgáltatva idegen és ellenséges indulatú tisz-
tek kiméletlen bánásmódjának, nem egyszer bru-
talitásaiknak. Nem elég, hogy évek hosszú során 
át le vannak tépve a haza kebléről. Nem elég, hogy 
hazai törvényeink alól kivonatnak, idegen zászló, 
idegen vezényszó alatt szolgálnak s hűségesküt 
nem a haza és alkotmánynak: hanem idegen 
érdekek védelmére tesznek. Nem elég, hogy 
katonasághoz sorozott űainkból a polgári elemmel 
szemben ellenséget akarnak nevelni s fogékony 
lelkükbe mesterségesen ojtják bele nemcsak a pol-
gárok, hanem minden polgári intézmények elleni 
gyűlöletet. 

Most e törvény által feltétlen  felhatalmazást 
akarnak adni a soldateskának arra, hogy az egész 
nemzetet a katonai absolutismus jármába hajtsa. 
E törvény egy valódi osztrák generalisi férezmü, 
a melyet önérzetes magyar kormánynak nem sza-
badna a törvényhozás elébe terjesztenie, mert már 



magában előterjesztése is mélyen sérti a nemzet 
és törvényhozás méltóságát. 

E törvény besorozná a nép millióit a közös-
nek nevezett, de valóságban osztrák hadseregbe s 
hadi szolgálatra kötelezi azokat is, a kiket a tör-
vény családi viszonyaik folytán  felment  a katonai 
szolgálattól, valamint azokat is, a kik a hadmen-
tességi adó alapján, tehát pénzen váltották meg 
magukat a katonai szolgálattól, tehát e törvény 
visszaható erővel ruháztatik fel  s törvényesen biz-
tosított jogokat semmisít meg. 

E törvény megengedi a népfelkelés  behívá-
sát a törvényhozás beleegyezése nélkül is az eset-
ben, a midőn az országgyűlés nincsen együtt. 
Ámde az országgyűlés mindig együtt van, kivéve 
5 évenkint azon néhány hetet, mig a választások 
tartanak; azonban e törvényjavaslat nemcsak ez 
időre adja meg kivételesen a behivási jogot, hanem 

, oly magyarázatnak is helyt enged, mely szerint az 
országgyűlés szünetelése vagy ülésszak közeiben 
is lehet e joggal élni. Ez pedig nagyon veszélyes 
kibúvó ajtót hagy nyitva, mert haza küldik az 
országgyűlést s háta mögött megcsinálják az állam-
csínyt, mert ily esetekben a törvény megengedi még 
azt is, hogy a népfelkelést  az ország hatarain kivül 
is lehessen alkalmazni. Tehát semmi biztosítékkal 
nem birunk arra nézve, hogy a népfelkelés  csak 
akkor fog  igénybe vétetni, a mikor külellenség 

* támadná meg hazánkat, hanem azt alkalmilag min-
denféle  kalandos vállalatokra is felhasználják,  az 
ilyenekre hajlammal biró osztrák hadvezetők. 

E törvényjavaslat egyáltalában rövidsége és 
homályossága által tűnik ki, ugy a javaslat, mint 



annak indokolása titokzatos homályban hagy a 
vezényletre, szervezetre, begyakorlásra nézve; 
nincs arra nézve semmi gondoskodás, hogy parancs-
nokai és tisztei magyar honpolgárok legyenek, 
nincs arra nézve semmi intézkedés, hogy minő 
zászló alatt szolgálnak, tüzérséggel, műszaki csa-
patokkal cl lesznek-e látva? s béke idején miként 
és hogyan oktattatnak és gyakoroltatnak be 2 De 
hát lehet-e a családapák millióit, a családfentar-
tók százezreit igy minden biztosíték, minden fel-
tétel nélkül csak ugy találomra kiszolgáltatni, 
épen azoknak, kik alkotmányunk űtymálásában, a 
honpolgárok lenézésében, minden polgári intéz-
mény semmibe vételében tüntették ki magukat s 
kik egy szabadságellenes reactio műhelyében ido-
míttattak a népek elnyomására. Nem-e őrülettel 
határos könnyelműség ilyet még csak kívánni is 
azon törvényhozástól, a mely első sorban van arra 
hivatva, hogy a nemzet érdekei és biztonsága felett 
őrködjék s annak biztosítékairól gondoskodjék. 

Avagy beleegyezhetik-e a nemzet törvény-
hozása abba, hogy népfelkelésünk  egyik osz-
tálya a működő hadsereg kiegészítő része, póttar-
taléka legyen s annak hiányai innen pótoltassa-
nak, akkor, a midőn ezen működő hadsereg 
működik, a mi ellenőrzésünktől, a mi rendelkezé-
sünktől elvontan, sőt annak ellenére is, amint azt 
a boszniai kaland tanúsítja. 

Avagy belemehet-e a nemzet az ismeretlenbe 
akkor, a midőn a törvényjavaslatban még csak 
sejtelmét sem tudjuk feltalálni  annak, hogy mindez 
mibe fog  kerülni, hogy a roppant véradó mellett 
minő njabb pénzáldozatot fog  a nemzettől igé-



nyelni? Hisz láthatjuk és szomorúan tapasztalhat-
juk, hogy az osztrák katonai kormányzat még a 
meghatározott költségvetési keretet is túl szokta 
lépni s mindenféle  póthitelekkel zaklatni a nemze-
tet. Előre el lehet képzelni, hogy minő következ-
ményei lennének annak, ha mi ily tetszés szerint 
betölthető fehér  lapot bocsátunk, minden elővigyá-
zat és megszorítás nélkül, rendelkezésük alá. 

De van t. ház e törvényjavaslatnak két oly 
mesterkélt tendentiája, a melyet csak a sorok közt 
találunk s a melyek egyenesen alaptörvényeink 
kijátszására vezetnek. 

Egyik az, hogy a hadsereg törvényszerű hadi 
létszáma ez által tetemesen fölemeltetnék.  (Tyaj / 
a Ivánka Imre képviselő ur teg-
napi beszédében nyiltan be is vallotta, hogy véd-
erőnk a népfelkelés  által megkétszereződnék — és 
másodszor az, hogy — a mint már Thaly Kálmán 
és Beöthy Ákos barátaim tüzetesebben kifejtették 
— a törvényhozáslegeminensebb joga: az ujoncz-
megajánlás joga illuzoriussá tétetnék. vaM.' a 
sá^yö 5a?oMa7oM.) Igy például, ha a törvényhozás 
fontos  okokból megtagadná az ujonezokat, szépen 
szünidőre haza küldenék, behívnák a népfelkelés 
első osztályát s abból, mint a hadsereg póttartalé-
kából, besoroznák a szükségelt ujonezokat. Ekként 
akarnak a népfelkelésből  egy új közös ügyet csi-
nálni, a mi által az alkotmány kijátszásának egy 
kecsegtető alkalmát teremtenék meg. (Aye%/ %:/ 

Felhozatott a kérdés sociálisoldalais, Gajáry 
képviselőtársam azt nem ide a parlament elibe 
tartozónak mondá. De nem lehet e szempontot sem 



szem elöl tévesztenünk, mert a véderő túlzott fej-
lesztése idézi elö első sorban azon kimerültséget 
és azon nemzetgazdászati vállságot, mely már 
odáig ment, hogy például az erdélyi részekben 
egyedüli keresetágunk, a marhatenyésztés is fel-
mondta szolgálatát elannyira, hogy negyed árban 
sem lehet értékesíteni, hogy vásárokon, hol eddig 
5—6,000 db. szarvasmarha kelt el, most alig lehe-
tett 1—200 dbot nem eladni, hanem elajándékozni, 
mert eladásnak nem mondható az, amidőn egy 
100 frtot  érö borjas-tehén 25 frtért  vesztegettetik 
el; de még ugy se lehet elhelyezni s a szegény 
nép földeit  árulja potom áron, hogy az adóexecu-
tióktól és az éhhaláltól menekülhessen. 

Istennek hála, nálunk eddig socialismus,nihi-
lismus nem volt; de önök kormányzata és rossz 
gazdálkodása megteremtendi s oly conüagratiót 
idézend elö, a melytől se állandó hadsereg, se nép-
felkelés  meg nem óvand, sőt azok túlfokozása  azt 
szükségszerüleg elmérgesítendik. (/<7%j/ van/ 

Ivánka Imre képviselő ur előadta, hogy neki 
nagy része van e törvényjavaslatban, hogy azt 
eredetileg ő szerkesztette; de a 15-ös bizottság 
tetemesen módosította; azonban én azt hiszem, 
hogy az ő általa szerkesztett s a bizottság által 
módosított javaslat más lehetett, mert azt látom, 
hogy a jelenlegi szakasztott mása az osztrák nép-
felkelési  törvénynek, mondhatnám annak csaknem 
szószerinti átfordítása.  Már pedig ha megengedem 
is, hogy eszmemenete és felfogása  összetalálhatott 
is az osztrák codiíicátoréval, de azt alig lehetne 
feltennem,  hogy a szerkezet ugyanazonossága és 



szószerinti egyezése előfordulhatna.  Ne szépítsék 
azért a dolgot s hajoljanak meg azon kényszer-
helyzet előtt, hogy ezt bizony Bécsben fabrikálták 
s itt lepfölebb  a fordítás  érdemét követelhetik. 
(7<7%<2/ a szeZső &a7o7&ZoM.) 

Az eskünél előforduló  viszásságok már Beöthy 
Akos tegnapi és Thaly barátom azt előző beszé-
deikben bőven és indokoltan felfejtették  s még 
mindig megczáfolatlanul  maradt az az igen fontos 
ellenvetés, hogy népfelkelésünk  tagjai nem az 
alkotmányra fognak  esküt tenni, sőt az a népfel-
kelő, a ki a honvédségtől jut oda, az alkotmányra 
letett esküjét mintegy visszamondja, akkor amidőn 
a népfelkeléshez  soroztatik, valamint mellőzik az 
alkotmány iránti hűségesküt az egyenesen oda 
sorozott 19 évesek is. Ebből is világossá lesz, 
hogy népfelkelésünket  nemcsak a haza és alkot-
mánya védelmére: hanem esetleg más czélokra is 
akaiják felhasználni. 

Ivánka képviselő ur a vörös kereszt egylet-
ről is megemlékezett. Hát én nem tagadom, hogy 
az üdvös, emberies intézmény; de még üdvösebb 
lesz vala, ha a magyar társadalom által arra 
hozott nagy áldozatok árán létre hozott ez intéz-
mény, csakis honvédségünkkel kapcsolatba hozott 
magyar intézmény maradt volna s ne csináltak 
volna abból is közös ügyet; szép az a két hazáért 
való lelkesedés és gondoskodás, csakhogy mi oly 
szegények vagyunk, hogy még az egy haza szük-
ségleteit is csak nagy önmegerőltetéssel fedez-
hetjük. 

A mi pedig a vörös kereszt által nyújtott 
biztosítást illeti, hát fájdalom,  én azt nem látom 



kellőleg respectálva, sem a mívelt, sem a mívelet-
len államok által; mert a mívelt németek Strass-
burgban és a míveletlen oroszok Törökországban 
egyaránt megágyuzták annak telepjeit. 

A mi végre a budai emlékek közti barangolá-
sát illeti, hát én az Alvinczi feledett,  a csak a 
nemzet által kegyelt honvéd sirok mellett találok 
egy államilag csak egyedül gondozott harmadikat: 
a Henczi-szobrot. 

T. ház! A midőn az előadottakban igyekeztem 
a törvényjavaslat hiányait s azokkal szemben 
kételyeimet feltüntetni,  azzal nem azt akarom 
demonstrálni, mintha én a népfelkelési  törvény 
megalkotásának feltétlen  ellenzője lennék. Koránt-
sem, sőt mélyen át vagyok hatva annak érzetétől, 
hogy nekünk a nemzeti véderő fokozásáról  annyival 
inkább gondoskodnunk kell, a mennyiben az állandó 
hadseregre jelen nemzetietlen szerkezete s főleg  a 
vezénylet megbizhatlansága mellett és a mi ren-
delkezésünktől elvont külön állásában nem támasz-
kodhatunk. 

Mi igen is fel  tudjuk fogni  a nép felkelési 
intézmény horderejét és nagy jelentőségét; de 
csak ugy, ha az egész védrendszerünk reformjával 
kapcsolatosan oldatik meg, ha ez intézmény egy 
alkotmányos ország fogalmával  összhangba hoza-
tik; ha teljes biztosítékot nyerünk arra nézve, 
hogy az magyar véderő lesz, magyar vezénylet, 
magyar zászló alatt, a magyar alkotmányra feles 
ketve, ha az magyar zászlóaljakba, magyar ezre-
dekbe beosztva, kizárólag a magyar hadügy-, 
illetőleg honvédelmi minister alatt álland s a 
külön tüzérség és műszaki csapatokkal ellátandó 



honvédségbe beosztva csak is annak tartalékát 
képezendi és ha kimondatik, hogy azt a magyar 
országgyűlés beleegyezése nélkül sem felültetni, 
sem az ország határán túlvinni nem lehet. 

Én csak ugy tudnék ezen, a nemzettől köve-
telt újabb vér- és pénzáldozatba beleegyezni, ha a 
nemzet számára megfelelő  concessiók adatnak. 
En a népfelkelési  törvényt még a fennebb  vázolt 
feltételek  mellett is csak ugy szavazhatnám meg: 
ha az a külön territoriális magyar hadsereggel 
kapcsolatba hozatik, illetőleg haderőnknek honvéd-
rendszer alapján való átalakításával összefüggőleg 
szerveztetik, mert csak igy képezendi üdvös elő-
feltételét  az erők kicserélése alapján létrehozandó 
erőteljes katonai szervezetnek, mely hazát és trónt 
egyedül képes biztosítani; csak igy gátolhatjuk 
meg azt, hogy a népfelkelés  s egyáltalában had-
erőnk ne legyen puszta eszköz a militarismus 
kezében alkotmányos szabadságunk veszélyez-
tetésére. 

Én a jelenlegi törvényjavaslatban ez egyedül 
üdvös iránynak és törekvésnek megtagadását 
látván, azt el nem fogadhatom,  ily alapon való 
népfelkelés  megszavazásához hozzá nem járul-
hatok, mert annak szükségét és üdvös eredményét 
felfogni  nem tudom, de káros és veszélyes követ-
kezményeit minden ízében felismerem. 

Népfelkelésre  igenis vau égető szükségünk, 
arra, hogy a nemzet a jövő választások alkalmával 
ébredjen aléltságából, keljen fel  Ze^es a 
% sjeZső &%7o7(Z%7oM) és szavazatával buktassa meg e 
kormányt, a mely ily törvénynyel meri a nemzetet 



insultálni és ennek révén az osztrák generálisoknak 
kiszolgáltatni. (U<7?/ MW.' o sj^sö Nem 
fogadom  el a törvényjavaslatot általánosságban 
sem, hanem csatlakozom a Thaly Kálmán által 
beadott s aláírásommal támogatott határozati javas-
lathoz. AeZygsZes a &a7o7(MoM.) 

A 21 milliós túlkiadás általános vitájánál. 
(1886. évi május hó 15-én.) 

T. ház! (jEM?'M%/) Igen helyesen történt, 
hogy e két törvényjavaslat együttes tárgyalását 
elhatározta a ház, mert valóban csak e kettőnek 
összevetése által nyerhetjük a helyzetnek valódi 
hű képét, csak igy tudjuk megítélni és mérlegelni 
a hiteltúllépések hosszú sorozatából összeállítható 
vádanyag nyomatékát, a mely korántsem egyes 
ministerre, hanem az összkormányra nehézkedik 
s kiment minket azon egyoldalú felfogás  behatása 
alól, a mely keresi a bűnbakot, a kinek netaláni 
elbuktatásával a felháborodott  kedélyeket meg-
nyugtatni hiszik s a többiek hibáját is az által 
szeretnék expiáltatni. (Tyaj/ a &a?o7<Mo%.) 

Ámde mi nem engedjük e körmönfont  tactica 
által magunkat félrevezettetni,  mert habár a hallat-
lan visszaélések, a hatalmi kör túllépését és a 
űagrans törvénysértést egy irányban látjuk leg-
praegnánsabban nyilvánulni s habár a túlkiadások 
mintegy felerészben  egy tárczára nehézkednek 
is: mindazonáltal a rosszalás és vád az összkor-



mányt illeti, mert e 
visszaélések okszerű folyományai  azon kormány-
zati rendszernek, mely a személyes hatalom túl-
tengéséből meríti azon merészséget, mely túlteszi 
magát törvényen és törvényhozás határozatán 

%t/ vaw/ a s a parlamentet 
egyeduralma engedelmes eszközévé törpíti le, 
melyről tudja, hogy ugy előlegesen, mint utóla-
gosan, mindent megszavaz és helybenhagy. 

Megtörténik néha más országokban is rend-
kívüli körülmények közt, váratlanul jött háború 
vagy általános elemi csapások idejében, hogy némi 
túlkiadások adják elő magokat; de hogy békés 
időben, midőn az ország jövedelmei szabályszerü-
leg befolynak  s midőn semmi előre nem látható 
nagyobb kiadás szüksége fenn  nem forgott  s ép 
oly kormány alatt, amely pénzügyeink rendezését 
irta zászlajára s mely évek óta az egyensúlyt a 
rendes kiadásokban helyreállítottnak állítá: két 
év alatt a költségvetés keretén kiviil 21 — sőt a 
mint kifejtetett  — 30 millió túlkiadás jelentkez-
zék, az csak nálunk történhetik meg, hol az alkot-
mányossággal és a költségvetési joggal gúnyt és 
könnyelmű játékot űznek. 

Én ugy találom, t. ház, hogy a pénzügyi 
bizottság e kényes kérdésben nagy óvatossággal, 
hogy ne mondjam túlengedékenységgel járt el s 
mintha a parlamentet kimélni akarná az erősebb 
rázkódástól, csak ugy apránként, kis adagokban 
adja be a mérget. Bevallja, hogy a bizottság maga 
is kellemetlenül volt érintve az államháztartás ily 
módon történt megzavarása által; bevallja, hogy 
az előirányzaton fölül  jelentékeny túlkiadások és 

Orbán Balízs brazédeh 



póthitelek mutatkoznak; bevallja, hogy e tál-
kiadások az állampénztári készleteket, nemcsak a 
most kért 21 millió, hanem még nagyobb összegek 
erejéig vették igénybe. Vagyis a mint Rebesgetik 
— és mint ki lett mutatva — még további 10—15 
millióra lesz szükség, hogy a költségvetésen fölüli 
összes túlkiadások fedezve  legyenek; de hát miért 
nem vallják be most azt is egy füst  alatt, miért 
nem terjesztik elö a szomorú gazdálkodásnak 
egész eredményét, hadd láthassa tisztán a nemzet, 
hogy minő kezekbe van letéve az állam sorsa, hadd 
tudhassa meg az ország, hogy jogaival, alkotmá-
nyával és vagyonával minő könnyelmű játékot 
űznek azok, kik csak a jelennek élnek és a jövőre 
nem gondolnak. 

Előadja a pénzügyi bizottság, hogy csak az 
államvasutaknál két év alatt 9 millió túlkiadás 
fordult  elő, hogy az utalványozási joggal nemcsak 
a közlekedési, hanem a többi ministerek is mint 
egy 7 millió erejéig visszaéltek, hogy e példát 
követték utalványozási joggal felruházott  alantas 
közegeik is. Bevallja a kezelésnél az ellenőrzés 
hiányát s kimondja, hogy biztosítékokat kell sze-
reznünk arra nézve, hogy azok többé elő ne for-
duljanak; de azt elhallgatja, hogy minők legye-
nek e biztosítékok. Szerintem e biztosíték csak 
egy lehet: e kormány és e rendszer megbuktatása. 

A pénzügyi bizottság pedig nem ezen egyedül 
hatásos gyógyszert ajánlja, hanem saját hatáskörét 
kicsinyelve, azt mondja, hogy nem tartja magát 
hivatottnak e túlkiadások jogosultságának bírála-
tára, sőt véleménye szerint a törvényhozásnak is 



nem most, hanem majd a zárszámadásokkal kap-
csolatosan keilend azokat bírálnia. Mondhatom, 
hogy szép vigasztalás és szép tanács s valóban 
szép alkotmányos ellenőrzési jog lenne az, hogy 
most teremtsünk egy bevégzett tényt s majd 
bíráljuk akkor, a midőn azon többé változtatni 
nem lehet, a midőn a felelősség  alól már előre 
mentesíti a kormányt a törvényhozás mostani bele-
egyezése. 

En megvallom, hogy a pénzügyi bizottság e 
kétértelmű magatartásával szemben jólesik olvas-
nom a zárszámadási bizottság határozati javaslatát, 
a mely constatálja, hogy mindenhol — még a sze-
mélyi kiadásoknál is — előforduló  nagymérvű 
iúlkiadásokat rosszalja s a költségvetés keretén 
kivüli és felhatalmazás  nélküli túlköltekezéseket 
jövőre eltiltandónak tartja. 

A zárszámadási bizottság e szemrehányásai a 
pénzügyi bizottság megrovásaival együtt oly súlyos 
vádat képeznek saját pârţja részéről, miszerint alig 
hiszek parlamentet amiénken kivül, mely ily előz-
mények után a kormány vád alá helyezését ki ne 
mondaná s az anyagi felelősség  esetét meg ne 
állapítaná. Nálunk természetesen ezt a többség 
csökönössége miatt keresztül vinni nem lehet, mert 
nem a parlament a kormányt, hanem a kormány 
uralja a parlamentet s igy nem marad más, mint 
hogy az esetet szigorúan birálva, legalább annak 
szomorú tanulságait a nemzet előtt eltárnunk. 

Közlekcdésügyünk igényelvén legnagyobb 
kiadást, természetesen a túlkiadások is e téren 
mutatkoznak legnagyobb mérvben s igy nekem is 
azokat kell bonczkés alá vonnom. 

is* 



T. ház! En mindenekfelett  méltányos és 
igazságos szoktam lenni (J%?i/e3?es) s igy nem tud-
nám megtagadni azt, hogy közösügyes kormány-
rendszerünk, az ő roppant adóterheivel, állam-
javaink elpazarlásával és ijesztő módon felszaporo-
dott államadósságainkkal szemben némi — bár 
azokkal sehogy arányban nem álló — eredményt 
mutathat fel  népnevelésünk és a vasutak terén. 

Közlekedési eszközeink kétségtelenül örven-
detes fejlődést  mutatnak s vasutaink magyarosí-
tása körül is tagadhatlan érdemei vannak köz-
lekedési kormányunknak; de a midőn ezt kész-
ségesen elismerem és őszintén bevallom: más-
részről azt is kénytelen vagyok a mérleg másik 
felébe  helyezni, hogy a tett építkezések és fel-
szerelések sehogy sem állanak arányban azon rop-
pant terhekkel, a melyeket az országra róttak, 
azon roppant adósságokkal, a melyeknek évi 
kamatterhe a 115 milliót megközelíti s a mit a 
párszáz millió értéket képviselő vasutakkal és más 
befektetésekkel  igazolni egyáltalában nem lehet, 
a mint azt a kormány és a pénzügyi bizottság elő-
adója minden alkalommal megkísérli; mert e 
befektetésekre,  az e téren való haladásra csak 
akkor hivatkozhatnának jogosan, ha azokat az 
állam rendes jövedelmeiből létesítették volna, a 
mint ez minden más államban történni szokott; de 
a midőn pár száz milllió forint  beruházással 
2,000 milliónyi statusadósság áll szemben: akkor 
valójában minden méltányossági hajlamaink mel 
lett is e kormány gazdálkodása csak kárhoztató 
ítéletünket provocálhatja. (̂ C/yy t'aw/ a sẑ Zso 



Valamint méltányossági hajlamaink e tör-
vényjavaslatokban előterjesztett túlköltekezése-
ket, hitelátlépéseket és póthiteleket sem tudják 
igazoltakul és indokoltakul elfogadtatni,  mert azok 
leginkább a túlfénylizési  hajlamban találják lét-
okukat. 

T. ház! Szerény felfogásom  szerint, itt a fő-
városban létesített pályaudvaroknál is e fényűzési 
hajlam idézte elő — és pedig minden szükséges-
ség nélkül — az előirányzatokat messze túlha-
ladó költekezéseket. Ez eredményezte, hogy 
magánál a központi személypályaudvarnál a ki-
adás az előirányzatot, a jelen póthitel odaszámi-
tásával együtt 1.306,593 forinttal  múlja fölül  s 
igy az 5 milliót túlhaladó roppant kiadást idézett 
elő. f%!/  t'%% / % &a?o7(?%7o?a.,) 

De nemcsak a központi személypályaudvar-
nál találkozunk ily okadatolhatlan pazarlással, 
hanem ez szült egy csomó más űókát, melyek 
ijesztő falánksággal  emésztik fel  a milliók nagy 
sokaságát s a pótfalatozásnál  kielégithetleneknek 
bizonyulnak. Ezek a dunaparti teher pályaudvar, 
a ferenczvárosi  és kelenföldi  állomások és a kő-
bányai sertéshizlaldái állomás, melyek igen nagy 
összegeket emésztettek fel  s a melyek mindig utó-
lagos póthitclekkel rémítgetnek, holott e he-
lyeken kisebb állomások is megfeleltek  volna a 
czélnak. 

Igaz, t. ház, hogy más államok is nagy, 
mondhatnám túlságos fényűzést  fejtenek  ki pálya-
udvaraik építésénél; de az ott, hol nagy keres-
kedelmi mozgalom, önálló nemzeti élet és pezsgő 
tevékenység uralkodik, ott hol az az ország jö-



vedelem fölöslegéből  kerül ki, ott még megenged-
hetik maguknak az ily szemkápráztató kiílpompát, 
a mely mindenesetre emeli az állam tekintélyét és 
fényét;  de hogy egy szegény, kimerült ország, 
mint a miénk, egy ország, a melynek nincsen 
kereskedelme és ipara s a melynek a közös vám-
terület mellett nem is lehet; ország, mint a miénk, 
a mely a közösügyek járszalagán vezetett gyar-
mattá törpittetett, a melynek forgalmi  eszközeit 
leginkább idegenek élvezik: hogy egy ország, 
mely mindent adósságból épít: az túllicitálja e té-
ren is a külföldet  s pompában és az építkezések 
fényében  azt túl akaija szárnyalni: azt valóban 
szánalmas erőlködésnél és üres pöífeszkedésnél 
egyébnek alig mondhatnám. 

Én láttam, t. ház, London, Southampton, Li-
verpool, Glasgow ilynemű berendezéseit; de alig 
hiszem, hogy azok viszonylag annyiba kerültek 
volna, mint a miéink, pedig Londonnak s kikötő-
városainak van óriási ipara, kereskedelme, rop-
pant külforgalma  s a mi fő,  azokat saját pénzük-
ből, mig mi mindent kölcsönpénzből építünk. 

Ily viszonyok közt a fővárosi  pályaudvarokra 
és állomás-kibővitésekre kért póthiteleket a túl-
hajtás következményeinek kell tekintenem. 

A beruházásokra, felszerelésekre  és leltári 
tárgyak beszerzésére előirányzatnál mutatkozó 
205,027frt  túllépést sem látom kellőleg indokoltnak 
s a költekezést nem egynél túlhajtottnak kell 
mondanom, mivel azokra amúgy is tekintélyes 
összegek irányoztattak volt elő. 

Igy például túlságosan nagynak találom a 
zákányi parti vágányra kért 100,000 forintot,  én 



a helyszínén szemléltem meg e munkálatot s az 
előirányzatot nem látom igazoltnak. 

Túlságosnak találom azt is, hogy jelenték-
telen felvételi  épület bővítésére 33,000 forint 
pazaroltatik; de még kevésbé tartom indokoltnak 
a Ruméi pályaudvaron emelt három faszinre  kért 
36,000 forintot,  mert ideiglenes építkezésekre ily 
összeget kidobni valóban észszerűnek nem tartom, 
már pedig az egész Aumei pályaudvar ideiglenes-
nek tekinthető nagyon szegényes alkotmány, 
melyet sokáig fentartani  ugy se lehetend. Azért 
ha az ottani forgalmi  igények rakodó szinek 
építését kívánták: akkor nem ily időleges tüz-
fészkül  szolgáló faszineket,  hanem az új pálya-
udvar keretébe beilleszthető állandó kőszineket 
kell vala építeni, a melyek ott, hol a kő oly nagy 
bőségben és közelségben található, az ottani olcsó 
építkezési viszonyok mellett ezen összegért szilárd, 
maradandó alakban is előállíthatók lettek volna. 

De hát én megtalálom ezek drágaságának 
indokát magában az indokolásban, a miből kitűnik, 
hogy innen a fővárosból  szállították át a kiállítás-
nál fungált  épületeket oda, a hol a faanyag  közel-
ben és nagy mennyiségben található. Hasonlít ez 
eljárás a katonai kormányzat azon bölcs eljárásá-
hoz, a midőn a katonai ágyak fenékdeszkáit 
Bécsből szállították Csíkba s igy egy deszka, a 
mit Csikban 16 krajczárért ki lehet vala állítani, 
belekerült 2 forintba. 

A mi már a munkács-beszkidi vasútnál elő-
forduló  mintegy milliónyi póthitelt illeti, azt sem 
hagyhatom szó nélkül, különben mi már e vasút 
megszavazásakor elleneztük azt, tüzetesen kiiej-



tettük, hogy az egy nagyon sokba kerülő s soha 
jövedelmet nem hajtó vonal leend, a melynek ki-
építését a Galicziával már létesített összekötte-
téseink fölöslegessé  teszik. Ámde akkor stratégiai 
szempontok hozattak előtérbe s a hadügyminister 
kivánata döntött e kérdésben. Tehát ez is a közös-
ügyek szomorú következménye, ez is eredménye 
azon abnormis viszonyból eredő kényszerhelyzet-
nek, a mit nekünk kell mindig keservesen meg-
sinlenünk és busásan megfizetnünk. 

Kissé soknak tartom a Karlóczánál szüksé-
gelt parterősítésekre előirányzott és itt meg-
szavaztatni kért 153,000 forintot  is, annyival 
inkább, mert ez utóköltekezést abból eredettnek 
hiszem, hogy a pest-zimonyi vasút főváHalkozói 
elégtelenül teljesítették az ottani munkálatokat 
s a midőn az ő mulasztásaik helyrehozására ily 
nagy összeget akarnak elkölteni, másfelől  nem-
csak vissza akarják nekik adni a záridő meg nem 
tartásáért reájuk szerződésszerülcg kirótt 50,000 
forint  bírságot, hanem ezenfelül  614,000 forint 
kárpótlást akarnak nyújtani; hogy miért, azt sem 
az indokolásból, sem az előadók beszédeiből ki-
venni nem tudtam, legfölebb  csak azt, hogy abból 
valamicskét a szerb kormány megtérítend. 

Szóval praemiumot akarnak adni a záridő meg 
nem tartása és rosszul teljesített munkáért. En, 
t. ház, ez esetnél is azt tapasztalom, hogy mint 
minden ily kérdésnél, ugy itt is az állam húzza 
a rövidebbet, a kormány túlengedékenysége által 
már rászoktatta a vállalkozókat igaztalan köve-
telések támasztására, melyeket rendesen vagy 
egészben, vagy legalább részben, mindig érvénye-



síteni tudnak, mert minden magánember tud szer-
ződésének érvényt szerezni, csak a magyar állam 
nem. Én az állam ily tekervényes úton való meg-
károsításához segédkezet nem kivánok nyújtani, 
sem e póthitelt megszavazni nem vagyok haj-
landó. 

T. ház! Hogy a közlekedési ministerium ezen 
és az ezt követő törvényjavaslatokban bemutatott 
túlkiadásai minő természeteűk, leginkább meg-
ítélhetni abból, hogy csak az államvasutaknál 2 év 
alatt összesen több mint 9 millió túlkiadás fordul 
elő csak ez egy ministeriumnál. Jön nyomába a 
többi ministerium közel 7 milliónyi túlkiadással; 
de hát mire való akkor a költségvetés, miért vitat-
juk itt meg lelkiismeretesen annak minden egyes 
tételeit, leszállítunk kis összegeket néha nagy 
vitatkozások után: a midőn a minister urak csak 
ugy dobálódznak a költségvetés keretén kivül 
eső 20—30 millióval, mintha valamely ártatlan 
labdajátékot űznének. 

A pénzügyi bizottság e túlkiadások fogadat-
lan prócátorává szegődik s azt mondja, hogy 
33 millióba kerülő munkálatnál 1.700,000 forint 
túlkiadás csekélynek mondható. Ez aztán nem is 
tévesztette el felbátorító  hatását, mert a közle-
kedési minister ur azonnal előállott egy 878,400 
forintnyi  újabb számlával, mely ugyanazon munká-
latoknál mutatkozó túlkiadások pótkiadásaként 
szerepel. 

Hogy minő természetűek e túlkiadások, meg-
ítélhetni továbbá már csak abból is, hogy a buda-
pesti főműhely  és fűtőháznál  félmilliónyi  túlkiadás 
jelentkezik, tehát egyetlen gyári felszerelés  ki-



bővítésénél nagyobb a tálkiadás, mint a mennyibe 
az egésznek észszerűieg kerülnie kellett volna. 
Ezt Madarász József  t. barátom, mint az állam-
gépgyár hivatott ellenőre jegyzékbe veheti. 

A pénzügyi bizottság jelentésében legalább 
némi halvány színezetét tüntette fel  a megütodés-
nek s megpróbálta itt-ott — a helyzeténél lógva 
indicált — criticának némi szelídebb hangjait is 
gyakorolni; de ezen bizottság főelőadója  Hegedűs 
Sándor ur tegnapi beszédében egészen kiesett 
előadói szerepéből s valóságos védbeszédet mon-
dott a kormány igazolására, a mi legkevésbé illett 
az ő hivatásához és a jelen szomorú helyzethez, 
melynek előidézéséhez nem kis mértékben járultak 
hozzá a t. előadó ur korábbi véd- és dicsbeszédei, 
melyek a t. ház előtt elpalástolták azon szomorú 
helyzetet, a mi most egész borzasztóságában tűnik 
fel  s az előadó ur itt festett  rózsaszínű képeit 
fekete  gyászlapokká változtatják át. 

Azt mondá Hegedűs előadó ur, hogy ő csak 
formailag  tudja elitélni a túlkiadásokat, mert 
azokat annak tudja be, hogy a közvélemény nem 
controlt, hanem pressiót gyakorolt a kormányra. 

De hát a mi kormányunk nem igen szokott 
a közvéleménypressiójáravalamit adni; de külön-
ben is a mi közvéleményünk túlszerény szokott 
lenni és kevéssel beéri; de ha meg kívánt volna 
is itt-ott egy kis vasutat s másnemű beruházást, 
hát én azt hiszem, hogy 320 milliót meghaladó 
évi állami bevételből csak lehet egypár milliónak 
az ország javára való beruházását is kívánni. 

Aztán én egyáltalában nem látom azt a rop-
pant kiadásokat vasutainknál, a mik pénzügyi rom-



lásunknak kútforrásai  lehetnének s hogy az előadó 
urak és a ministerek is azokba, mint a zavar elő-
idézőibe oly nagyon belekapaszkodhatnának. Itt a 
dolgot szeretik nagyon felfújni,  de az a közelebbi 
vizsgálatnál szappanbuborékként pattan szét; hisz 
Lukács László előadó ur adatai szerint 1884-ben 14 
és 1885-ben 8 millió frtot  adtak ki állami vasutak 
építésére, pedig a pénzügyminister szerint is ezek 
voltak vasútépítés tekintetében a legterhesebb 
évek. Nem tudom átlátni, hogy miként lehet ebből 
a vasutak terén valami oly lázas tevékenységet ki-
magyarázni és a túlkiadásokat azzal igazolni 
akarni, hisz az állami bevételeinknek alig 3"/°-át 
teszi ki, szellemi befektetéseink  még soványabb 
százalékot adnak. No ha ezt is lázas tevékenység-
nek nevezik, akkor valóban nem tudom, hogy a 
tespedésnek minő jelzőt ndjunk. 

De én, t. ház, egyáltalában nem tudom indo-
kolni e nagymérvű hiteltúüépéseket és túlkiadá-
sokat épen azon években, a melyeknek bevételi 
eredményei nagyon kedvezők voltak, hisz maga a 
pénzügyminister ur is tegnapi beszédében beval-
lani volt kénytelen, hogy az 1882—83-ik évek 
pénzügyi eredménye kedvezőbb volt az előirány-
zatnál, hogy az 1884-ik év plane 2 millió plussal 
multa fölül  az előirányzatot és hogy az 1885-ik 
év sem mondható e tekintetben kedvezőtlennek. 
Miként lehet már most az ország jövedelmeinek ily 
minden várakozást fölülmúló  pontos befolyása  és 
az egyensúly helyreállításának folytonos  hangoz-
tatása után most 30—35 millió póthitellel előállan.i 
azt én véges emberi elmémmel felfogni  másként 
nem tudom, minthogy költekeztek és építkeztek 



hatra-vakra, minden tekintet nélkül a költségvetés 
korlátaira. 

Azt mondja Hegedűs előadó ur, hogy e túl-
kiadások ugy észrevétlenül jöttek létre. Lehet, 
hogy ő sokoldalú elfoglaltsága  közepette nem 
vette észre, de mi nagyon is észrevettük s folyton 
elleneztük, nem a hazai beruházásokat és befek-
tetéseket, a melyek ugy is botrányosan csekélyek 
voltak, hanem elleneztük az új hivatalok beren-
dezését, a nyugdíjak kiterjesztését és főleg  a 
közös ügyeknek folyton  emelkedő kiadásait, melyek 
a jelen szomorú válságot szükségszerüleg elő kel-
lett hogy idézzék. 

És még e szomorú helyzettel szemben sem 
találunk őszinte beismerést és javulási szándékot, 
hanem csakis a Hegedűs Sándor előadó ur által 
hangoztatott két elvi határozatot, azt tudniillik, 
hogy az 1886-iki költségvetés normal budgetnek 
tekintessék és hogy minden törvénynél szem előtt 
tartassék annak pénzügyi hatása. 

De t. ház, ilyen elvi „nesze semmi fogd  meg 
jól" féle  határozatokkal nem segítünk a dolgon, 
itt csak rendszerváltozás segíthetne, erre pedig 
ily keserű csalódások után sem akar gondolni a 
közösügyes csökönyösség és megátalkodottság. 

A ministeri felelősség  most is csak űctio 
marad, sőt a pénzügyi bizottság a ministeri fele-
lősség súlyát azon elmélet felállításával  igyekszik 
gyengíteni, hogy az engedélyezett hitelek túíha-
ladásának kérdésével majd csak akkor kell foglal-
koznia a t. háznak, a midőn az 1885 ki zárszám-
adások a törvényhozás elébe terjesztetnek, most a 
kért póthiteleket egyszerűen meg kell szavaznunk. 



Ámde ez valódi eső utáni köpenyeg lenne, 
mert ha most e póthiteleket megszavaznók, akkor 
azokat tacite helyeseinők s az által a fölmentvényt 
is jóformán  megadnók a kormánynak. 

Mi t. ház, nem tudunk ily engedékenyek lenni, 
mi ellenőrzési és felelősségre  vonási jogunkat ko-
molyan veszszük, itt az egyéni rokonszenveknek 
és hajlamoknak el kell némulniok, e kérdésnél a 
képvisélő itélőbiróként szerepel. A mi Ítéletünk 
pedig csak marasztaló és kárhoztató lehet s azért 
a legszelídebb megtorlási módot alkalmazzukakkor, 
a midőn a vád alá helyezést a vizsgálattól teszszük 
függővé  s most megelégszünk azzal, hogy e törvény-
javaslatokat visszautasítjuksazokatáltalánosságban 
sem fogadjuk  el a részletes tárgyalás alapjául. Csat-
lakozom a Helfy  Ignácz barátom által benyújtott 
határozati javaslathoz. o ás 



Közösügyes póthitelek tárgyalásánál. 
(1886. évi mijas hó 20-án) 

T. ház! Már e törvényjavaslatnak első sorai 
is kell, hogy visszatetszést szüljenek, minden hiva-
tását átérző képviselőnél, mert oly póthitelek 
fedezetéről  szólanak, a melynek első tétele egy 
magában ugyan nem nagy összeget tesz ki, de az 
esak bevezetésül szolgál másik oly póthitelhez, a 
mely az előirányzat keretét csaknem 4 és fél  mil-
lióval lépi túl és egy harmadik 465,173 forintoshoz 
s a melyek tanúságot tesznek arról, hogy önök 
ugy az előirányzatnál, mint a költekezésnél mily 
könyelmüen s nagyúri non chalance-al járnak el. 

A mikor mi a költségvetések tárgyalásánál 
annak realitását kétségbe vonjuk s a bevételek 
túlvérmes előirányzatát megtámadjuk, a hiánylat 
mesterkélt leszállítását kimutatjuk s azt valódi 
magasságában igyekezünk feltüntetni:  rendesen a 
pénzügyminister umak határozott tagadásával talál-
kozunk, mire a pénzügyi előadó ur is nemes hév-
vel szokott contrázni s a helyzetet rózsás szinben 
festeni;  csak hogy a tények és a végleszámolás 
mindig minket szokott igazolni. % &?e?.ső 

Es azt eredményezi nem az, mint ha az adók 
be ne folynának,  mert szegény népünk fizet  mint 
a köles, ott a hol nem tud űzetni, felhajtják  kérlel-
hetlenül a pénzügyminister ur könyörtelen adó-
végrehajtói; hanem ered onnan, hogy ugy önök 
itt, mint a hadtigyminister amott határt nem ismer-



nek a túlkiadásokban s már szokásukká vált, sőt 
mondhatnám rendszerré nőtte ki magát a póthite-
lek kérése, a mit a többség rendszerint komolyabb 
critica nélkül szokott megszavazni, a mi termé-
szetesen a pazarlásra csak felbátorítólag  hathat. 

Eredményezi ezen kivül az, hogy az ország 
lényegesebb jövedelemforrásait  oda játszák az 
osztrák kincstárnak, mint például ez a vámjöve-
delemmel történik, a mi külön vámterületnél defi-
citünket elenyésztető jövedelmet biztosítana álla-
munknak, mig most a közös vámterületnél aligjut-
tatnak koldus alamizsnaként valamicskét nekünk, 
vagyis 46.617,042 forint  határvám bevételből, a 

. miből a quota arányában 16 milliót kellene kap-
nunk adnak nekünk 1.517,417 forintot.  Miután az 
osztrákok a maguk részére kezelésre és fogyasz-
tási adó visszatérítések czímén visszatartanak 
közel 42 millió forintot,  a mi aztán ily póthitelekkel 
való terheltetésünket idézi elo. 

Furcsa lehet az a harmadfél  millióba kerülő 
kezelés, a melynek egy érdemét elvitatni nem 
lehet: azt, hogy szépen ki tudják a mi szemeinket 
törölni és valóban csak kárhozatos lehet az a 
szövetség, a melyben akkor, a midőn az egyik fél 
visszatérítések czímén 39 és fél  milliót* el zsebel, 
a másik félnek  alig juttat valamit. Ez valódi orosz-
láni osztakozás, magának tulajdonit mindent, nem 
azért, mert erosebb, hanem azért, mert furfangosabb 
és azért, mert a balsors oly kormánynyal verte meg 
hazánkat, a mely kormányt csak az nem szedi rá, 
a kinek arra kedve nem támad. (HeZyesZes % sá̂ Zso 



Ha a határvám bevételek zárszámadásait 
összehasonlítjuk, felismerhetjük  a fokozatos  emel-
kedést a jövedelemnél és a folytonos  kisebbedést 
a mi részesedési arányunkban és ezt valódi mű-
vészies, jobban mondva büvészies fogással  eszköz-
lik, a fogyasztási  adók visszatérítésének folytonos 
fokozásával,  a mit a mi ellenőrizhetésünk teljes 
kizárásával ép ugy alakithatnak, a mint nekik 
épen tetszik; például a mult évben az osztrákok 
fogyasztási  adó visszatérítése 10.612,773 forinttal 
haladta túl az előirányzatot. E tekintetben, t. ház, 
oly merész haladást észlelhetünk, hogy a helyett, 
hogy a határvám bevételből osztalékot kapnánk, 
még maholnap rá kell űzetnünk. Vagyis 46 millió 
vámbevételből, a minek több mint fele  része a mi 
zsebünkből kerül ki, mert hát itt fogyasztanak  leg-
több külföldi  czikket, a minek vámjából azonban 
nekünk semmit sem restituálnak, mi kapunk még 
most másfél  milióeskát, rövid időn pedig fogunk 
kapni semmit, sőt valószínű, hogy még rá fogunk 
ezen amicabilis üzletre űzetni. 

No hát kormány, a mely ily amicabilis kiját-
szatást eltűr, sőt azt a jövőre nézve is a vámszer-
ződésnek ez alapon való megújjítása által állandó-
sítani akarja: az nem bizalmat, nem támogatást, 
hanem csúfosan  való elkergetést érdemel. 
vaw/ <z sĵ Zső áai/eZoZ. Jlíojy&s yoM/HoZ.) 

Ám legyenek önök eszközei ily kifosztatásunk-
nak, mi nem leszünk s azért e törvényjavaslatot 
általánosságban sem fogadjuk  el a részletes tár-
gyalás alapjául. (ReZyeNMs a dje^o 



A zárszámadási bizottság jelentésének tár 
gyalusakor. 

(1886. májua 22-én.) 

T. ház! A zárszámadási bizottság 1884-ik 
évre vonatkozó nagy vaskos kötetet tevő jelen-
tése fekszik  előttünk, mely a vaskos visszaélések 
egy hosszú sorozatát és állami háztartásunk szo-
morú képét táija fel.  Nincsen annak 114 lapja 
közt egy sem olyan, a melyen 2—3 túlkiadás jel-
zése elő ne fordulna,  kövér betűkkel szedve, hogy 
a birálatot mintegy felhivják.  Én rászántam az 
összeszámítás fáradságát  és ugy találtam, hogy 
összesen ki van mutatva 179 túlkiadás és — a mi 
azzal egyértelmű — 30 előirányzat nélküli elkeze-
lés, egyenlő: 209, a mivel 57 kevesebb bevételi 
tétel áll szemben. 

Nincs e 209 túlkiadási tétel között egy sem, 
a mely a komoly birálatot ki nem hivná maga 
ellen, mindenik egy-egy súlyos vádpont a kor-
mány rossz gazdálkodása és tékozlása ellen. De 
nem szükség, hogy ezekből kovácsoljunk vádat, 
a zárszámadási bizottság által kiderített tények 
és az általa beterjesztett határozati javaslat ön-
magában is e kormány elítélését foglalja  magá-
ban. Egy érzékeny és szemérmes kormányra nézve 
egy ily határozati javaslat elégséges lenne arra, 
hogy lemondását beadja. A mi kormányunk az 
ily alkotmányos illem szabályokon túlteszi ma-
gát, mert kezeit ugy összeszorította a hatalom-
vágy görcse, hogy hatalán még akarná, sem tudná 
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a bársonyszékek karjairól levenni. a 

T. ház! Megdöbbentő kópét nyújtja a zár-
számadási bizottság jelentése a mi állami gaz-
dálkodásunknak, a mely hasonlít a tönkrement 
pazarló utolsó kétségbeesett kapkodásaihoz és 
pénzhaj hászatához. Abból azt látjuk, hogy 
a deficit  — akár a fő  számszék által kimutatott 
41, akár a bizottság által helyesbített 39 milliót 
fogadjuk  is el — nagyon megközelíti azon rop-
pant összeget, a mennyire mi a költségvetéskor 
számítottuk s a miért minket pessimisticus túl-
kapással vádoltak. És azt látjuk, hogy ez nem 
kivételesen egy rossz évnek eredménye, hanem oly 
permanens csapás, a mely addig tartand, mig 
önök rendszere és uralma átokcsapásként nehéz-
kedik e nemzetre. (ZMyesZás a s^Záo 

E permanens deficit  természetesen kikerül-
heti énül szaporítja államadósságainkat, a melyek-
nek kamat terhei az állami bevételek több mint 
harmadát emésztik fel.  van / a 
De a milliárdot messzetúlhaladó nagy államadós-
ságaink mellett még van nekünk kétféle  más el-
leplezett status adósságunk. Ezek az állami javakra 
felvett  jelzálog kölcsönök, melyeket a kormány 
önkényesen az országgyűlés tudta és beleegyezése 
nélkül létesített és vannak a kormány építkezési 
szenvedélyéből származó tetemes adóságaink, a 
melyek annyival nyomasztóbbak és veszélyeseb-
bek, mert nemcsak az ország vagyonát, hanem 
csaknem összes culturalis alapjainkat betemették 
a rideg falakba  % aẑ Zso &a7oMa?o%) ugy, 
hogy a zárszámadási bizottság is az ily épít-



kezések eltiltását kimondatni szükségesnek vé-
leményezi. 

Ez az építkezési láz meglepte mindenik kor-
mánytagot, mindenik építkezik, mindenik felül 
akarja múlni a másikat; de hát ez előbb-utóbb a 
szellemi és anyagi tönkrejutáshoz vezett, nagy 
paloták melletti nyomor szokott az ily túlkapások 
eredménye lenni, mert fényes  paloták soha még 
nemzetet meg nem mentettek, sőt azok mindig a 
hanyatlás jelzői szoktak lenni. 

És ez építkezési láz nemcsak itt a fővárosban, 
hanem a vidéken is tért foglal,  alig van oly nagyobb 
városa hazánknak, a hol a kormány valamely 
pompás épületet, sőt épületeket ne emelne, ez 
aztán elragad a megyékre, a városokra, azok is 
mindenfelé  contrahálják az építési kölcsönöket, 
emelnek pompás megye — és városházakat, nagy-
szerű bírósági épületeket, börtönöket, laktanyákat, 
s ugy beadosítják magukat, hogy késő nnokáik is 
meg fogják  sinleni. (^Zyaj/ taw/ a s^so 

Nem kívánok, t. ház, a zárszámadási bizottság 
jelentésének pénzügyi oldalával és a mesterkélten 
5, illetőleg 7 millióra leszállítani akart túlkiadások-
kal foglalkozni;  a kérdés ez oldalát eléggé meg-
világosították előttem felszólalt  s arra sokkal hi-
vatottabb képviselőtársaim és feleslegessé  teszik 
ezt a mult napokban letárgyalt póthitclek és a 
túlkiadások fedezetére  megszavaztatott 21 milliós 
bölcsön, ezekkel szemben a csűrés-csavarás és oly 
soká gyakorolt szemfényvesztés  mitsem használ s 
igy áttérhetek a külön véleményben kifogásolt 
130,653 forintra.  (Ra^MÁ;/) 



Az, hogy nálunk a képviselő választásnál 
katonai korhatalmat alkalmaznak, az nem egyéb 
párttaktikánál; a mi népünk békés, türelmes, a 
választásra ugy szokott menni, mint nemzeti ünne-
pélyre; igen sok helyt szokásban van, hogy magá-
val viszi feleségét,  gyermekeit, a mi a rendnek leg-
főbb  garantiája (̂ 1%?/ mw/ a sáe/ső s 
nem egy helyen észleltem, hogy a nép neheztelt s 
mintegy megszégyenítve érezte magát a katonaság 
kiküldése által, a mi azon meg nem érdemlett fel-
tevésből látszik kiindulni, mintha rendetlenkedni 
és törvénytelenkedni tudna. Nem is volt nálunk az 
ily katonaküldés divatban; egy néhány pandur, 
vagy csendőr elég volt a rend fentartására;  sőt ha 
én választási elnök volnék, még csendőr nélkül is 
néhány polgári rendezővel kezeskedném a rend 
fenntartásáról. 

A katonaságra tehát nem a rendért, hanem 
azért van szükség, hogy a kormány korteskedését 
támogassa, az ő törvénytelen erőszakoskodása, 
lélekvásárlása által keltett izgalmat fékezze  s a 
választókat megfélemlítse. 

A katonaság a választási elnökök feltétlen 
rendelkezése alatt állván, ezek azt a kormánypárt 
érdekében érvényesitik s akkor, a midőn a kor-
mány korteseinek, hivatalnokainak szabad menés, 
jövéat engednek, az ellenzékieket elzárják, vissza-
szorítják utm/ a s nem egy helyt 
a vérontatástól sem rettennek vissza, ugy hogy 
igen sok helyt a szurony és kard segélyével ragad-
ták ki a biztos győzelmet az ellenzék kezéből. 
Elég legyen itt a ferenezvárosi,  doroghi, veszprémi, 
tasnádi kerületekre hivatkoznom. 



Nem túlzok, ha állítom, hogy a kormány ezen 
katonai assistentiával legalább is 40—50 kerüle-
tet kaparitott el, tessék tehát annak költségét a 
párt pénztárából fedezni,  de ne fizettessék  meg a 
nemzettel ezen polgári szabadsága ellen intézett 
merényletet. De különben sem értem, hogy a mikor 
mi oly roppant összegeket áldozunk a hadseregre, 
miért kelljen szolgálatait külön is megßzetnünk, ez 
mutatja leginkább, hogy azt önök idegen haderő-
nek tekintik, a melyet nekünk csak kibérelni 
lehet. 

Ugy tessék pártcassából fedezni  azon 13,893 
forintot  is, a mit pártérdek czéljából menesztett táv-
iratokért felszámítanak.  Mert megengedem, hogy 
a belügyminister pár száz hivatalos táviratot ugyan 
választások alkalmával szétküld; de a többi mind 
pártérdeknek szolgált, sőt oly nagy ez összeg, mi-
szerint azt kell hinnem, hogy abba talán bele vannak 
számítva azon táviratok díjai is, melyekkel az 
otthon ülő kormánypárti képviselőket szavazáskor 
felcitálják  s talán azon jármüvek díja is, melye-
ken a hajcsárok az ittelszéledetteket összeterelik, 
a mikor szavazni kell. Mert én másként nem tud-
nám felfogni,  hogy 13,893 forintot  miként lehet 
elkopogtattatni. 

Én az ily pártczélokra fordított  kiadásokat 
az ország számlájára irni hajlandó nem vagyok s 
igy sem ezekre, sem a túlkiadásokra nézve a fel-
mentvényt meg nem adom, hanem csatlakozom a 
Madarász József  képviselőtársam által benyújtott 
javaslathoz. (RgZyesZes a M Ẑso 



Az erdélyi birtokrendezésről. 
(1886. junius 4-án.) 

T. ház! A pénzügyminister ur vissza akarja 
vezetni a vitát a valódi mederbe, a jelenleg tár-
gyalás alatt levő szakaszra, azonban e szakasznak 
jelen szerkezetében való fentartása  által nem 
fogja  megoldani ezen nagyon fontos  és valóban 
életbe vágó kérdést. Mert ha mi az erdélyi birtok-
viszonyok rendezésétől tesszük függővé  az ottani 
állapotok javítását, akkor nem 50 évre, hanem 
talán egy századra kiható dolgot akarunk léte-
síteni, mert az erdélyi birtokviszonyok rendezése 
úgy, a hogy most van, képtelenség, azt államilag 
kötelezőleg ki nem lehet mondani, mert ha a tago-
sítás a székelyföldön  nem vitetik keresztül, a mint 
hogy alig van egy pár község, a hol erőszakosan 
a nép egyrészének pusztulása árán keresztül van 
vive és nem vitetik keresztül azért, mert ha mi azt 
forcirozni  akarnók, akkor a Székelyföld  lakossá-
gának egyharmad része kénytelen lenne kivándo-
rolni, mert ott sajátszerű viszonyok vannak, meg-
engedem, hogy nem jogszerű viszonyok, de létező 
állapot, a melyekkel számolnunk kell. Például 
nincs olyan község, a hol a lakosságnak egy 
harmada, vagy egy negyede teljesen birtoktalan 
ne volna, van egykisházikója, kertje, de egyebe 
kint a határon nincs, hanem fentarţja  magát úgy, 
hogy egy pár marhát tart, azt legelteti a közös 
legelőn és ezáltal a maga és családja életfentar-
tására szükségest megszerzi. 



Azonban, ha a birtokrendezés keresztül vite-
tik, akkor megszűnik ezen megengedem praevari-
catio a mások jószágán való élősködés, de bekö-
vetkezik, hogy kénytelen lesz a székelyföldi  lakos-
ság legalább is negyed része kivándorolni, már 
pedig azt hiszem, hogy ezt az állam érdeke nem 
követeli, sőt ellenzi. Azért a székelyföldi  birtok-
rendezést csak akkor lehet egész szigorral keresz-
tül vinni, hogy ha gondoskodunk arról, hogy le-
gyen nemzeti iparunk. A Székelyföld  népe valójá-
ban par excellence a gyáripar folytatására  van 
utalva, az valóban egy kis Svájczczá lenne, a 
melynek népe jólétet tudna magának teremteni 
azon szorgalma, vas kitartása és ügyessége által, 
a melylyel önmaga házi ipart tud — daczára sa-
nyarú viszonyainak — felmutatni;  alig van olyan 
falú,  a melynek valami házi ipari foglalkozása, 
mestersége ne volna, de a kormány nem arra 
iparkodik, hogy ezen házi ipart felemelje,  hanem 
épen a pénzügyminister ur közegei a házi iparra 
kivetett magas adókkal, a helyett, hogy fölemel-
nék, megölik azt. Tudok számos helyet, a hol 
virágzó házi ipar volt és ma teljesen megszűnt, 
mert az adókivetők olyan adókat vetettek rá, hogy 
kénytelenek voltak a házi iparral felhagyni.  Két-
ségtelen, hogy ha megteremtetik a magyar ipart, 
akkor a birtokrendezés keresztülvihető, mert akkor 
a megélhetés feltétele  meg lesz adva a népnek. 
De magyar ipar addig nem lesz, mig önálló vám-
területünk nem lesz, önök pedig arra gondolni 
sem akarnak. De ezen egyedüli eszközt, melylyel 
a birtokrendezés alkalmával elvonandó megélhe-
tése a székely nép 100 ezreinek biztosíttatnék, 



nem akarják önök megadni és mig ez meg nem 
adatik, addig a birtokrendezést mi magunk, a bir-
tokosok sem kívánjuk, mert nem akarjuk, hogy 
azon nép egy harmad része kivándoroljon. Maga 
Horváth Gyula t. képviselő ur sem kíván külön-
leges intézkedést, kijelentette, hogy megelégszik, 
ha az itteni állapotok ott alkalmaztatnak, ennél 
kevesebbet kivánni nem lehet. Megengedem, hogy 
e kérdés szorosan véve nem tartozik e szakasz 
keretébe, mindenesetre e törvényjavaslat keretébe 
tartozik és hogy ha ezt e szakasznál is, meg a többi 
szakasznál is mindenütt elmellőzzük, olymagot fo-
gunk elvetni, a melynek gyümölcsétől, azt hiszem, 
még önök is majd vissza fognak  rettenni. 



A vámtarifa-  módosításáról szóló törvényjavaslat 
általános vitájakor. 

(1886. junins 8-án.) 

T. ház! Korunk emberies 
törekvései és szelídülő erkölcsei még az állatkín-
zás meggátlására is ügyeimet fordítanak, 
s^r) mindenhol társulatok keletkeznek e czélra: 
épen most olvashatjuk a főváros  falain  azon szép 
nemzeti szinü falragaszokat,  melyekkel az állat-
véd-egylet közgyűlését egybehívják. (Dera^s^. 
JBaẐ 'MÁ;/ Ra^M^/) E humanitárius törekvéssel 
szemben mintegy gúnyos ellentétként tűnik fel  a 
mi kormányunk, mely megfeledkezni  látszik a 
köteles emberkiméletről. Nem akarok itt czélozni 
a mult napokban végrehajtott dragonádokra, 
hanem csak arra, hogy a kormány együtt tartja 
a képviselőházat e meleg időszakban és e terem-
ben, melyet közegészségi tekintetből orvosrendő-
rileg kellene bezáratni. Zay'.) Ez valódi 
torturázás, ez valódi istenkísértés főleg  akkor, 
a midőn a coléra morbus itta szomszédunkban feni 
kaszáját. 

Es ha még valami elodázhatlanul fontos, 
valami életbevágó törvény letárgyalásáról lenne 
szó, mely elhalasztást nem tűr: akkor örömest 
hoznók meg az önfeláldozást,  eltürnők szívesen 
hazánkért e sanyargattatást; de t. ház, most egy 
oly törvény módosítását akarják áthajszólni,( a 
mely jelen alakjában cSak káros és veszélyes lehet 
hazánkra nézve. 



Oly törvény megváltoztatásáról van szó, 
melynek bármily későn való megalkotása, mindig 
igen korán történik. De épen e javaslat rosszasá-
gában vélem felismerni  a sürgősség valódi okát, 
mert már megszokhattuk azt, hogy a mi kor-
mányunk a reánk nézve hátrányos, de Austriára 
előnyös törvényjavaslatokat és minden reactio-
narius intézkedéseit rendesen ily meleg időre eső 
időszakok végén szokta letárgyaltatni, a midőn a 
ügyelem ki van fáradva,  a midőn a haza siető kép-
viselők, sietve őrlik le, csak hogy szabadulhassa-
nak. Igy volt ez a bankszerződéssel, a 80 milliós 
bankadóssággal, a vámszerződéssel, a korábbi 
vámtarifák  megállapításával, czukor- és petróleum-
adóval, 5 éves mandatummal stb. stb. Szóval min-
den oly javaslattal, mely alkotmányunkat csorbitá, 
mely magyar érdeket és jogot sértett. 

E tacticának vagyunk mi most is elkínzott 
áldozatai, e tactica akarja lemorzsoltatni a vám-
tarifák  olynemü módosítását, mely iparunkat, ke-
reskedelmünket ismét contumacirozza, a nélkül, 
hogy mezőgazdasági miseriáinkon segítene, mert 
ez ismét csak az osztrák ipart védelmezi a mi ro-
vásunkra. Olyan e törvényjavaslat, mintha a mi 
kormányférfiaink  osztrák czéhmesterek lennének 
s ugy járt el e javaslattal szemben a mi közgazda-
sági bizottságunk többsége, mintha nem magyar 
államférfiakból,  hanem osztrák nagy iparosok és 
gyártulajdonosokból lenne összeállítva. 

Tisztelt barátom Enyedy Lukács szakszerű 
jeles beszédében oly meggyőzőleg, oly kézzel-
foghatólag  mutatta ki a tervelt uj tarifa  hátrányait 
hazánkra nézve; oly megczáfolhatlan  érvekkel 



dönté halomra a szakminister és az előadó hamis állí-
tásait, hogy e tekintetben kevés ujat lehetne fel-
hozni ; én tehát csak is két példával kivánok a 
helyzet felderítéséhez  járulni; a gyapjú- és textil-
árúk vámtarifájának  megállapítása körüli Mcus 
eljárással. 

Tudjuk azt, hogy mi nyerstermelők vagyunk, 
a gabona mellett igen sok gyapjút termeltünk és 
jó árban értékesítettünk ugy, hogy abból volt a 
gazdának oly biztos és állandósított jövedelme, a 
mi az idő viszontagságainak nem volt kitéve s 
melylyel gazdaságát felszerelte  és fejlesztette, 
azonban e jövedelem forrásunk  is ujabb időben 
nagy mérvben csökkent, ép azért, mert a gyapjú 
ára rohamosan hanyatlott. Es miért hanyatlott? 
Azért, mert Ausztria nem elégedett meg azon nagy 
haszonnal, hogy gyapjúnkat viszonylagosan olcsó 
árban megvásárolva, mint posztót és kelmét 5-rös 
6-ros árban visszavásároltatta velünk; hanem a 
tarifát  akként állapítatta meg, hogy az ausztráliai 
és spanyol gyapjú csaknem vámmentesen jöhet be 
Austriába, a mi természetesen a mi gyapjúnk 
árát tetemesen lenyomta. De hát ezen — a mi 
gyapjúnk árát lenyomó — szabad külföldi  verseny 
fentartása  csakis az osztrák gyáripar érdekében 
történik, a mi érdekünk az lenne, hogy a külföldi 
gyapjú behozatala magasabb vámtarifa  megállapí-
tása által megnehezítessék, hogy ekként a mi 
gyapjúnk előtérbe jutván, értéke emelkedjék. Itt 
egy kis érdekösszeütközés van; de a vámtarifa 
inkább kedvez a spanyol és ausztráliai gyapjú-
termelőknek, mintsem nekünk szövetséges tár-
saiknak, kik az osztrákoktól e téren is csak egy 



kis méltányosságot kívánunk és azt, hogy az ő fel-
gazdagodásuk mellett, legalább mi is tengődhes-
sünk. t'aw / a sá̂ Zső 5a7oZcZaZo%.) 

Más oldalról posztóiparunk csekély és kezdet-
leges, annak fejlődésképességét  megöli az erős 
osztrák ipar egyedárúsága, a mit ugy érnek el, 
hogy a jó minőségű és tartós angol és franczia 
posztót a roppant nagy,csaknem prohibiticus vámok-
kal kizárják hazánkból s minket rákényszerítnek, 
hogy a silány, rossz minőségű osztrák posztót 
fogyaszszuk,  a miért évente 50 —60 millió forintot 
adunk ki s mégis kopottan járunk, 
ás a sá̂ Zso &a7oMaZo%) mert ez az osztrák 
posztó szinhagyó és gyorsan szétfoszló.  Ezért meg-
érdemelnők, hogy legalább gyapjúnknál némi 
recompensatiót nyerjünk, de a gyapjú vámtarifáját 
hagyjuk a réginél, a textil-árúk vámtarifáját  emel-
jük, tehát mindkettőnél az osztrák érdekek érvé-
nyesülnek. (Zyaá/ Ujyy a SádZső 6a7o7íZa7o%.) 

Szövetséges államok között főleg  ha azok a 
fejlettség  különböző fokán  állanak egyszer másszor 
előfordulnak  némi érdekösszeütközések, azonban 
azokat kölcsönös jó akarattal ki kellett egyen-
líteni; de Austria ily esetekben ugy szokta a 
kiegyenlítést észközölni, hogy az alkudozásoknál 
mindig azt követeli, hogy folytonosan  mi enged-
jünk és a mi kormányunk mindig és mindenben 
enged s folyton  hátrál, mig teljesen kiszorittatni 
engedi magát erős hadállásaiból. 

Kormányunknak meg van nagy többsége a 
parlamentben, ez kellene, hogy ereje kútforrása 
legyen, azonban épen e többség túlengedékenysége 
képezi a mi gyengeségünket, (Zyaj/ a s.2%Zső &a%-



oZáaZoM) mert Austriában tudják, hogy Tisza itt 
bármit keresztül tud vinni vaw/ a 

s ezért követelnek tőle igazságtalan s 
hazánk érdekeivel ellentétes dolgokat 
ta^/ a s^Zsd s Tisza a helyett, hogy erős 
többségére támaszkodva ellent állana: rendsze-
rint meghódol és vele együtt capitulál a többség 
is, mert e többség olyan, hogy azzal lehet szavaz-
tatni, de jogokat oltalmazni nem. (ReZyesZás a 
&a7o?(%aZow.) 

Igy történt ez 9 évvel ezelőtt s előre látha-
tólag igy fog  történni most is; de akkor legalább 
előre fel  lettek mondva a szerződések s utolsó 
remediumként oda volt állitva az önálló külön 
vámterület is, most azonban jó előre csakis a 
közös vámterület és közös bank alapján folytatják 
az alkudozást és kötnek szerződéseket s annak 
előlegeként elfogadtatni  akarják e vámtarifa  mó-
dosítást, a mely csak a közös vámterület keretébe 
illeszthető be, tehát már előre mintegy lekötik a 
törvényhozás elhatározási szabadságát. Itt felállit-
nak egy oly praemissát, a melynek consequentiája 
csak a közös vámterület lehet. (ReZyesZes a &a%- es 

Igy sodortatik szégyenletes kényszerhely-
zetbe a mi törvényhozásunk, igy vágják be annak 
útját, hogy valaha magyar ipar és kereskedelem 
létrejöhessen; e vámtarifa  és az azzal kapcsolatos 
közös vámterület annak megölő mérgét képezi. 
Ekként akarják megszavaztatni ily rögtönösen 
ezen törvényjavaslatot, a mely hazánkra nézve 
veszélyes. Beterjesztik akkor, a midőn tudják azt, 
hogy a képviselőház űgyelme ki van merülve. 



tudják azt, hogy mindenki haza iparkodik, hamar le* 
őrlik e fontos  tárgyat, csak hogy szabaduljanak tőle. 
És épen ez mutatja leginkább ezen törvényjavaslat-
nak veszélyességét, ezen sürgősségi eset mutatja 
tanúsítja leginkább, hogy c törvényjavaslat nagyon 
rossz; mert igen jól ismerjük a kormánynak azon 
eljárását, mely szerint minden reactiónárius intéz-
kedést és minden hazánkra nézve káros, Austriára 
nézve előnyös javaslatot mindig ilyen időben, az 
ülésszakok végén szokott beterjeszteni. Igy tör-
tént ez a vámszerződéssel, a bankszerződéssel, a 
80 milliós bankadósság egy részének átvállalá-
sával, az Öt éves mandátummal, szóval mindazon 
törvényjavaslatokkal, a melyek alkotmányunkat 
csorbították, a melyek a nemzet jogait és érde-
keit veszélyeztették. fHeẐ esZás  a s-â Zső 6%?o%.) Mi 
e kormánytól és e többségtől jogvédelmet és érde-
keink felkarolását  nem várhatjuk: az már rajtunk 
nem segit; de segíthet, vagy legalább a bajt 
enyhítheti a magyar társadalom; tegyen minden 
íia e hazának, gazdaga és szegénye egyaránt 
fogadalmat,  hogy csak magyar posztóból, 
csak honi kelméből készült ruhát visel — a mint 
én 15 év óta teszem — ẐjeMáás a aaáZso 
&o?ow)s akkor posztó és egyáltalában textil-iparunk 
fel  fog  virágozni, ez maga után vonandja a gyapjú 
árának emelkedését is s benn marasztandja azon 
50—60 millió forintot,  a mit minden évben e czik-
kekért Austriának önkéntes adó fejében  Hzetünk. 

Oly viszonyok közé sodortattunk, hogy csak 
az önsegély és a nemzet iérűas elhatározása 
nyújthat mentőhorgonyt s óvhat meg a hajó-
töréstől. 



T. ház! Ha széttekintünk a continensen, azt 
látjuk, hogy hatalmas országok, mint Német, 
Francziaország, sőt még a gazdag és fejlett  Anglia is 
szükségesnek látják a külverseny elleni védeke-
zést, a kis Rumenia kész vámháborút kezdeni 
azon hatalmas szomszédja ellen, melynek köszön-
heti állami létét, melynek támogatása nélkül még 
ma is török hűbéri tartomány lenne, nemcsak, 
hanem a mi iparosainkat — kiket itthon a közös 
vámterület agyon nyom — és gyárosainkat — 
kiket pénzügyministerünk agyon adóztat — min-
denféle  kedvezményekkel magához édesgeti s a 
mi itthon megbénított munkás kezeinkkel teremt 
magának nemzeti ipart. A midőn Európaszerte 
minden ország védekezik a versenyelőidézte 
válság ellen: akkor csak a mi kormányférűaink, 
a mi közgazdasági előadóink hangoztatják a 
szabad kereskedelem elvét; a mi eddig ily egy-
oldalú alkalmazásában is megölője volt hazánk 
fejletlen  iparának ép ugy mint mezőgazdaságának. 
Igen, mert ez volt azon egész szélességében fel-
nyitott zsilip, a melyen szabadon özönölhetett 
reánk az osztrák verseny árja, elsodorva százados 
fáradalmaink  és alkotásaink gyümölcsét, eltemetve 
oly foglalkozási  ágakat, a melyek századok óta 
virágoztak nálunk s a melyeket tönkre tett az 
önök közösügyes bölcsesége, ezreit tevén földön-
futóvá  az azzal foglalkozott  családoknak. 

Allatkivitelünk meg van szoritva — mond 
az előadó ur — Német és Franczia országoknak 
nemcsak vámtarifája,  hanem egézségügyi intéz-
kedései által is. Igaz, csakhogy ezen retorsionális 



mozgalmat első sorban az osztrák ipar védelmére 
megállapított magas védvámok idézték elő. Ha 
nekünk önálló vámterületünk van: akkor alkal-
munk lesz vala épen ezen — a mi mezőgazdasági 
terményeink fogyasztására  utalt — országokkal oly 
kereskedelmi szerződéseket kötnünk, a melyek 
révén, bizonyos iparczikkek csekély megvámolása, 
avagy szabad beengedése árán: szabad gabona és 
marha kivitelünk számára ama piaczokat biztosít-
hattuk volna. 

Gyenge vigasztalás reánk nézve az előadó 
ur azon állítása, hogy a német és francziaországi 
vámemelések nemcsak a mi, hanem az osztrák 
mezőgazdaságot is sújtják, mert a mások baja a 
mienket nem enyhíti, ámde másrészről az osztrák 
mezőgazdaság, ugy a gabona, mint az állat-
tenyésztés terén nagyon korlátolt, elannyira, hogy 
saját belszükségletét sem tudván fedezni,  kivitelre 
sohasem dolgozott; az ott mindig mellékes volt, 
az ipar vitte ott mindig a főszerepet  s ezt vas-
kezekkel oltalmazzák is a mi nemzetgazdászatunk 
rovására, a mely kivitelre dolgozik. 

Ott van haldokló vasiparunk, melyet megfojt 
az osztrákok vas versenye, a melynek terményeit 
Erdély legszélső keletén a székelyföldön  is hasz-
náljuk, hol nem rég ideje, hogy öt hatalmas vas-
gyárunk dolgozott s látta el kelet tartományait. 
Ma e gyárakat mind megbuktatta vagy a bukás 
szélére sodorta az osztrák verseny. ('Zoy' a 

csengd.) 
Keletkeztek petróleum Rnomító gyárak Er-

délyben s másutt is, a mikből az államnak is nagy 



haszna volt, most ezt is agyon akarják vámoltatni 
a galicziaiak kedveért. 

A közgazdasági minister nr azt mondja, hogy 
e vámtarifa  akként köttetett meg, hogy a magyar 
érdekek sértve ne legyenek s a mennyiben sér-
tetnének s itt ott tőlünk áldozatot kívánnának, 
azért megfelelő  eompensatiót nyerjünk. A minister 
ur azt hiszi, hogy a kormány e törekvését siker 
koronázta s ép azért — hogy e sikert ne koczkáz-
tassuk — kéri a törvényjavaslat elfogadását;  de 
ép azért, mert én e vámtarifa  módosításban az 
osztrákoknak nyújtott nagy előnyökért eompen-
satiót nyújtva sehol se látok vaw/ a sĵ Zső 
ba70?(%a?0M) s mivel meggyőződésem szerint a ma-
gyar érdekek csak is az önálló magyar vámterület 
mellett elégíthetők ki, (%yvaw.'a 
azért én e közös vámterületre fektetett  javaslatot 
általánosságban sem fogadom  el, hanem csatlako-
zom az Enyedi Lukács barátom által benyujtot-
határozati javaslathoz. a aa^so &a%-
oMaJow.) 

Orbán Btláxs beszédet. 



A boszniai vasutak ellen. 
(1886. junius 11-én.) 

T. ház! Anglia, s minden más országok a 
gyarmatokat és hódított tartományokat egy kissé 
ki szokták zsákmányolni, mindenesetre az anyaor-
szág többet vesz a gyarmattól, mint a mennyit ad: 
mig mi ellenben a hódított Bosznia- és Hercze-
govinába temetjük a mi pénzünket. Építünk ott 
erődöket, erődített laktanyákat, palotákat, tem-
plomokat, ott, hol ezredéven át nem érkeztek még 
csak járható utakról is gondoskodni, csinálunk 
pompás kőutakat, behálózzuk ama tartományokat 
vasutakkal s mindezt eszközöljük kölcsönpénzen; 
mert a mi jövedelem ott befolyik,  az mind az ő 
közigazgatásukra fordíttatik. 

Boldog országok azok, alig adnak valami 
csekély véradót — mert hát mi a saját zsebünkből 
tartunk ott hadsereget, a mely biztonságuk felett 
őrködik — összes jövedelmeiket saját jóllétükre 
fordíthatják,  semmiféle  quotával nem járulnak más 
ország költségeihez s mentek minden államadósság-
tól, a mit mi az ők érdekükben is folyton  szaporí-
tunk, melynek vasutait megépítik mások. Most 
ismét egy költséges hegyipályát akarnak építeni 
s arra a közös activák kamataiból egyelőre 
2.800,000 forintot  kölcsön venni. 

El kell ismernem, t. ház, hogy a kor-
mány indokolása valódi mestermüve az élénk kép-
zelődésnek, vaw/ a sjeM az oly 
megkapó színekkel tudja feltüntetni  az e vasúttal 



egybekötött előnyöket, az az által előidézendő 
politikai és nemzetgazdászati vívmányokat, hogy 
az, a ki a dolog mélyére nem tekint, valóban 
könnyen felülhet.  És e tetszetős képhez a színeket 
nemcsak a jelentől, hanem a jövőtől is kölcsönzik. 
Csudás dolgokat várnak a Szerajevóval és tenger-
rel való összeköttetéstől. Feltüntetik a nagymérvű 
fa-  és gabonakereskedést, melyet Görögországig, 
sőt Egyiptomig hisznek kiterjeszteni, azon Bosz-
niából, mely saját szükségletét se tudja fedezni, 
azon Egyiptomig, mely magtára keletnek. Kőszén, 
vas, ezüst, arany, mangán s más fémeket  csillog-
tatnak előttünk. Mind oly délibábos káprázatok, 
melyek a közelebbi szemléletnél mind eltűnnek s 
marad a rideg való, az, hogy a most kért csaknem 
3 millió forintot  s a már korábban btt épült más 
három vasútra költött 5'A millió forintot  oda 
ajándékozzuk. 

Mert a kamatfedez  ̂ tül oda állitott vasúti jö-
vedelmek és a törlesztésre kijelölt jövedelem feles-
lege Boszniainak, az csak a képzeletben létezik, 
mert ama vasutak jövedelmezőségére nem számít-
hatunk, ama tartományok jövedelmét pedig fel-
emészti a nagy lábon berendezett közigazgatás. 
Ez és más kölcsöneinket pedig megűzetendi a 
nagy harang, mert mi az oda befektetett  és occu-
patiójára fordított  száz meg száz milliókból soha 
egy űllért se fogunk  látni. 

Itt ismét ismétlődik az Olaszországban köve-
tett bölcs osztrák politika, ahová szintén oly sok 
ott hagyni kellett száz milliót temettek el. Nekünk, 
t. ház, nincs szükségünk Boszniára, (Tjyaa/ a as^ső 
&a%oMa%ow.) ha Austria meg akarja magának tar-

20* 



tani, ám térítse meg eddigi hozzájárulásunkat, fe-
dezze a magáéból az ottani uralom költségeit. Mi 
elleneztük 3Z elfoglalást  és ellenezzük az ottani 
befektetéseket  s főleg  tiltakozunk a közös activák 
ily módon való elpazarlása ellen. Mi azokból a 
mi részünknek kiadását követeljük, (%3/vaw/a 

&aZ0?(?a?0Mj A törvényjavaslat 3-ik§ a ugyan-
azt mondja és a t. előadó ur is érinté, hogy e 
vasúti kölcsön ezen közös activák felosztásának 
kérdését semmi irányban nem érinti. Ez azonban 
oly jogfentartás,  a melynek nincsen gyakorlati 
értéke, mert ha az még sokáig a közös hadügy-
minister kezén hagyatik, félek,  hogy nem lesz 
mit megosztani. E kérdést mihamarabb tisztázni, 
nem pedig még jobban összebonyolítani kellene. 
Különítsük el a mi részünket s aztán az osztrákok 
építsék be ha ugy tetszik Boszniába az ő részü-
ket, ez ellen semmi kifogásunk  sincsen. (ReZyesẐ s 

T. ház! Hazánkban vannak termékeny áldott 
vidékek közlekedés nélkül, egész országrészekben 
nincsen járható kőutunk, ugyhogyhónapokon át 
el vannak szigetelve. Vannak oly terjedelmes tájai 
hazánknak, hol a vasutat csak hiréből ismerik, 
mint például a székelyföld.  van / a 
oZíMowJ A midőn mi itt szorgalmazzuk az ottani 
vasútépítést, a midőn kifejtjük,  hogy ama nép 
adójával hozzájárul más vidékek vasutaihoz, ha 
mondjuk, hogy ott a nép nyomorban van, éhezik, 
kivándorol, a midőn kifejtjük,  hogy az a terület 
nagyon is fejlődésképes,  hogy ott a vasút nyomán 
ipar, kereskedelem keletkezne, természeti gazdag-
sága, népének hivatottsága s hajlamainál fogva 



egy második Svájczczá lenne átalakítható: min-
dig azon refraint  halljuk, hogy nincsen az ország-
nak pénze, építsetek magatoknak vasutat ha bol-
dogulni akartok. És a midőn az önsegély útját 
megkísértjük, akkor előáll a kormány mindenféle 
chicaneriákkal, megnehezíti az elsőbbségi kötvé-
nyek illő árban való értékesíthetését, megtagadja 
a postaszállitás eddig űzetett diját. 

Hazánk forgalmának,  hazánk jóllétének elő-
mozdítására nincs pénz; de Boszniára soha se 
hiányzik. mw/ a satM &%%<?%.) Pedig abból a 
Bosznia vasutaiba csak a közös activákból befekte-
tett 8 V'millió frtból,  de sőt még a most megszavaz-
tatni akart 2.800,000 frtból  is ki lehetne építtetni a 
Székelyföldön  elkerülhetlenül szükségelt vasuta-
kat, pedig higyjeel a kormány, hogy ama székely 
vasutak hadászati szempontból s főleg  hazánk 
biztonsága tekintetéből oly végtelen fontossággal 
bírnak, hogy azok mellett a boszniai vasutak tized-
rendüekké törpülnek. 

De a hangoztatott és előtérbe tolt hadászati, 
nemzetgazdászati és politikai szempontok mind 
csak tetszetős ürügyek, én a valódi indokot meg-
találom elburkoltan magában az indokolásban, 
ott a hol vonatkozás van arra, hogy e vasutak 
azért is szükségesek, hogy a monarchia iparczikkei 
odaszáliíthatók legyenek; de miután nekünk, mint 
nyerstermelőknek odaszállítani való se nyers, se 
ipar terményünk nincsen, világos hogy ez ujabb 
áldozatot is az osztrák ipar érdekében kell meg-
hoznunk. Ez ráadás a most letárgyalt tarifára. 

De, t. ház, mindezektől eltekintve, e vasút 
egyáltalában nincsen kellőleg előkészítve; maga 



a ministeri indokolás is beválj a, hogy még nincsen 
megállapítva, hogy a magas vízválasztón, az Iván 
hegyen hol fogják  átvinni, ez irányban csak most 
tesznek tanulmányokat, a tervezet még elkészítve 
sincsen; de mig az elkészül, addig a vasút könnyebb 
részeit ki lehet építeni. Ebből azt következtethet-
jük, hogy a most előirányzatba vett 2.800,000 
frtban  nincsen befoglalva  a pályának legköltsége-
sebb hegyi része, a mely alkalmasint ujabb s talán 
még nagyobb áldozatokat fog  tőlünk utólagosan 
követelni. 

Azt mondja ugyan az indokolás, hogy ennek 
megszavazása nem prejudicál a tovább építésnek, 
én pedig ellenkezőleg, félek,  hogy majd jönni fog-
nak ennek folyományaként  ujabb költségek, hivat-
kozással a bosna-völgyi vasúttal való összekötte-
tés elkerülhetlenségére és ezen most kiépítendő 
pályarész folytatólagosságára. 

Ily bizonytalanságba a törvényhozás bele nem 
mehet, közös activáink ily módon való eltékozlá-
sához hozzá nem járulhat, ily nagy összeget nyakra-
főre  meg nem szavazhat, mi legalább részünkről 
meg nem szavazzuk, a törvényjavaslatot általá-
nosságban sem fogadjuk  el a részletes tárgyalás 
alapjául s ezt ugy a magam, mint pártom nevében 
határozottan kijelentem. a 



Az 1887. évi költségvetés általános vitája 
alkalmával. 

(1887. január 17-én.) 
Tisztelt képviselőház! jMTyMR/) 

Költségvetéseink tárgyalása a honű keheit minden-
kor fájdalmasan  érinti s a haza jövőjén csüngő 
lelkeket mély aggodalommal tölti el. És méltán, 
mert habár megszokhattuk is e kormány 12 éves 
uralma alatt, hogy költségvetéseink nem egyebek 
osztrák adólajstromnál; habár megszokhattuk, 
hogy hazánk minden más állami functiójának  s 
önrendelkezési jogának megszorításával, tisztán 
csak az osztrákoknak való vér- és pénzadó kiszol-
gáltatására szorittatik; habár megszokhattuk, hogy 
parlamentünkj elen szerkezetében nem képes hazánk 
érdekei és jogai felett  szigorúan őrködni és sike-
resen védekezni, hanem minden ténykedése a 
párturalom és kormány fentartására  irányul, a 
mely kormány a hatalmat nem a népfönség  erő-
sítésére, hanem inkább annak gyengítésére hasz-
nálja, mert megmaradása támaszát nem a nemzet 
elégültségében, jólétében, szabadságában, ere-
jében, hanem ott fenn  keresi, a hol ez istápnak 
igen nagy és magas ára van. 

Habár mindezekkel rég tisztában voltunk és 
vagyunk s habár e kormánytól magasabb irányt 
és jobb útra térést nem vártunk és nem várhattunk: 
még sem tudjuk magunkat mentesíteni azon meg-
döbbenéstől, a mi mindig ránk nehezedik, vala-
hányszor a mi költségvetéseink szomorú képe 
előnkbe tűnik, a melyből a mi tervszerű kizsák-
mányoltatásunk világlik ki. 



Mert ha bevételi tételeinkben keressük azon 
jövedelmi ágakat, melyek minden más országnak 
fő  bevételeit adják, mint például vám, bank jöve-
delmek, indirect adók stb., azokat sehol se találjuk, 
miután oda ajándékozták az osztráknak azért, 
hogy a hatalmat kezükön tarthassák. 

Ha kiadási tételeit vizsgáijuk, azt látjuk, 
hogy 322 milliót kitevő állami bevételeink több 
mint '/s-da nem hazánk szükségleteire, hanem az 
osztrákok hasznára fordittatik,  úgyhogy a mi köz-
művelődési igényeinkre, égető belszükségleteinkre 
alig juttatnak alamizsnaként roppant bevételeinkből 
valamicskét. Az aratás haszna e téren az osztráké, 
nekünk a munkálás fáradalmaiért  csak némi 
tarlózás és a hulladékok felszedése  engedtetik meg. 

Avagy merne-e valaki ebben kételkedni ? 
Avagy ha merne, nem lenne-e könnyű feladat  épen 
e költségvetés kiadási tételeivel megczáfolni. 

Avagy a mit az udvartartásra, a mit a mi 
hatáskörünk és befolyásunk  alól teljesen elvont 
hadseregre adunk, a mit a quotába, a mit az 
osztrákoktól átvett és érettük szaporított állam-
adósságaink kamataiba űzetünk, a mit vasutaink 
kamat garantiájába adunk, nem mind osztrák kézbe 
megy-e? és nem oda megy-e mind az, a mit föld-
tehermentési és dézsma kárpótlás fejében  adunk, 
miután e kötvények leginkább az ő kezeik közt 
vannak. Nem oda megye e, mit velünk Boszniára 
űzettetnek ? Avagy azt a 40—50 milliót, a mit az 
osztrák vámsorompóknál külföldi  czikkek után 
szednek, nem ők élvezik-e? s még egyszer nem 
rántják-e fel  az e czikkeket leginkább fogyasztó 
magyar közönségen ? Avagy az az adórestitutio, a 



mit a külföldre  vitt osztrák czikkeknél megtérí-
tenek — s a mi csak a czukornál 28 milliót tesz ' 
ki — nem a mi rovásunkra esik-e? Tehát a mit 
külföldről  behoznak s a mit oda kivisznek annak 
terheit mind általunk fizettetik.  Hát ez nem valódi 
gyarmati helyzet-e? s az a körülbelől évente 
tőlünk ily módon kicsikart 200 millió forint  nem 
valódi gyarmatadó-e? 

Méltóztassanak összeadni e kiadási és jöve-
delem kimaradási tételeket s meg fognak  győződni, 
hogy hazánk iszonyatos sarczot őzet Austriának, 
a miből alig folyik  valami vissza s a mi természet-
szerűleg a mi elszegényedésünket, a mi végkime-
rülésünket kell, hogy előidézze. 

És ez történik azért és hazánk e roppant 
gyarmatadót fizeti  azért, mert 1867-ben tetszett 
néhány irányadó kishitű embernek a nemzet rová-
sára nagylelkűsködni. És a minden tiz évben elő-
forduló  alkalmat annak megváltoztatására fel  nem 
használhatjuk azért, hogy a mi gyámoltalan kor-
mányunk — melynek épen gyámoltalansága képezi 
az osztrákok erős oldalát — fenntarthassa  magát 
a nemzet akarata ellenére. 

Mert e kormány — érdekkörein kivül — 
senkinek sem kell ez országban. Ha behoznók a 
képviselő választások szabadságát biztosító titkos 
szavazatot; ha nem tipornák lábbal a hivatalnokok, 
hatósági közegek a törvényt, ha a kormány nem 
vásárolná a szavazatokat, nem itatná le választá-
sokat előzőleg és folyama  alatt a választók két-
harmadát, hogy azok lelkiismeretét mámorba 
fulassza;  ha a választási névsor egybeállításánál 
nem fosztanák  meg az ellenzéki választók százezreit 



törvény adta választási joguktól; ha a tisztviselők 
nem kozákoskodnának, hatalmukkal a legundokabb 
módra visszaélve; ha a törvény megtartása 
feletti  őrködésre utalt választási elnökök nem 
erőszakoskodnának s mindenféle  banalis ürügyek 
és cselfogások  által a választók, de csak ellen-
zéki választók, ezreit ki nem küszöbölnék; ha 
csendőrséget és katonaságot nem alkalmaznának 
pártszempontból s ha itt a választási visszaélések 
el nem simittatnának: akkor nem lenne 20 Tisza-
párti képviselő, mert a nemzet méltó felháborodása  s 
minden rétegét áthatott undora oly szégyenletesen 
fogná  lesújtani ezen magyar felelős  minis-
teriumnak gúnyolt osztrák helytartóságot, ezen 
érdek consortiumot, a mint még soha kormányt el 
nem kergettek. 

E kormány létalapját az erőszakoskodás, a 
törvénytiprás, az erkölcstelenség, a lélekvásár-
lások, az elvetemült orgiák, a vagyonbukottak 
assotiatiója képezi;mind oly tényezők, melyek az 
erkölcsi renddel homlokegyenest ellenkeznek; a 
melyek egy ideig felszínen  maradhatnak ugyan; 
de a melyek múlhatatlanul előidézendik az erkölcs-
telenség azon krachját, mely elsodorandja azokat, 
kik ez egykor szép és boldog hazát; a nyomor és 
siralom völgyévé változtatták át. 

T. ház! Minden alkotmányos országban a 
költségvetés alkalmat szolgáltat a kormány eljá-
rása feletti  bírálatra és ítélethozatalra; a mi bírá-
latunk a mi ítéletünk, t. ház csak kárhoztató, csak 
lesújtó lehet s ha bár itt a mi ítéletünk végrehajtást 
nem nyerhet, azért merem állítani, hogy a mi gyenge 
szavunkban a nemzet érzelme, a nemzetitélete nyil-



vánul, mert ne kecsegtesse magát a kormány azzal, 
hogy a nemzet összevásárolt, erőszakkal összeterelt 
többségével érez és annak magatartását, eljárását 
helyesli; ellenkezőleg, a kormányt és az annak kifo-
lyását alkotó többséget egyaránt perhorreskálja. Ha 
e többség helyesli a kormány eljárását s bizalmát 
nyilvánítva elfogadja  e költségvetést, az csak 
annyi erkölcsi nyomatékkal bir, mint a midőn a 
pazarló s az ősi vagyont tékozló uracs könnyelmű 
költekezéseit és mulatozásait cselédsége kedveli, 
mert a morzsákból nekik is jut valami, a banquettek 
pohárfenekén  szürcsölhetnek az asztalterítők is. 

A midőn én mindennek daczára kötelesség-
szerüleg mégis a költségvetés felett  birálatot 
gyakorolok, nem lehet még az általános vitánál 
sem feladatom,  hogy az egyes ministeriumok költ-
ségelőirányzatát bonczkés alá vegyem, nem mintha 
azokban kifogásolni  valót nem tudnék találni, 
hanem főleg  azért, mert beszédem hosszúra nyú-
lását kerülni óhajtom. Mindazonáltal a kirívóbbakra 

- mégis megteszem szerény észrevételeimet s 
mindenekelőtt a hadügyi kiadásokra kívánok 
röviden reúectálni. 

Sajnos, hogy önök hamis elmélete szerint 
az, mint a delegatio bevégzett ténye csak 
annyiban tartozik állítólag hatáskörünkbe, a 
mennyiben a hadsereghez kivánt ujonczokat és 
költségeket meg is tagadhatjuk; de a delegatio 
által elfogadott  tételeket egyszerűen csak be-
illeszthetjük költségvetésünkbe. 

Ez bizonyítja leginkább, hogy az önök egész 
közösügyes szervezete, az ő már már comicussá 
válni kezdő delegatiójával együtt minő absurdum. 



Parlamentünknek van joga megtagadni azt, a 
mi a hadseregnek éltető lelkét alkotja, az 
ujonezokat és a mi éltető levegőjét alkotja: 
a költségeket; de már arra nincsen joga, hogy 
a pénz elköltésébe, az ujonczokkali bánás-
módba, a hadsereg szervezetébe bele szóljon, 
hogy a minden évben ismétlődő fegyver,  gomb 
és gallér cserékre kidobott milliók elpazarlását 
meggátolhassa. Ha valamely puskamüves fel-
talál valamely uj szerkezetű puskát, a hadügy-
minister ur — a ki az uj találmányok szen-
vedélyes támogatója — azonnal dobja el az 
eddig legjobbnak ítélt fegyvereket  s 40—50 
millió kidobásával az uj találmányt alkalmazza, 
addig, mig valamely puskaműves még ujabbat 
fundál  ki s ez igy megy a végtelenig. 10 év 
alatt ez a harmadszori fegyvercsere. 

A gazdának szabad az ebédre valót kiadni, 
de hogy a szakács abból mit főzzön,  hogy 
el ne kozmásítsa, el ne égesse, abban nem sza-
bad disponálnia. / 

De higyje el a t. ház, hogy bármiféle 
fegyvercsere-bere  nem fogja  a közösnek mondott, 
de valóban osztrák hadsereg harczképességét 
emelni, higyjék el uraim, hogy az a magyar 
alkotmányra felesketett,  az a magyar zászló 
alatt szolgáló, magyar tiszteinek magyar vezény-
szavára hallgató, hazaszeretetben nevelt s a 
nemzet életével összeforrott,  a nemzet szív-
lüktetését érző magyar hadsereg régi gyújtós 
vagy kovás puskával is jobban és biztosabban 
meg fogná  verni az ellenséget, mint a nagyobb 
számú osztrák hadsereg, ha minden legényének 



egy-egy uchatius ágyút adhatnánk is a kezelése 
alá. ás íZerM^^J 

Mert nem a fegyver  kitűnősége, hanem a 
lelkesedés, az eszme hatalma, a nemzet inspi-
ratiója az, a mi a katonát hőssé, a hadserege-
ket legyőzhetlenné teszi. Ma, midőn néphadse-
regek léteznek, a puszta fegyelem,  az idegen 
nyelven irt regiementok nem képeznek elég 
erős rugót az önfeláldozó  hősiesség kifejtésére 
a mi nélkül győzelmet vívni nem lehet. 

De hát önök nem tudnak a történelem 
intelmeiből okulni, nem látják isten intő ujját 
az események árnyában? Nem látják-e, hogy 
azt a csak fegyelem  és reglement által vezetett 
hadsereget bárminő nagy volt, sőt a mikor 
legnagyobb volt, annál könnyebben verték 
meg mindig, mig a magyar hadsereg, a midőn 
külön volt szervezve, mindig győzött, az igaz azért, 
hogy győzelmeinek hasznát és babérait mindig 
az osztrák élvezze. Nem látjuk-e a nemzeti 
önérzet és hősiesség előidézte győzelmeket — 
hogy csak az ujabb időre hivatkozzam — a 
Mária Therézia alatti és legújabb szabadság-
harczunk csodás harczaiban. 

És nem látják-e, hogy mindig megverték s a 
tartományokat egymás után kelle feladni  akkor, 
a midőn az osztrák hadseregbe mereven beolvasz-
tották a magyar hadsereget. Igy volt ez II. József 
alatt, a napoleoni harczokban, a porosz és olasz 
hadjáratokban. 

Azt hiszik, hogy ez csak esetlegesség; azt 
hiszik, hogy ez csak a hadi szerencse forgandósá-
gában rejlik; azt hiszik, hogy osztrák tábornokok 



vezetése alatt és osztrák intendatura élelmezése 
mellett lehet győzni? Minő tragédiája a tévedések-
nek, minő ignorálása a történelem komoly intelmei-
nek, minő megtagadása a tények logikájának. 

És a midőn mi a hazánkat környező vészszel 
szemben aggodalomtelten vissza akarjuk adni 
hazánknak törvényeinkben, sőt még az önök közös-
ügyes szerződésében is biztosított hadseregét és e 
nemzeti hadseregnek a győzelem varázsát, a midőn 
követeljük a módokat, a melyekkel egyedül lehet 
hazát és trónt biztosítani: akkor előáll a mi hon-
védelmi ministerünk s ugy állít minket oda, mint 
a kik folyton  kisebbítjük a hadsereget, mint akik 
ellenségei vagyunk a hadseregnek; de nem mi, 
hanem önök ellenségei a hadseregnek, önök meg-
gátlói a haza és a trón biztosításának, a kik erő-
nek erejével, hazánk alkotmánya ellenére köröm-
szakadtig tartanak fenn  egy oly kórállapotot, mely 
hazát és trónt a válságok folytonosságának  tesz 
ki, mely mint eddig, ugy ezután is csak catastró-
fákhoz  vezethet. 

Ma, a midőn a világ minden országa nemzeti 
hadseregeket alakít, midőn még az ind gyarmatok 
Austrália, Canada is birnak ilyennel; ma, a midőn a 
hősiesség rugóját mindenhol a hazaszeretetben: 
ez egyedül természetes tápláló elemében keresik, 
ma a midőn a világ minden országában, az ország 

intelligentiáját csoportosítják a tiszti-
karban, hogy sziv és értelem kezet foghasson; 
akkor önök erőlködnek fentartani  egy oly közép-
kori állapotot, a melyben a katonának nem akarnak 
más eszményt adni a fegyelemnél,  más felsőbb-
séget a hadúrnál, a melyben azt követelik, hogy a 



hadseregbe sorozott nép milliói ignorálják a hazát, 
annak törvényeit, alkotmányát, nyelvét, a házi tűz-
hely melegét. 

Azt hiszik, hogy mind ezt pótolni tudja a 
reglement és a tábornokok sokasága, kik 477-en 
vannak, tehát csaknem annyian, mint a continens 
összes hadseregeiben. Nekünk 1848/9-ben csak 
18 tábornokunk volt s mégis győztünk a 477 
felett.  És a midőn kizárják mesterkélten s elriaszt-
ják durva módon a tisztikarból a nemzet intelli-
gentiáját; azt hiszik, hogy azt helyrepótolhatják a 
Soldatenkindek, kikkel tele tömik katonai nevelő-
intézeteiket s magyar ezredeinket, ezen cosmopo-
litákkal, a kiknek hazájuk, tüzhelyük, otthonuk a 
hadsereg, kiknek vagyonuk a tiszti fizetés,  kiknek 
eszményük a külföldön  elköltendő nyugdíj s azt 
akarják, azt kívánják, hogy a hadseregbe bevont 
nép milliói, a kiket a szeretet a haza rögéhez köt, 
ugy érezzenek, ugy cselekedjenek, mint azok, kiket 
a sors mostohasága megfosztott  attól, hogy tud-
hassák, érezhessék, mi a tűzhely, mi a haza, mi az 
alkotmány, mi a szabadság, mi az őseik porával és 
vérével vegyült haza földje,  a melyen és a melyért 
élni, halni kell. 

Ily elemek által vezénylet zsoldos hadsere-
gekkel lehetett győzni régen, a midőn nem ha-
záért, nem elvért,nem szabadságért: hanem zsák-
mányért harczoltak; de ma már a vezényletnek, a 
haderőnek a nemzetből kell folynia,  a nemzetbe 
kell beolvadnia, mert a haderőnek a nemzettől 
való merev elkülönítése s eltiltása mindattól, a mi 
előtte szent és drága: csak a vereséget fogná  biz-
tosan előkészíteni. 



Higyjék el, hogy az a szellem, a melylyel 
saturálni akarják a magyar nemzetnek — ma már 
a hadseregbe bevont — csaknem összes férA 
népességét, az azok keblében nem talál termékeny 
talajra. A népek már túl vannak a bálványozás kor-
szakán, őseink — kik Istenüket Hadúrnak nevezték 
— győztek annak egise alatt; de a kereszténység 
magasztos elmélete s a Krisztus tanaiban gyöke-
rező democraţia térfoglalása,  ledönték mindenütt 
s igy nálunk is a bálványokat, a mythos regényes 
korszaka lejárt, a ki erővel oda-vissza akar ugrani, 
az menhetetlenül veszve van, az mulhatlanul 
elbukik. 

De mi nem akarunk bukni, mi nem akarjuk 
az osztrák Zopf  és az osztrák maradonczság mág-
lyáján hazánkat is elégetni és a midőn szorgal-
mazzuk a hadseregnél azon reformokat,  a melyek 
nélkül nincs a chaoszból való kibontakozás, nincs 
fenmaradás,  nincs üdv: akkor önök non possumus-
sal felelnek. 

Pedig a mi napjainkban nem alkalmazkodik 
a korszellemhez és nem hajlik, az törik; minden 
oly intézmény, a mely a reformokat  kizárja, tart-
hatatlan, a mi helyt akar maradni, azt elsodorja a 
korszellem rohanó mozdonya. Mi e mozdonynyal 
nem türkölni, hanem arra felülni  akarunk, hogy 
azzal haladjunk más mívelt és zsabad népek ver-
senyterén. 

Mi azokért a pár évtizeddel, hogy ne mond-
jam pár századdal hátramaradt jó öreg osztrák 
tábornokok csökönösségeért és a Soldatenkindek 
elhelyezkedéseért nem akarjuk se hazánkat, se a 
magyar trónt védtelenül hagyni, mi eszményt 



akarunk adni hadseregünknek a reglement helyett, 
mi magyarul akarunk szólni hozzájuk, hogy azt 
megértsék, mi 8—10,000 német tisztért nem 
akarjuk 2 millió hadkötelezettünket német szóra 
szorítani, mit önök rádisciplinázni akarnak; mi 
nemzeti zászlót akarunk előttük lobogtatni a 
fekete-sárga  helyett, a mely nem nemzet, nem is 
uralkodóház: hanem a meghalt római császárság 
és szent birodalom jelvénye. 

Mi hadseregünknek nem egy halotti szemfedőt, 
hanem élő nemzetünk jelvényét akarjuk kezébe 
adni, mert halottakért nem szokták magukat nem-
zetek feláldozni,  csak élők és az életre jogosultakat 
tartják a küzdelem általi fentartásra  méltó tárgy-
nak. fTjyaá/  a saeZső 

Mi élővé akarjuk tenni e hadsereget; de az 
csak ugy történhetik meg, ha a nemzet testével, a 
nemzet életével összeforrasztjuk,  ha a nemzet lük-
tető szivével összekötjük, mert különben táp-
anyagot nem lelő véredényei elpetyhüdnek, erős 
izmai megbénulnak, az osztrák vér, az osztrák 
szellem átömlesztése azt nem pótolhatja, mert 
eczet és olaj nem vegyül. a ae^só &%Z-
oMaZow.) 

Önök — a kik mereven visszautasítják az erő-
nyerésnek, a győzelemnek ez egyedüli biztosíté-
kát — önök valódi ellenségei a hadseregnek és a 
trón biztonságának és nem mi, kik felismerjük  a 
veszélyt és azt elhárítani akaijuk, önök ellenségei 
a hadseregnek, kik továbbra is fenn  akarják tartani 
annak isoláltságát, a mely a legelső komoly idő-
ben keserűen fogja  megbőszülni magát, mi hát-
tért, mi háttámaszt akarunk adni e hadseregnek 
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a nemzetben, önök ez egyedül biztos háttámaszt 
elveszik, a mi nélkül e korhatag alkotmány össze-
omlik. (Zyas-/ Mm / a s<3̂%só' 

Az ellensége a jónak, a ki a tarthatatlant fel 
akarja tartani és az barátja a jónak, a ki a tart-
hatatlant a korszellemhez idomítani, azzal kibékí-
teni, azzal összhangba akarja hozni. Erre törek-
szünk mi itt e padokon s tiltakozunk az ellen, 
mintha mi a hadsereggel — hol hazánk űainak 
százezrei szolgálnak — ellenséges álláspontra 
helyezkedni tudnánk, sőt ellenkezőleg, mi vagyunk 
azok, kik a győzelem varázsát vissza akarjuk adni, 
kik azt ismét nagygyá, hatalmassá akarjuk tenni. 

De ép azért, mivel a megrögzött rosszat holmi 
palliativ szerekkel kiirtani nem lehet, ép azért, mert 
a régi slendriánt esak ugy akadályozhatjuk meg, ha 
a táplálékot megvonjuk tőle, azért mindaddig, mig 
e rendszer fennáll,  nem szavazhatjuk meg a had-
ügyi kiadásokra előirányzott költségeket, valamint 
megtagadjuk a hadi tengerészetre elfecsérelni  akart 
milliókat is, mert mi, mint szárazföldi  hatalom, 
nem vállalkozhatunk tengeri kalandokra, főleg 
akkor, a midőn azok oly roppantba kerülnek. Hisz 
a hadi tcngerészetnél a kiadások ép oly mérvben 
emelkednek, mind a szárazi hadseregnél; daczára, 
hogy kimondatott az, hogy az csak fentartatik,  de 
nem fejlesztetik.  Hazánk Rai ép ugy háttérbe szo-
ríttatnak, mint a hadseregnél, például a tengeré-
szeti akadémia 105 növendéke közt csak 11 magyart 
találunk. C#e??/es?e's a 

A mi a külügyeket illeti, az kezeltetik a mi 
befolyásunk  kizárásával és érdekcink ellenére, a 



három császár szörnyszövetség népeket ignoráló 
bamba modorában; a népek ma már kimaradnak a 
számításból, csak a dinastiák érdekei uralják a 
helyzetet s midőn látjuk keleten hazánk biztonsá-
gát, az ottani népek, a mi természetes szövet-
ségeseink függetlenségét  s hazánk önállóságát alá-
ásva s hazánk veszélyeztetésére az aknákat készülni 
s a midőn e miatt a nemzet közvéleménye háborog: 
akkor a mi ministerelnökünk felolvas  nekünk itten 
a bécsi külügyministeriumban kieszelt oly[furfangos 
nyilatkozatokat, melyek rendesen a nemzet felül-
tetésére és jóhiszeműségünk kijátszására vezetnek. 

Kereskedelmi érdekeinknek ápolásáról szó 
sem lehet; a követségek és consulatusok — melyek-
nek költségeihez mi 300,000 forinttal  járulunk — 
a kétfejű  sasos czímerek és pecsétek firmája  alatt 
ép ugy ignorálják Magyarország közjogi helyze-
tét, érdekeit, ép ugy sértegetik, üldözik s védelem 
nélkül hagyják a külföldön  élő magyar honpol-
gárokat, mint akár Bach, akár Schmerling idejé-
ben. Itt is, miként a hadseregnél, ha boldogulni 
akar, meg kell tagadni magyar voltát. 

A t. ház kegyes engedelmével már most áttérek 
a belügyministerium költségvetésére. A mi e tárcza 
kiadási előirányzatát illeti, azt tapasztaljuk, hogy 
annak költségei ugy a közigazgatásnál, mint a 
közbiztonsági közegeknél tetemesen növekedtek; 
nem azért, mintha ezen intézmények fejlődtek  és 
javultak volna, hanem főleg  azért, mert mind-
inkább szaporították a korteskedésre nagyon alkal-
mas vagyonbukottakat befogadó  hivatalok számát, 
kiket a minister ur oly előszeretettel s mindenféle 
új állomások kigondolásával alkalmaz; de azért, 



sőt talán ép ezért közigazgatásunk minden kriti-
kán alól marad. Pedig ez a hivatal-szaporítás és 
folytonos  űzefésemelések  iszonyatos összegeket 
emésztenek fel,  a pénzügyminister is exposejában 
kénytelen volt bevallani, hogy az administratio 
költségei 1878. óta 15 millióval emelkedtek, a 
minek több mint fele,  az 1883 utáni időre esik. 

Az a roppant közigazgatási apparatus — né-
hány város és még meg nem ronthatott törvény-
hatóság tiszteletreméltó kivételével — leginkább 
abban mesterkedik, hogy a törvényeket kijátszva, 
e kormány pártjának többségét az 5 évescyclusra 
biztosítsa. Hihetetlen dolgok és elnézések történ-
nek ; a főispán  a jó kortes hivatalnoknak, ezek 
meg a községi elöljáróknak mindent elnéznek, 
mindent megengednek, feltéve,  hogy jó kortesei 
voltak a kormánynak s ilyenek ül Ígérkeznek a 
jövőben. Ha itt interpellálunk, ha itt vádat eme-
lünk, a minister ur concret eseteket kiván, ha ilye-
neket felhozunk,  akkor azt rosszalja, hogy olyano-
kat támadunk, kiknek nincs alkalmuk magukat 
védelmezni. paw/ a s^íso En 
magam hoztam fel  concret esetet, hogy egy 12 
bűnvádi keresettel megtámadott polgármester 
azzal fedeztetik,  hogy a közigazgatásésatörvény-
szék már évtized óta veszekedik az illetékesség 
felett  a sMső s ő ott grassál 
hivatalában ad majorem Tisza glóriám. 

A miket a képviselő-választók összeírásánál 
elkövetnek és hivatalosan hamisítnak, az minden 
fogalmat  felülmúl;  a censust nem a törvény, 
hanem a pártérdek Szabja meg; kihagyatnak a 
jogosultak és bevétetnek a jogosulatlanok, a 



mint azt a kormány pártérdeke dictálja; nagy 
vagyonos magyar községben összeírnak 30—40 
választót, mert azok nem eladó portékák, kis sze-
gény oláh községben összeírnak százakat, be vesz-
nek pásztorokat, szolgákat, teljesen birtoktalano-
kat, mert azok olcsó árúczikkek, néha egy bocs-
korért is eladják szavazatukat a kormány részére. 

A mi a községi választásoknál történik, az 
valóban hajmeresztő, az túlszárnyalja a lehetőség 
határait. E tekintetben egyik mintamegyére: 
Bács-Bodrogh megyére mutatok rá, a hol legújab-
ban Zenta városában, a közgyám, az alispán 
tilalma daczára, 360 árva nevében szavazott a kor 
mányjelöltekre és rámutatok az ó-becsei esetre, a 
hol halottak és özvegyek nevében szavaztak hami 
sított felhatalmazásokkal  — mi a választás folyama 
alatt be lett bizonyítva — a kormányjelöltre; de 
azért az évek előtt történt választás meg nem 
semmisíttetett, hanem megtörtént az, hogy 12 pol-
gárt, mert ez ellen fel  mertek az alispánhoz folya-
modni, ez őket hatóság sértése czímén 1,200 fo-
rintra büntette s azt minden forum  helybenhagyta 
egynek kivételével, a kinek, mert felcsapott  kor-
mánypártinak, elengedtetett birsága. 

Az ily példák aztán kihatnak a szomszédba, 
sőt távolabb is követőkre találnak, mint legújab-
ban Dorozsmán, hol a visszaélés ellen felszólaló-
kat még vasba is verette a jelenlevő főszolgabíró 
ur, ad majorem Tisza glóriám. Udvarhely megye 
egyik szolgabirája, ki képviselőjelölt, a községi 
birákat egész járásában egyszerűen kinevezte 
fő-főkortesei  közül. 



Ily s hasonló eseteket százat meg százat le-
hetne felhozni  az ország minden részéből; de hát 
hova vezet, t. ház, az ily pártcomplot, a mely 
aláás közigazgatást, törvényt, alkotmányos jog-
rendet, a mely mindent pártérdekből ítél és zsák-
mányol ki; hisz ez, ha gát nem vettetik,oly hivatalos 
anarchiává növi ki magát, a mi keservesen fogja 
magát megbőszülni, hisz ez oly felbomlása  min-
den erkölcsi rendnek, a mi az állam alapjait in-
gatja meg. Ha e gazdálkodás, vagy jobban mondva 
garázdálkodás tovább folyik:  akkor maholnap 
Törökország előtt is meg kell szégyenelnünk ma-
gunkat, mert mi leszünk a betegebb ember, ad 
majorem Tisza glóriám. 

A mi a közbiztonsági közegeket illeti, a csend-
őrség kegyetlenkedik, torturáz, a választásoknál 
pártérdeket szolgál s c mellett roppant sokba ke-
rül. mert költségvetése ez évre felülmúlja  a 
3.200,000 forintot,  csak nyűg- és kegydíja 52,000 
forintot  tesz ki, a mi ezen pár éves intézménynél 
— midőn még rokkantjai nem lehetnek — valóban 
megmagyarázhatlan. Az államilag kezelt fővárosi 
rendőrség stagnál s ha a régibb botrányos üzel-
mek és üzérkedések némileg megszűntek is, az 
még sem képes a közbiztonsági igényeket kielé-
gíteni. Olvassuk ugyan és a költségvetésben is 
kinyomatát találjuk annak, hogy kiküldenek egyé-
neket Londonba, Párisba tanulmányi útra; de azt 
meg sehol se látjuk, hogy azt, a mit ott tanultak 
és észleltek, itthon hasznosítani is tudnák. 

A mi fővárosi*  rendőrségünk főhibája,  hogy 
az csak nappali, mert éjjel, a midőn nagyobb éber-
ségre van szükség, nyugszik. A mi fővárosi  rend-



őrségünk helyhez kötött, a menyiben bizonyos 
pontokra van consignálva, a tolvajok pedig sokkal 
eszélyesebbek, hogy sem oda mennének bűnös cse-
lekményeik végrehajtására, ha csak viczczből nem. 

Volt szerencsém már egy más alkalommal 
tüzetesebben kifejteni,  hogy a londoni rendőrség 
aránylagos csekély létszáma mellett is mindenütt 
ott van, mert mozgó. Például, ha egyutczában két 
rendőr van, az nem ácsorog a szögleteken, hanem 
folyton  czirkál, addig megy, mig a másikkal s ez 
a szomszéd utcza őrszemével találkozik. Előadtam, 
hogy éj idején a rendőrség kétharmada van moz-
gósítva, hogy ekkor az őrjáratok mellett vannak 
stabilek is, kik házak kapui, azok kiszögelléseinél 
meglapulnak s láthatlan odúikból akkor toppannak 
elő, a mikor legkevésbé sejtik. Előadtam, hogy 
bizonyos műveltségi fokot  megkövetelnek a rend-
őrtől s bizonyos szakképzettséget, hogy minő hu-
manusok, minő szolgálatkészek, minő előzékenyek. 

Hát azok az államunk költségén utaztatott 
kiküldöttek, miért nem látják mindezeket, miért 
nem applicálják? Miért nem igyekeznek legalább 
utánozni, ha maguk kezdeményezni képtelenek. 
Azzal, hogy a minister ur a közigazgatást és a 
közbiztonsági szolgálatot drágábbá tette, hogy a 
űzetéseket felrugtatta,  egyszersmind jobbá nem 
tette, a mint szomorúan tapasztalhatjuk. 

A mi már most a vallás- és közoktatási minis-
ter ur költségvetését illeti, nem tehetem, hogy annak 
kapcsán megütközésemnek kifejezést  ne adjak; 
hisz elég baj az, hogy nevelésügyünkre, az önök 
által megteremtett szomorú pénzügyi helyzet ólom-
súlyként nehézkedik, hogy az ország törvény-



hozása e terén, hol legkevésbé lehetne, kénytelen 
szükmarkuskodni s megelégedni annak megszava-
zásával, a mit a minister előirányoz s a mi állami 
bevételeink alig egy százalékát teszi; holott 
más országok 20—25 százalékát fordítják  erre: 
de a minister ur ez alamizsnaszerü csekélységet 
is elvonja hivatásától s önkényüleg vagy vissza-
tartja, vagy talán egyébre fordítja,  mert tény az, 
hogy az államilag segélyzett községi iskolák sze-
gény tanítói nem kapják ki silány fizetéseiket.  Ez 
nem kivételesen egyes helyeken, hanem — amint 
a sajtóban megjelent nyilatkozatok tanúsítják s a 
mint személyesen is meggyőződtem — az ország 
legtöbb részében megtörtént. Legyen elég itt csak 
Csikmegyére hivatkoznom, a hol, a mint a megyei 
közigazgatási bizottsághoz intézett s kezeim közt 
levő kérvényből kiünik, 22 községi tanítónak 
7,745 forintnyi  fizetéséből  3,982 frt  90 krajczár, 
tehát az összes fizetés  557°-a lett visszatartva és 
még nem is aránylagosan, egyiknek levonták fele 
fizetését,  másiknak át és igy tovább. Itt van a 
homoródköri tanítók kérelme abelügyministerhez, 
melyben hozzá folyamodnak,  mert a közoktatási 
minister nem méltatja válaszra semkönyörgésüket, 
ebben mondják, hogy éheznek, nyomorognak, vagy 
a torda-marosközi tanítóké, kik kavicstöréssel 
keresik kenyerüket. 

És ez történik azért, mert a minister ur tör-
vény és szerződések ellenére a községi tanítók 
Rzetésének 50 /o-át visszatartja, a mint sejtem, a 
tanítói nyugdíj-alap részére, mit, ugy rebesgetik, 
hogy felépített.  De ez, t. ház, valódi kormányi anar-
chia, ez a tulajdon szentségének egyenes megtá-



madása, ez a falat  kenyérnek az éhező szájából 
való kirántása, ez valódi szerződésszegés; hisz 
szegény községi tanítóink a nemzetnek leghűbb, 
legtevékenyebb napszámosai, különben is oly sze-
gényesen vannak dotálva, hogy egész fizetésükből  _ 
is nem megélni, hanem csak tengődni tudnak s a 
midőn a minister ur e silány fizetés  felét,  sőt */s-át 
elvonja s a fenmaradó  részt csak évvégén adja ki, 
akkor azokat az éhezésnek dobja oda; hisz ez 
nemcsak embertelenség, hanem valódi paczkázás 
a jogerejű szerződésekkel, hisz községi iskoláink 
tanítóinak fizetése  kétoldalú szerződés alapján 
lett megállapítva a közoktatási kormány és a 
községek közt s a midőn azt a minister ur egy-
oldalulag megszegi: akkor az állam tekintélyét, 
méltóságát és hitelét ássa alá s nagy hivatásu köz-
ségi iskoláinkat — melyeknek ugy is sok ellenségei 
vannak — buktatja meg; hisz ily községi iskolák 
leginkább oly kis községekben állíttattak, a hol 
állami segély nélkül azok, vagy semmi másféle 

.iskola fentartható  nem lesz vala, már most a be-
tevő falat  kenyértől a minister ur által megfosz-
tott szegény tanítók azon kényszerhelyzetbe so-
sodortattak,hogy a községeket voltak kénytelenek 
beperesíteni, a mi miatt tanító és község közt oly 
sajnos meghasonlások és súrlódások támadtak, a 
mik a gyermekek visszatartását és népnevelés-
ügyünk compromittálását idézik elő, másutt a sötét-
ség barátai és az állam ellenei felhasználták  arra, 
hogy visszatereljék a felekezeti  iskolákhoz. 

Ugy látszik, a minister ur kezére játszik azon 
ultramontanoknak és nemzetiségi agitatoroknak, a 
kik a községi iskolák ellen ugy is elkeseredett 



hadjáratot folytatnak  s igy az állam és műveltség 
ellenes velleitások előmozdítójává szegődik. 

Én sokszor hallottam itt a házban, magától 
az öndicsérö minister úrtól is, hogy ő mily 
meleg barátja a művelődésnek, a népnevelésnek 
s hogy mily sokat tett e téren; elismerem, hogy 
lehetnek érdemei, de ha voltak, azokat ez egyetlen 
tényével mind halomra döntötte, ftte  téren kellene 
építenie oly lázas mohósággal és szenvedélylyel, a 
mint más téren teszi; mert ezifra  falak  nem viszik 
előbbre a nevelésügyet, hanem inkább eltorlaszol-
ják, eltemetik. En félek,  hogy ha a minister ur 
igy halad,szép felezifrázott  épületei nevelésügyünk-
nek nem csarnokai, hanem mauzóleumai lesznek. 
Hiába ad a minister ur sok munkát a kőmivesek-
nek, ha a szellem munkásait kiéhezteti. 

Költségvetésünk jellegét és az önök szomorú 
gazdálkodását leginkább a pénzügyminister ^ur 
exposéjából ítélhetjük meg. Sokszor vetették 
szemünkre, hogy mi túlszigorúan ítélünk s pessi-
misticus álláspontról bíráljuk meg a kormány . 
eljárását, hogy túlsötéten színezünk. Pedig, t. ház, 
a mi bírálatunknál sokkal szigorúbbat találunk 
magában a pénzügyminister ur exposéjában, mely 
megengedem akaratlanul — oly súlyos önvádat 
foglal  magában, a mely mellett a mi legélesebb 
támadásunk is szentelt vizzé változik át. 

A pénzügyminister ur által ottan tett össze-
hasonlításából kitűnik, hogy a bevételek az elő-
irányzatnál rendesen kedvezőbben alakultak. Igy 
1885-ben az eredmény 7.600,000 frttal  volt ked-
vezőbb. Csaknem minden adónemnél több folyt  be, 
mint a mennyi váratott; magánál a pénzügyi 



tárczánál elszámolt bevételeknél 13.700,000 frttal 
folyt  be több, mint az előző évben, tehát a bevételi 
előirányzat több mint reális volt. A mult 1886 ik 
év 9 havi mérlege szerint a bevétel 8.600,000 frttal 
kedvezőbb az előző évinél s a végeredmény mégis 
az, hogy a deíicit rendesen kétszeresét teszi az 
előirányzottnak. 

Ez kétségtelenül azt bizonyítja, hogy a mi 
szegény népünk a pénzügyminister ur legvérmesebb 
reményét is felülmúló  pontossággal űzet; de hiába 
űzet, mert önök költenek eszeveszetten, minden 
számítás nélkül, az ország erejét messze túl-
haladó mérvben. Mutatja azt, hogy hiába folynak 
be rendesen, sőt a vártnál is kedvezőbb arányban 
az ország jövedelmei, mert fölemészti  azt a közös-
ügyek telhetetlen molochja és a folyton  szaporodó 
államadósságok kamatterhe. Egyet e kormánytól 
elvitatni nem lehet, azt, hogy az adósságcsinálás 
mesterségét oly ritka tökélyre vitte, hogy Bach 
és Schmerling homályba tűnnek mellette. 

De az adósságcsinálás csak egyik szép tulaj-
donságaami kormányunknak, ehhez társulnak most 
a költségvetés keretén kivül eső újabb keletű 
póthitelek. A midőn a kormány a mult évben 
ugy ízlelítőül, a milliós póthitellel meglepte a 
törvényhozást, még a kormánypárt higgadtabb és 
gondolkozóbb elemei sem tudták megbotránkozásu-
kat leküzdeni, a közvélemény országszerte fellá-
zadt, ámde ez sem tudta e kormányt jobb útra 
terelni, mert ily póthitellel most is biztat a pénz-
ügyminister ur, a miből az 1885-ik évre mintegy 
3 millió fogna  esni, a 22 milliós póthitel póthite-
leként s még ehhez kell adnunk — a mint mondja — 



a vámjövedelem visszamaradásából eredő hiányt, 
a mit még a mult évre most meghatározni nem 
tud; de a jelen évre 7.200,000 frtban  szab meg. 
Vagyis ennyivel fog  elnyelni többet az osztrákok 
által élvezett adóvisszatérítés. Mondhatom, hogy a 
paritásnak gyönyörű egy jelensége ez s mégis 
önök ez alapon akaiják megkötni a ^ámszerződést 
s még arról sem akarnak gondoskodni, hogy ezen 
a mi vámbeli részesedésünket fölemésztő  — adó-
restitutio az osztrákok osztalékából fedeztessék. 

E kormány pénzügyi politikájának megítélése 
és elitélésére nem szükség más cynosurát keres-
nünk annál, hogy most 8.606,111 forinttal  több 
bevétel és 2.592,776 frtta!  kevesebb beruházás 
van előirányozva a mult évinél s a bevallott 
deűcit mégis 8 millióval haladja túl a mult 

.évi hiánylatot, holott az a valóságban kétszeresét 
is fogja  kitenni. 

Odáig jutottunk már, t. ház, hogy a pénzügy-
minister ur az eladásra kitűzött államjavak el nem 
pocsékolhatását a rendes bevétel visszamaradásá-
nak mondja. A pénzügyminister ur mosakodásáiiak 
ez egy kitétele is elégséges lenne másutt a kor-
mány csúfos  megbuktatására, mert a midőn az ősi 
vagyon elpusztítása rendes bevételi rovatot képez, 
akkor már bekövetkezett a pazarlásnak azon 
állapota, a midőn a tékozlóvá való nyilvánítást és 
gondnokság alá helyezést még a magánembernél 
is hatóságilag szokták elrendelni és a beszámít-
hatlanság esetét kihirdetni, hogy minden állású 
ember tudja, hogy az ily pusztítóval szóba állani, 
azzal bárminő üzletet, alkut kötni nem lehet. 

Pedig pénzügyministerünk még ezen 



szégyenpolczot is túlhaladta már, mert a t. háznak 
tudomására kivánom hozni, hogy a vevő hiányában 
el nem pocsékolhatott államjavakra, az itteni 
földhitelintézeteknél  s más pénzintézeteknél igen 
sok millióra rugó jelzálog-kölcsönt contractuált a 
törvényhozás tudta és felhatalmazása  nélkül. Ezt 
a műveletet a minister ur az eladásra való elő-
készítésnek mondja indokolásában. 
Nagyon helyén lenne, ha a t. ház ez alattomos 
művelet kipuhatolására egy bizottságot küldene 
ki és a felelősségre  vonást elrendelné, mert t. ház, 
itt nem csekély Összegekről, hanem, ha jól vagyok 
informálva,  10—15 millió jelzálog-kölcsönökről 
van szó. Ezt valószínűvé teszi az, hogy e jelzálog-
kölcsönök kamataira 500,000 frt  van felvéve.  Ez új 
adósság legnagyobb részét, a földbirtokos-osztály 
hiteligényeinek kielégítésére hivatott földhitel-
intézeteknél contractuálta a kormány s igy a 
magánhitel forrásait  is kimerítve, a köznyomort 
még ez által is tetézte. 

És pénzügyminister ur, a ki ily leleményes a 
kölcsönök felvételében,  az adósságok felhalmo-
zásában, sokkal kevesebb leleményességet tanúsít 
a deűcit fedezése  módjának kieszelésében, a mi 
pedig a pénzügyérek kiváló tulajdonát szokta 
képezni. Én űgyelmesen áttanulmányoztam exposé-
jának és indokolásának erre vonatkozó részét, de 
abban nagyon sovány vigasztalást találtam; mert 
azon mentő gondolata, hogy a szállítási adót ugy 
a személy, mint teherforgalomnál  emelni szándé-
kozik, valódi absurdum, hisz nálunk a vasúti 
tarifák  már is oly magasak, hogy nagyobb teri-
méjű nyersterményeinket már is alig lehet vasúton 



szállítani. Az már is érezteti hatását a gabona és 
marha árának hanyatlásában. A szállítási adó eme-
lése tagadhatlanul ismét gazdaközönségünkre fog 
nehézkedni s a földadó  indirect fölemelését  ered-
ményezendné s már is megdöbbentő nemzetgazdá-
szati kalamitásunkat csak növelné. Mig ellenben 
a midőn a csaknem adómentes nagy tőke meg 
adóztatásának kisegítő módszerét: aQ)örze, szelvény 
s más ily adónemeket hangoztatjuk és indítvá-
nyozzuk : akkor a pénzügyéi' ur eliszonyodik. Én 
nagyon jól értem ennek okát, mert akkor a 
kölcsönző urak felmondhatnák  a hazánkra nézve 
oly átkos barátságot s azonnal cserben hagyná a 
minister urat adósságcsinálásban culmináló böl-
csesége. Hej pedig jó lenne, ha felmondanák  köl-
csöneiket, mert igy hamar megmenekülhetnénk e 
párturalom csapásaitól. 

Másik mentő gondolata a törvénykezési bélyeg 
fölemelése.  Hisz ez még nagyobb absurdum ; hisz 
már is 10 év alatt több mint megkétszeresedett a 
bélyegjövedelem 12 millióról 26-ra fokoztatván  s 
igazságszolgáltatásunk egyszerű j övedelmi forrássá 
degredáltatott. Már is a szegényebb osztály nem 
tudja épen a bélyegek sokasága miatt az igazság-
szolgáltatást megközelíteni. A pénzügyminister 
ur rideg űscalis szempontokból kész az ország 
fundamentumának  e sarkkövét kiemelni helyéből. 
Hisz ez valóban őrülettel határos inventio; ha igy 
halad a minister ur, még azt is megérhetjük, hogy 
justitiánk bérbeadását fogja  indítványozni. Ily 
előzmények után minden lehetséges. 

Harmadik mentő gondolata a postadíj-men-
tesség megvonása oly jótékony és emberiségi 
társulatoktól, melyek az állam elhanyagolt teen-



dőit végzik. Ez lenne aztán az igazi koldus ala-
mizsnára vetett adó és a nyomornak kizsákmányo-
lása, a mit különben a pénzügyminister ur az adót 
űzetni nem tudókra kivetett késedelmi kamatokkal 
és végrehajtási költségekkel már ugy is gyakor-
latba hozott. 

És végre a mentő gondolata culminál egy 
36 milliós újabb kölcsönben és a pénztári hiány 
fedezésére  egy másik 18 milliós kölcsönben, sőt 
van leleményességének még egy másik háttere is, 
a kisebb fontosságú  vasutak eladása. Nagyon 
űgyelmes előgondoskodás az esetre, a midőn 
államjószágainkon már mind túladott, a mi a jelen-
legi gazdálkodás mellett hamar be fog  következni. 
No ehhez nem kell valami nagy államférfiúi  bölcse-
ség, az ily mentő gondolatokat ki tudja sütni bár-
melyik szatócs is. Adósságot csinálni s minden 
megcsiphetőt eladni, elpazarolni: ahhoz ért bár-
melyik könnyelmű uraság és végzett földesúr  is. 

Még lehetne más ministeriumok előirányzatát 
is bonczolnom s eljárásaikat kifogásolnom,  legyen 
azonban ez alkalommal elég ennyi szemelvényül; 
talán a részletes tárgyalásnál fogok  még egyre s 
másra észrevételeket tenni, most szorítkozom annak 
kijelentésére, hogy e kormány iránt — a mely ily 
pénzügyi helyzetet teremtett s mely az abból való 
kibontakozás helyet a mindinkább való bebonyo-
lítást eszközli — bizalommal nem viseltetvén, a 
költségvetést általánosságban sem fogadom  el a 
részletes tárgyalás alapjául, hanem csatlakozom 
a Helfy  képviselőtársam határozati javaslatához. 



Interpellatió a bács-bodrog megyei éjjeli őrök 
kegyetlenkedése tárgyában. 

(1887. január 22-én.) 

T. képviselőház! A belügyminster úrhoz 
vagyok bátor egy interpellatiót intézni oly köz-
igazgatási túlkapások ügyében, a melyeket én is 
hihetetleneknek tartottam mindaddig, mig azokról 
részint személyesen, részint a kezeim közt levő 
számos bizonyítvány alapján meggyőződést nem 
szereztem. Az eset a következő. 

Bács-Bodrogmegyének több községében, ne-
vezetesen Zsablyán, Goszpodiniczán, Nádalyon, 
Gyurgyevon, Csurogon, Szent-Tamáson, B.-Föld-
váron, Petrovoszelon a régi felelős  őrök, nagyon 
üdvös és czélszerűnek mutatkozott, intézményének 
megszüntetésével, éjjeliőr-biztosnak egy hajdani 
kegyetlenségéről ismeretes, kicsapott csendbiztost, 
Ivanics Sándort nevezték ki, a ki mindenféle 
gyanús egyénekből szervezett magának fülig  fel-
fegyverzett  őrségeket. Ezek valódi rémeit képezik 
a vidéknek, nincs az a basibozuk banda, a mely 
kegyetlenségben ezeket csak megközelítené is, 
tuczat számban vannak nevezett községekben oly 
békés polgárok és családapák, kiket a náluk di-
vatos torturázás által nyomorékká, munkaképte-
lenné tettek, sőt többeket agyon is kínoztak. 

Soha a középkori condottierik vagy tatár 
martalóczok oly rémtetteket el nem követtek, mint 
ezek — többnyire börtönökben kiművelt és ido-
mított — söpredék. A kit ezek akár zsarolási 
szándékból, akár ellenségeik általi felbérlés  kö-



vetkeztében kezeik közé csipnek, az vagy halál 
Ha, vagy teljes életére nyomorék lesz s nem hasz-
nál itt semmi panasz, semmi vizsgálat, mert iszo-
nyatos tortúráikat önmaguk közt zárt helyiségben 
végzik tanútlanul, a bizonyíthatás kizárásával. 

Ama falukban,  ha valamelyik kalandornő 
férjére  ráunt, nem kell válópert indítania, csak 
Ivanicsot vagy valamelyik őrmesterét kell meg-
nyerni ügyének s az útban levő férj  eltétetik láb 
alól. 

Ha valakinek pikje van valakire, egy kis 
borravaló vagy ajándékért nyomorékká vereti 
Ivanics legényei által. 

Néha befognak  embereket csak azért, mert 
pénzt sejtenek annál, pénzét elveszik s agyba, 
főbe  verik. 

Valakitől pénzt kérnek kölcsön, ha nem ad, 
nyomorékká verik. 

Kínzásaikban iszonyú kanibáli kegyetlenség-
gel járnak el, a kezükbe került szerencsétleneket 
felakasztják,  midőn elalél, akkor leeresztik, hideg 
vizzel felébresztik  s ismét felhúzzák,  talpaikat 
verik, késsel szurkálják s igy tovább. 

És mindezt teszik ártatlan emberekkel, puszta 
gyanúokokra vagy személyes ellenségeik besu-
gásaira, a mit bizonyít leginkább az, hogy a bíró-
ságok még mindig felmentették  az általuk meg-
kínzottakat. 

Az ilyenek aztán sehol igazságot, védelmet 
és elégtételt nem találnak, mert az azokat beállí-
tott közigazgatási hatóságok pártfogolják  — mivel 
kitűnő kortesek — sőt fel  is használják őket az 
ellenzékiek terrorizálására. 

Orbán Balíts beszédei. 22 



Itt van egy halom bizonyítvány, melyeket a 
minister úrnak interpellatióm kapcsában be fogok 
nyújtani, azonban a mielőtt ezt tenném, szükséges-
nek tartom, hogy a t. ház előtt is egynémelyiket 
kivonatban ismertetni, hogy fogalmat  szerezhesse-
nek a nemzet képviselői arról, hogy az alkot-
mányos szabadságot, a családi szentélyt és a hon-
polgárok testi épségét miként szokták déli me-
gyéinkben respectálni és tiszteletben tartani. Hadd 
tudhassák és ismeretet szerezhessenek a nemzet 
képviselői azon állapotokról, a melyek a középkor 
legvadabb századait is megszégyenítik és túlszár-
nyalják, hadd megítélhessék, hogy minő azon 
haladás közigazgatásunk terén, a mire a minister-
elnök úr nem rég oly elégülten és öntelten hivat-
kozott. 

Bátor leszek mindenekelőtt egy bizonyítványt 
felolvasni,  mely szerint Balázs György lakásába 
1886. január havában Kozarszki, Ráda és Isza 
Ivanits-féle  legények be akartak hatolni; ez két 
izben nem sikerült, da a harmadik ízben ismét 
visszajöttek éjjeli 8 órakor, a ház és a konyha-
ajtaját bezúzták, puskával felfegyverkezve  be-
jöttek, megfogták  Balázst és ismert durva el-
járásuk szerint leteperték a földre  és kezénél 
fogva  felakasztották  a gerendára. „Ott lógtam 
— szól a panaszos — puska tusával vertek, lök-
döstek hátba és mellbe; midőn már elhaltam, 
akkor leeresztettek, hogy életre hozzanak, hideg 
vizzel fellocsolván,  életre jővén, a Führer Horváth 
Ferencz nagy bajszomat kétkézzel szétrántotta felét 
kitépvén, erre felöltöztettek,  el akartak kisérni. — 
Feleségem segítségért kezdett kiabálni, de 



valami Ördög István, Ivanits-féle  legény leteperte 
az ágyra, száját befogta,  hogy ne kiabál-
hasson; engem ez alatt elvonszoltak a ta-
nyájukra, elhoztak egy nagy kést is tőlem, 
lakásomról, ezzel az uton hátulról megszúrt vagy 
Kozárszki Iszó, vagy Ördög István Ivanits 
legény. A tanyáikon kezeim ismét hátra kötvén, 
ennél fogva  a falba  vert szegre akasztottak, csiz-
mám lehúzták és talpamat verték mindenféle  esz-
közzel, mikoron puskával fejem  is betörték, az 
orvosi látlelet szerint a nagy késszúráson uri-
náltam és nem a rendes helyén. Midőn fellocsoltak, 
megújították a kinzást, 8-an voltak kinzóim. Azért 
haragudott meg, mert Kozárszki Radó biztos nem-
csak tőlem, de a többi pásztoroktól is 20—20 
frtokat  kért, a többi társaim már megadni akarták, 
de én azt mondám: miért adjunk mi20—20frtot, 
jobb lesz az családunknak, azért tették ezt rajtam, 
mitkinzatásomkor meg is mondottak, azt mondván, 
ha be próbálom panaszolni őket, elpusztítanak." 

Itt van egy másik, szintén bácsföldvári  lakos, 
Tomics Vida, a községi választmánynak tagja 
volt, Ivanics őrmester pedig elnöke. Ott is sok 
rendetlenség adta elö magát. Itt előadja, hogy 
útjában megtámadták, leütötték, száját befogták, 
rátérdeltek, puskatussal verték. Moăt teljesen 
nyomorék, 65 éves ember. 

Itt van Haris Árkádia vallomása, akit azért 
vertek és pofoztak  összevissza, mert Ivanics 
Radót nem őrmester umak, hanem csak Radó 
néven nevezte. 

Itt van Fülöp Pál vallomása, a kit Ivanics 
legényei megfogtak,  társaimat elbocsátották s 



midőn magamra voltam, mondja, földre  nyomtak, 
puskatussal vertek, kiabálni kezdtem, segítségemre 
jöttek s erre ők eleresztettek. 

Bognár Mátyás bács-földvári  lakos, 39 éves. 
Azt mondja, hogy a csendőrök elfogták  gyanú 
alapján, a csendőrök nem bántották, de Ivanics 
legényei 3 éjen át laktanyájukon fogva  tar-
tották, éjjelenként össze vissza vertek, kínozták, 
azután bevitték a járásbírósághoz, de ott szabad 
lábra helyezték. 

Itt van a hatodik eset, t. ház, melyre inter-
pellatiom vonatkozik. Magyar Illés szent-
tamási lakos, a ki itt hosszasan előadja ügyét, a 
melyet én csak pár szóban foglalok  össze. Előadja, 
hogy neje őt elhagyván, Ivanits őt magához hi-
vatta, ő azonban tudva, hogy mit jelent ez az 
Ivanits elé hivatás, nem ment el. Akkor Ivanitsnak 
két legénye egész éjjel lesett rá töltött fegy-
verekkel, de mivel Ő elrejtezett, nem tudták 
meglőni. Reggel azután felpakolta  a mi csekély 
holmija volt s elmenekült O-Becsére, hogy azon 
kinzatásoknak, melyekre számíthatott, ki ne tegye 
magát. Azonban utána mentek, elfogadták,  töm-
löczbe vetették és megkínozták. Végre, midőn a 
járásbíróságnak átadatott, az rögtön szabadon 
bocsátotta. 

T. ház! Ezen bizonyítványokban tanukra 
történik hivatkozás. E bizonyítványok minden 
esetre alapul szolgálhatnak arra, hogy a minister ur 
a szigorú vizsgálatot megindítsa. Én nem kétlem, 
hogy a minister ur a vizsgálat megtartását ki-
látásba fogja  helyezni, hanem mivel szomorúan 
tapasztaljuk, hogy az ilyen vizsgálatok főleg  akkor, 



a midőn ha nem is hibás, de elnéző hatóságok 
által hajtatnak végre, nem az igazság kiderítésére, 
hanem a bűntények ambicabilis elfedésére  szoktak 
vezetni. vaM.' a &a%oMa%owJ 

Én előre látom, hogy ha a minister ur a 
vizsgálatot az illető szolgabiróval fogja  meg-
tartatni, azzal egyáltalán semmi eredményt nem 
fogunk  elérni. Hiszen százával adattak be hozzá s 
a megyei hatósághoz a panaszok. Az illetők 
válaszul nem kaptak egyebet durva kiszidásnál. 

Az ügy elég fontos  t. ház. Az állam becsülete 
és jó hirneve van ama határszéli megyékben meg-
támadva. Elvárjuk és elvárhatjuk a minister úrtól, 
hogy részrehajlatlan vizsgálatot fog  tartani. De 
ezt csak ugy tarthatja meg, ha vagy innen fog  egy 
vizsgáló birót kiküldeni, vagy delegálni egy más 
törvényhatóságot, mert az ottani hatóságok, ha 
nem bűnösök is, de mindenesetre bűnpalástolók 
voltak. Arra is felkérem  a t. minister urat, hogy 
ezen a községek akarata és tudta nélkül beállított 
éjjeli őrcsapatokat méltóztassék feloszlatni  s a 
rendes, szokásos felelős  éjjeli őröket beállítani 
azok helyébe. Ez szükséges, mert ilyen állapotokat 
civilisált országban megtűrni nem lehet s mert 
az igazságos vizsgálat vezetésének is ez egyik fel-
tételét képezi. 

Kérem interpellatiomat felolvasni  s t. mi-
nister úrral közölni. 



A honvédelmi ministerinm palotája, kibőví-
téséhez szükségelt telkek megvétele ügyében. 

(1887. január 28-án.) 

Tisztelt képviselőház! .ţ) 
A mi roppantba kerülő állami építkezéseinknél 
rendszerint elő szokott fordulni  mindenekelőtt az, 
hogy a szerződésileg kikötött időt nem szokták 
megtartani és ennek következtében elő fordul 
másodsorban az, hogy a megszavazott összeget 
nemcsak túl szokták lépni, hanem igen gyakran 
annak kétszerese, háromszorosa költetik el, a mint 
az a vámpalotánál és a kiállítási épületeknél, a 
kereskedelmi ministerium palotájánál és csaknem 
minden más állami épületnél előfordul.  És ez tör-
ténik azért, mert az a consortium, a mely az ilynemű 
állami építkezéseket és vállalatokat monopolizálja; 
már megszokta azt a többség dispositiója folytán, 
hogy mindent megszoktak utólagosan szavazni és 
igy számláját rendszerint dupla krétával szokta 
elkészíteni. 

Az is rendesen elő szokott fordulni,  hogy 
midőn nagy költséggel felépítünk  ily állami épü-
letet, utólag mindig kicsinek bizonyul; annak a 
czélnak, melyre határozva van, nem felel  meg. 
Igy volt a postapalotánál, egyetemi könyvtárnál 
kereskedelmi ministeri palotánál és honvédelmi 
ministeri palotánál is. Valamint ahhoz is hozzá 
vagyunk szokva, hogy rendesen eleinte csak kisebb 
összeget szokott a kormány kérni és ez által szokta 



mintegy beleugratni a törvényhozást a későbbi 
tetemes összegek megszavazásába. 

Itt is most egy telekre akarnak tőlünk cse-
kélyebb összeget. Jő azután a második telek meg-
vétele és utána az építkezési költség és az elma-
radhatlan túlkiadás és fájdalom,  hogy ezen müfogás 
daczára, a mely mindenütt mutatkozni szokott, a 
többség rendesen fel  szokott ülni. Mi azonban nem 
ülünk fel  ezen müfogásnak  és nem is szavazzuk 
meg ezen kért költséget. a 

Thaly Kálmán t. képviselő ur egy feltétel-
hez kötötte, hogy ő egyénileg hajlandó volna meg-
szavazni az összeget, ha t. i. a nemzetet méltán 
sértő és megalázó botránykő onnan eltávolíttatnék. 
Én még ez esetben sem volnék hajlandó megsza-
vazni ; hanem mégis van egy feltétel,  a mely alatt 
ezt készséggel megszavaznám, t. i. ha a magyar 
önálló hadsereg felállíttatnék,  (jEMt/es^s a sz^so 

a mely esetben elismerem azt, hogy a 
honvédelmi, illetőleg akkor magyar hadügyminis-
ter a jelenlegi helyiségekben elférni  nem tudna. 

Ezen feltétel  alatt én is örömest megszavaz-
nám, de miután nem remélem, hogy e feltétel  meg-
adassék, tehát nem járulok e törvényjavaslat elfo-
gadásához. a 



A választók névjegyzékének hamis szerkezete 
ügyében és a belügyminister költségvetéséről. 

(1887. február  3-án.) 
Tisztelt képviselő ház! A ministerelnök ur 

tagadja azt, hogy Biharmegyében az összeírások 
oly módon hajtattak volna végre, miként azt itt 
Lukáts t. barátom előadta. Az egyszerű tagadás 
nem bizonyít semmit, főleg  a ministerelnök tagadá-
sai nagyon kis mértékben birnak nyomatékkal. 

Magam is ismerem azon kerület összeírását, 
melyről t. barátom szólott és hiába tagadja a mi-
nister ur, mert például Kismarja város tekintélyes 
vagyonos magyar községből 35 választó van össze-
írva akkor, a midőn a szomszéd kis román község-
ben, melyben alig van 100 házszám, össze van 
irva 150 szavazó. Ezek tények, t. ház, a melyeket 
egyszerű tagadással nem lehet elütni. De nemcsak 
azon kerületből vannak ily szomorú tapasztalataim, 
hanem saját kerületemből is, például ott van Bedő 
nevezetű kis román község, melynek házszáma 45 és 
össze van írva benne 95 szavazó. 

Van egy másik, nem is falu,  hanem Vekerd 
nevű kis puszta, hol alig van néhány ház és össze 
van irva benne 130 szavazó, gyermek, szolga és 
vagyontalan ember. 

Mikor ily tények vannak, akkor azt egyszerű 
tagadással elütni nem lehet. Fájdalom, hogy ezek 
nemcsak egyes helyeken, hanem igen sok helyt 
országszerte előfordulnak,  mint arról minden egyes 
ellenzéki képviselő meggyőződést szerezhet. 



Már most, t. ház, miután a ministerelnök ur azt 
mondta, hogy tulajdonképen költségvetésével egy-
általában nem foglalkoztak,  bátor leszek ezen térre 
is néhány szóval áttérni. (77a%'M&/ 

A belilgyminister ur költségvetési indokolása 
csaknem minden tételénél hangoztatja a józan ta-
karékosságot; de hanem az elsurranó szót, hanem 
a tényeket vizsgáljuk, annak épen ellenkezőjét: a 
takarékosság elvének teljes mellőzését találjuk. 
És ennek megitéléséhez a kulcsot maga a bel-
ügyminister ur nyújtja költségvetése indokolásá-
hoz a 46. lapon csatolt táblázatos kimutatásában, 
a melyből azt látjuk, hogy a belügyministerium 
tényleges költségei, melyek 1868-tól 1878-ig 
7—8 millió közt váltakoztak, ma a 11 milliót meg-
haladják. csak a mult évivel szemben mintegy 
400,000 frttal  emelkedtek. Ugyanezen táblázatos 
kimutatásból tanuljuk azt is, hogy a mig 1868-tól 
1878-ig az előirányzattal szemben százezrekre 
menő megtakarításokat találunk, 1878. óta min-
dig nagy túlkiadások merültek fel,  melyek 
1881-ben az egy milliót, 1883-ban a félmilliót 
megközelíték. Ezt pedig eredményezte leginkább 
az, hogy minister ur a közigazgatás terén folyton 
experimentál, folyton  alkotja az új hivatalokat, 
folyton  emeli a fizetéseket.  Ily előzmények után 
józan takarékossággal kaczérkodni, valóban oly 
szójáték, a mi komoly államférfiakhoz  nem épen 
illik. 

Ezen helyreigazítás előrebocsátása után most 
röviden reűectálni akarok a közigazgatásnál divó 
slendrián pénzkezelésre. 

Az árvapénztáraknál oly gyakori hűtlensége-



ket, sikkasztásokat — mint a kellő ellenőrzés hiá-
nyának szomorú tüneteit— most mellőzöm, csakis 
a közigazgatás külső hivatalnokai által kezelt 
közmnnka-váltság és büntetés s más pénzekkel 
való elbánásra nézve kivánok most észrevételeket 
tenni. 

Eznkre nézve az elszámolás ugy történik, 
hogy az alispán egyszerűen fölemlíti  évi jelenté-
sében, hogy közmunka-váltságból befolyt  ennyi; 
büntetéspénzekből ennyi és punctum. De miután 
az reszletezve ki nem mutattatik, senkinek nincsen 
módjában az ellenőrzés s épen ezen ellenőrzés 
hiánya teszi azt, hogy a szolgabirák becsületes-
ségétől függ,  hogy főleg  a büntetéspénzeket be-
szolgáltassák-e mind, avagy csak részben. Az ellen-
őrzés e hiánya idézhette elő azon köztudomású 
eseteket, hogy némely közigazgatási tisztviselőnek 
évtizedekre kiható s 40—50,000 forintra  menő 
sikkasztásait csak az illetőnek öngyilkossága, 
avagy megszökése nyomán fedezték  fel. 

T. ház! Pedig itt nem csekély, hanem mil-
liókra menő összegekről van szó ; a kihágásokról 
és a rendőri bíráskodásokról szóló törvények 
igen terhes birságokat szabnak meg. A mi 
tisztviselőink azokat néha igen is túlszigo-
rúan alkalmazzák, főleg  az ellenzéki érzelmű 
honpolgárokkal szemben; csak hírlapokból, vagy 
ide felterjesztett  kérvényekből értesülünk, hogy 
itt e városban a hivatalnokok basáskodása és tör-
vén ytiprása ellen felfolyamodókat  1200—2000 
forintig  bírságolták meg, hogy ez s ez ellenzéki 
községben a hivatalos akadékoskodás a kavicshal-
mok állítólagos hiányosságáért vagy késedelmes 



kihordásáért 500 s több forintra  büntette a sze-
gény népet s csak akkor látjuk, hogy e birságok 
alkalmasint valahol a magánpénzzel összekeve-
redhettek, a midőn az alispáni jelentésben feltün-
tetett összeg alig tesz ki többet, mint a mennyit 
néha egy két községben felhajtottak. 

Ezek, t. ház, országosan ismert tények, melye-
ket ignorálni lehet, de egy polgárosodott állam-
ban megtűrni nem szabad. Már egy más alkalom-
mal is rámutattam ezen közigazgatásunk testén 
rágódó rákfenére  s most ismételten felhivom  a 
belügyminister ur ügyeimét és kötelességérzctét, 
hogy annak elhárítására a szükséges intézkedése-
kei; megtegye, ha szükségét látja törvényhozásilag, 
ha kielégítőnek véli rendeleti uton. 

Én azt hiszem, hogy egyelőre elégséges lenne, 
ha a minister ur rendeletileg kötelezné arra a szol-
gabirákat, főszolgabirákat  a megyéken, rendőrka-
pitányokat a városokon, hogy a közgyűlés elébe 
ne csak általános összegekben szóló megemlítést, 
hanem községenkénti vagy városrészekkénti rész-
letes kimutatást terjesztenének, hogy ez s ez köz-
községben meg lettek bírságolva ezek s ezek, 
ennyi s ennyi összeg erejéig, közmunkaváltság 
begyült ez s ez községből ennyi, jótékony adako-
zásból befolyt  ez s ez községből ennyi pénz, ennyi 
gabona, ennyi tojás, mert nálunk a naturalékban 
való gyűjtés is dívik. Ily módon aztán számonkérő 
szék és a bizottmányi gyűlés tagjai is azon hely-
zetben lennének, hogy ellenőrzési kötelességüket 
komolyan gyakorolhatnák ; míg most az általános 
összegekben való elszámolás, illetőleg bejelentés-
nél senki sincsen azon helyzetben, hogy e közpén-



zek hű kezelése felett  őrködjék s azok elkezeléaét 
megakadályozza. 

Felhívom azért a minister ur ügyeimét ezen 
kóros állapotok orvoslására s valamely ellenőrzési 
rendszer meghonosítására. a s^ZstMowJ 

Az új divatú közigazgatásnak másik rákfenéje 
a commisiózás és a külön napidíjak szedése. 

Ez közigazgatásunk-
nak, sőt igazságszolgáltatásunknak is egy oly 
vad kinövése, a mely már-már valódi üzletté nőtte 
ki magát s valamely hivatalos állás jövedelmező-
sége akként becsültetik, hogy rendes űzetés pél-
dául 1000 forint,  commisióból és külön napidíj-
ból 1500 forint,  mert ez a hivatalos zsarolás már-
már rendszerré nőtte ki magát s miután az 
illető hivatalnoktól vagy birótól függ  annak meg-
határozása, hogy a commissio kiszállása szüksé-
ges e ? s miután az ő érdeke úgy kivánja, hogy 
szükséges legyen, tehát a commissióknak, külön 
napidíjas kiszállásoknak hosszavége nincsen. 

A commissiózás napirenden van úrbéri, birtok-
háborítási, foglalási  s más peres kérdésekben, hol 
gyakran a per tárgya nem éri meg a commissio 
költségeit, de valódi harácsolássá és sarczolássá 
fajul  az árvaszékeknél és más közigazgatási hiva-
taloknál. Az árvaszékek rendszerint kiküldenek 
valakit az árva vagyon registrálására; ha nincs a 
hagyatékban készpénz, eladatnak egy-két darab 
fekvőséget  s addig commissióznak, még a kisebb 
hagyatékok elolvadnak e hivatalos buzgólkodás 
folytán.  Ha hirtelen nem lehet pénzzé tenni az in-
gatlant, a gyám kölcsönt vesz a hagyaték terhére 
s akkor az adósság eszi meg a hagyatékot. 



De még inkább be vannak gyakorolva a hi-
vatalos haráesolásba a szolgabirák s ezt egyesek-
kel s községekkel, sőt az áHammal szemben is 
íizik. ('Ĵ aZZy'M&Z) 

Például a szolgabirák kezelnek sok nemű 
rovatalt, például közmunkaváltságot, körorvosi, 
jegyzői, stb. űzetést; ezek begyűjtésére rendesen 
rövid batáridőt tűznek ki, a mely alatt be nem 
gyűjthető, ekkor kiszáll commissióba a szolgabíró, 
vagy hivatalszemélyzetének valamely tagja s a 
szegény község elöljárósága űzeti a fuvardíjt  s 
busás napidíjakat, de ezt eszközli ugyanazon na-
pon 4—5 községben s mindenütt üti a zsebét a 
külön fuvar-  és napidíj. fT^az/  a sze?só&aZoM.,) Ter-
mészetes, az ily költségeket a községi számadá-
sokba nem veszik be, mert a felülvizsgálatnál  a 
sok comissiózás feltűnhetne,  hanem kivetik a sze-
gény népre ugy mellékesen. 

A kiszállásra ürügy a korcsmáriás, községi 
javadalmak, birtokok haszonbérének elárverezése, 
ezeket a szolgabiró a helyszínére tűzi ki, bár meg-
történhetnék a központon is, de akkor nem lenne 
commissio-költség, kiszáll tehát, végzi egy napon 
4—5 községben s felszámít  ugyanannyi fuvar-  és 
napidíjt. Ezt ugyan látszólag a bérlő űzeti, de fel-
rántja aztán a községen. 

Ugyanily alkalommal, vagy külön kiszállás-
sal intézkednek az adóhátralékok, egészségügyről 
stb. Az ilyen commissiózás költségei az állam 
számlájára iratnak. 

Sőt ilyenkor végeznek magántermészetűek-
nek keresztelt hivatalos teendőket s a fuvar-  és 
napidíjt felrántják  a szegény magánoson is. Ily 



módon van nap, hogy commissiózásból kikerül 
50—60 forintocska  mellékjövedelem is s van 
olyan szolgabíró, a ki a sorozásnál való mellék-
jövedelmek hozzáadásával 5—6,000 forint  jöve-
delmet teremt magának. 

Hát ez egész eynismussal űzetik, azt min-
denki tudja a vidéken, nemcsak tudja, de keser-
vesen sínyli is, csak a kormány ignorálja. 

Ezen országossá vált visszaéléseknek kor-
látokat kell vetni, ki kel! mondani rendeletileg, 
vagy ha szükség, törvényhozási uton, hogy árva-
szék és szolgabiróság intézze el az ügyeket a köz-
ponton s ha mulhatlanul szükséges a kiszállás, 
azért külön fuvar-  és napidíj t ne számíttassanak, 
hisz azért van utazási átalányuk, lótartási költ-
ségük, de különben is a szolgabírói hivatal 
ambulans, annak, ha törvény szabta hivatását be-
tölteni akarja, mozogni kell a községekbe. Régen 
elvégezte azt egy szolgabíró, most van segéd-
szolgabiró, irnok, gyakornok, szóval egész iroda-
személyzete s igy a kiszállások sokkal könnyeb-
ben eszközölhetők. Mondassék ki, hogy a kisebb 
hagyatékok és árvaügyeket lássa el a közgyám, 
ki arra van szervezve, a községi bérbeadásokat 
eszközölje az elöljáróság s a szolgabíró csak vizs-
gálja felül  külön díj felszámítása  nélkül, ugy 
végezze külön díjazás nélkül az állami teendőket, 
miután az állam ugy is hozzájárul a törvényható-
ságok költségeihez, valamint felmentendők  a ma-
gánosok is a külön díj- és fuvarűzctéstől,  hisz a 
szegény adózó polgárok ugy is eléggé túl vannak 
terhelve mindenféle  állami, községi és törvény-
hatósági adókkal, hogy az ily önkényes kizsarolá-



sok ellen fedezzük,  hisz a hivatalnok fizetése  is 
az Ő zsebükből kerül ki, illő, hogy ezért szol-
gálják is. 

Szóval nagyon is eljött az ideje, hogy az ily 
eommissiózási túlkapásoknak ugy a közigazgatás, 
mint az igazságszolgáltatás terén gát vettessék s a 
szegény községek, magánosok és az állam is, az 
ily hivatalos pumpolások kinövései ellen meg-
védessenek. 

Ezeket kivántam a t. minister ur ügyelmébe 
ajánlani, mint oly dolgokat, a melyeknek orvos-
lása halasztást nem tiir. A minister urat pártfelei 
erélyes belügyémek tartják; itt e téren mutassa 
ki erélyét, mert én eddig erélyének nyilvánulását 
csak a korteskedés terén és a párturalom szerve-
zésénél tapasztaltam, az pedig közigazgatásunk-
nak nem javítására, hanem felforgatására  és meg-
rendítésére vezetett s mert az előirányzott száz-
ezreket nem óhajtom e czélra kidobni, azt meg 
nem szavazom. 

És most a t. ház kegyes engedelmével még 
pár szóban visszatérek a Bács megyében szervezett 
éjjeli őrségek kegyetlenkedéseire, a kik daczára 
annak, hogy a botbüntetés törvényeink által el 
van törölve, a 25 és 50 botot ép oly hűségesen 
rámérik a kezeik közé kerülő szerencsétlenekre, 
mint akár az osztrák káplárok a régi vad-
korban rászabták a kötéllel fogott  szegény ka-
tonákra. 

Az ily kegyetlenkedéseket — a mint múltkor 
tett interpellatiómban felhoztam  — zárt helyiség-
ben végzik s ép ez az oka, hogy a bíróságok 
— miután a törvény értelmében két tanú bizonyí-



tása szükségeltetik a tényállás kiderítésére — 
nem tudják kisütni az ily bűntényeket, mert hát 
azok a botozó és botoztató éjjeli őrök sokkal 
inkább tudnak magukra ügyelni, hogy sem 
tanukat hivnának ily cselekvényeik szemmel tar-
tására. 

Ámde azért ama vidéken mindenki tudja, 
hogy ott a botozás napirenden van, mert igen nagy 
azok száma, kiken az ily embertelenség elkövet-
tetik s vájjon azért, mert formailag  tanukkal nem 
bizonyítható s vájjon azért, mert a törvény betűi 
szerint az óvatos gonosztevők utol nem érhetők, 
lehet-e ily állapotokat — a miről ott mindenkinek 
tudomása van — eltűrni és leplezni. 

A múltkor tett interpellatióm alkalmával a 
belügyminister ur nem fogadta  el bizonyítványul 
a szegény megkiDZottaknak sajátkezűleg aláirt 
nyilatkozatát, most azok támogatására itt be-
mutatom az ottani körorvosnak két eredeti lát-
leletét, a melyekben a botozás kétségbevonhat-
lanul constatálva van. A látleletek igy hangzanak 
fogassa); 

„Látlelet. Kocsis Antal kishegyesi szül., de 
jelenleg szt.-tamási tanyai lakos, ma este sértése 
végett jött hozzám, állítja, hogy ma minden ok 
nélkül Ivanits biztos legényei őt a szt.-tamási 
községház börtönében bikacsökkel és nádpálczá-
val verték." Kérem az igazságügyminister urat, 
méltóztassék ezt meghallgatni. A minister ur, ugy 
látszik, nem ide hallgat, mert conversál. 

Elnök: Kérem a képviselő urat, ne tessék 
a minister urat apostrophálni, hanem méltóztassék 
folytatni. 



Orbán Balázs: „A megsértetten — igy 
szól továbbá a látlelet — a következőket talál-
tam: 1. A jobb seggpofa  közepén egy dió 
nagyságú kékes-vöröses folt  mutatkozik, a hol 
a felhám  egészen lefoszlott.  2. A bal seggpofán 
nagyobb terjedelmű kékes-vöröses foltot  látunk, 
a folt  akkora, mint egy régi tallér, ezen is a fel-
hám teljesen levált. 3. A háton jobb és baloldalt 
az ágyék és csipők tájékán több kettőztetett toll-
vastagságú folt  észlelhető, a mely élénk piros 
színezettel bir. 

Vélemény: Az első pontban leirt sérelem 
egy kis terjedelmű bőrlehorzsolást mutat, ez 
mindenesetre tompa eszköz következtében létre-
jött; ilyen bőrlehorzsolás többnyire botozás alkal-
mával tapasztalható. A sérelem nem nagymérvű 
és bizton állítható, hogy 6 — 7 nap alatt meg-
gyógyul a megsértett. A 2-ik pontban említett 
sértés már nagyobb teijedelmű bőrlehorzsolást 
tüntet elénkbe, ezen sértés szintén tompa eszköz 
és jelen esetben botozás által valószínűleg létre-
jöttnek tekinthető, a sértés teljesen 8 nap alatt 
visszafejlődik.  A 3-ik pontban vázolt sértések 
elegendőleg bizonyítják, hogy az illető bottal 
veretett. Az ágyék és csipők tájékán kettőztetett 
foltok  tanúsítják ezt, a foltok  gyorsan 3—4 napi 
tartam alatt, vagy még előbb elenyésznek. A 
megsértett ilyen sértések mellett egy pár na] ig 
mindennapi foglalkozásában  gátolva lesz. Szeg-
hegy, 1885. június 3. Dr. Engler József  s. k., kör-
orvos." 

A másik látlelet a következő. .Látlelet: Frei-
dinger János szeghegyi születésű, de jelenleg 

Orbán Balázs beszédet. 23 



szent-tamási tanyai lakos, ma estve sértései vé-
gett jött hozzám; állítja, hogy ma minden ok 
nélkül Ivanics biztos legényei a szent-tamási 
községházban nádpálczával verték. 

A megsértetten következők tapasztalhatók: 
1. a bal arczon, az arcz közepe táján egy vö-
röses folt  látható; 2. a bal felkar  melső-felsőés 
külső felületén  kettőztetett vonalalakú vörös fol-
tok észlelhetők, ugyanaz látható a bal alkar alsó 
felületén;  3. a baloldali lapoczcsont mellett, a 
lapoczcsont alsó tájékán haránt irányban egy 
élénk piros szinü folt  mutatkozik; 4. a háton 
jobb- és baloldalt az ágyék tájékán keresztül 
kettőztetett vörös szinü foltok  húzódnak végig; 
5. a bal seggpofán  egy nagyteijedelmü vöröses-
kékes szinü folt  látható. 

Vélemény: Az első pontban említett sértés 
tompa eszköz, valószínűleg bottal létrejöttnek 
állítható. Ezen könnyű testi sértés 2 nap alatt 
az arcz niveaujáról eltűnik, azaz meggyógyul. 
A 2. pontban több vonalalakú és vastagságú fol-
tok érintetnek, a melyek kettőztetett alakban lát-
szanak az alkar és felkaron.  A sértések rövid 
idő alatt gyógyulni fognak  2—3 napi tartam 
után és bizton constatálható, hogy ezen foltok 
tompa eszköz, illetve botozás által létrejöttek. A 
3. pontban leirt sértés tompa eszköz által létre-
jött, a sértés 2—3 nap alatt végképen gyógyul. 
A 4. pontban leirt sértések szintén tompa eszköz 
által, de itt határozottan mondható, hogy botozás 
következtében létrejöttek, tanúsítják már ezt ele-
gendőképen a foltok  irányai és kiteijedései. A 
foltok  3—4 nap alatt a bőrről eltűnnek. Az 5. 



pontban vázolt sértés tompa eszköz által létre-
jött, a sértés 4—5 nap alatt gyógyulni fog.  Szeg-
hegy, 1885. junius 3. Dr. Engler József  s. k., 
szeghegyi körorvos." 

T. ház! Ezen megkinzottak felfolyamodtak 
ugy a belügyminister úrhoz, mint az igazságügymi-
nisterurhoz.És itt van a szolgabírónak egy eredeti 
communique-je, amelyben tudatja, hogy nevezettek 
amagyar királyi igazságügyi ministeriumhoz be-
nyújtott s onnan a magyar királyi belügyminis-
teriumhoz áttett s az által mult évi november hó 
9-én 58,155. szám alatt törvényszerű intézkedés 
végett a megye közönségéhez leküldött folyamod 
ványát, melyben a Szent Tamás községi biró és 
Ivanics rendőr ellen a vizsgálatnak elrendelése 
iránt előterjesztett kérelmük sikeretlenségét pa-
naszolván, oltalomért esedeznek: oly felhívással 
küldöm meg czímnek, értesítse folyamodókat  ide 
beterjesztendő elismervény mellett, miszerint pa-
naszos ügyük a megejtett vizsgálat alapján mult 
évi július 26-án 15,362. szám alatt a megyei 
alispán ur által érdemlegesen elintéztetett és ezen 
határozatok, a törvényes határidőben felebbezés  el-
lene meg nem tétetvén,jogerőssé váltak s igy ez ügy-
ben újabb vizsgálat elrendelése és esetleg újabb 
határozat hozatalára alapos indok hiányában ma-
gát jogosítottnak nem tartja. Aliről czímedet pa-
naszkönyv és több iratok visszaküldése mellett 
további eljárás végett tudósítom. 

Tehát a volt igazságügy- és a jelen belügy -
ministereknek is tudomása volt az esetről s meg-
győződést szerezhettek az orvosi látleletekből a 
botozásról s még is megelégedtek az alispán által 



megejtett vizsgálattal s a határidő meghaladásá-
nak formalitásába  kapaszkodás indokolásával pa-
naszosokat elutasíták. 

T.ház! Ezen ma beterjesztett bizonyítványok 
kétségtelenné teszik a botozást s Ivanics emberei-
nek durva kegyetlenkedését, valamint azt is, hogy 
eddig se a hatóságok, se a bíróságok, se a minis-
terium nem tették meg kötelességüket, hanem 
formalitásokba  kapaszkodva, az ügyet elejtették. 

Lehet, hogy a belügyér ur ma is az igazság-
ügyér úrhoz fog  utasítani, holott az ő közegei 
a vétkesek s mivel a házszabályok nem engedik 
meg a viszontszólást, bátor vagyok már most fel-
kérni az igaz8ágügyministert, hogy kegyeskedjék 
ezen nemcsak a törvényeket, hanem hazánk be-
csületét és a humanismust mélyen sértő ügyet eré-
lyesen felkarolni  s ne engedje, hogy a formali-
tások ürügye alatt a bűnösök ismét meneküljenek. 
Az interpellatióm kapcsán beterjesztett hét meg-
kinzottnak nyilatkozata és az általuk hivatolt 
tanuk eskü alatt való kihallgatása, valamint ezen 
most beterjesztett és átadandó bizonyítványok 
alapján könnyű leend itt procedálni és az elsimí-
tott bűntényeket kideríteni, (ífeJyegMs  a &aZ-



Lelencz házak ügyében. 
(1887. február  5-6n.) 

T. képviselőház! Itten egy évente elő-
forduló  73,000 frtnyi  kiadás stereotyp előirány-
zatával állunk szemben, a mit a száz milliók kido-
básához hozzá szokott s mintegy neki fásult  több-
ség könnyüszerüleg szokott megszavazni s fata-
listicus önmegadással átsurrani felette,  pedig, 
t. ház, ezen kidobott összeg sokkal fontosabb  kér-
déssel függ  össze mint első tekintetre hinni lehetne. 

A közvélemény, annak tolmácsa a sajtó, 
sőt a szakkörök is már évek óta eléggé behatóan 
foglalkoztak  e kérdéssel, hogy a törvényhozás 
becses Agyelme is egyszer már rá tereitessék s a 
nemzet képviselői is észre vegyék, hogy itten egy 
oly öngyilkos eljárással állunk szemben, a mely 
egykoron valóban megbélyegző vádként fog  terhes 
kötelesség mulasztásunkra nehézkedni, 

VHM / a 
Én már most érzem annak szívszorító szemre-

hányását, mert soha e szégyenletes kiadás, faj-
gyilkosságunknak e rabszolga adója elő nem for-
dulhat a nélkül, hogy a vért arczomba ne kergetné 
s hazaüas szívemnek legfájóbb  húrjaitne érintené. 
Hisz miről van itt szó ? Arról, hogy mi évente 
73,000 frt  praemiumot tüzünk ki arra, hogy né-
hány ezer magyar lelencz idegenné, leginkább 
osztrákká idomittassék át. 

T. ház! Ez még a közösügyes pénz és véradó-
nál is szégyenletesebb emberadó; mert a pénz 



még szorgalom, munkásság s főleg  szerencsésebb 
nemzetgazdászati fejlemény  folytán  pótolható, a 
hadseregbe besorozott Raink is megmaradnak 
magyar honpolgároknak, mert ma az általános 
hadkötelezettség és a terjedő műveltség meghiu-
sítja, vagy legalább kis térre szorítja a militaris-
mus azon separatisticus tendentiáját, (l&faspág  a 

&a7oMa?ow) a mely a katonából kiirtani törek-
szik az ember és a hazafi  fogalmát;  de külföldre 
dobott lelenczeink végképen és menthetetlenül 
elvesznek a magyar hazára és a magyar társa-
dalomra nézve nemcsak, hanem gyarapítják a mi 
elleneinknek számát (Zyaa/ va%/ a sj^ső 5aZ-

ép ugy, mint mikor a törökök elrablott 
keresztény, leginkább magyar fiukból  egészítették 
ki janicsáraikat s igy saját szülötteinkkel támad-
tak ránk és győztek le. 

És miért történik mind ez, miért viszik a 
magyar lelenczeket Bécsbe és máshova, hogy 
azok ott elvesszenek a hazára nézve? Azért, mert 
Magyarországnak nincsenek lelenczházai. (̂ HieZyes-

a aŝ Zsó &aZo7(7aZoMj Azért, mert a mi kormá-
nyunknak nincsen érzéke még a legelementarisabb 
kötelességek iránt sem. U^y vaw/ a s%e7so 
&aZoMaZoMj Most, a midőn a legcsekélyebb nemze-
tiség is kezd itt önálló faji  életet tamasztani: addig 
a mi kedves kormányunk hidegvérrel engedi min-
denhol az állam alkotó elemet szétzülleni és elpusz-
tulni; (7ya,?/%i/t;<7M/ a száZső &a7oMaZofţ)  és a 
midőn a társadalom kezébe ragadja az önvédel-
met, a kormány kötél es támogatás helyett magukra 
hagyja és sinlődésre kárhoztatja. Történik pedig 
ez azért, mert kormányunk csak névleg magyar; 



(Ypaz/ %yuaw/a s^gd ^oiiMonţ) de valóban 
magyar lenni nem mer 8 saját többségéből alakí-
tott delegatiójával szavaztatja le azon indítványt, 
hogy legalább az alsóbb katonai intézetekben a 
magyar nyelv és történelem figyelemben  részesül 
jön s az államilag segélyzett községi iskolákban 
a szegény tanítók fizetését  visszatartja, hogy nem-
zetiségünknek e szerény védbástyái összeomolja-
nak s elpusztuljanak a föld  szinéröl. 

Természetes, hogy egy ily kormánytól — a 
mely párt uralmának fentartásán  kivül más ne-
mesebb és hazaűasabb czélt nem ismer — lelencz-
házak állítását nem várhatjuk, ("Zyag/ van/ a 
sj^ső &aíoZ<%aZoM) mert ez arra, hogy pár ezer ma-
gyart megtartson a haza számára, vagy hogy a 
haz A vágyódó bukovinai és romániai testvéreket 
itt elhelyezze a potom áron elpazarolt államjószá-
gokon, nem fektet  annyi súlyt, minthogy pár ezer 
oláhnak a szavazatát biztosítsa a kormánypárt szá-
mára. Pedig lelenczházakat minden nagyobb pénz-
beli áldozat nélkül szervezhetett volna, mert az a 
73,000 frt  egyenesen kidobatik, mert a bevétel-
ként szereplő 40,000 frtot  nem Bécs, hanem köz-
ségeink térítik meg s igy ha azt a mintegy másfél 
millió frtot,  a mit 19 év óta a Bécsben és másutt 
ápolt magyar lelenczekért űzettünk, lelenczházak 
állítására fordították  volna, ma már lehetnének az 
ország különböző, de különösen határszéli ré-
szein lelenczházaink, a melyek nemcsak a ma-
gyar fiuk  elfajulását  akadályozták volna meg, 
hanem még másokat is magyarrá idomítottak 
volna. A kormány nem mentheti magát azzal, 
hogy nagyobb gondjai közt erről megfeledke-



zett, mert itt e házban én és mások is több 
alkalommal felhívtuk  e fontos  ügyre Agyelmét s a 
házon kívül egész kis szakirodalom szellőztette és 
tartotta folytonos  evidentiában ez életbe vágó kér-
dést, mert, t. ház, lelenczházak felállításával 
nemcsak most külföldre  sodort lelenczeinket fog-
nék megmenteni a haza számára, hanem egyszers-
mind gátat vetnénk azon gyalázatos angyalcsi-
nálás mesterségének, a mi itt fővárosunkban  és kör-
nyékén üzletszerüleg folytattatik  a polgárosodás 
szégyenére s fővárosunk  népességének több szá-
zalékát emészti fel  minden évben, ( i^aj/ 

Most is czélszeríibb lenne, ha másként nem 
lehet, kölcsönpénzből emelni lelenczházakat s ezt 
a minden évben kidobott 73,000 frtot  ily felveendő 
kölcsön törlesztésére fordítani.  Elég lealázó ugyan, 
hogy 322 millió állami bevételünkből az ily nem-
zeti és culturalis czélokra nem tudnak juttatni; de 
ha már hozzá szoktatott e kormány ahhoz, hogy or-
szágházat, egyetemet, műegyetemet, iskolákat, 
rendőrkaszárnyát, ministeri palotákat s más ál-
lami épületeket mind ily törlesztési kölcsönökből 
építünk ; ha csak a cultusminister ur költségvetésé-
ben, vagy 20 ily építési kölcsönnek találjuk kama-
tait és törlesztését előirányozva, egygyel több 
vagy kevesebb, már nem fogja  a mi szégyenün-
ket és megalázásunkat fokozni. 

Ha másként nem lehet, szüntessenek be min-
den ménló-telepet, minden lóversenyt, minden 
bikatelepet, a s^so &a?oZ-
(%a%ow; 0peraAá2a%) a melyek minden évben mil-
liókat emésztenek fel;  mert inkább történjék kár 



az állatokban mint az emberekben, vagy ha az 
állatnemesítés oly magas színvonalon áll önök 
előtt, hogy az úgynevezett emberanyagnál többre 
becsülik s ha már erre felcsigázott  állami bevé-
teleinkből mit sem tudnak vagy akarnak juttatni, 
akkor vegyenek fel  kölcsönt, (l%yvaw/a &?<%ső 
&a?o7(%a7oM) de leienczházakat, itt a fővárosban. 
Pozsonyban, Sopronban s más határszéli városok-
ban múlhatatlanul és rögtön állítsanak, mert min-
den elveszett év kipótolhatlan veszteségeket von 
maga után, mert lelenczügyünknek ily stagnálása 
és figyelembe  nem vétele, nemcsak a kormány soha 
le nem törülhető szégyenét, hanem oly égbekiáltó 
bünt alkotand s oly nemzeti öngyilkosságot ké-
pez, a mely magára a nemzetre is árnyat fogna 
vetni. 

A kért 73,000 frtot  ily alakban meg nem 
szavazom, legfölebb  csak ugy, ha az lelenczházak 
építésére fordítandó  kölcsön törlesztésére forditta-
tik. a &a?oMa?owJ 



A törvénytár szerkesztése ügyében. 
(1887. évi február  5-én.) 

T. képviselőház! Nem az ellen 
szólalok fel,  mintha a segédszerkesztő fizetés-
emelését ellenezni akarnám, mert minden szellemi 
munka illő díjazását helyénlevőnek tartom, hanem 
kifogásolnom  kell azt, hogy törvényeink négy 
nyelvre való fordítására  tetemes összeg fecsérel-
tetik el. 

Ez tudtommal, csakis nálunk fordul  elő, 
másutt megelégesznek azzal, ha a törvények az 
állam hivatalos nyelvén adatnak ki, mert azon 
józan feltevésből  indulnak ki, hogy az államnyel-
vét köteles minden honpolgár ismerni, csak nálunk 
fordul  elő azon abnormis helyzet, hogy némely 
elkapatott henczegő demonstrative 
ignorálni akarja az állam hivatalos nyelvét s még 
ha tudja is, azt eltagadja. Az ilyeket nem államilag 
dédelgetni, kedvükért az államot nem költségekbe 
verni, hanem szigorúan büntetni kell s állam-
ellenes merényleteiket könyörtelenül megtorolni, 
mert az ily kedveskedések, az ily kényeztetések 
csak szarvaikat növelik. (IDerá^seyJ Aztán nincs 
az ilyen extra Wurschtoknak ('Derá^sá^ határa, 
mert ha négy nemzetiségnek lehet igénye a fordí-
tásra, akkor lehet tiznek is s ma-holnap még a 
czigányok is követelhetik a lefordítást  nyelvükre, 
grammaticájuk már ugy is van. a 
szeZsó' Hisz az ily eljárások az állam mél-
tóságát sértik s megdöntik azon nagy jogi axiómát, 



hogy senki azzal nem mentheti magát, hogy a 
törvényt nem ismerte. Próbálnák meg csak a len-
gyelek követelni, hogy a német törvényeket len-
gyelül, az elszásziak, hogy kedvükért francziául  for-
dítsák le, vagy Romániában, hogy a csángók 
kedvéért magyarul, az ott lakó igen nagyszámú 
szerbek, bulgárok és görögök kedvéért ezek nyel-
veire is fordítsák  le állami költségen a törvényeket 
és kormány-rendeleteket: tudom, hogy az ilyet 
követelők furcsa  elbánásban részesülnének. Még a 
legparányibb állam is tud hivatalos nyelvének 
uralmat szerezni, csak nálunk engedik azt iskola, 
közélet, sőt még a törvény-kezelés terén is hát-
térbe szoríttatni. vaw/ a sj^sö 

Továbbá én az országos törvények és rendele-
tek tárából befolyó  45,000 frt  jövedelmet keveslem, 
mert miután a hatóságokat és községeket köte-
lezik azok megvételére, a befolyó  jövedelemnek 
tetemesnek kellene lennie; de leolvad azáltal, 
hogy némely kedvezményes könyvkereskedők bizo-
mánya annak több mint felét  felemészti.  Méltóz-
tassék a községi példányokat saját közegei által 
kezeltetni s akkor a jövő évre legalább is két 
annyira fog  a bevétel emelkedni, mig a fordítások 
mellőzésével a kiadást felényire  szállíthatja. 



A dohány egyedárúság ellen. 
(1887. február  8-án.) 

Tisztelt képviselőház! /) A dohány-
monopolium egy oly átkos hagyománya az önkény 
uralomnak, ( ^ a z / Uĵ í/ wm/ a a 
mely ellen harczot kell folytatnunk  szakadatlanul, 
szünet nélkül, elkeseredetten, engedékenységet 
nem ismerve mindaddig, mig az el nem tűnik a mi 
szabad földünkről,  melynek fogalmával  összeegyez-
tethetlen. / a 

A mi kormányunk előtt csak a fmancialis 
tekintetek az irányadók, ezen bálványnak képes 
feláldozni  mindent, nemzeti haladást, jólétet, 
nemzetgazdászati fejlődést.  Ezt műveli az utált 
dohánymonopoliummal is, a mely nemcsak azért 
kelt élénk visszatetszést a nemzetben, mert mint-
egy identiúcálva s össze van forrva  az idegen ön-
kény uralom gyászos emlékével, nemcsak azért 
is, mert a honpolgárok szabad önrendelkezési 
jogát sérti s a szabad föld  szabad használatának 
nagy elvét megtámadja: hanem főleg  azért, mert 
mindenki mintegy ösztönszerűleg érzi, hogy ezen 
egyedáruság torlaszt képez a nemzetgazdászati 
válságból való kibontakozás terén s a jövőbeni 
kimenekülhetés reményét is elhomályosítja. 

A dohánymonopolium elleni nemzeti ellen-
szenvünk ered kétségtelenül nemzetünk szabadsági 
hajlamaiból is, a mely nem türi az embernek vele-
született szabadságában való korlátozását; de 
bizonynyal fokozta  és fokozza  ezt azon öntudatos 



előgondoskodása is a mi józan ítéletű népünknek, 
hogy napjainkban, midőn az őstermelés kezdi fel-
mondani a szolgálatot, midőn a fold  hozadéka 
kezdi a ráfordított  munkát és szorgalmat meg 
nem űzetni, a szabad dohánytermelés és ipari fel-
dolgozás képezné az átmenetet azon belterjesebb 
gazdászatra, mely a jelen nemzetgazdászati vál-
ságból való kibontakozásnak a mi viszonyaink 
közt egyik főfő  föltételét  képezi,nemcsak azért, mert 
a dohánytermelés a föld  jövedelmét minden na-
gyobb befektetés  nélkül megnégyszerezné, hanem 
főleg  azért, mert a dohány feldolgozás  akár mint 
nagy, akár mint kis házi ipar százezereknek adna 
foglalkozást  és nyereményes keresetmódot; a nép 
oly százezreinek, asszonyoknak, gyermekeknek, 
kik most foglalkozás  hiányában mit sem produ-
kálnak, hanem csakis fogyasztják  azt, a mit a 
családfentartók  erősebb keze beszerez. 

Az, hogy a dohány szabad termeléséhez és 
ipari feldolgozásához  minden gondolkozó ember 
öntudatosan és a nép ösztönszerűleg oly nagy re-
ményeket köt s minden másnemű megterheltetése 
és megszorítása mellett első sorban a dohány-
egyedárúság ellen emel legérzékenyebben panaszt: 
az a helyzet felismeréséből  ered, mert a continen-
talis államok közt egy sem üz kiterjedt dohány-
termelést, miután arra földje  és éghajlata nem 
alkalmas, mig ellenben hazánk annyira hivatott 
e czikk termelésére, hogy még most is, a midőn a 
kincstári silány egységi árak mellett nem a minő-
ség, hanem inkább a mennyiségre kénytelenek 
tekintettel lenni, midőn tehát senki költséget és 
fáradságot  nem fordít  arra, hogy dohányleveleink 



jól és szépen száradjanak, mégis azt látjuk, hogy 
a continentalis s főleg  szivargyártással foglalkozó 
országokban keresett ezikk a magyar dohánylevél, 
sőt azt még Amerikába is exportálják. 

Több mint bizonyos, hogy ha hazánkban a 
dohánytermelés felszabadittatnék  az egyedáruság 
békóiból, az oly lendületet nyerne, a minek ha-
tását pénzértékben kifejezni  alig lehetne, mert több 
mint valószínű, hogy szabad termelés mellett 
Magyarország válnék rövid idő alatt az összes 
európai dohánygyárak szállítójává s ide özönlene 
az a sok száz millió, a mit most Európából do-
hányért Amerikának minden évben kiadnak s ez 
egyszerre a mi szenvedőleges kereskedelmi mér-
legünket activvá tenné. 

Ez csak nyerstermelésünk kínálkozó előnye, 
a mit a száz milliók hasznával mérlegelhetünk; de 
a szabad termelés és a nyerskivitel mellett kétség-
telenül természetszerűleg kifejlődne  nálunk is a do-
hány ipari feldolgozása,  a mi hogy minő hasz-
nokkal kecsegtethet, elég lesz a kis Badenre és 
Svájczra hivatkoznunk, hol a kivülről, leginkább 
Amerikából importált nyers dohány feldolgozása  a 
jólétnek oly nagy fokát  idézte elő. 

EzZel a kormány az ő 20—30 millió űscalis 
hasznát és az ő gyártását állítja szembe; de hiszen 
az a űscalis haszon — a mit a kezelés és ellen-
őrzés költségei nagy mértékben devalválnak — 
könnyen biztosítható lenne mindenkinek kielégí-
tésére a dohányadó contingentálása által, a mint 
azt Móricz Pál képviselő ur oly szakszerűleg ki-
fejtette,  mielőtt elveit a szegre akasztotta volna. 

a á? ^soba^Mj A mi pedig 



az állami gyártást és feldolgozást  iHeti, arra is 
elmondhatjuk, hogy ments meg uram minket, mert 
a mellett, hogy az állami kezelés regieje és költ-
séges ellenőrzése minden hasznot felemészt,  még 
a dohányt is ugy tönkre silányítják, hogy a drágább 
szivarok is élvezhetlenek, a közönségesebb dohány-
féléket  pedig ugy tönkre rothasztják éspáczolják, 
hogy azoknak elárusítását közegészségi tekinte-
tekből egyszerűen el kellene tiltani, mert az, a mit 
a szegényebb osztálylyal, tehát a nép millióival a 
pénzügyminister ur 3 és 4 krajczáros dohány 
czímén elszívat, az valóban minden fogalmon  alól 
áll, az oly rothadt undokság és bűzhödt utálatosság, 
miszerint megérdemelné ez a drágalátos kormány, 
hogy abból rakjanak máglyát, ha nem is elégeté-
sére, de hogy azzal füstöljék  ki ez országból, (De-

a sg^ZscMow) melynek 15 millió emberét 
drága pénzért ily silánysággal nyomorgatja. 

Azonban, t. ház, mi a kormány cynicus meg-
átalkodottságának nem dobhatjuk oda továbbra is 
zsákmányul hazánk legvitálisabb érdekeit. Az 
őstermelés föltételei  egymás után siklanak ki 
lábaink alól, 7—8 forintos  búzával s negyedré-
szére lehanyatlott marhaárakkal ma már existálni 
nem lehet. Ha az állam nagy adókat ró az állam-
polgárokra, ám gondoskodjék arról is, hogy azok 
képesek legyenek azt előteremteni (̂ Uyy van/ a 
azéZgJ s ha a közös vámterülettel tönkre 
tette iparunkat, megbénította mezőgazdaságunkat 
és a földmívelő  kezéből kivette a kenyeret, ám 
gondoskodjék arról is, hogy e nép megélhetési 
módot találjon s ne tiltsa el oly czikk termelésétől, 



a mi belterjesebb gazdászat folytatására  s a csü-
törtököt mondott gabnatermelés pótlására képe-
síti. 

Nekünk, az ország törvényhozásának e kér-
dést meg kell és pedig gyorsan oldanunk, mert 
minden évi halogatás a Sybilla könyveinek veszé-
lyével fenyeget.  Ez nem pártkérdés, ez nemze-
tünkre nézve életkérdés, a melynek alá kell ren-
delnünk a kormány rideg ßscalis nézpontját s fel 
kell áldoznunk, ha kell, magát a ministeriumot is 
(J%7yes%es a sMsó s olyat tenni helyébe, 

a mely tud és akar is fenyegető  nemzetgazdászati 
válságunkon segíteni, a mely nemcsak deíiciteket 
tud összehalmozni, hanem meg tudja ragadni a 
bajból való kievezésnek eszközeit is. 

A dohány-egyedáruságot eltörlendőnek tart-
ván, az előirányzatot nem szavazom meg. 



Az államjavak eladása és költséges kezelése 
ellen. 

(1887. évi február  8-án.) 
Tisztelt képviselőház! ( lEa^A/) Nagyon 

fájó  hurt érintenek lelkemben azon indokok, a 
melyekkel mostani felszólalásomat  támogatnom 
kell; de az emberi természetnek jóra törekvő haj-
lamaiban van az, hogy a rosszból is igyekezzünk 
valami jót levonni és leszármaztatni. 

Igy fájdalmas  az a tapasztalat, hogy önök 
államjavainkat — melyeket őseink ezer év viszon-
tagságaival s a külzsarnokság kapzsiságával szem-
ben is megtartottak s a miket még Bach és Schmer-
ling se mert eladni — most önök félelmes  rohamos-
sággal s oly mohósággal kótyavetyélik el, hogy 
maholnap csak emlékezetben s az utódok átkában 
fog  fennmaradni  az a tudat, hogy Magyarország-
nak voltak még a forradalom  után is száz milliókat 
érő fekvőségei,  a melyeket Tisza átkos áramlata 
mind elsodort. (l^wA AeZí/egMs a 

Ezt most csak érintve, nem zárkózhatom el 
annak szomorú hatásától sem, hogy a mily mér-
tékben fogynak  a mi állami javaink, a kezelési 
költségek ép oly mértékben emelkednek a helyett, 
hogy — a mint a dolog természetében fekszik  — 
aránylagosan alább szállanának. (TTyyvaM/ asjeTáo 

Igy a pénzügyi igazgatóságok és számvevő 
osztályok költségeire mult évben elő volt irá-
nyozva 130,198 frt,  jelen évre elő van irányozva 
151,983 frt,  tehát 21,785 forinttal  több. És nagyon 

Orbán BtlÁzt beszéde*. 



jellemző ezen számadásnál, miszerint a számvevő 
osztályok közel egy harmadát emésztik fel  e nagy 
összegnek, holott a mult évben ez osztály beérte 
29,234 frttal.  Hát ugyan mi idézhette ezt elő, 
miután az állag fogyása  okszerüleg e költségeknek 
fogyását  és nem emelkedését kell vala, hogy ered-
ményezze. 

És ha már igy van ez az igazgatóságoknál, 
nincsen különben a gazdálkodás kezelésénél sem, a 
hol 970,428 frt  van előirányozva, tehát 44,538 
frttal  több a mult évi előirányzatnál, a mint a kö-
vetkező fejezetben  majd látni méltóztatnak. 

A jószág fogyással  szemben a költségek ez 
emelkedését talányszerünek kellene tartanunk, ha 
nem tudnók, hogy az államjavak is ép ugy mint 
színházaink s más állami intézményeink refugiumát 
képezik a saját vagyonukat elprédált egyéneknek. 
A ki egy kissé bepillant a coulissák mögé, csak 
elbámul, hogy állami gazdaságaink élén milyen 
sokan vannak a magukat elgazdálkodott egyénisé-
gek, valamint a bérleteknél is, mily sok az ily 
protegált bukott nagyság. Ha ezt tudjuk, akkor 
nem fogunk  csodálkozni, hogy az igazgatóságok 
és a kezelés költségei ily rohamosan emelkednek 
a javak fogyása  daczára, valamint azon sem, hogy 
áHamjavaink oly keveset jövedelmeznek s a bér-
hátralékok mégis oly nagyok. 

Én az ilyen gazdálkodást csak rosszalhatom s 
azért tovább folytatására  a költséget meg nem sza-
vazom. o aa^ső 



A közlekedési ministerium tárczájánál előfor-
duló oknélküli kiadások leszállítása tárgyában. 

(1887. február  9-én.) 
T. képviselőház! .ţ) Én tudom, 

hogy közlekedési ministerünk, mint hivatalában 
egészen új ember, nem tehető felelőssé  a minis-
teriumában felmerült  eredendő bűnökért, sőt még 
e költségvetésben előforduló  viszásságokért sem, 
miután e költségvetést hivatalba léptekor már 
szintén készen találta; de ép, azért mert munka-
kedvének, jóakaratának és buzgalmának már 
is mindenki által méltányolt tanujeleit adta, rá 
akarok mutatni költségvetése némely hibáira és 
félszegségeire  azon* reményben és feltevésben, 
hogy azokon segítsen s a providentalis ember által 
agyon boldogított e szegény hazát sok szükség 
feletti  pénz kidobásától ha lehet, mentesítse. 

Én e költségvetésben sok és okadatolatlan 
nagy kiadást látok előirányozva. Igy a többek 
közt az államvasutak felügyelete  és beutazására 
64,870 forintot,  ismét az államvasutak igazgató-
ságánál utazási és költözési költségekre 90,800 
forintot,  ismét az üzletvezetőségnél e czímeken 
148,000 forintot,  ismét a külszolgálatnál ugyan e 
czímeken 328,000 forintot,  tehát összesen 631,670 
forintot. 

No hát ez túlságosan nagy összeg, főleg  ha 
tudjuk, hogy a vasúti hivatalnok urak akár hiva-
talos szemlét tartanak, akár költözködnek, ingyen 
jegy gyei szoktak utazni. Igy utazik a felügyelő 
személyzet is, aztán ha a költözködés ily roppant-



jába kerül az államnak, jól fogja  tenni a minister 
ur, ha nem költözteti őket oly gyakran, mikor ez 
egy czímnél pár százezeret talán egy félmillió 
forintot  meggazdálkodhat. 

Vannak más czímletek e költségvetésben, a 
melyek annak minden lapján átvonulnak; min-
denütt ott találjuk a legcsekélyebb hivatali testü-
letnél is: ezek a jutalmak, segélyezések, vegye-
sek, előre nem látott kiadások, különfélék  elne-
vezése alatt szereplő — részletesen ki nem muta-
tott és nem indokolt — ártatlanak tetsző czímle-
tek; de a melyek végösszegükben nagyon sokra 
rúgnak. Én fáradságot  vettem magamnak az 
összegezésre s ugy találtam, hogy azok közel egy 
millió forintot  tesznek ki. Én azt hiszem, hogy e 
czímleteknél is egy kissé több szigor mellett tete-
mes megtakarítást lehetne eszközölni. 

Vannak még más kifogásolható  és megrovandó 
oknélküli és érteimezhetlen költekezések, a mik 
ugyan nem a közlekedési minister ur tárczájánál 
vannak elszámolva, de közvetve azt is érintik; 
ezek az állami és vasúti kölcsönök kezelési költ-
ségei és az jellemzi az önök takarékoskodási jel-
szavát leginkább, hogy a midőn a pénzügyminister 
urnák a hivatalnokok egy egész dandára áll ren-
delkezésére, mégis a kölcsönök kamatainak keze-
lésére 208,352 forint  van felszámítva,  illetőleg a 
budgetben ugy eltüntetve, hogy az könnyen észre-
vehető ne legyen. Én összeszámítottam s ugy talál-
tam, hogy a vasúti kölcsönök kezelésére abból 
51,963 forint  jut. Ebből kitetszik, hogyekormány 
még az adósságot is mily drágán csinálja; ad a 
felvételnél  horrend összegeket kitevő provisiókat 



és a kamat fizetésnél  felszámít  százezrekre menő 
kezelési költségeket. 

E kezelési költségekkel rokon természetűek 
a felügyeletre  előirányzott nagy összegek. Ugyanis, 
t. ház, nálunk divatba jött azon nagy terje-
delmű és közéletünk minden terét behálózó vissza-
élés, mely szerint felügyelet  czímén, igen nagy 
összegeket falatnak  fel  a kormány protegáltjaiáltal. 
Nincsen oly állami vállalat, a melynél ott ne talál-
nánk egy-egy felügyelő  bizottságot, nincsen oly 
vasút — bár mily parányi legyen is — melynek ne 
lenne igazgató tanácsa, nincsen oly folyamsza-
bályozási szakasz és ártér, a melynek ne lenne 
kormánybiztosa, felügyelő  bizottsága. 

Ha valaki fáradságot  venne magának s ha 
lehetséges lenne, hogy a költségvetés tömkelegében 
kifürkészsze  az ily kormánybiztosságok, igazgató-
tanácsosok, felügyelő  bizottságok költségeit, illető-
leg presence markjaiknak ott elburkolt díjait: 
bizonynyal megdöbbentő nagy összeget tudna fel-
mutatni. 

En a közmunka- és közlekedési ministerium 
költségvetésének csak egy jelentéktelenebb rovatá-
nál, a folyamszabályozások  beruházási rovatánál 
számítottam össze a felügyeleti  költségeket, s talál-
tam 108,000 forintot.  Pedig ebben aligha benne 
vannak a kormánybiztosságok költségei, semmi 
esetre nincsenek benne a Rába és Rábcza szabá-
lyozásánál alkalmazott felügyelőségeknek  tetemes 
költségei. 

Még visszatetszőbbé válik e pénzpazarlás, ha 
tudjuk, hogy ezek a sok százezreket felfaló  pre-
sence markos urak, azok a kormánybiztososk és 



csakis preseHce márkukra ügyelő felügyelő  bizott-
ságok tagjai, mint a t. ház most fungáló  vagy ki-
bukott tagjai közül kerülnek ki, kiknek az nagyon 
jövedelmes mellék keresetet biztosít, természetesen 
függetlenségük  róvására, mert én azt igen termé-
szetesnek találom, hogy az ilyenektől viszonzásul 
megkívánják a kormány feltétlen  támogatását. 

Ezt az egész berendezkedést és elhelyezke-
dést bizonyos titokszerüség köde burkolja körűi, 
ugy hogy a legodaadóbb kutatással is bajos a 
mellék javadalmas képviselők számát kisütni. Én 
egykor ráadtam fejemet  az utánkutatásra s talál-
tam, részint a fenjelzett  állásokban, részint állami 
protectióval nyert társulati vállalatoknál, pénzinté-
zeteknél, biztosító s más társulatoknál 169 ilyet, 
azok közt olyanokat, a kik 3—9 ily mellékhivatalt 
élveznek, a 

pedig e számban nincsenek 
benne a vidéki javadalmazottak. Ez nekem eszem-
be juttatja azokat a sokkezü indiai bálványokat, 
a különbség csuk az, hogy ama bálványok 
helyett ott a papok kaparják be a hivők 
adományait, itt nálunk magok a sokkezüek. 

Azt hiszem, hogy hazánk szomorú pénzügyi 
helyzete komolyan megköveteli, hogy a kormány 
az ily költséges felügyeleti  rendszerrel már egy-
szer szakítson s a felügyeletet  gyakorolja minden-
hol hivatalos alkalmazottjai által külön napidíjak 
felszámításának  kizárásával. Hisz a ministeriumok-
ban — e költségvetésből kitetszőleg — és a vasúti 
s más ilynemű állami vállalatoknál, folyamsza-
bályozásoknál a fenn  jellemzett presence markosok 
mellett, a felügyelők,  ellenőrők, számvizsgálók 



nagy sokaságát találjuk, kik bizonyosan behatób-
ban, mindenesetre több szakértelemmel végeznék 
a felügyeletet,  mint a mostani műkedvelők, a kik 
ily állásaikat sine euráknak szokták tekinteni s 
inkább a jelenléti díjak felvételével  törődnek. 

Nem hozom javaslatba a kifogásolt  ily téte-
lek törlését, mert ngy se érhetnék czélt; de fel-
kérem a közlekedési minister urat, hogy legalább 
jövő évi költségvetése összeállítása alkalmával 
legyen szíves egy kissé censura alá venni azokat 
az Összegeket, a melyek kezelés, felügyelet,  vegye-
sek, előre nem látott kiadások s különfélék  rovatai 
alatt vannak előirányozva, én meg vagyok győ-
ződve, hogy azok legnagyobb részét törölheti az 
ügymenet hátránya nélkül s igy költségvetése 
kiadási előirányzatát tetemesen szállíthatja, míg 
viszont a vasutak jövedelmezőségét nagy mérvben 
emelheti. Ezeket vagyok bátor a minister urnák 
becses ügyeimébe ajánlani. Az ország rokonszen-
vesen fogadta  kinevezését, óhajtom, hogy azt ily-
nemű reformok  által megtartani és gyarapítani 
iparkodjék. a &a%oMűZoMj 



Az országos kiállítás túlkiadásainak fedezésére 
kért póthitel tárgyalásakor. 

(1887. évi márczius 4-én.) 
Tisztelt képviselőház! Bizonnyal nincsen 

e háznak olyan elfogult  tagja,a ki az országos kiállí-
tás szükségességét és annak erkölcsi sikerét két-
ségbe akarná vonni, mert ha annak semmi más 
eredménye nem lesz vala is, mint az, hogy a mü-
veit népek Agyelmét ránk vonta s a velünk 
való érintkezésre, a mi megismerésünkre, hazánk 
természeti kincseinek s népe iparkodásának felmu-
tatására kedvező alkalmat nyújtott: már ez is 
nagy előnynek tekinthető, mert fájdalom,  a mi 
közjogi viszonyaink, a mi külképviseltetésünk oly 
szánalmas alakot öltött, hogy azon a réven ugyan 
hazánk lételéről s nagy jelentőségéről a külföld 
magának fogalmat  egyáltalában nem szerezhet, 
avagy ha szerezhet, csakis balfogalmat.  A kétfejű 
sas szárnyaival oly láthatatlanul elfedi  mindenhol 
a mi czímerünket, hogy országunk jelvényei és 
színei az ismeretlenség homályába vesznek; a mi 
érdekeink nemcsak elhanyagoltainak, hanem mes-
terkélten és tervszcrűleg elnyomatnak s mi oly 
jó bolondok vagyunk, hogy mind e kegyességet 
300,000 forint  hozzájárulással még meg is űzet-
jük és jutalmazzuk. 

Kiállításunk kétségtelenül hozzájárult a dip-
lomatiánk által mesterkélten hazánkra nehezített 
homály eloszlatásához s azoknak érdemeit, kik azt 
létesíték, mi kétségbe vonni nem akarjuk, sőt örö-
mest áldozunk az elismerés adójával; ámde ezek 



közé nem számíthatjuk a jelenlegi kereskedelmi 
minister urat, a ki tárczája elfoglalásakor  már 
készen találta azt s legfölebb  a megnyitásnál való 
tapintatlansága és önmegfeledkezése  által compro-
mittálta állásának méltóságát. 

Hát az sérthette a nemzet — melynek képvi-
selője volt az alkalommal a minister ur — önérze-
tét, de nem ártott az ügynek, hanem az a roppant 
deficit,  a melylyel most betetőzi a kiállítás sikerét, 
az nagyon is árt s nagyon is keserves utómegle-
petésben részesíti az országot. 

Azt hiszem, t. ház, hogy a most feltáruló 
roppant utódeűcittel szemben, jogosítva, sőt köte-
lezve is vagyunk, e deűcit főfőindokait  keresnünk 
ésfelötlőbb  tételeit birálatalá a felhozott  enyhítő 
körülmények tekintetbe vételével azokat bonczkés 
alá vennünk. 

A mint méltóztatik tudni, az országos kiállí-
tásra eredetileg 400,000 forint  állami hozzájáru-
lás, illetőleg előleg lett megszavazva, azonban a 
mutatkozó örvendetes érdekeltség folytán  csak 
hamar feltűnt,  hogy sem az eredetileg contemplált 
tér, sem a kiutalt állami előleg elégséges nem 
leend s igy már az 1885-ik év elején, a végleg 
megállapított tervezet alapján még 600,000 forint 
újabb állami előleg kéretett, a mit a törvényho-
zás minden ellenvetés nélkül készségesen meg is 
szavazott. A miből kitűnik, hogy a törvényhozás 
nem szükmarkuskodott; de talán épen a törvény-
hozás e készsége nyújtott felbátorítást  a nemcsak 
kétszeres, hanem négyszeres hitel túllépésre és 
egy oly túlkiadásra, a minőnek hasonlóját az 



állami számadások történetében sehol e világon — 
természetesen hazánk kivételével — feltalálni  nem 
tudjuk. Mert hisz másutt is tévedtek egy pár ezer 
forintban,  de hogy egy ministeri szakértők által ké-
szített, vagy felülvizsgált  és véglegesített terve-
zetnél a kiadások előirányzatában 2.800,000, a 
bevételi előirányzatnál 1.158,000 forinttal  téved-
jenek, ez csakis nálunk s nálunk is csak ezen 
közösügyes aerában fordulhatott  elő, e kormány 
fényűzési  hajlamai, nagyzási hóbortja és a t. ház-
nak az elszámolásnál mindig tanúsítani szokott 
engedékenységének természetes folyományaként. 

Nem történt ez újabb aerában olyan állami 
építkezés, melynél az engedélyezett hitel és a tör-
vényhozásilag elfogadott  előirányzat sokszorosan 
túl ne lépetett volna; itt áll előttünk szomorú élő 
és intő példaként a vámház, posta-palota, állam-
vasutak központi indóháza, a cultus minister ur 
régibb építkezései, legújabban a kereskedelmi 
ministerium palotájának famosus  ügye, melyeknél 
az állam nem ezrekkel, nem is százezrekkel, hanem 
milliókkal lett megrövidítve. De nincsen az állam 
által kiadott vállalatok közt, le egy utolsó úttes-
tig, le egy utolsó hid, vagy átereszig, a hol a szer-
ződések megtartatnának, a hol az engedélyezett hi-
tel túl ne lépetnék. Ez nem esetlegesség, ezek nem 
kivételes esetek, ez egy rendszer kifolyása.  Egy 
nyerészkedő consortium alakult a protectio titkos 
árnyában, a mely minden ilynemű vállalatot 
egyedárúskodó markába kaparít s a mely rá van 
szoktatva, hogy benyújtott számláit minden körül-
mények közt ki szokták egyenlíteni s a szerződések 



meg nem tartása mellett felhozni  szokott banalis 
mentségeinek mindig érvényt tud szerezni. 

Ha már a szerződésileg megkötött és korlátolt 
állami vállalatoknál ily hitel túllépésekkel talál-
kozunk s ha az ily számlák mégis mindig kiegyen-
lítést nyernek: elképzelhetjük, hogy minő gazdál-
kodás folyik  az oly építkezéseknél, a hol sem 
előirányzat, sem meghatározott terv által nem 
látja ez államkárosító consortium magát korlá-
tozva. Erre nézve nagyon tanulságos példát 
találhatunk a lipótvárosi basilikánál, a mely egyszer 
egészen fel  volt építve, ha jól tudom 2 millió 
forintból;  de a szerencsétlen kupola bedőlés 
alkalmat szolgáltatott arra, hogy a kiigazításra és 
kitatarozásra milliókat pazaroljanak ugy el, hogy 
még ma sincsenek ott, a hol a kupola bedőléskor 
voltak, mert minden évben többet bontottak, mint 
a mennyit visszaépítettek, most a cultus minister 
ur ezen nagyon is hazard játék folytathatására 
sorsjátékot rendezett; de félek,  hogy az abból 
befolyt  tetemes összeget is a folytonos  bontás 
segélyezésével felfogják  emésztetni, a nélkül, hogy 
az a szerencsétlen épület befejezést  nyerjen. 

Az országos kiállításnál előforduló  ropp<nt 
túlkiadásokat és aszámlák kielégítésében tanúsított 
ezen lascivitást is a komoly ellenőrzés hiánya 
eredményezi. E túlkiadás bár a személyi kiadá-
soknál is megdöbbentő arányokat tüntet fel;  de 
első sorban mégis az építkezéseknél jelentkezik 
legszembeötlőbben, a hol az előirányzatot épen 
ötszörösen látjuk túlhaladva s mégis az állandó 
megmaradásra számított iparcsarnok is oly silá-



nyul férczeltetett  össze, hogy az első nagyobb eső 
mindenfelé  becsurgott a fedélzeten  és a vízlevezető 
csatornákon. 

De eltekintve ettől, a kiadási tételekben 
találhatunk még számos oly tételt, a melyeket 
indokoltul el nem fogadhatunk,  például azt, hogy 
parkírozás és vízvezeték költségei 228,853 frtra 
rúgnak. Hisz ezzel egy középszerű városnak új 
vízvezetékét berendezni s tereit parkirozni lehet 
vala. Ehhez csatolhatjuk mindjárt a rozoga deszka-
kerítésnek 28,000 frt  díját, azinstallatio ésdiszítés 
200,000 frtos  számláját. Mindezeknél látszik, hogy 
duplán, triplán fogó  krétát használtak. 

Ámde mindezt túlszárnyalják merészségben 
a személyi kiadások, a melyek a legtovább menő 
liberalismus határain is messze túl csapongnak, 
ugy, hogy az e téren felmerülő  számok valóban 
megdöbbentők. 

Administratio, tűzbiztonsági és rendőri ki-
adások költségei egymagukba 607,115 forintra 
rúgnak, hisz ezzel egy kisebb szabású országnak 
lehetne administratióját és közbiztonsági szolgá-
latát berendezni. E megdöbbentő összegből az 
őrszemélyzet maga 180,000 forintot,  a rendőri 
személyzet 104,000 frtot  emésztett fel.  Hisz ezt 
még meggondolni is borzalmas, főleg  akkor, a 
midőn az állam csaknem egy milliót költ az 
államilag gondozott fővárosi  rendőrségre. Miként 
lehetett igy mellékesen néhány havi időre ily 
roppant összeget elherdálni, a melylyel egy egész 
hadtestet lehet vala mozgósítani? 

8 miként lehet ily roppant administrationalis 



és személyi kiadások mellett, pénz és jegykezelési 
jutalék fejében  — a mi szintén administratio — 
mégis 127,000 forintot  kiadni, azt véges emberi 
észszel felfogni  nem lehet. Alkalmasint ugy tör-
tént, hogy az örökös tracták, banquetirozások és 
mulatozásodnak százezerekre menő kiadásait, 
valahol itt e hihetetlen tételeknél számolták el 
átruházás által, amire feljogositványt  nem nyertek 
ugyan, de elleplezték mindenesetre valamely ily 
nagyobb tételnél, mert a zene és ünnepélyekre 
felvett  80,000 frt  bizonyosan nem futotta  ki azon 
egészen az émelygésig vitt szakadatlan köztractá-
lódzásnak számláit. És a mily arányban növeked-
tek a kiadások, ép oly arányban fogyott  az 
előirányzott bevétel, például a kathalogusok 
eladásából várt nagy bevétel 85,000 frt  kiadással 
szemben leolvadt 19,000 frtra,  mert hát a nagy 
cathologus csak a bezárás idejére készült el. 

De nem folytatom,  pedig még lehetne sok 
nagyon tanulságos példát felhozni,  hanem levonom 
a fentebbiekből  azon következtetést, hogy kiállí-
tásunk erkölcsi sikerét bizonynyal nagyon drágán 
fizettetik  meg az országgal s hogy a most benyúj-
tott számlában oly tételek foglaltatnak,  a melyeket 
lelkiismeretesen egy képviselő sem szavazhat 
meg a nélkül, hogy az ország iránti köteleségével 
ellentétbe ne helyezkedjék. Én részemről azt 
megtagadom s ezt azon óhajtásom kapcsában 
teszem, vajha e deücit előteijesztése legyen utolsó 
nyilvános ténykedése a kereskedelmi minister 
urnák, hogy ő 700,000 frt  túlkiadással felépített 
ministeri palotáját ezen túlkiadások súlyával meg 
ne szállja, mert rövid ministerségének önkényes 



tényei, szakértelem nélküli ide-oda kapkodása s 
üres önelbizakodottsága; már is oly destructiv 
irányban kezd jelentkezni, a minek tovább foly-
tatása, helyrepótolbatlan károkat fogna  az országra 
hozni. A minister ur sokat rontott, keveset épített, 
mit épített, azt is oly méreg drágán építette, 
hogy azt nem egy hamar fogjuk  elfeledni  és 
kiépülni. 

A pénzügyi bizottság indokolása azt mondja, 
hogy nem érezte magát hivatottnak arra, hogy a 
részletekre kiterjeszkedjék, minden egyes szám-
tétellel foglalkozzék,  főleg  azért, mert tudta, hogy 
a kiállítás összes zárszámadásai át fognak  menni 
azon utólagos elbíráláson, melyre államszámviteli 
rendszerünk értelmében az állami számvevőszék, 
a képviselőház zárszámadási bizottsága s általán 
az országgyűlés hivatva van. De hát ez az okos-
kodás egy kissé sántikál, mert hát hiába találna 
hibát az állami számszék,mert mi egy oly bevégzett 
tényt alkotnánk most, a mely az utólagos feleletre 
vonást kizárná, avagy illusoriussá tenné, mert 
mostani szavazatunkkal tacite megadnók már 
előlegesen a felment  vényt. Pedig addig jöhet más 
minister, kit előde tényeiért felelősségre  nem 
lehetne vonni. 

Azt mondja az indokolás, hogy a kiállítók 
számának váratlan megszaporodása, mely az 
eredeti tervezésnél számításba vett létszámot 
szinte háromszorosan felülhaladta,  kikerülhetet-
lenné tette a kiállítás arányainak ugyanily mértékű 
megnövekedését is. Nem háromszorosan növekedett 
a költség, mert az eredetileg kért 400,000 frtnak 



tízszeresét teszi a kiadás, a mi egy kissé kedve-
zőtlenebb világításba helyezi a bizottság okosko-
dását s engem arra késztet, hogy megtagadva a 
fedezetet,  csatlakozzam Enyedi Lukács barátom 
határozati javaslatához. a &a%-



A kézdi-vá sárhelyi posta ügyében tett inter-
pellatióra adott válaszra tett viszontválasz. 

(1887. évi márczius hő 19-én.) 
Tisztelt képviselőház! .HaM^A;/) 

Igen sajnálom, hogy a tisztelt minister ur válasza 
határozottan és ridegen visszautasító, mert én azt 
hiszem, hogy ilyen érdekösszeütközések eseté-
ben leginkább a méltányosságnak kell irányadó-
nak lenni és ha valahol, itt bizonyára áll az elv, 
hogy az erősebbnek kell engedni, (IDerá^sáy 

főleg,  midőn, mint a jelen esetben az 
erősebbnek, a kincstárnak engedékenysége semmi-
nemű hátránynyal és kárral összekötve nincsen. 
Mert mi a sérelem? A sérelem az, hogy az ottani 
postahivatalnok urak nagyon kényelmesnek talál-
ják, hogy a posta-kocsi közvetlenül küszöbük elé 
álljon. 

Ámde azt hiszem, hogy az nincsen ugy se-
hol, legalább én oly postahivatalt nem ismerek, 
még itt a központban sem, hol a posta-kocsik köz-
vetlenül a hivatalos helyiségek elé állnának; az 
a 22 méternyi távolság pedig, melyről itt szó van, 
oly csekélység, hogy itt a központon sem lehet 
közelebb a hivatalos helyiséghez állani. 

A t. minister ur mintegy hibául tudta be 
nekem, hogy én a tulajdonjog szentségének lábbal 
tiprását említettem. Ugyan minek nevezzem más-
nak azt, midőn egy udvartelken, mely 10 társ-
tulajdonosnak magánbirtokát képezi, mely rájuk 
van telekkönyvezve s melyre korlátolt használati 
joga van minden egyes birtokosnak, a kincstár ki-



zárólagosbirtokjogot követel magának. Igaz, hogy 
szolgalmi joggal kötötte meg ezen berietet, de ezen 
szolgalmi jog nem terjedhet tovább, mint az egyes 
birtokosnak szolgalmi joga, tudniillik, hogy ő is 
használhatja időnként az udvart akkor, midőn más 
valaki ott nem rakodik, vagy szekérrel ott nem 
áll, de mihelyt valaki már a közös udvaron helyt 
foglalt,  neki addig a sorrendre várakozni kellett. 
Ez ott bevett szokás. Most, midőn a postakocsik 
az udvarra bemennek, nemcsak egyes ember jogát 
bitorolják, hanem a többi társbirtokost is kiszo-
rítják saját közös udvaruk használatából. 

A t. minister ur azt mondja, hogy én mellék-
leteket nem adtam az interpellatiómhoz. Én a 
t. elnök umak át akartam adni a mellékleteket, de 
a t. elnök ur azt mondta, hogy ez nem szokásos, 
azután magát a t. minister urat kínáltam meg az 
irományokkal, hogy ha szükséges, itt vannak, de 
a minister ur azt mondta, hogy azok nem szük-
ségesek, mert ismeri az ügyet. A mellékletek nem 
egyebek, mint felfolyamodások  a postaigazgató-
sághoz és a minÍ8teriumhoz és egy térkép, mely 
azon udvartelek rajzát mutatja. y'o&&-

Én, t. ház, nem vagyok abban a helyzetben, 
hogy a t. minister ur válaszát tudomásul vehessem, 
mert itt a postaigazgatóság hibája szépittetik. Ré-
gebben, midőn magán postakezelés volt, a posta-
hivatal igen alkalmas helyiségben volt elhelyezve 
a piaezsoron nagy udvarral, ugy, hogy semmi 
ilyen inconvenientiák nem merültek fel.  Ezt a régi 
épületet megtarthatta volna a postaigazgatóság 

Orbán Btlázs beszédei. 



abban az árban, sőt olcsóbban is, mint a mostani 
épület bére, mely épület szük helyen van. 

Nem tndom, miért kellett a régi alkalmas 
épületet elhagyni és a postát most,midőn az államilag 
kezeltetik, beszorítani egy szük udvarra, mely 
csakis két és fél  méternyi szélességű. (̂ Za; J 

Én ebben a magánjog megsértését látom és 
a per útjára való utalást nem találom helyén-
levőnek. Azok a szegény, nyomorgatott emberek 
m egkisérelték a közigazgatási uton való 
orvoslást, de ha rideg visszautasítással találkoznak, 
más módot, mint a per útjára való lépést maguk 
előtt nem találhatnak. 

A választ nem veszem tudomásul és kérem 
annak tárgyalásra való kitűzését. 



A katonai nyugdíjtörvény általános vitájánál. 
(1887. máreziűs 26-án.) 

Tisztelt képviselőház! Én nagyon szomo-
rúan jellemző kórtünetnek találom, hogy épen 
most, midőn államháztartásunk pénzügyi zavarai 
a legaggasztóbh mérvben mutatkoznak; most, a 
midőn a haderő készenlétét is csak újabb meg 
újabb adósságok contrahálása által eszközölhetjük ; 
most, a midőn oly pénztári miseriák merülnek fel, 
hogy a cultus-minister ur a szegény néptanítók 
csekély fizetését  sem tudja fedezni;  most a midőn 
közel száz millió forint  deficittel  állunk szemben : 
a mi drága kormányunk abban találja sportszerű 
gyönyörűségét, hogy a kiadásainkat hatványozó 
nyugdíjtörvények egész sorozatát terjeszti a tör-
vényhozás elé oly gavalléros bőkezűséggel, mintha 
az ország úszna a bőségben s könnyüszerűleg el-
ajándékozható fölösleggel  rendelkeznék, ("^az/ 

Olyanforma  eljárás ez, mint a midőn a lelki-
ismeretlen gyám, akkor vesztegeti és terheli adó-
ságokkal gyámoltjának vagyonát, a midőn ez nagy-
korúsága küszöbén, maga fogja  átvenni ügyeinek 
vezetését. Ezen jóhiszeműségében elaltatott nem-
zet is nagykorúsága előestéjén van, a midőn a 
rosszul sáfárkodó  gyámokat elfogja  mozdítani 
helyükből. Azért gondoskodik a hűtelen gyám, je-
len esetben kormányunk, jó előre magáról s sza-
vaztat meg önmagának s mindennemű creaturái-
nak busás nyugdíjakat, hogy azok kényelmesen 
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felvetett  ágyában kipihenhessék e haza hagyaté-
kának elpazarlásában kifejtett  fáradalmaikat.  ('ífé-

o &a?OM.) Ezt a helyzet jellemzésére 
előrebocsátva, áttérek a tárgyalás alatt levő tör-
vényjavaslatra. 

T. ház! A törvényhozás régibb tagjai emlé-
kezni fognak,  hogy honvédségünkön minő — már a 
mult dicső emlékei által is igazolt — előszeretettel 
csüngtünk s annak fejlesztésére  bárminő áldoza-
tot is készséggel meghoztunk; mert abban nemcsak 
a régi dicsőség letéteményezését, elődeiknek sza-
badságszeretetét véltük feléledni,  hanem abban 
kerestük a magyar hadsereg magvát és jegecze-
dési pontját. 

Fájdalom, ez újabb regime alatt s főleg  mióta 
e hazát az a csapás érte, hogy Szende honvédelmi 
ministert — ki a multat a jelennel oly előnyösen 
kötötte össze — elvesztettük, egy oly nemzetelle-
nes tendentiát ismerhetünk fel,  a mely honvéd-
ségünk fejlődését  akadályozza, mely annak tör-
vény megszabta létszámát csökkenteni törekedik 
s a mi mindezeknél veszélyesebb, a honvédséget 
és az annak tartalékát képező népfölkelést  a kö-
zös hadseregbe beolvasztani, azt annak segéd csa-
pat] ává akarja degredálni. (ILya,?/ %3/vaw/ a sze7sc! 

Ez akna-munka folyamatban  volt kéz alatt. 
Láttuk, hogy lassanként csempészik át a közös 
hadseregből a tiszteket, hogy a mily arányban jön-
nek át ezek, oly arányban küszöbölik ki a szem 
szúrásból alkalmazott csekély számú 48-as hon-
védtiszteket ; láttuk, hogy a honvédség tüzérségét 
is a mitralliesökkel raktározták, hogy az egyen-



ruha is kezd mindinkább közelíteni a közös had-
seregéhez ; s mivel mindezt turte a magyar tör-
vényhozás, most már nyíltan ki mernek rukkolni 
leplezett szándékaikkal s a nyugdíjazásnál már 
egy kalap alá húznak közös hadsereget, hadi tenge-
részetet, honvédet és népfölkelőt,  ( ^ a ^ / Clyy vaw.' 
a s ^ s ő &a?OM J 

Elismerem, hogy a fogás  eléggé űűcus és az 
időpont is nagyon alkalmas erre, hisz a magyar 
törvényhozás hangulata olyan most, hogy csak fel 
kell egy kis muszka mumust mutatni s azonnal az 
önvédelemre még többet is megszavaz, mint a 
mennyit kérnek. Aztán a dolog humanitárius színe-
zetet nyerhet; ki lenne oly rideg, hogy a harcz-
téren elesettek özvegyei, árváitól megtudná ta-
gadni a gyámolítást? hisz az lelketlenség lenne 
stb. Aztán szépen kicalculálják, hogy az tulaj-
donképen nem is fog  áldozatot róvni az országra, 
kifutja  azt a tőkésítendő hadmentességi adó. 

No már én az önök számítására mit sem adok. 
mióta a rendes kiadásokban plust mutattak ki 
akkor, midőn 44 millió deűcittel és 22 millió pót-
hitellel zárták be az évet. 

Aztán a tetszetős űrügyek bő palástja alól 
nagyon kitűnik a lóláb, az, hogy ugyanazon tör-
vénynyel kössünk össze közös hadsereget, honvéd-
séget, népfölkelést  s igy sanctionáljuk azon uni-
űcaló tendentiát, mely e hazát feltétlenül  kiszol-
gáltatja az osztrák generalis uraknak. 

Ha nem ez a czél, akkor fogadják  el Hoitsy 
indítványát s mi készségesen megszavazzuk a hon-
védek és magyar népfölkelőkre  vonatkozó részt; a 



közös hadseregről majd gondoskodik az engedel-
mes delegatio. 

De hát a közös hadseregnek különben is volt 
száz milliókat kitevő nyugdijalapja. Hát hova tet-
ték azt? Avagy az szabad zsákmány volt, a mit 
el lehetett herdálni minden elszámolás, minden 
feleletre  vonás nélkül? 

Pedig az a nyugdíjalap is legnagyobb rész-
ben hazánkból került volt ki, mert régebben a 
vagyonos magyar nők tették le a cautiót a férjül  vá-
lasztott katonatisztekért; de hát az elolvadt, lát-
hatatlanul eltűnt. Nem akarhatjuk most ismét ha-
sonló sorsnak kitenni honvédeink és népfölkelőink 
özvegyeinek, árváinak nyugdíjalapját. Válasszák 
külön a kérdést; bocsássák a hadmentességi adóból 
befolyó  összegeket a magyar kormány kezelése 
és parlamentje ellenőrzése alá, avagy akár tegyék 
le a magyar jegybank érczalapjául: s mi akkor 
készségesen megszavazzuk; de semmi szin alatt 
bele nem egyezhetünk se a bécsi hadügyminister 
ur beavatkozásába s még kevésbbé abba, hogy e 
törvényjavaslat elfogadása  által helyeseljük és 
sanctionáljuk honvédségünk absorbeálását. (̂ C ŷ 

De eltekintve ezen fontosnak  elismerni kel-
letett elvi álláspontunktól, még az önök közös, 
ügyes szempontjából is visszautasítandó e törvény-
javaslat, mint a mely evidens megrövidítésünket, 
hogy ne mondjam, rászedetésünket vonja maga után-
A pénzügyi bizottság indokolásában kimutatja, 
hogy a nyugdíj teher most első évben 1.336,999 
forintot  tesz ki s 68 év alatt 3.793,403 forint  ma-
ximumra fogja  magát kinőni. A nyugdíjalaphoz mi 



a hadmentességi díjból 857,000 forinttal,  a biro-
da!mi tanácsban képviselt országok pedig 
1.143,000 forinttal  járulnak, a mi korántsem felel 
meg a 30 és 70°/o-os quota arányának, mert a mi 
857,000 hozzájárulásunknak közel 2 millió forint 
felelne  meg a 70°/o szerint s igy Austria itt is 
több mint egy millió forintot  gazdálkodik meg 
évente a mi rovásunkra, a mi a tervezett 68 év alatt 
ennyi millió forintnak  felel  meg. Az ily atyafiságos 
osztályt helyeselhetik önök, kik két hazáért tudnak 
lelkesedni; vaw/ asz^sJ de mi, kik csak 
egy hazát szeretünk, azt botrányos rászedetésnck 
tartjuk. a sj^sö &a%onJ 

Sőt e törvényjavaslatnak van egy a törvény-
hozások történelmében páratlanul álló tulajdona: 
az, hogy visszaható erővel ruháztatik fel,  ezt eny-
híteni vagy inkább szépíteni igyekezik a pénzügyi 
bizottság határozati javaslata, mely a tettleges 
szolgálatuk ideje alatt nősült tisztek magasabb 
nyugdíjaira nézve a másik állam kormányával 
való egyezkedésre utalja a mi kormányunkat. 

Tehát nyitva hágy egy oly tág kaput, a 
melyen a visszaélések egész légiója tolulhat és fog 
is betolulni, vagyis alkalmat nyújt arra — a mi 
különben az eredeti javaslatban benne is volt — 
hogy e törvény, valamint a hadmentességi díjról 
szóló törvény is visszaható erővel ruháztassék 
fel.  S mivel e törvény minden kedvezményei a 
tisztekre és azok családjaira hárul s mivel a sze-
gény közlegények özvegyei, árvái vajmi édes keve-
set kapnak s mivel a közös hadsereg és hadi tenge-
részet tisztei, fájdalom,  idegenek; ( ^ a j / ÍTyyvaw/ 
a s^e^ő tehát itt is az osztrákokért 



hozzuk leginkább e nagy áldozatot 8 még arról 
sem gondoskodik e törvény, hogy a nyugdíjainkat 
élvezők itt a hazában lakjanak s itt költsék el a 
tőlünk kapandó pénzt, még arról sem intézkedik, 
hogy megszüntesse a hálátlanság azon anomaliáját, 
hogy ezek az élvezményesek ne Görzben, Bécs-
ben költsék el — minket szidva és gyalázva — a 
mi pénzünket. 

Arra sem látok a törvényjavaslatban semmi-
nemű provisiót, hogy a tőkésítendő alap miként, 
hol kezeltetik ? Miként, mily arányban oszlik annak 
kamatja a hadsereg, honvédség és népfölkelés 
hátrahagyottjai között? A hadmentességi adó leg-
tetemesebb részét eddig a közös hadügyminister 
kezelte a közös pénzügyministcrrel. No hát én, 
t. ház, semminemű biztosítékot nem látok ezen — 
a mi parlamentünk által felelősségre  nem vonható 
— közegek igazságos kezelése és az iránt, hogy 
méltányosak lesznek a kiosztásban. Előre bizo-
nyosak lehetünk, hogy a német folyamodványok-
ban esdeklendő honvédek és népfölkelők  özvegyei 
és árvái bizony nyal a rövidebbet fogják  húzni s 
részrehajló mellőzésnek lesznek kitéve, a mint ezt 
már minden téren megszokhattuk. No hát igy az 
abderiták szoktak csak eljárni. 

A pénzügyi bizottság egész melegséggel, 
mondhatnám költői lelkesedéssel tárja fel  e tör-
vény szükségessége melletti indokait, a többek 
közt felhozza,  hogy miután a hivatalnokok és csa-
ládjaikról az 1885: XI. törvényczikkben az állam 
nagylelküleg gondoskodott, gondoskodnia kell azok 
családjairól is, kik nemcsak ismereteiket és tudo-
mányukat, hanem vérüket is áldozzák a hazáért. 



Hát ez mind szép s helyes is akkor, a midőn az 
állam oly helyzetben van, hogy megteheti; de a 
mi szomorú viszonyaink közt, azt hiszem, hogy 
első sorban és mindenekelőtt gondoskodni köte-
lességünk az adózó honpolgárok sorsáról és azok 
családjaimegélhetéséről,gondoskodnunk kell anép-
ről, mely a roppant hivatalnok hadat és a még 
roppantabb hadseregeket nem tudja eltartani, ezek 
munkájának gyümölcsét ugy felemésztik,  hogy 
családjaik fentartására  mi sem marad s vájjon 
államunk gondoskodik-e az agyonexequalt száz-
ezrek családjainak existentiájáról és gyámolításá-
ról, állított-e ezek számára szegényházakat ? Avagy 
nem követ-e el mindent a közgazdasági egyezke-
déseknél, hogy ezek keresetforrásai  elapadjanak, 
hogy az osztrák ipar versenye által agyonnyomassa-
nak s vájjon akkor, a midőn a családfentartók 
kidőlnek, az állam nem jelenik-e meg gyámolító 
helyett osztályos atyafiként  s örökösödési illeték és 
hagyatéki tárgyalások czímén nem viszi-e el a 
keveset is, a miből az özvegyek és árvák fentart-
hatnák magukat ? 

Szép az a humanismus s az annak nevében 
követelt áldozat; de a humanismus első törvénye 
magára az emberiségre alkalmazandó, az azt pa-
rancsolja, hogy ne tartsanak annyi hivatalnokot, 
annyi katonát, hogy azok egészen kiéljék a nem-
zet többi részét s hogy ne tegyenek ministert, 
államtitkárt, főispánt,  ezek titkárait nyugdíj képe-
sekké. Megkezdték ezeken s most jön utána a 
többi logicai consequentia. Hisz ha igy haladunk, 
maholnap a nyugdíj állomány oly tömegeket fog 
felölelni,  hogy minden dolgozó és minden adózó 



ember mellé vagy egy hivatalnok, vagy egy-egy 
nyugdíjas jut. 

Ez egy oly meredély, a melyen nincs meg-
állapodás s a mely nyugat államait eljuttatta a 
proletariátus és anarchiához, Muszkaországot a 
nihilismushoz. Vigyázzanak, ne fessék  az ördögöt 
a törvénykönyv tábláira, mert az hamarabb meg-
jelenhetik, mint a hogy gondolnák, a mi népünk 
türelmes; de nem mindent türö. 

A törvényjavaslatot igy, a hogy beteij esztetett, 
nem fogadom  el; én is azt visszautasítandónak 
vélem a hadsereg és honvédség s népfölkelés 
elkülönítése czéljából s azért csatlakozom Hoitsy 
Pál barátom indítványához. (lEeJyesMs a sz^ső &a%-



A 32 milliós kölcsön ellen. 
(1897. május hó 3-án.) 

T. képviselőház! Mély felháborodást  kell, 
hogy keltsen nemcsak a törvényjavaslat, a mely 
végkimerültségbe jutott hazánkat újból 32 millióig 
akarja megsarczolni; hanem megbotránkozást kell, 
hogy keltsen minden kötelességérzettöl áthatott 
képviselőben a pénzügyi bizottság vékonydongájú 
indokolása is, a melylyel e roppant összeg meg-
szavazását ajánlja, oly könnyüvérüséggel, mintha 
32 forintról  lenne szó, sőt még egyjóravaló falusi 
számadásban is alaposabban szokták okadatolni 
bármily csekélyke összeg kiadását is, mint a mi 
pénzügyi bizottságunk teszi e roppant összeggel, 
a mi csaknem összes földadónkat  emészti fel. 

Erre is alkalmazható a magyar példabeszéd, 
hogy a zsák megtalálta foltját.  Kormány, mely 
30—40 millió deűcit mellett egy rövid félév  alatt 
egy 22 és nem sokára rá egy 32 milliós póthitel-
lel áll elő. Kormány, mely pár év alatt — oda 
véve a 18 milliós, az építkezési és közösügy es pót-
hiteleket is — mintegy 75—80 millióval ad ki 
többet, mint a mennyire a költségvetés megállapí-
tásakor felhatalmazást  nyert és egy pénzügyi 
bizottság, mely a kötelességszerű szigorú számon-
kérés és feleletre  vonás helyett amicabilis bizalom-
tól áradozva csak hozsánnákat tud zengeni, az 
alkotmányos budgeţjogot ily konokul, ily szemér-
metlenül, ily lelkiismeretlenül kijátszó kormány-



nyal szemben: az valójában a cynismusnak oly 
conglomeratióját képezi, a minőt csak nálunk gyü-
lemlithetett össze a közösügyes rendszernek ez 
erkölcsfertőztető  korszaka. (%?/ vaw/ a 

Hallottunk a tegnapi napon a ministerelnök 
és satellesei részéről nagyon szép körmönfont 
sophismákat, a melyekkel a túlkiadásokat szépít-
getni s a felzúdult  közvélemény élesen látó szemét 
porhintéssel elhomályosítani törekedtek. Hallot-
tunk ez és más alkalommal is dicséneket zengeni, 
az e kormány által eszközölt nagy befektetések-
ről, melyekkel e túlkiadásokat igazolni erőlködnek; 
ámde e befektetésekkel  szembeállíthatjuk azon 
mintegy 127 milliónyi jövedelemszaporulatot, a 
mit az államháztartás egyensúlyát adóemelés nél-
kül rendezni vállalkozott Tisza-kormány e nemzet-
től évente felcsikar;  de azért a deűcit ma sem 
kisebb, mint volt a megbuktatott kormány alatt, 
sőt e póthitclek odaszámításával azt jóval túlszár-
nyalja. 17%/ vait / % &a?o7(%a7oMj 

Aztán, t. ház, ideje, hogy már egyszer tisz-
tába jöjjünk azokkal az annyit hánytorgatott be-
fektetésekkel,  a melyekkel minden bűneiket takar-
gatni iparkodnak. Egy más alkalommal a pénzügyi 
bizottság előadója és ismét a kormánypárt más 
pénzügyi capacitásai a deficitekkel  és adósságok-
kal szembe állították — ha jól emlékszem --
360 millió beruházást vasutak és egyebekbe. Láng 
Lajos képviselő ur plane 900 milliónyi befektetést 
csillogtatott itt. No hát, mi e fenhéjázva  hirdetett 
beruházásokkal szembe állíthatjuk azon közel 
6 milliárd összeget, a mit 20 év alatt a nemzettől 



felcsikartak  adó s más állami bevételek czímén, 
azon 100 milliót túlhaladó állami jószágot, a mit 
elfecséreltek  s azon másfél  milliárdnyi adósságot, 
a mit azóta összehalmoztak s akkor kitűnik, hogy 
az elköltött és a közösügyes moloch által elnyelt 
milliárdoknak vajmi számbavehetetlen csekély 
százalékát képezik azok a hánytorgatott beruhá-
zások és befektetések.  a 

A pénzügyi bizottság is töredelmesen bevallja 
indokolásában, hogy a kormány a vízszabályozási 
kölcsönök s más alapokból 7.750,000 forintot 
egyebekre használt fel.  Tette pedig ezt minden 
felhatalmazás  és a törvényhozás beleegyezésének 
kikérése nélkül, tehát önkényüleg, saját szakállára. 
Hisz ez oly hallatlan visszaélés, a mi más alkot-
mányos államok életében példátlanul áll. Hisz ez 
az alkotmány felforgatása;  ily cselekedetért másutt 
a kormányt nemcsak csúfosan  elcsapnák, hanem 
vagyoni felelősségre  is vonnák. 

Nálunk a pénzügyi bizottság a helyett, hogy 
a vád alá helyezést kezdeményezné: a 32 millió 
fedezetének  megszavazását ajánlja, még pedig 
ajánlja el nem fogadható  banalis ürügyek alatt, 
mert azt, hogy ez által véget akar vetni az idegen 
pénzek felhasználásának,  indokul nem, legfeljebb 
vádpontul fogadhatjuk  el. Hisz idegen pénzek fel-
használását a magán életben és a. büntető eljárás 
terén is sikkasztásnak minősítik s nehéz börtönnel 
büntetik; az ily tény az államéletben még terhelőbb 
beszámítás alá kell hogy essék; hisz elnézés, el-
simítás esetében nem a bűnező, hanem maga az 
állam lakol meg érette, mert tegyük fel,  hogy a 
kormány elbukik, vájjon az ország felmentve 



lesz-e azáltal, hogy a czéljaitól elvont pénzeket 
és elkezelt alapokat visszatérítse? 

Továbbá a pénzügyi bizottság a 32 millió 
megszavazását azon bizalom által akarja indokolni, 
a melylyel a pénzügyek jelenlegi vezetője: már 
tudniillik Tisza Kálmán iránt viseltetik. No hát 
én nem tudom felfedezni,  hogy ez a szeretetteljes 
bizalom honnan nyeri táplálékát ? Mert a minister-
elnök ur pénzügyi szakképzettségét a képzelődés 
százszor nagyító üvegén sem tudná más halandó 
felfedezni,  hisz maga is elég szerény volt korábban 
bevallani, hogy e téren az ismeretlenség regióiban 
tapogatódzik. Már pedig a kész Minervák korunk-
ban nem szoktak a fájós  fejekből  kiszökelni; de 
különben is a bizottság és a többség e feltétlen 
bizalmát alig lehetne a helyettes pénzügyér ur ez 
első műveletéből, a mi 32 millió új adósságesiná-
lásban jelentkezik, kimagyarázni, hisz az adósság -
esináláshoz elődei is jól értettek. o 

A helyettes pénzügyér ur ezen első műked-
velői szárnypróbálgatásában gyönyörködhetik a 
pénzügyi bizottság t. előadója; de mi, a szegény 
űzető nép és annak megbízottai, korántsem tudunk 
annyira lelkesedni, sőt az ily drága bizalmasko-
dást határozottan elítéljük. 

Wekerle t. képviselő és államtitkár ur óva-
tosságból tartja szükségesnek az összeg megsza-
vazását, mi ezen 32 millióba — illetőleg a be-
szerzési ár és provisióval együtt 34 millióba — 
kerülő óvatosságot egy kissé túldrágának találjuk. 

A képviselő umak azonban köszönettel tar. 



tozunk, hogy minket megnyugtatni szíveskedett 
az iránt, hogy az áHam kincstáraiban — a vasúti 
forgalmi  tőkéken felül  — még vagy 20 milliónyi 
készlet van, bár megvallom, hogy ezt nem tanácsos 
nagyon hangosan emlegetni, mert ha a bécsi had-
ügyminister ur meg találja hallani, valamely har-
czias felleget  varázsol a láthatárra s nyomban 
elviszi a készenlét szükségleteire. No de ha meg 
van ez összeg, hát akkor mi szükség van arra, 
hogy ily rögtönözve az országgyülésvégnapjaiban 
nyakra főre,  derüre-borúra megszavaztassák ezt a 
32 milliócskát? Avagy az illemérzet és a politikai 
eszély nem azt parancsolják-e, hogy ezen — az 
államtitkár ur felfedezése  után — most ugy sem 
szükséges kölcsön megszavazását a jövő ország-
gyűlésnek hagyják fenn,  hogy a választók ez 
újabb 32 milliós óvatosság tudatával adhatták 
volna be szavazataikat, ( ^ i / wm/ a s^só' &a%-

A ministerelnök urat most is kihozta sodrából 
és nemes haragra gyújtotta Hoitsy Pál barátom 
azon állítása, hogy hazánk népe szegényedik s 
ijes?tő lépésekkel halad a kimerülés felé.  A 
ministerelnök ur most ismételten az ellenkezőjét 
állítja. Ugy látszik, hogy a minister urat e tekin-
tetben mámorban ringatják s azon sajnos rögesz-
mében szenved, hogy népünk fejlődik,  vagyo-
nosságban gyarapodik. Ezt a ministerelnök ur 
személyes tapasztalatból nem állíthatja, hisz a 
mint tudjuk, legfölebb  a Rózsabokorig és szom-
szédos birtokáig terjednek személyes tapasztalatai 
és a kétségtelenül haladó fővárosról  von követ-
keztetést a vidékre is. Az ily rögeszmék, ha nagyon 



\ 

megrögződnek, az elmebetegek közé vezetnek. 
Jelen esetben a ministerelnök ur e rögeszméje az 
adóprés csavarjának szorításához és ez a már 
már Hzetni képtelen nép újabb sanyargatásához 
vezet. Igyekeznünk kell tehát emberiségi és nem-
zeti szempontból is a ministerelnök urat e sajnos 
rögeszméjéből kigyógyítani, a mire elég hathatós 
gyógyszernek ítélem azt, ha az ő gazdagodási 
rögeszméjével szembe állítom azon legújabb sta-
tisticai adatot, hogy a közösügyes kiegyezés óta 
csak Amerikába 200,000 magyar honpolgár ván-
dorolt ki. Ennyire bizonyosan felmegy  azok 
száma, kik kelet felé  húzódtak s a kik itthon 
iparuk és kereskedelmük által megélni nem 
tudván, Bécsbe, Párisba s más városokba tették át 
üzlet helyiségeiket. 

A magyar szivósan és kegyelettel ragasz-
kodik őseinek hazájához — melyhez annyi dicsőség 
annyi szent fájdalom,  annyi martyromság emléke 
köti — mely őseink vérével és porával vegyült. A 
magyar nép nem egy könnyen cserél hazát, hisz a 
honvágy képes megölni, a mint számtalan mene-
kült esete bizonyítja. A magyar soha se vándorolt 
ki, hanem mindig kivándorlókat fogadott  be s a 
szabadság áldásaival árasztá el azokat is. A ma-
gyart innen e hazából se mongol, se tatár, se török, 
se osztrák zsarnokság nem tudta kizavarni, meg-
halt inkább a szent rögök védelmében, mintsem 
innen kizavartatni engedje magát. Önök közös-
ügyes rendszerének tartatott fel  az a szomorú 
Herostratesi dicsőség, hogy a magyar kivándorlók 
százezreivel népesítsék be a földteke  minden 
tájait. 



T. ház! Engem végtelenülelszomorít, amidőn 
látom, hogy ezen Bécshez szegődött kormány 
vezetése alatt miként pusztul nemzetünk; mikor 
látom, hogy az a nemzet, a melyet ezredév vihar-
jai, világdúló harczai nem tudtak megtörni, sőt 
megizmosították és megedzették; most mint oldott 
kéve széthull és pusztul; egymásután vetkőzi le 
ősi erényeit és önbizalmát, a mi a múltban élteté; 
a mikor látom, hogy miként csepegteti e rendszer 
mesterkélten a kishitüséget az önerejében való 
bizalmatlanságot ez egykor világrettegte s világot 
rettegtető hódítókat megállított nemzetünkbe, hogy 
miként szegényítik el túladóztatás, közösügyek és 
közös vámterület által, hogy igy az önbizalom-
vesztettet és koldussá tettet könnyen leigáz-
hassák. 

De nem kisebb fájdalom  önti el lelkemet, a 
midőn látom azon fatalismust,  a melynek nyomása 
alatt maga a törvényhozás is szenved s nem ön-
hatalmától, hanem a providentiátólváija a meg-
mentés csodaszerét, a midőn providentialis férfiak 
szikár alakjából alkot magának bálványt és azt 
vakon imádja s igy lassanként kihal lelkéből az 
önsegélynek minden hite, a jobb érzések minden 
ellenhatása. Hisz nem rég, a midőn a 18, utóbb a 

milliós póthitel a törvényhozás elibe hozatott: 
megdöbbent az egész ország, megdöbbentek még a 
túloldali képviselők jobbjai is. Én soha annyi a 
lelkiismeret furdulásai  által meggyötrött, megviselt 
embert nem láttam mint azon napokban itt a folyo-
sókon. Látszott, hogy a becsületérzés erős tusát 
vívott a pártfegyelemmel,  a férőui  méltóság a vak 
engedelmességgel. 



Ma már nem látom a megütődésnek az ön-
vádnak s igy a megtérésnek e kecsegtető jelen-
ségeit, ugy látszik, hogy az a lelkiismeret utolsó 
fellélegzése  volt, most már mindenki türelmetlenül, 
lázas sietséggel akar szavazni, most a választások 
előestéjén, mintha e szavazatuktól függene  újbóli 
megválasztatásuk subventiója. (Den^sáy.) 

Mondhatom, hogy szomorú előképe, vagy 
jobban mondva előrevetett sötét árnya az öt éves 
jövő országgyűlési többségnek. 

Nem szavazom meg a törvényjavaslatot, csat-
lakozom Helfy  Ignácz barátom határozati javas-
latához. ("É̂ NÁ; AgZyegZes a 




